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Surja 6:  El En'am (mekase) 165 ajete 

Me emrin e Allahut, 

të Gjithëmëshirshmit, Mëshirëplotit  

Ajetet 1 ï 2 

1. Të gjitha lavdërimet i qofshin vetëm 

Allahut, që krijoi qiejt dhe Tokën dhe 

bëri errësirat dhe dritën. Megjithatë, 

mohuesit sajojnë zota të tjerë si të 

barabartë me Zotin e tyre. 

2. Është Ai që ju krijoi nga balta, pastaj 

caktoi një afat për ju dhe një afat tjetër 

(përfundimtar) që e di Ai. Por sërish ju 

dyshoni! 

Shpjegimi i ajeteve 

- Të gjitha lavdërimet i qofshin vetëm 

Allahut, që krijoi qiejt dhe Tokën dhe 

bëri errësirat dhe dritën.ò - Ky është 

lavdërim i Allahut të Lartësuar, me atributet 

madhështore të Tij, duke përmendur 

posaçërisht krijimin e qiejve dhe të Tokës, 

të cilat janë treguese të pushtetit, diturisë 

dhe mëshirës së Tij të gjerë. Ato dëshmojnë 

për urtësinë gjithëpërfshirëse dhe për 

njëshmërinë e Tij në fuqinë dhe zotësinë për 

t± krijuar, si edhe p±r tôu kujdesur mbi 

çështjet e krijesave. Allahu e lavdëron 

Veten edhe për krijimin e dritës dhe të 

errësirave. Është Ai që ka vendosur errësirat 

dhe dritën. Këtu është fjala si për errësirën 

dhe dritën fizike, për shembull nata dhe 

dita, ashtu edhe për ato konceptuale, si 

errësirat e injorancës, dyshimeve, 

idhujtarisë, poshtërsive, mosbindjes, 

pakujdesisë etj., dhe drita e imanit, e 

diturisë së vërtetë dhe e bindjes ndaj 

Allahut të Madhëruar. Kjo tregon se Allahu 

është i vetmi që meriton adhurimin, i vetmi 

që meriton përkushtimin e sinqertë.  

- Megjithatë, mohuesit sajojnë zota të 

tjerë si të barabartë me Zotin e tyre. - Ata 

konsiderojnë zota të tjerë si të barabartë me 

Allahun, duke iu përkushtuar atyre me 

adhurime. Ata adhurojnë krijesat njëlloj si 

Allahun, edhe pse krijesat nuk mund të 

krahasohen kurrë me Allahun e 

Madhërishëm, i Cili është absolut në çdo 

drejtim. Të krijuarit janë të varfër, të dobët, 

të mangët dhe nevojtarë në çdo aspekt. 

- ñËshtë Ai që ju krijoi nga balta, pastaj 

caktoi një afat për ju...ò - Balta ishte lënda 

nga e cila Allahu i Madhëruar krijoi njeriun 

e parë, Ademin (a.s.). Pastaj Ai vendosi një 

afat për vazhdimësinë e jetës së njerëzve në 

këtë botë, kur ata duhet të shfrytëzojnë e të 

shijojnë të mirat që Ai u dhuron. Gjithashtu, 

ata ndërkohë do të provohen për zbatimin e 

porosive që Allahu ka sjellë përmes 

profetëve. Ai e krijoi jetën dhe vdekjen 

pik±risht p±r tôi sprovuar robërit e Tij, 

sikurse thuhet n± nj± ajet tjet±r: ñćsht± Ai 

q± krijoi vdekjen dhe jet±n, p±r tôju provuar 

se cili prej jush është më vepërmirë. Ai 

është Ngadhënjimtari, Gjynahfal±si.ò [Mulk 

2]. Allahu u jep robve mundësi të jetojnë, 

aq sa çdokush të ketë mundësinë për të 

reflektuar dhe për të nxjerrë mësime. 

- ñ...dhe nj± afat tjet±r (përfundimtar) që e 

di Ai.ò - Ky afat është Dita e Gjykimit, 

atëherë kur të ringjallen të gjithë dhe të 

grumbullohen tek Allahu i Madhëruar, që të 

japin llogari dhe shpërblehen me drejtësinë 

dhe bamirësinë e Tij, secili sipas asaj që ka 

punuar.  
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- ñPor s±rish ju dyshoni!ò - Me gjithë këto 

sqarime të plota, ju përsëri keni dyshime për 

premtimin e Allahut, për kërcënimet e Tij 

dhe për Ditën e Gjykimit. Po ta vërejmë me 

kujdes, shohim se Allahu i Madhëruar 

fjal±n ñerr±siraò e ka sjell± n± numrin 

shumës, sepse errësirat janë të shumta dhe 

t± llojllojshme. Nd±rsa fjala ñdrit±ò ±sht± n± 

numrin njëjës, sepse drita që ndriçon rrugën 

për tek Allahu i Madhëruar është një e 

vetme. Ajo është dituria mbi të vërtetën dhe 

puna sipas saj, si­ thot± i Madh±ruari: ñKjo 

është rruga Ime e drejtë. Prandaj 

përmbajuni asaj e mos ndiqni rrugë të tjera, 

të cilat ju largojnë nga rruga e Tij. Këto janë 

porositë e Tij për ju, në mënyrë që ju të jeni 

të devotshëm.ò [Enôam 153]. 

Ajeti 3 

3. Ai është Allahu (i vetmi i adhuruar) në 

qiej dhe në Tokë. Ai i di të gjitha 

fshehtësitë tuaja dhe ato që i shfaqni 

haptazi; Ai di gjithçka që ju veproni. 

Shpjegimi i ajetit 

- ñAi është Allahu (i vetmi i adhuruar) në 

qiej dhe në Tokë.ò - Vetëm Allahu është i 

Adhuruari, i Madhëruari në qiej dhe në 

Tokë. Banorët e qiejve dhe të Tokës duhet 

të jenë adhurues të Zotit të tyre, sepse ata 

janë të nënshtruar dhe të përulur para 

madhështisë së Tij, të pafuqishëm dhe të 

dobët para krenarisë dhe madhërisë së Tij. 

Qiejt janë të mbushur me melekët e Tij. 

Vetëm Atë e madhërojnë melekët e afërt, 

profetët e dërguar, të sinqertët, dëshmorët 

dhe punëmirët. 

- ñAi i di të gjitha fshehtësitë tuaja dhe 

ato që i shfaqni haptazi; Ai di gjithçka që 

ju veproni.ò - Allahu di çfarë mbani 

fshehur dhe çfarë shfaqni. Ai di gjithçka që 

ju veproni dhe përgatisni për veten tuaj. 

Kini kujdes nga poshtërsitë dhe mosbindja 

ndaj Tij dhe përpiquni maksimalisht për 

vepra të mira, që ju afrojnë tek Allahu dhe 

ju fusin në mëshirën e Tij! Kujdes dhe 

shumë kujdes nga punët që ju largojnë prej 

Tij dhe ju përjashtojnë nga mëshira e Tij! 

Ajetet 4 - 6 

4. Sa herë që u vjen ndonjë nga shenjat e 

Zotit të tyre, ata i kthejnë shpinën. 

5. Ata e mohojnë të vërtetën kur u vjen, 

por shpejt do ta shohin atë që e 

përqeshnin. 

6. A nuk shohin ata se sa breza para tyre 

i shkatërruam, atyre që Ne u mundësuam 

në Tokë çfarë nuk ju kemi mundësuar 

juve? Ne u lëshonim atyre shi të bollshëm 

nga qielli dhe patëm bërë që ndër ta të 

rridhnin lumenj, por për shkak të 

gjynaheve të tyre, i shkatërruam dhe 

sollëm popuj të tjerë. 

Shpjegimi i ajeteve 

   Allahu i Lartësuar na tregon për 

idhujtarët, për mohimin dhe armiqësinë e 

tyre të ashpër ndaj së vërtetës. Ata i kthejnë 

shpinën të vërtetës me këmbëngulje dhe 

kokëfortësi. Atyre nuk u bëjnë dobi 

këshillat dhe shenjat e Allahut, madje kurrë 

nuk kan± p±r tôi besuar ato, derisa t± shohin 

dhe përjetojnë ndëshkimin e të Drejtit. I 

Madhëruari thotë: 

- ñSa herë që u vjen ndonjë nga shenjat e 

Zotit të tyre, ata i kthejnë shpinën.ò - Sa 

herë që atyre u vijnë shenja të qarta nga 

Zoti, që tregojnë për saktësinë dhe 

vërtetësinë e Shpalljes së Zotit, madje të 

bëjnë që të nënshtrohesh dhe të punosh 

sipas tyre, ata nuk i kushtojnë rëndësi, 

madje as denjojnë që ta dëgjojnë ftesën. 

Zemrat e tyre të shpërqendruara nga kjo 

ftesë janë përqendruar tërësisht diku tjetër. 

Kështu i kthejnë ata shpinën ftesës së Zotit 

dhe kështu i trajtojnë shenjat e Tij. 

- ñAta e mohojnë të vërtetën kur u 

vjen,...ò - Përgjegjësia ndaj të vërtetës është 

që, së pari, të pasohet, së dyti, të 

falënderohet Allahu i Lartësuar për 

lehtësimin e arritjes së saj tek ti dhe, së treti, 

ajo të zbatohet e të përhapet. Por ata, në 

vend të kësaj, veprojnë të kundërtën, 

prandaj meritojnë ndëshkimin e të Drejtit, 

që thotë: 

- ñ...por shpejt do ta shohin atë që e 

përqeshnin.ò - Atë që e tallnin dhe e 

konsideronin si gënjeshtër, do ta shohin 

qartë dhe do të binden që është e vërtetë. 
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Atë ditë do të dalë në shesh gënjeshtra dhe 

mosbesimi i padrejtë i jobesimtarëve. Ata 

tallen me ringjalljen, me Xhenetin dhe me 

Zjarrin, por kur të vijë Dita e Gjykimit, 

mohuesve do tôu thuhet: ñKy është zjarri, që 

ju e mohonit. Mos është kjo ndonjë magji, 

apo ju nuk shihni?!  Digjuni në të! E duroni 

apo nuk e duroni, njësoj është për ju! Ky 

±sht± i vetmi ñshp±rblimò p±r at± q± e 

merituat me veprat tuaja!ò [Tur 14 - 16]. 

Gjithashtu, i Lart±suari thot±: ñAta u betuan 

në Allahun, me betimin e tyre më të fortë se 

Allahu nuk ka për ta ringjallur atë që vdes. 

Përkundrazi, (Ringjallja) është premtimi i 

Tij i prerë, por shumica e njerëzve nuk e 

din±. Ai do tôi ringjall± ata p±r tôua b±r± t± 

qartë të vërtetën e asaj, për të cilën ranë në 

kund±rshti dhe p±r tôa ditur mir± 

jobesimtarët se ishin gënjeshtarë.ò [Nahl 38, 

39]. Më pas, Allahu i Madhëruar i porosit 

që të marrin mësim nga ngjarjet e popujve 

të shkuar, duke thënë: 

- ñA nuk shohin ata se sa breza para tyre 

i shkatërruam, atyre që Ne u mundësuam 

në Tokë çfarë nuk ju kemi mundësuar 

juve?ò - Janë të shumtë popujt që Allahu i 

Madhëruar ka shkatërruar në të shkuarën. 

Ai u dha afat dhe u mundësoi plot mirësi e 

begati, si fëmijë, pasuri, luks, pushtet e 

famë të madhe. Allahu i Madhëruar thotë: 

- ñNe u lëshonim atyre shi të bollshëm 

nga qielli dhe patëm bërë që ndër ta të 

rridhnin lumenj, ...ò - Nëpërmjet këtij shiu 

të bollshëm Allahu i Madhëruar u mundësoi 

atyre popujve të shkuar të kultivonin larmi 

bimësh e frytesh, të kënaqeshin dhe të 

shijonin çfarë të dëshironin. Por ata nuk e 

falënderuan Allahun për begatitë e dhuruara 

dhe as nuk u treguan mirënjohës nëpërmjet 

adhurimit që Ai kërkoi prej tyre. 

Përkundrazi, ata u harruan në shfrenim dhe 

në përmbushjen e dëshirave të tyre. Ata 

shijuan gjithë ato mirësi dhe nuk e adhuruan 

Allahun. Edhe kur profetët e Allahut iu 

përcollën argumente të qarta dhe të sigurta, 

ata nuk pranuan tôi besonin, por 

padrejtësisht i hodhën poshtë duke i 

konsideruar si të pavërteta. Atëherë, Allahu 

i Madhëruar i ndëshkoi për shkak të këtyre 

gjynaheve dhe pas tyre solli popuj të tjerë: 

- ñ...por për shkak të gjynaheve të tyre, i 

shkatërruam dhe sollëm popuj të tjerë.ò - 

Ky është rregulli i Allahut me popujt e 

shkuar dhe me ata të mëvonshmit, prandaj 

merrni mësim prej atyre, që e mësuat si 

përfunduan! 

Ajetet 7 - 9 

7. Edhe sikur të të zbrisnim një libër të 

shkruar në letër, e ata ta preknin atë me 

duart e tyre, mohuesit sërish do të 

thoshin: ñKjo nuk ±sht± gj± tjet±r, por 

veçse një magji e qart±ò. 

8. Ata thon±: ñP±rse t± mos zbres± s± 
bashku me at± nj± melek?ò N±se Ne do t± 

zbrisnim një melek, çështja do të merrte 

fund dhe atyre nuk do tôu jepej afat. 

9.  Sikur atë ta bënim melek, përsëri do 

ta sillnim te ju në formë njeriu, e kështu 

do tôua ngat±rronim atyre at±, q± ata ia 

ngatërruan vetes së vet. 

Shpjegimi i ajeteve 

     Allahu i Lartësuar e njofton Profetin e 

Tij për armiqësinë e ashpër të qafirëve ndaj 

së vërtetës. Shkaku i mosbesimit të tyre nuk 

është ndonjë mangësi në Shpalljen e Zotit 

dhe as padituria e tyre rreth saj. Jo, kjo nuk 

është e vërtetë. Shkaku i vërtetë i 

mosbesimit dhe i armiqësisë së tyre ndaj të 

vërtetës është padrejtësia që kanë në zemër 

dhe shfrenimi në gjynahe. Kështu, thotë i 

Madhëruari: 

- ñEdhe sikur të të zbrisnim një libër të 

shkruar në letër, e ata ta preknin atë me 

duart e tyre, mohuesit sërish do të 

thoshin: ñKjo nuk ±sht± gj± tjet±r, por 

ve­se nj± magji e qart±ò. - Edhe sikur tôu 

vinte kjo mrekulli kaq haptas, ata që kanë 

zgjedhur mohimin do t± thon± p±rs±ri: ñKjo 

±sht± ve­se nj± magji e qart±.ò A mund t± 

ketë shenjë më të madhe se kjo dhe a ka 

fjal± m± t± sh±mtuar sesa tôi thuash t± 

vërtetës magji?! Kjo është arrogancë e 

shfrenuar kundrejt të vërtetës së 

pakundërshtueshme, të cilën askush që ka 

sadopak logjikë nuk mund ta refuzojë.  
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- ñAta thon±: ñP±rse t± mos zbres± s± 

bashku me at± nj± melek?ò - Në formë 

polemike të padrejtë dhe për arrogancë, ata 

thon±: ñPse t± mos vinte s± bashku me 

Muhamedin  ndonjë melek, që ta 

ndihmonte dhe mbështeste atë në rrugën e 

tij?ò Sipas tyre, Muhamedi  ishte thjesht 

një njeri, dhe Shpallja e Zotit duhet të 

përcillej vetëm prej melekëve. Por Allahu i 

Madhëruar, duke shprehur mëshirën dhe 

butësinë e Tij ndaj krijesave, na bën të ditur 

se është zgjedhja më e mirë dhe urtësi e Tij 

që profetë bëri njerëzit. Besimi tek ata duhet 

të jetë me dituri, me vetëdije e qartësi. Duke 

dërguar njerëz si profetë, dallohet ai që 

beson të fshehtën nëpërmjet diturisë dhe 

shenjave të tjera, nga ai që nuk e beson të 

fshehtën për shkak të shpërfilljes së diturisë 

dhe mospasimit të saj.  Më pas, i Lartësuari 

thotë: 

- ñNëse Ne do të zbrisnim një melek, 

çështja do të merrte fund dhe atyre nuk 

do tôu jepej afat.ò - Nëse do të dërgonim si 

profet një melek, imani i njerëzve nuk do të 

ngrihej mbi diturinë dhe bindjen rreth 

argumenteve hyjnore. Ata nuk do të 

konsideroheshin si besimtarë të së fshehtës, 

por si njerëz që besojnë diçka të dukshme, 

gjë e cila nuk vlen. Kjo do të ndodhte nëse 

do të supozonim se ata do të besonin, 

ndonëse ata përsëri nuk do të besonin, por 

do të trillonin çdo lloj justifikimi. Atëherë, 

pas mosbesimit të tyre, çështja do të merrte 

fund. Nd±shkimi do tôu vinte menj±her±, pa 

patur më ndonjë afat. Ky ka qenë rregulli i 

Zotit me ata që kanë kërkuar shenja ose 

mrekulli të caktuara për të besuar, dhe 

pastaj nuk kanë besuar. Kësisoj, dërgimi i 

profetëve-njerëz ishte zgjedhja më e mirë 

dhe më e dobishme sesa ajo që ata 

kërkonin. Allahu i Madhëruar e dinte më 

mirë se çfarë ishte më e vlefshme për ta. Pa 

dyshim, zgjedhja e Tij për njerëzit është 

gjithmonë më e buta, më e mira, më e 

dobishmja dhe më e mëshirshmja. Ai i 

afatizon mohuesit, që të reflektojnë dhe të 

kthehen nga rruga e gabuar në rrugën e 

drejtë të mëshirës dhe mirësisë, dhe kjo, 

sigurisht që është më e mirë dhe më e 

dobishme për ta. Kërkesa e tyre për zbritjen 

e një meleku ishte më e keqe për ta, nëse do 

ta dinin. Por edhe n±se Zoti do tôua zbriste 

ndonjë melek, ata nuk do të kishin aftësinë 

dhe mundësinë ta përballonin takimin me 

të. Ata kurrë nuk do të mund të përballeshin 

me një melek, me ato pak fuqi të tyre, të 

cilat përfundimisht do të faniteshin. Prandaj 

i Madhëruari thotë: 

- ñSikur atë ta bënim melek, përsëri do ta 

sillnim te ju në formë njeriu,...ò - Sepse 

kjo është pikërisht ajo që parakupton urtësia 

e Allahut të Madhëruar. 

- ñ...e k±shtu do tôua ngat±rronim atyre 

atë, që ata ia ngatërruan vetes së vet.ò - 

Atyre do tôu ngat±rroheshin m± keq gj±rat 

dhe përsëri do të mbeteshin të paqartë, për 

shkak të kërkesave dhe kushteve të tyre. Ata 

kërkonin gjëra që do të sillnin paqartësi e 

nuk do ta ndriçonin të vërtetën. Ata e 

kushtëzonin padrejtësisht pranimin e të 

vërtetës me plotësimin e kërkesave të tyre. 

Kur atyre u paraqitej e vërteta, me themelet 

e saj dhe me fakte, ata e refuzuan. Ajo 

shërbeu si udhëzim për të tjerët, por jo për 

ata, dhe faji ishte i vetë atyre, sepse ishin 

ata që ia mbyllën vetes portat e udhëzimit 

dhe hapën portat e devijimit dhe të humbjes. 

Ajetet 10 ï 11 

10. Janë përqeshur shumë të dërguar të 

tjerë para teje. Por mbi ata që përqeshën 

(profetët) u bë realitet ai (dënimi i Zotit) 

me të cilin talleshin. 

11. Thuaju: ñEcni n±p±r tok± e shihni se 
si qe përfundimi i atyre që mohuan të 

v±rtet±n!ò 

Shpjegimi i ajeteve 

    Për të qetësuar zemrën e profetit të Tij 

dhe për ta bërë atë më të durueshëm, duke 

kërcënuar armiqtë e tij, Allahu i Madhëruar 

thotë:  

- ñJanë përqeshur shumë të dërguar të 

tjerë para teje...ò - Edhe profetët e tjerë, 

kur shkonin te popujt e tyre me argumente 

dhe me mrekulli, mohoheshin dhe 

konsideroheshin gënjeshtarë. Jo vetëm kaq, 

por talleshin me ta dhe me Shpalljen e Zotit. 
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Për shkak të mohimit të tyre, Allahu i 

Madhëruar i ndëshkoi dhe shkatërroi, duke 

zbritur mbi ta ndëshkimin më të rëndë dhe 

më poshtërues.  

- ñPor mbi ata që përqeshën (profetët) u 

bë realitet ai (dënimi i Zotit) me të cilin 

talleshin.ò - Kini kujdes ju që mohoni 

Profetin e fundit dhe Shpalljen e sjellë prej 

tij, se mos ju godasë edhe ju e njëjta gjë që 

goditi popujt e shkuar! Dhe të jeni të sigurt 

se kështu do të ndodhë, nëse vazhdoni me 

mohimin tuaj.  

- ñThuaju: ñEcni n±p±r tok± e shihni se si 

qe përfundimi i atyre që mohuan të 

v±rtet±n!ò - Nëse dyshoni rreth 

ndëshkimeve të zbritura nga Zoti mbi 

mohuesit dhe tallësit e profetëve, atëherë 

shëtisni nëpër tokë dhe shihni se si ka qenë 

fundi i mohuesve! Ju do të gjeni popuj të 

shkatërruar, të mbetur të harruar në rrënojat 

e tyre. Ata i shfarosi Allahu, Mbreti i 

Plotpushtetshëm, Nënshtruesi i gjithçkaje, 

dhe ato rrënoja mbetën për të qenë mësim 

për ata që dinë të nxjerrin mësime dhe dinë 

të shikojnë të vërtetën. Ky udhëtim për të 

cilin urdhërohemi duhet të bëhet me zemër 

dhe me trup, e me qëllimin që të nxirren 

përfitime dhe mësime. Ndërsa thjesht 

shëtitja për të parë e vizituar botën nuk sjell 

asnjë dobi. 

Ajeti 12 

12. Thuaj: ñKujt i p±rket gjith­ka q± 
gjendet n± qiej dhe n± Tok±?ò Thuaj: 

ñVet±m Allahut.ò. Ai ia ka b±r± detyrim 

Vetes m±shir±n. Ai, patjet±r do tôju 

tubojë Ditën e Gjykimit, për të cilën nuk 

ka dyshim. Ata që e kanë humbur 

vetveten, kurrë nuk kanë për të besuar. 

Shpjegimi i ajetit 

- "Thuaj: ñKujt i p±rket gjith­ka q± 

gjendet n± qiej dhe n± Tok±?ò Thuaj: 

ñVet±m Allahut.ò. - Profeti udhëzohet që 

tôu  drejtohet idhujtar±ve, duke i b±r± t± 

pohojn± nj±shm±rin± e Allahut, dhe tôu 

thot±: ñKujt i p±rket gjith­ka q± gjendet n± 

qiej dhe në Tokë? Kush është Krijuesi, 

Zotëruesi dhe Sunduesi i tyre? Kush i 

rregullon çështjet dhe kujdeset për krijesat? 

Ai ±sht± Allahu.ò Ata e pranojn± nj± fakt t± 

tillë. Atëherë, ashtu sikurse e pranojnë 

faktin që Allahu është Krijuesi dhe 

Mbretëruesi i qiejve dhe i Tokës, ashtu le ta 

pranojnë edhe faktin që vetëm Ai meriton 

adhurimin dhe sinqeritetin në përkushtim. 

- ñAi ia ka bërë detyrim Vetes mëshirën.ò 

- Të gjitha botët janë krijesa të Allahut dhe 

është Ai që i sundon dhe përkujdeset për to. 

Ai e ka shtrirë mëshirën dhe bamirësinë e 

Tij mbi ta. Allahu ka përfshirë gjithçka me 

mëshirën dhe bujarinë e Tij. Ai ia ka bërë 

detyrë Vetes së Vet që mëshira e Tij të 

tejkalojë zemërimin e Tij. Dhurimi i 

mirësive është më i dashur për Të sesa 

ndalimi i të mirave. Allahu i Madhëruar ua 

ka hapur portat e mëshirës të gjitha 

krijesave, por janë vetë ata që ia mbyllin 

vetes këto porta me gjynahet e tyre. Ai i 

fton të gjithë në mëshirën e Tij, por janë ata 

që privojnë vetveten dhe nuk mund ta 

kërkojnë mëshirën me gjynahet, mangësitë 

dhe fajet e tyre. 

- ñAi, patjet±r do tôju tuboj± Dit±n e 

Gjykimit, p±r t± cil±n nuk ka dyshim.ò - 
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Allahu i Madhëruar betohet, edhe pse Ai 

është më i vërteti në fjalët e Tij. Ai betohet 

për vërtetësinë e Ditës së Gjykimit, edhe 

pse ka sjellë shumë argumente të 

pakundërshtueshme për vërtetësinë e saj. E, 

megjithatë, të padrejtët nuk dinë të japin 

tjetër përgjigje, veç mohimit me kryeneçësi 

të së vërtetës. Ata e mohojnë padrejtësisht 

fuqinë e Allahut për ringjalljen e krijesave 

dhe kështu zhyten në gjynahet e tyre. Ata 

marrin guximin të mohojnë Zotin, duke 

shkatërruar dhe humbur dynjanë dhe 

ahiretin e tyre. Prandaj i Madhëruari thotë: 

- ñAta q± e kan± humbur vetveten, kurr± 

nuk kanë për të besuar. 

Ajetet 13 - 20 

13. Vetëm e Tij është gjithçka që pushon, 

natën e ditën. Ai Dëgjon dhe Di gjithçka. 

14. Thuaj: ñA t± pranoj mbrojt±s tjet±r 
veç Allahut, Krijuesit të qiejve dhe të 

Tokës, i Cili ushqen të tjerët dhe Vetë 

nuk ushqehet?ò Thuaj: ñJo. Un± jam i 

urdhëruar të jem i pari që i dorëzohet 

(dhe i bindet) Allahut. Pra mos u bëni 

kurrsesi nga idhujtar±t!ò 

15. Thuaj: ñV±rtet, un± i frik±sohem 

Dënimit të Ditës së Madhe, nëse nuk i 

bindem Zotit tim.ò 

16. Atë që shpëtohet nga Dënimi i asaj 

Dite, vërtet Allahu e ka mëshiruar. Ky 

është shpëtimi i vërtetë. 

17. Nëse Allahu të godet me ndonjë të 

keqe, askush veç Tij nuk mund ta 

largojë, e nëse Ai të dhuron ndonjë të 

mirë, pa dyshim që Ai është i 

Plotfuqishëm për gjithçka. 

18. Ai është Sunduesi sipër robve të Tij. 

Ai është i Urti, i Gjithëdituri.  

19. Thuaj: ñKush ±sht± Ai q± e ka 

d±shmin± m± t± fort±?ò Thuaj: ñAllahu 

është dëshmues mes meje dhe jush. Mua 

më është shpallur ky Kur'an, që me të 

tôju t±rheq v±rejtjen juve dhe atij q± i 

komunikohet. Vallë, ju po dëshmoni se 

ve­ Allahut, ka edhe zota t± tjer±?!ò 

Thuaj: ñJo. Un± nuk d±shmoj.ò! Ai ±sht± 

vetëm Një  Zot, dhe unë distancohem nga 

gjithçka që ju adhuroni (përveç Tij)!ò 

20. Ata të cilëve Ne u dhamë Librin, e 

njohin atë (Muhamedin) siç njohin bijtë e 

tyre. Këta janë ata të cilët kanë 

shkatërruar vetveten, prandaj nuk 

besojnë. 

Shpjegimi i ajeteve 

     Mësoje se kjo sure e mrekullueshme flet 

për teuhidin, duke e argumentuar atë me 

fakte logjike e fetare. Ajo është si 

kundërpërgjigje ndaj idhujtarëve, që 

adhurojnë zota të tjerë dhe mohojnë profetët 

e Allahut. Në këto ajete përmenden fakte të 

mjaftueshme të udhëzimit të drejtë dhe të 

njëshmërisë së Zotit në çdo aspekt, si dhe 

hidhet poshtë idhujtaria. Allahu i Lartësuar 

thotë: 

- ñVet±m e Tij ±sht± gjith­ka q± pushon, 

natën e ditën. - Pronë dhe krijim i Allahut 

janë të gjitha krijesat: melekët, njerëzit, 

xhindët, kafshët, sendet. Të gjitha janë 

krijesa të nënshtruara, të urdhëruara dhe të 

përulura ndaj Zotit të tyre të Madhërishëm e 

të Plotpushtetshëm. Ai është Mbretërues 

dhe Sundues i gjithçkaje. Atëherë, pyetja që 

­dokush duhet tôi drejtoj± vetes ±sht±: A 

është e mundur që të meritojë adhurimin 

ndonjë i krijuar, që nuk mund të ofrojë 

asnjë dobi apo të largojë ndonjë dëm? A 

mund të lihet mënjanë dhe të shpërfillet 

adhurimi dhe sinqeriteti ndaj Krijuesit, 

Kujdestarit, Sunduesit, Mbretëruesit, Atij që 

ka në dorën e Tij dobinë dhe dëmin?! A nuk 

urdhëron mendja e shëndoshë dhe natyra e 

pastër për adhurimin e një Zoti të vetëm, 

për sinqeritet ndaj Tij, dashuri për Të, drojë 

ndaj Tij, madhërim të Tij dhe shpresë për 

shpërblimin e Tij?! 

- ñAi Dëgjon dhe Di gjithçka.ò - Allahu i 

dëgjon të gjitha zërat, me larminë e gjuhëve 

dhe të lutjeve që drejtojnë. Allahu është 

gjithashtu El Alim - i Gjithëditur rreth asaj 

që ishte, rreth asaj që është dhe rreth asaj që 

do të jetë. Ai është i Gjithëditur edhe rreth 

asaj që nuk ka ekzistuar, në mënyrë të tillë 

që, nëse do të ekzistonte, si do të ishte? Ai 

sheh dhe di me imtësi ato që shfaqen 

haptazi dhe ato që mbahen të fshehta. 
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- Thuaj: ñA t± pranoj mbrojt±s tjet±r ve­ 

Allahut, Krijuesit të qiejve dhe të Tokës, 

i Cili ushqen të tjerët dhe Vetë nuk 

ushqehet?ò - Kuptimi: Thuaju idhujtarëve, 

që adhurojnë zota të tjerë veç Allahut: 

Vallë, veç Allahut, të adhuroj unë si zota të 

tjerë këto krijesa të dobëta dhe të 

pafuqishme, duke kërkuar prej tyre që të 

përkujdesen për mua dhe të më ndihmojnë?! 

Jo, veç Allahut, kurrë nuk kam për të 

zgjedhur ndonjë mik të dashur, që të 

p±rkujdeset p±r mua dhe un± tôia l± ­±shtjet 

e mia në dorën e tij. Allahu është Shpikësi 

dhe Krijuesi i qiejve dhe i Tokës dhe Ai 

përkujdeset për to. Allahu ushqen dhe nuk 

ushqehet. Ai është Furnizuesi i të gjitha 

krijesave dhe nuk ka nevojë për asnjë prej 

tyre. Atëherë, si mund të ketë logjikë 

përzgjedhja e një zoti tjetër për ta adhuruar, 

në vend të Allahut, i Cili është Krijuesi, 

Furnizuesi, i Pasuri dhe i Lavdëruari?!  

- ñThuaj: ñJo. Un± jam i urdh±ruar t± 

jem i pari që i dorëzohet (dhe i bindet) 

Allahut. Pra mos u bëni kurrsesi nga 

idhujtar±t!ò - Kuptimi: Unë jam i pari që 

do tôi dor±zohet t±r±sisht dhe vet±m Allahut 

të Madhërishëm, duke e njësuar në çdo 

drejtim dhe duke iu nënshtruar me bindje e 

madhërim, sepse unë duhet më parë se 

çdokush tjetër që ta zbatoj këtë urdhër të 

drejtë të Zotit tim. Unë jam ndaluar që të 

bëhem si idhujtarët. Unë duhet të jem 

ndryshe nga ata në besimin rreth Zotit dhe 

praktikimin e fesë. Unë as nuk do të rri apo 

t± pleksem me ta, qoft± edhe sa p±r tôu 

treguar atyre se unë nuk jam si ata. 

Dorëzimi vetëm ndaj Allahut të madhëruar 

dhe distancimi  nga idhujtarët përbën 

detyrën më të rëndësishme që më është 

ngarkuar. Pa dyshim, poshtërsia ndaj Zotit 

duke adhuruar dikë tjetër veç Tij, e bën të 

detyrueshme përjetësinë në zjarrin e 

Xhehenemit dhe zemërimin e të 

Plotpushtetshmit.  

- Thuaj: ñV±rtet, un± i frik±sohem 

Dënimit të Ditës së Madhe, nëse nuk i 

bindem Zotit tim.ò At± q± shp±tohet nga 

Dënimi i asaj Dite, vërtet Allahu e ka 

mëshiruar. Ky është shpëtimi i vërtetë. - 

Kjo është dita, prej ndëshkimit të së cilës 

duhet pasur frik± dhe tôi ruhesh. Ai q± do t± 

shpëtojë nga ndëshkimi i kësaj dite është i 

shpëtuari i vërtetë. Ndërsa ai që nuk shpëton 

atë ditë, ai do të jetë i dëshpëruari dhe i 

shkatërruari. Ndër argumentet treguese të 

njëshmërisë së Allahut është edhe fakti se 

Ai është i vetmi që ka në dorë largimin e 

fatkeqësive dhe sjelljen e të mirave. I 

Lartësuari thotë: 

-  ñNëse Allahu të godet me ndonjë të 

keqe, askush veç Tij nuk mund ta 

largojë, e nëse Ai të dhuron ndonjë të 

mirë, pa dyshim që Ai është i 

Plotfuqishëm për gjithçka." - Nëse Allahu 

e lejon të të prekë ndonjë e keqe, si: varfëri, 

sëmundje, ngushti, trishtim, dëshpërim, 

frikë etj., askush nuk mund ta largojë atë, 

veç Atij. Dhe anasjelltas, nëse Allahu të 

dhuron ndonjë të mirë, askush nuk mund të 

të privojë prej saj. Atëherë, duke qenë se Ai 

është i vetmi që ka në dorë të mirën dhe të 

keqen, Ai është i vetmi që meriton të 
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besohet si Një i vetëm dhe të adhurohet me 

meritë. 

- ñAi është Sunduesi sipër robve të Tij.ò - 

Askush nuk mund të veprojë, nuk mund të 

lëvizë e nuk mund të qëndrojë në prehje 

ndryshe, por veçse me dëshirën dhe lejen e 

Allahut. Mbretërit dhe gjithçka poshtë tyre 

nuk mund të dalin jashtë sundimit të 

Allahut. Të gjithë janë të nënshtruar, të 

përulur dhe të varur prej të Madhërishmit. 

Duke qenë se Allahu është Sunduesi dhe 

Mbretëruesi i gjithçkaje dhe të gjithë janë të 

nënshtruar e të sunduar prej Tij, atëherë 

vetëm Ai e meriton adhurimin. 

- ñAi është i Urti, i Gjithëdituri. ò - Allahu 

është El Hakim - i Urti në gjithçka që ka 

urdhëruar dhe në gjithçka që ka ndaluar. Ai 

është i Urti për shpërblimet dhe ndëshkimet 

që jep, për gjithçka që ka krijuar, që ka 

përcaktuar të ndodhë dhe që ka lejuar të 

jetë. Allahu është gjithashtu El Habir - i 

Gjithëdituri, Gjithëvështruesi dhe vëzhgues 

i të fshehtave brenda në kraharorë dhe i 

çështjeve më sekrete. Të gjitha këto janë 

fakte për njëshmërinë e Zotit në çdo aspekt. 

- ñThuaj: ñKush ±sht± Ai q± e ka 

dëshminë më të fortë?ò - Thuaju atyre: Pas 

qartësimit të gjithë këtyre argumenteve dhe 

pas qartësimit të udhës së drejtë ku duhet të 

ecni, a ka ndonjë që mund të sjellë fakte dhe 

dëshmi më të forta se Allahu i Madhëruar? 

A ka ndonjë dëshmitar më të vërtetë dhe më 

të besueshëm se Allahu, për të vërtetuar 

këtë themel të fesë: njëshmërinë e Tij në 

meritën e adhurimit?!  

- Thuaj: ñAllahu ±sht± d±shmues mes 

meje dhe jush." - Thuaju: Allahu është Ai 

që ka dëshminë më të fuqishme. Ai është 

dëshmitari mes meje dhe jush. Nuk ka 

dëshmitar më të madh dhe më të drejtë se 

Allahu. Ai dëshmon për besnikërinë time 

dhe urtësinë e Shpalljes së sjellë prej meje. 

Kjo dëshmi shprehet nëpërmjet miratimit të 

Allahut, si edhe në ndihmën konkrete për 

mua dhe rrugën time. Ai i miraton ato që 

unë ju kam thënë e porositur. 1 Po kështu 

thotë i Madhëruari në një ajet tjetër kuranor: 

ñUnë betohem në atë që e shihni. Edhe në 

atë që nuk e shihni. Se, me të vërtetë ai 

(Kur'ani) është Fjalë që e kumton i 

Dërguari i ndershëm. Ai nuk është fjalë e 

ndonjë poeti; por ju nuk besoni. Nuk është 

as fjalë e ndonjë falltari; por ju nuk kujtoni. 

Ai është shpallje prej Zotit të botëve. Sikur 

ai të trillonte për Ne ndonjë fjalë, Ne do ta 

kapnim at± me fuqin± Ton±, E pastaj do tôia 

këputnim arterien e zemrës. E askush prej 

jush nuk do të mund të ndërhynte për 

mbrojtjen e tij. Ai (Kur'ani) është këshillë 

p±r t± devotshmit. Sôka dyshim se Ne dim± 

që ndër ju ka edhe mohues. Ai (Kur'ani) pa 

dyshim do të jetë dëshpërim për 

jobesimtarët. Ai (Kur'ani) është e vërteta e 

sigurt! Prandaj, ti lartësoje nga të metat 

Zotin tënd të Madhëruar!ò [Haka 38-52.] 

Allahu i Madhërishëm është Hakim - i Urtë 

dhe Kadir - i Plotpushtetshëm. Nuk është e 

mundur që, me urtësinë dhe pushtetin e Tij 

absolut, Allahu të lejojë që dikush të gënjejë 

në emër të Tij, duke pretenduar se Allahu e 

ka dërguar si profet, ndërkohë që kjo nuk 

është e vërtetë; duke thënë se Allahu e ka 

urdh±ruar q± tôi ftoj± krijesat n± fen± e Tij, 

kur një gjë e tillë nuk ka ndodhur. Si mund 

ta lejonte Allahu atë të luftonte kundër atyre 

q± e kund±rshtonin dhe tôia b±nte hallall 

pasuritë dhe robërit e tyre?! Dhe pas gjithë 

këtyre ndodhive, si mund ta miratonte atë 

Allahu me veprat e Tij, madje ta mbështeste 

me mrekulli të mëdha dhe fakte të 

pamohueshme?! Jo vetëm kaq, por Allahu i 

Madhëruar i ka poshtëruar dhe ndëshkuar 

ata që e kundërshtonin dhe e pengonin të 

Dërguarin e Tij. Atëherë, a ka dëshmi më të 

madhe sesa kjo?! 

- ñMua më është shpallur ky Kur'an, që 

me t± tôju t±rheq v±rejtjen juve dhe atij 

që i komunikohet. - Kuptimi: Allahu i 

Madhëruar ma shpalli këtë Kur'an për 

dobin± dhe t± mir±n tuaj, q± un± tôju 

k±shilloj dhe tôju tregoj udh±zimin e drejt±, 

i cili ju shpëton nga ndëshkimi i 

dhembshëm. Qortimi bëhet me inkurajim 

dhe kërcënim, duke bërë të qarta ato vepra e 

fjalë, të shfaqura a të fshehta qofshin, të 

cilat, kush i zbaton, mund të thuhet se ka 
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p±rfituar prej qortimit. Kurôani ishte 

këshillë për ata të cilëve iu drejtua 

drejtpërdrejt dhe për këdo tek i cili ai 

mbërrin, deri në Ditën e Kijametit. Në 

Kur'an ndodhet çdo lloj udhëzimi i 

nevojshëm për rrugën e drejtë. Pasi deklaroi 

se dëshmia e Tij është më e madhja dëshmi 

për njëshmërinë e Tij, Allahu i Madhëruar 

thotë: 

- Vallë, ju po dëshmoni se veç Allahut, ka 

edhe zota t± tjer±?!ò Thuaj: ñJo. Un± nuk 

d±shmoj.ò! - Thuaju atyre që mohojnë 

profet±t dhe shpalljet e Allahut: ñVall±, ju 

po dëshmoni se, veç Allahut, ka edhe zota 

t± tjer±?!ò Por edhe sikur ata t± d±shmojn±, 

ti mos dëshmo! Gjykoji vetë këto dy 

dëshmi: njëra për vërtetësinë e njëshmërisë 

së Zotit dhe tjetra për mohimin e saj. Nga 

njëra anë qëndron dëshmia e më fjalëdrejtit, 

dëshmia e Allahut të Madhëruar, bashkë me 

dëshminë e më të sinqertit të krijesave të 

Allahut, dëshmia e Muhamedit , e 

mbështetur gjithashtu me argumente të 

prera dhe fakte të pakundërshtueshme, që 

nuk lënë dyshim rreth njëshmërisë së 

Allahut në meritën e adhurimit si Një, i 

Vetëm dhe i Pashoq. Ndërsa nga ana tjetër 

është dëshmia e idhujtarëve, mendja e të 

cilëve është e prirur drejt dyshimeve dhe 

paqartësive, ndërsa morali i tyre është i 

prishur. Aq të mjerë janë, saqë çdo njeri i 

logjikshëm do të qeshte me logjikën e tyre 

të dobët dhe të ulët. Mund të thuhet me 

bindje se, me dëshminë e tyre, ata bien 

ndesh edhe me natyrshmërinë e pastër. 

Argumentet që ata paraqesin për të vërtetuar 

hyjninë e idhujve të tyre janë kontradiktore, 

të dobëta dhe të papranueshme. Zgjidh, 

atëherë, për veten tënde njërën prej dy 

dëshmive për të besuar, nëse vërtet ke 

logjikë! Ne do zgjedhim dëshminë e Allahut 

të Madhëruar, që ia dhuroi Profetit të Tij 

dhe na urdhëroi ta pranojmë. I Madhëruari 

thotë: 

- ñAi ±sht± vet±m Nj± Zot, (që meriton 

adhurimin)ò - Allahu është i Vetëm, i 

Pashoq, i Pashembullt e Unik në meritën e 

adhurimit. Askush tjetër, veç Tij, nuk 

meriton dhe nuk duhet adhuruar. Allahu 

është i vetëm në këtë aspekt, ashtu sikurse 

është i vetëm në statusin e Tij si Krijues dhe 

Kujdestar i çështjeve të krijesave. 

- ñ...dhe un± distancohem nga gjith­ka q± 

ju adhuroni (përveç Tij)ò ï Kuptimi: Unë 

distancohem nga çdo idhull dhe i adhuruar 

tjetër, që ju i përkushtoheni. Ky është thelbi 

i njësimit të Zotit: pohimi se vetëm Ai 

meriton të adhurohet dhe mohimi i 

adhurimit të çdo gjëje tjetër veç Tij. Pasi 

tregoi për dëshminë e Tij dhe të Profetit mbi 

vërtetësinë dhe detyrimin e njësimit të Tij 

në adhurim; pasi foli, gjithashtu, edhe për 

dëshminë e idhujtarëve, të cilët nuk kanë 

dituri dhe fakte për të kundërtën, Allahu i 

Madhëruar përshkruan gjendjen e ithtarëve 

të Librit, jehudë e të krishterë bashkë. Ai 

thotë: 

-  ñAta t± cil±ve Ne u dham± Librin, e 

njohin atë (Muhammedin) siç njohin bijtë 

e tyre. - Domethënë, ata e njohin 

vërtetësinë e teuhidit ashtu sikurse njohin 

djemtë e tyre. Ashtu sikundër nuk kanë 

dyshime në njohjen e anëtarëve të familjes 

së tyre, në mënyrë të veçantë të djemve, që 

gjithmonë i kanë pranë, ashtu janë të sigurt 

edhe për faktin se i vetmi që meriton 

adhurimin është Zoti një dhe i pashoq. Ka 

shumë mundësi që këtu të flitet për sigurinë 

e tyre rreth vërtetësisë së Muhamedit  si 

Profet i Zotit dhe të Shpalljes që ai solli. 

Ata kanë siguri të plotë për këtë fakt, ashtu 

sikurse kanë siguri për njohjen e fëmijëve të 

tyre. Gjithsesi, të dyja kuptimet përmbajnë 

njëra-tjetrën dhe janë të pranueshme. 

- "Këta janë ata të cilët kanë shkatërruar 

vetveten, prandaj nuk besojn±.ò - Ata e 

kanë privuar veten nga qëllimi për të cilin 

janë krijuar, pra, për njësimin e Allahut me 

adhurim, nënshtrim e madhërim dhe, në 

këtë mënyrë, u privuan nga shpërblimi dhe 

bujaria e Mbretit të Madhërishëm dhe 

Bamirës. Ata nuk besojnë, prandaj kur kjo 

është cilësia e tyre, atëherë mos pyet se sa e 

madhe është humbja, dëshpërimi dhe 

nd±shkimi q± do tôi kaploj±. 
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Ajeti 21 

21. Kush është më mizor se sa ai që shpif 

gënjeshtra kundër Allahut apo që i 

mohon shpalljet e Tij? Keqbërësit kurrë 

nuk gjejnë shpëtim. 

Shpjegimi i ajetit 

     Nuk ka zullumqar më të madh se ai që 

ka qoftë edhe një cilësi të vetme nga këto të 

dyja të përmendura më lart. Atëherë, 

­ômendon p±r at± q± i ka t± dyja? Si do t± 

jetë gjendja e atij që shpif për Allahun dhe, 

veç kësaj, i konsideron gënjeshtra shpalljet 

e Tij, të cilat ai ua ka zbuluar profetëve? Pa 

dyshim që ky është njeriu më i padrejtë, më 

krimineli dhe, si i tillë, ai kurrë nuk 

shpëton. Kështu konsiderohet çdokush që 

pretendon se Allahu ka ortakë, të cilët 

meritojnë adhurimin ashtu si Ai apo që Ai 

ka ndihmës e partner. Kështu konsiderohet 

çdokush që pretendon se duhet adhuruar 

dikush tjetër veç Allahut apo se Allahu ka 

grua e fëmijë. Kështu konsiderohet çdokush 

që refuzon të vërtetën që e sollën profetët 

ose ata që kryejnë rolin e tyre. 

Ajetet 22 - 24 

22. Një ditë, Ne do t'i tubojmë të gjithë 

dhe do tôu themi idhujtar±ve: ñKu jan± 

idhujt tuaj, që pretendonit se ishin ortakë 

t± Allahut?ò  

23. At±her±, atyre sôu mbetet p±rgjigje 
tjet±r, p±rve­se t± thon±: ñBetohemi n± 

Allahun, Zotin tonë se ne nuk ishim 

idhujtar±!ò 

24. Shih se si gënjejnë kundër vetes dhe 

se si iu humbasin idhujt që vetë i 

trillonin!  

Shpjegimi i ajeteve 

- ñNjë ditë, Ne do t'i tubojmë të gjithë 

dhe do tôu themi idhujtar±ve: ñKu jan± 

idhujt tuaj, që pretendonit se ishin ortakë 

t± Allahut?ò - Allahu i Madhëruar na 

tregon për gjendjen e mjeruar të idhujtarëve 

n± Dit±n e Gjykimit. Ai do tôu drejtoj± 

qortime d±shp±ruese duke iu th±n±: ñKu 

janë idhujt tuaj, që ju pretendonit se ishin 

ortak± t± Allahut?ò Pra, ku jan± ata q± ju i 

adhuronit ve­ Allahut, q± tôju ndihmojn± 

dhe tôju shp±tojn± tani? Allahu i Madh±ruar 

nuk ka shok dhe është i vetëm në çdo 

aspekt. Kur tôu b±het kjo pyetje, ata t± mjer± 

do të mohojnë se kanë bërë idhujtari, madje 

do të betohen se nuk kanë qenë idhujtarë.  

- ñAt±her±, atyre sôu mbetet p±rgjigje 

tjet±r, p±rve­se t± thon±: ñBetohemi n± 

Allahun, Zotin tonë se ne nuk ishim 

idhujtar±!ò - Shiko çfarë gjendje e 

habitshme! Gënjeshtrat e tyre do dëmtojnë 

pikërisht ata, duke u sjellë veç dëshpërim. 

P±r Zotin, mashtrimet do tôu sjellin 

dëshpërim të thellë! 

- ñShih se si gënjejnë kundër vetes dhe se 

si iu humbasin idhujt që vetë i trillonin!  - 

Idhujt q± ata kan± adhuruar do tôi l±n± n± 

baltë, do të distancohen prej tyre dhe nuk do 

tôu sjellin asnj± dobi. Ata nuk do tôi 

shpëtojnë kurrë nga ndëshkimi i Allahut të 

Madhëruar. I lartësuar qoftë Allahu nga 

shpifjet dhe trillimet e zullumqarëve! 

Ajeti 25 

25. Ka prej tyre që mëtojnë se të 

dëgjojnë, por Ne kemi hedhur mbulesë 

mbi zemrat e tyre, që të mos e kuptojnë 

atë dhe veshët ua kemi bërë të shurdhët. 

Edhe sikur të shihnin të gjitha Shenjat, 

ata nuk do të besonin. Kur vijnë tek ti që 

t± polemizojn±, mohuesit thon±: ñKjo 

nuk është gjë tjetër, vetëm se përrallë e 

vjetër.ò 

Shpjegimi i ajetit 

- ñKa prej tyre q± m±tojn± se t± 

d±gjojn±...ò - Disa idhujtarë, në ndonjë 

kohë të caktuar, për ndonjë shkak apo 

ndonjë tjetër, ulen e dëgjojnë ato që thua. 

Por ky dëgjim është tërësisht i zhveshur nga 

synimi për të njohur të vërtetën dhe për ta 

pasuar atë. Kësisoj, ata nuk përfitojnë nga 

ky dëgjim, sepse ata as nuk e kanë për 

qëllim të mirën.  

- ñ...por Ne kemi hedhur mbules± mbi 

zemrat e tyre, që të mos e kuptojnë atë 

dhe vesh±t ua kemi b±r± t± shurdh±t.ò - 

Kjo mbulesë i pengon që të kuptojnë Fjalën 

e Allahut të Lartësuar. Ai e ruan Fjalën e Tij 

që të kuptohet nga të tillë njerëz. Fjala e 

Allahut qëndron shumë herë më lart 

mundësisë për ta kuptuar ato krijesa të ulta. 
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Veshët e tyre janë shurdhuar dhe ata nuk 

mund të dëgjojnë atë që u bën dobi. 

- ñEdhe sikur t± shihnin t± gjitha 

Shenjat, ata nuk do t± besonin.ò - Ky 

është kulmi i arrogancës: të arrish deri aty 

sa faktet e qarta, që tregojnë të vërtetën, të 

mos i besosh si të vërteta dhe të mos 

n±nshtrohesh p±r tôi zbatuar, por t± 

polemizosh padrejtësisht, duke mbrojtur me 

kokëfortësi të kotën dhe duke hedhur poshtë 

të vërtetën. I Madhëruari thotë: 

-  ñKur vijn± te ti q± t± polemizojn±, 

mohuesit thon±: ñKjo nuk ±sht± gj± 

tjet±r, vet±m se p±rrall± e vjet±r!òò - Ata 

thonë se ky libër është marrë nga legjendat 

e të parëve, pra, nuk është nga Allahu. Këto 

pohime ishin tregues të kufrit të tyre. Në të 

v±rtet±, Kurôani ±sht± nj± Lib±r q± p±rmban 

historinë e profetëve të shkuar dhe të fundit, 

me mësimet dhe mesazhet që ata u 

përcollën njerëzve. Ai përmban të vërtetën 

dhe drejtësinë e plotë. E si mund ta quash 

Kur'anin përrallë të vjetër?! 

Ajeti 26 

26. Ata i ndalojnë të tjerët nga ai 

(Muhamedi) dhe vetë largohen prej atij. 

Por me këtë, ata shkatërrojnë veç veten e 

tyre dhe nuk e kuptojnë. 

Shpjegimi i ajetit 

     Idhujtarët, të cilët adhurojnë dikë tjetër 

veç Allahut dhe mohojnë profetët e Tij, jo 

vetëm që janë të humbur për veten e vet, 

por devijojnë edhe të tjerët. Ata e paraqesin 

rrugën e drejtë si të gabuar e të keqe dhe 

nxisin të tjerët që të largohen prej saj, ashtu 

sikurse largohen edhe vetë. Megjithatë, me 

këto përpjekje, ata nuk mund të dëmtojnë 

Allahun dhe as robërit e Tij besimtarë, por 

dëmtojnë veçse vetveten, sikurse thotë i 

Madhëruari në këtë ajet. 

Ajeti 27 - 29 

27. Eh, sikur tôi shihje ata, kur t± ndalen 
p±rpara Zjarrit! Ata do t± thon±: ñAh, 

sikur të ktheheshim (në dynja)! Atëherë 

nuk do t'i mohonim Argumentat e Zotit 

ton± por do t± b±heshim besimtar±.ò 

28. Por, atyre u del në shesh ajo që më 

parë e mbanin fshehur. Por, edhe sikur të 

ktheheshin, ata do ta kryenin sërish atë 

që u ishte ndaluar. Me të vërtetë, ata janë 

gënjeshtarë. 

29. Ata thon±: ñVe­ jet±s son± n± k±t± 
botë, nuk ka gjë tjetër dhe kurrë nuk do 

t± rigjallemi.ò 

Shpjegimi i ajeteve 

   Duke na treguar për gjendjen e dëshpëruar 

t± idhujtar±ve kur tôi afrohen Zjarrit, Allahu 

i Madhëruar thotë: 

- ñEh, sikur tôi shihje ata, kur t± ndalen 

p±para Zjarrit! Ata do t± thon±: ñAh, 

sikur të ktheheshim (në dynja)! Atëherë 

nuk do t'i mohonim Argumentat e Zotit 

ton± por do t± b±heshim besimtar±.òò - 

Me këto fjalë, i Lartësuari u jep lajmin e 

keq idhujtarëve. Atëherë, kuptimi i ajetit 

±sht±: Sikur tôi shihje ata, do t± shihje nj± 

pamje tmerruese. Do tôi shoh±sh se si ata e 

pranojnë vetë se kanë qenë në kufër dhe në 

shfrenim. Ata do të shpresojnë më kot që të 

kthehen edhe një herë në dynja.  

- ñPo, atyre u del n± shesh ajo q± m± par± 

e mbanin fshehur. Por, edhe sikur të 
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ktheheshin, ata do ta kryenin sërish atë 

që u ishte ndaluar. Me të vërtetë, ata janë 

g±njeshtar±.ò - Ata e fshihnin në veten e 

tyre faktin se ishin mashtrues. Ky fakt 

shpeshherë ua ngacmonte shpirtin, por 

qëllimet e tyre të prishura i penguan nga 

rruga e drejtë dhe nga e mira. Dëshirat e 

tyre të mbrapshta ua devijuan zemrën. 

Kështu ndodhi me ta në jetën e dynjasë. Për 

këtë arsye, kur ata shprehin dëshirën që të 

kthehen në dynja, me pretendimin se do të 

punojnë vepra të mira dhe do të ndjekin 

udhën e drejtë, ata janë gënjeshtarë. Qëllimi 

i tyre i vetëm është thjesht shpëtimi prej 

ndëshkimit. Duke mohuar ringjalljen, ata 

thonë:  

- ñAta thon±: ñVe­ jet±s son± n± k±t± 

botë, nuk ka gjë tjetër dhe kurrë nuk do 

t± rigjallemi.ò - Kuptimi: Qëllimi pse ne 

ekzistojmë është thjesht për të jetuar jetën 

këtu në dynja. Ne thjesht jetojmë e vdesim 

n± t± dhe ne nuk kemi p±r tôu ringjallur 

kurrë. 

Ajeti 30 

30. Eh, sikur tôi shihje ata kur t± 

qëndrojnë para Zotit të tyre! Atyre do 

tôu thuhet: ñA nuk ±sht± kjo (ringjallje) e 

v±rteta?ò Ata do t± thon±: ñPo, p±r Zotin 

ton±!ò Ai do t'u thot±: ñShijojeni at±her± 

dënimin, për shkak se ju e mohonit 

besimin (e drejtë)!ò 

Shpjegimi i ajetit 

     Sikur tôi shihje mohuesit e Zotit dhe t± 

ringjalljes, do të shihje tmerr atë ditë. Duke 

ua shtuar edhe më shumë dëshpërimin, i 

Madh±ruari do tôu thot±: ñA nuk ±sht± i 

v±rtet± ky tani?ò Pra, a nuk ±sht± i v±rtet± 

ky ndëshkim, që po vuani tani? Ata të 

dëshpëruar do të përgjigjen: 

- Ata do t± thon±: ñPo, p±r Zotin ton±!ò - 

Ata do ta pranojnë ekzistencën e ndëshkimit 

at± dit±, por kjo nuk do tôu b±j± asnj± dobi. 

Atëherë, me të drejtë, urdhri do të jetë:  

- Ai do t'u thot±: ñShijojeni at±her± 

dënimin, për shkak se ju e mohonit 

besimin (e drejtë)!ò 

Ajeti 31 

31. Të humbur janë vërtet ata që e 

mohojnë takimin me Allahun. Kur  Ora 

(e Kijametit) tôu vij± befas, ata do t± 

thon±: ñAh, t± mjer±t ne, p±r ato q± i 

shp±rfill±m!ò Dhe n± shpin± do t± bartin 

gjynahet e veta. Sa e shëmtuar është ajo 

barrë që do të bartin! 

Shpjegimi i ajetit  

- Të humbur janë, vërtet, ata që e 

mohojnë takimin me Allahun.  - Kanë 

humbur, janë dëshpëruar dhe janë privuar 

nga çdo mirësi ata që mohojnë takimin me 

Allahun. Ata vajtën në këtë përfundim, pra, 

në mohimin e ringjalljes dhe të takimit me 

Allahun, sepse patën guximin dhe 

paturpësinë të zhyteshin në ato gjynahe që 

janë shkatërruese të imanit. 

- ñKur  Ora (e Kijametit) tôu vij± befas, 

ata do t± thon±: ñAh, t± mjer±t ne, p±r 

ato q± i shp±rfill±m!ò - Dita e Gjykimit do 

tôi gjej± ata n± gjendjen m± t± sh±mtuar. At± 

ditë, ata do të shfaqin dëshpërimin dhe 

pendimin p±r krimet e tyre, duke th±n±: ñT± 

mjer±t ne, p±r at± q± neglizhuam!ò Porse 

tashmë ka përfunduar koha kur mund të 

pendohen. Ata do të jenë të ngarkuar me 

peshën e gjynaheve të tyre, siç thotë i 

Madhëruari: 

- ñDhe n± shpin± do t± bartin gjynahet e 

veta. Sa e shëmtuar është ajo barrë që do 

t± bartin!ò - Pesha e rëndë e veprave dhe e 

mosbesimit të tyre i rëndon dhe nuk i lë të 

lëvizin. Ata do të jenë përjetësisht në zjarrin 

e Xhehenemit, duke merituar zemërimin e 

Krenarit të Madhërishëm. 

Ajeti 32 

32. Jeta e kësaj bote nuk është gjë tjetër 

veçse lojë e dëfrim. Nuk ka dyshim se 

Bota Tjetër është më e mira për të 

devotshmit. A nuk logjikoni? 

Shpjegimi i ajetit 

     Kjo është pamja reale e dynjasë dhe e 

ahiretit. Dynjaja është lojë dhe argëtim: lojë 

për trupin dhe dëfrim për zemrën. Kur 

zemra dëfren me kënaqësitë e dynjasë, 

shpirti lidhet fort pas tyre. Megjithatë, kësaj 

zemre nuk i ndahen trishtimet dhe brengat. 

Angazhimi me argëtimet e kësaj dynjaje 
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janë si një lojë fëmijësh. Ndërsa ahireti 

është më i mirë për ata që janë të 

devotshëm, për shkak të mirësive dhe 

vazhdimësisë së tyre në të. Të devotshmit 

do të gjejnë atje çdo gjë që ua dëshiron 

shpirti dhe që u kënaq syrin. Atje rehatohen 

zemrat dhe shpirtrat, duke përjetuar çdo gjë 

që sjell gëzim dhe lumturi. Ky vend i 

lumturisë së përjetshme nuk mund të arrihet 

nga kushdo. Ai është posaçëruar vetëm për 

të devotshmit, që kanë si cilësi kryerjen e 

urdhrave të Zotit dhe largimin nga ndalesat 

e Tij. Kjo Shpallje e Zotit duhet tôju b±j± q± 

t± mendoni. I Madh±ruari thot±: ñA nuk 

logjikoni?ò Pra, a nuk keni logjik±, q± t± 

gjykoni se cilit vend duhet tôi jepni 

përparësi dhe të punoni për ta arritur?! 

Ajetet 33 - 35 

33. Ne dimë se ty të brengos ajo që ata të 

thonë. Ata, në të vërtetë, nuk të mohojnë 

ty, por ata keqbërës mohojnë me forcë 

Argumentet e Allahut. 

34. Edhe para teje janë mohuar shumë të 

dërguar, por ata duruan mohimin dhe 

mundimet, derisa u erdhi ndihma Jonë. 

Askush nuk mund tôi ndryshoj± fjal±t e 

Allahut. Tashmë, ty të kanë ardhur disa 

nga ngjarjet e të dërguarve. 

35. Nëse refuzimi i tyre të është bërë 

brengë e madhe, kërkoje atëherë, nëse ke 

mundësi, ndonjë tunel në tokë ose shkallë 

n± qiell e tôu sjell±sh atyre ndonj± 

argument. Po të kishte dashur Allahu, do 

tôi kishte bashkuar n± rrug± t± drejt±. 

Prandaj, mos u bëj si injorantët! 

Shpjegimi i ajeteve 

- ñNe e dim± se ty t± brengos ajo q± ata 

thon±.ò - Kuptimi: Allahu i Madhëruar i di 

shumë mirë fjalët që mohuesit thonë dhe 

për mohimin e tyre. Por Ai të urdhëron që të 

tregosh durim ndaj fyerjeve dhe mosbesimit 

të tyre. Mos mendo se jobesimtarët 

dyshojnë në besnikërinë dhe profetësinë 

tënde. 

- ñAta, n± t± v±rtet±, nuk t± mohojn± 

ty...ò - Ata nuk e mohojnë vërtetësinë tënde 

si profet i Zotit, sepse ata e dinë shumë mirë 

sinqeritetin, pastërtinë dhe dëlirësinë tënde. 

Ata e njohin mirë të kaluarën tënde dhe po 

ata të quanin Emin (Besniku) para 

Shpalljes. 

- ñ...por ata keqb±r±s mohojn± me forc± 

Argumentet e Allahut.ò - Ata thjesht duan 

që, padrejtësisht, të mohojnë Shpalljen e 

Zotit, q± tôu dhurua ty. Por ti vazhdo me 

durim në përcjelljen e Shpalljes dhe kujto 

gjithmonë se: 

- Edhe para teje janë mohuar shumë të 

dërguar, por ata duruan mohimin dhe 

mundimet, derisa u erdhi ndihma Jonë. 

Askush nuk mund tôi ndryshoj± fjal±t e 

Allahut.ò - Duro edhe ti sikurse edhe ata, 

që, ashtu si ata, të lartësohesh dhe të fitosh 

mirësi të mëdha te Zoti yt! 

- ñTashm±, ty t± kan± ardhur disa nga 

ngjarjet e t± d±rguarve.ò - Me rrëfimin e 

këtyre ngjarjeve, le të forcohet dhe 

qetësohet zemra jote, me ndihmën e Zotit 

dhe suksesin e premtuar prej Tij. 

- ñN±se refuzimi i tyre t± ±sht± b±r± 

breng± e madhe...ò - Profeti  ishte shumë 

i përkushtuar në ftesën e njerëzve për ta 

adhuruar Allahun. Ai e dëshironte me 
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ngulm udhëzimin e tyre. Kur ata refuzonin, 

ai ndihej keq dhe ngushtohej në shpirt. Por 

Allahu i Madhëruar i kujton Profetit të Tij 

diçka shumë të rëndësishme për ta zbutur 

shqetësimin e tij. Ai i thotë: Nuk është 

brenda mundësive të tua, që ti të udhëzosh 

ata q± Zoti nuk d±shiroi tôi udh±zoj±:  

- ñ...k±rkoje at±her±, n±se ke mund±si, 

ndonjë vrimë në tokë ose shkallë në qiell 

e tôu sjell±sh atyre ndonj± argument.ò - 

Edhe sikur ta bëjë diçka të tillë, atyre nuk 

do tôu vlente fare. Kjo duhet ta pres± 

shpresën se ata kryeneçë mund të 

udhëzohen në rrugën e drejtë. I vetmi që ka 

në dorë udhëzimin e tyre është Allahu i 

Madhëruar, i Cili është i Gjithëditur, i 

Drejtë dhe i Urtë. Ai thotë: 

- Po t± kishte dashur Allahu, do tôi kishte 

bashkuar në rrugë të drejtë. Prandaj, 

mos u b±j si injorant±t!ò - Urtësia e Tij 

vendosi që ata të mbesin në humbje, prandaj 

mos u bëj si injorantët, të cilët nuk e njohin 

realitetin e gjërave dhe nuk i trajtojnë ato 

ashtu si duhet.  

Ajetet 36 ï 37 

36. Vetëm ata që dëgjojnë, i përgjigjen 

ftes±s. Allahu do tôi ringjall± t± vdekurit 

dhe të gjithë do të kthehen tek Ai. 

37. Ata thon±: ñP±rse nuk i zbret atij 
ndonj± mrekulli nga Zoti i tij?ò Thuaju: 

ñSôka dyshim se Allahu ka fuqi të zbresë 

një mrekulli, por shumica e tyre nuk e 

dinë këtë. 

Shpjegimi i ajeteve 

- ñVet±m ata q± d±gjojn± i p±rgjigjen 

ftes±s.ò - Allahu i Madhëruar i drejtohet 

Profetit të Tij, duke i thënë: Ata të cilët i 

përgjigjen ftesës tënde dhe zbatojnë 

Shpalljen që të është dhënë ty, janë ata që të 

dëgjojnë dhe që ky dëgjim ka ndikim tek 

ata. Ata që dëgjojnë me zemrat e tyre, ata 

janë të mençurit, të urtët, të cilët qëndrojnë 

brenda kufijve të Zotit, të përshkruar 

qartësisht nga profetët. Dëgjimi për të cilin 

flitet këtu është dëgjimi me zemër, që i sjell 

dobi njeriut, sepse thjesht me veshë 

dëgjojnë të gjithë, të mirët dhe të këqinjtë. 

Të gjithë të përgjegjshmit ligjërisht nuk 

kanë asnjë arsyetim para Zotit pasi dëgjojnë 

Shpalljen e Tij. Nëse nuk e pranojnë dhe 

nuk i nënshtrohen asaj, ata nuk do të kenë 

justifikim para Zotit në Ditën e Gjykimit. 

- ñAllahu do tôi ringjall± t± vdekurit dhe 

t± gjith± do t± kthehen tek Ai.ò - Nëse 

kuptimin e pjesës së mësipërme e shohim të 

lidhur me këtë fragment, kuptimi i saj do të 

ishte: Ata që i përgjigjen ftesës tënde kanë 

zemër të gjallë. Ndërsa ata që i kanë zemrat 

e vdekura nuk e kuptojnë ftesën e lumturisë 

dhe nuk e dallojnë dot atë që i shpëton nga e 

keqja. Prandaj ata nuk i përgjigjen ftesës 

tënde dhe nuk binden. Megjithatë, 

vendtakimi me ta do të jetë Ditën e 

Kijametit, kur Allahu tôi ringjall± dhe t± 

gjithë të kthehen tek Ai. Nëse ajeti merret 

më vete, atëherë e shohim si një pohim për 

vërtetësinë e Ditës së Gjykimit. Allahu i 

Madh±ruar do tôi ringjall± t± vdekurit n± 

Dit±n e Gjykimit, kur edhe do tôi shp±rblej± 

për ato që kanë punuar. Atëherë, ajeti është 

nj± thirrje p±r tôiu p±rgjigjur Allahut dhe 

Profetit të Tij, si dhe një kërcënim për ata 

që nuk e bëjnë diçka të tillë. Duke treguar 

armiqësinë dhe kokëfortësinë e tyre, 

mohuesit e profetëve thonë: 

- Ata thon±: ñP±rse nuk i zbret atij 

ndonj± mrekulli nga Zoti i tij?ò - Për 

qëllim janë ato mrekulli të kërkuara nga ata, 

me mendjet dhe dëshirat e tyre të prishura, 

sikurse ka shpjeguar i Madhëruari në një 

ajet tjet±r: ñAta than±: ñNe nuk do t± t± 

besojmë ty, derisa të na nxjerrësh burime 

prej tokës; Ose të kesh kopshte me hurma e 

me rrush, e të bësh që mes e tyre të rrjedhin 

vazhdimisht lumenj; Ose, ashtu sikurse 

mëton ti (se do të na dënojë Zoti), le të bjerë 

mbi ne qielli copa-copa; ose derisa të na 

sjellësh Allahun dhe melekët pranë nesh (tôi 

shohim haptazi); Ose të kesh një shtëpi prej 

ari, ose të ngjitesh lart në qiell. Madje, edhe 

sikur të ngjitesh lart në qiell, ne nuk do të të 

besojmë, derisa të na sjellësh një libër që ta 

lexojm±.ò Thuaj: ñI madhëruar qoftë 

Allahu!ò A mos jam un± tjet±r, p±rve­se nj± 

njeri profet?ò [Isra 90 - 93]. Allahu na 

urdh±ron q± k±tyre tôu thuhet: 
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- Thuaju: ñSôka dyshim se Allahu ka fuqi 

të zbresë një mrekulli, por shumica e tyre 

nuk e din± k±t±.ò - Për Allahun nuk është e 

pamundur të sjellë gjithçka që ju kërkoni si 

mrekulli, madje më shumë se aq. Çdo gjë i 

është nënshtruar krenarisë dhe madhështisë 

së Allahut. Shumica e njerëzve, që nuk e 

dinë, kërkojnë shenja, por kjo është në 

dëmin e tyre. Është në dëmin e tyre, sepse 

nëse u vijnë ato shenja dhe nuk 

nënshtrohen, ashtu sikurse ndodh zakonisht, 

ata do të shfaroseshin me një ndëshkim të 

ashpër që në këtë jetë. Ky është ligji i 

Allahut, që nuk pranon ndryshime. Nëse ata 

kërkonin mrekulli për gjetjen e rrugës së 

drejtë dhe për pasimin e saj, Muhamedi  

solli shumë mrekulli, që ishin të 

mjaftueshme për diçka të tillë. Allahu i 

Madhëruar e pajisi atë me çdo mrekulli dhe 

argument, që do dëshmonin qartë se 

Shpallja që solli ishte e vërtetë. Madje, çdo 

njeri e ka mundësinë që, nëpërmjet kësaj 

Shpalljeje, të gjejë shumë fakte e 

argumente, logjike dhe fetare, për çdo fushë 

dhe çështje të tij, duke mos lënë asnjë fije 

dyshimi a paqartësie. I lartësuar dhe pa të 

meta është Allahu, Ai që e dërgoi Profetin e 

Tij me udhëzim të qartë dhe fe të vërtetë, 

duke e mbështetur me argumente dhe 

shenja, që çdokush të jetojë dhe të vdesë i 

kthjellët për atë që vepron dhe beson, i 

vetëdijshëm për zgjedhjen që bën. Allahu 

Dëgjon dhe Di gjithçka. 

Ajeti 38 

38. Të gjitha kafshët në Tokë dhe të 

gjithë shpendët, që fluturojnë me dy 

krahë, të gjithë janë të ndarë në bashkësi, 

ashtu sikurse edhe ju. Asgjë nuk kemi 

lënë pa përmendur në Libër. Në fund, te 

Zoti i tyre do të tubohen të gjithë. 

Shpjegimi i ajetit 

- ñT± gjitha kafsh±t n± Tok± dhe t± gjith± 

shpendët, që fluturojnë me dy krahë, të 

gjithë janë të ndarë në bashkësi, ashtu 

sikurse edhe ju.ò - Të gjitha gjallesat e 

tokës, ajrit dhe ujit, si bagëtitë, egërsirat, 

zogjtë etj., të gjitha janë të ndara në 

bashkësi, ashtu sikurse ju. Allahu i krijoi 

ata, sikurse ju krijoi edhe ju. Është Ai që i 

furnizon ata, ashtu sikurse ju furnizon ju. 

Mbi ta zbatohet vullneti dhe dëshira e Zotit, 

ashtu sikurse zbatohet mbi ju. 

- ñAsgj± nuk kemi l±n± pa p±rmendur n± 

Lib±r.ò - Kuptimi: Asgjë nuk kemi lënë pa 

përmendur në Leuhi Mahfudh. Çdo gjë, pa 

përjashtim, e madhe apo e vogël, është 

shënuar në Leuhi Mahfudh, ashtu sikurse 

ndodh në realitet. Ajeti tregon se shkrimi i 

parë në Leuhi Mahfudh përmban gjithçka 

që ekziston. Shkrimi është njëri nga katër 

nivelet, mbi të cilat ndërtohet kada-ja dhe 

kader-i: 

1.Dituria e Allahut mbi gjithçka. 

2.Shkrimi i Tij, që përfshin gjithçka që 

ekziston. 

3.Dëshira dhe vullneti i Allahut, që 

ekzekutohet mbi gjithçka. 

4.Krijimi i Tij i të gjitha krijesave, madje 

edhe i vetë veprave të robve.  

Por ka shum± mund±si q± me fjal±n ñLib±rò 

n± ajet t± jet± p±r q±llim Kurôani. N± k±t± 

rast, kuptimi do të ishte i ngjashëm me 

th±nien e Allahut t± Lart±suar: ñNe ta 

shpallëm ty Librin si sqarim për çdo gjë, si 

udhëzim e mëshirë dhe si përgëzim për 

myslimanët.ò [Nahl 89]. 

- ñN± fund, te Zoti i tyre do t± tubohen t± 

gjith±.ò - Të gjithë popujt do të dalin para 

Zotit në Ditën e Gjykimit, në një tubim aq 

t± madh e t± friksh±m. Ai do tôi shp±rblej± 

të gjithë me drejtësinë e bamirësinë e Tij. 

Allahu do të japë gjykimin e Tij, për të cilin 

do ta lavdërojnë të parët dhe të fundit, 

banorët e Tokës dhe të qiellit. 

Ajeti 39 

39. Ata që mohojnë shpalljet Tona janë 

shurdhë e memecë, të përhumbur në 

errësira. Allahu e lë në humbje atë që Ai 

dëshiron dhe vë në rrugë të drejtë atë që 

Ai dëshiron. 

Shpjegimi i ajetit 

- ñAta q± mohojn± shpalljet Tona jan± 

shurdhë e memecë, të përhumbur në 

err±sira.ò - Ky ajet flet për gjendjen e 

mohuesve të shpalljeve të Zotit dhe 

mohuesve të profetëve të Tij. Ata ia kanë 



SURJA  6 :    EL  EN'AM                                                                                                                             TEFSIR KUR'ANI  

18 

 

mbyllur vetes portën e udhëzimit dhe kanë 

hapur portën e shkatërrimit. Ata janë të 

shurdhër, që nuk e dëgjojnë të vërtetën. Ata 

janë memecë, që kurrë nuk flasin të 

vërtetën, por gjithmonë flasin dhe 

mbështesin të kotën. Ata enden mes 

errësirave. Ata janë të zhytur në terrin e 

injorancës, kufrit, padrejtësive, poshtërsive 

dhe mosbindjes ndaj Zotit. Kjo është 

humbja që Allahu, me drejtësinë e Tij, u 

shkakton atyre që e meritojnë. I Lartësuari 

thotë më pas: 

- ñAllahu e l± n± humbje at± q± Ai 

dëshiron dhe vë në rrugë të drejtë atë që 

Ai d±shiron.ò - Allahu është i vetmi që ka 

në dorë si udhëzimin në rrugën e drejtë dhe 

mundësinë për të jetuar sipas tij, ashtu edhe 

lënien në humbje. Të dyja këto, si udhëzimi, 

ashtu edhe lënia në humbje, bëhen në bazë 

të bamirësisë drejtësisë dhe urtësisë së 

Allahut. 

Ajetet 40 - 41 

40. Thuaju: ñN±se ju vjen d±nimi i 

Allahut ose ju vjen Ora (e Kijametit), 

vallë, a do të thërrisnit për ndihmë dikë 

tjetër veç Allahut? Përgjigjuni, nëse jeni 

të sinqertë! 

41. P±rkundrazi! Vet±m Atij do tôi 

luteshit dhe, po t± donte, Ai do tôjua 

largonte at± p±r t± cil±n i luteni e ju do tôi 

harronit ata (zota të remë) që ia 

shoq±ronit.ò 

Shpjegimi i ajeteve 

     Allahu i Madhëruar e urdhëron Profetin 

e Tij q± tôu drejtohet idhujtar±ve, t± cil±t 

barazonin idhujt e tyre me Allahun, duke i 

adhuruar ata me p±rkushtim, e tôu thot±: 

- ñThuaju: ñN±se ju vjen d±nimi i Allahut 

ose ju vjen Ora (e Kijametit), vallë, a do të 

thërrisnit për ndihmë dikë tjetër veç 

Allahut? Përgjigjuni, nëse jeni të 

sinqertë!ò - Kur tôju godasin k±to v±shtir±si 

të tmerrshme, kur çdokush do të kërkojë 

ndihm± p±r tôi larguar, vall±, a do tôu 

drejtoheni idhujve tuaj apo do tôi drejtoheni 

Mbretëruesit të vërtetë, Allahut të 

Madhërishëm? 

- P±rkundrazi! Vet±m Atij do tôi luteshit 

dhe, po t± donte, Ai do tôjua largonte at± 

p±r t± cil±n i luteni e ju do tôi harronit ata 

(zota të remë) q± ia shoq±ronit.ò - Në kohë 

vështirësie dhe fatkeqësie, ju nuk u luteni 

më idhujve tuaj, madje i harroni fare ata, 

sepse ju e dini shumë mirë që ata idhuj nuk 

kan± pushtet p±r tôju sjell± mir± apo d±m. 

Gjithashtu, ata nuk kan± n± dor± tôju falin 

jetë apo të sjellin vdekjen e ringjalljen. Në 

ato momente, ju, me sinqeritet dhe me 

p±rkushtim, do tôi drejtoheni vet±m Allahut, 

sepse jeni të bindur se Ai ka në dorë 

pushtetin të dhurojë mirësi apo të godasë 

me fatkeqësi. Vetëm Allahu i përgjigjet 

lutjes së atij që është në nevojë të ngutshme. 

Ju kështu silleni në momente të vështira. 

Atëherë, pse silleni ndryshe kur jeni duke 

shijuar mirësinë e dhuruar nga Zoti? Përse 

shpikni zota të tjerë për të adhuruar? Vallë, 

mos keni për këtë ndonjë arsyetim logjik 

apo fakt nga shpalljet e Zotit? A keni 

ndonjë argument bindës për këtë veprim?! 

Asnjë argument nuk keni, por ju veç gënjeni 

dhe shpifni për Allahun. 

Ajetet 42 ï 45 

42. Ne kemi çuar të dërguar në shumë 

popuj para teje. Ne i dënuam ata popuj 

me skamje e mjerim, që të mësonin të 

përuleshin. 

43. Përse, atëherë nuk mësuan të 

përuleshin pasi u erdhi dënimi Ynë? 

Sepse zemrat e tyre ishin të ngurta dhe 

Shejtani ua hijeshoi atë që bënin. 

44. Por meqë ata i shpërfillën porositë, 

Ne u hapëm të gjitha dyert (e kënaqësive) 

dhe, kur ata po gëzonin për ato që iu 

ishin dhënë, i ndëshkuam në befasi, e ata 

mbetën të pashpresë. 

45. Kështu u zhduk mbeturina e fundit e 

keqbërësve. Të gjitha lavdërimet i 

qofshin Zotit të botëve! 

Shpjegimi i ajeteve 

- ñNe kemi ­uar t± d±rguar n± shum± 

popuj para teje.  - Allahu i Lartësuar na 

tregon se ka dërguar profetë e lajmëtarë 

edhe në popujt e shkuar, të cilët i mohuan 

dhe i refuzuan me kokëfortësi dhe 
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padrejtësisht shpalljet e Tij. Allahu i 

Lartësuar thotë më pas: 

- ñNe i d±nuam ata popuj me skamje e 

mjerim, që të mësonin të përuleshin. 

Përse, atëherë nuk mësuan të përuleshin 

pasi u erdhi dënimi Ynë? - Allahu i 

Lartësuar i goditi ata me varfëri, sëmundje 

dhe fatkeqësi në çdo drejtim. Të gjitha këto 

i b±ri p±r tôi m±shiruar, me q±llimin q± ata 

t± n±nshtroheshin dhe tôi drejtoheshin me 

lutje e përgjërim, për të shpëtuar nga ato 

ndëshkime. 

-  ñSepse zemrat e tyre ishin t± ngurta...ò 

- Zemrat e tyre u ngurtësuan dhe kurrë nuk 

pranuan të nënshtroheshin për të pranuar të 

vërtetën. Ndërsa nga ana tjetër: 

- ñ...Shejtani ua hijeshoi at± q± b±nin.ò ï 

Kështu, ata mendonin se besëtytnitë që 

kishin ishin feja e vërtetë. Ata kishin gjetur 

prehje në besimet e kota, ndërkohë që 

Shejtani luante me mendjen dhe arsyen e 

tyre. 

- ñPor meq± ata i shp±rfill±n porosit±, Ne 

ua hapëm të gjitha dyert (e kënaqësive)...ò 

- Kur i harruan shpalljet e sjella nga 

profetët, Allahu i Lartësuar ua hapi atyre 

portat e kënaqësive të kësaj dynjaje, që ata 

të zhyteshin edhe më keq në humbje. Kjo qe 

vetëm njëra nga format e ndëshkimit, sepse 

Allahu i Madhëruar thotë më pas: 

- ñ...dhe, kur ata po g±zonin p±r ato q± u 

ishin dhënë, i ndëshkuam në befasi, e ata 

mbet±n t± pashpres±.ò - Këtë radhë, 

ndëshkimi i la thellësisht të dëshpëruar. Ata 

i prenë shpresat nga çdo e mirë. Ky qe 

ndëshkimi më i rëndë e më i dhembshëm, 

sidomos kur ishin të pavëmendshëm, të qetë 

e në mes të kënaqësive të tyre. Një 

ndëshkim që ndërpret kënaqësitë është 

shumë herë më i dhembshëm dhe 

dëshpërues. 

- ñK±shtu u zhduk mbeturina e fundit e 

keqb±r±sve.ò - Ata i goditi ashpër vala e 

ndëshkimit dhe nuk patën asnjë mundësi 

shpëtimi. Këtë e merituan pas shpërfilljes së 

porosive të Zotit dhe zhytjes së tyre në 

gjynahe dhe në kënaqësitë e kësaj dynjaje. 

- ñT± gjitha lavd±rimet i qofshin Zotit t± 

bot±ve!ò - Allahut i takon falënderimi dhe 

lavdërimi për gjithçka që ka përcaktuar. 

Allahut i takon falënderimi dhe lavdërimi 

q± ka vendosur tôi shkat±rroj± mohuesit e t± 

vërtetës të sjellë prej Tij. Nëpërmjet këtij 

ndëshkimi dalin në pah shenjat e Allahut. 

Kështu, krijesat e kuptojnë dhe binden 

tërësisht për nderimin që Zoti u bën eulija-

ve të Tij dhe për poshtërimin që godet 

armiqtë e profetëve dhe të shpalljeve të Tij. 

Në këtë mënyrë dëshmohet edhe vërtetësia 

e shpalljeve që sollën profetët dhe 

besnikëria e këtyre të fundit. 

Ajetet 46 ï 47 

46. Thuaj: ñMendoni sikur Allahu t'jua 
merrte të dëgjuarit e shikimin dhe t'jua 

mbyllte zemrat, atëherë cili zot tjetër, veç 

Allahut, do tôjua jepte ato?ò Shih se si ua 

sqarojmë Ne Shenjat, por sërish ata nuk 

ua vënë veshin. 

47. Thuaj: ñMendoni sikur d±nimi i 

Allahut t'ju vinte befas ose hapur, vallë, a 

do të shkatërrohej tjetërkush, veç 

njer±zve t± padrejt±?ò 

Shpjegimi i ajeteve 
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     Allahu i Madhëruar na tregon se, ashtu 

sikurse është i vetmi që krijoi krijesat dhe i 

vetmi që përkujdeset për to, po ashtu është i 

vetmi që meriton adhurimin nga krijesat. 

Për këtë arsye, i Lartësuari na nxit që të 

mendojmë thellë: 

- Thuaj: ñMendoni sikur Allahu t'jua 

merrte të dëgjuarit e shikimin dhe t'jua 

mbyllte zemrat, atëherë cili zot tjetër, veç 

Allahut, do tôjua jepte ato?òò - Nëse 

Allahu, si i vetmi që ka në dorë gjithçka që 

ka krijuar, ju lë pa dëgjim, pa shikim dhe pa 

logjik±, at±her± kush tjet±r do tôjua sjell± 

ato? E n±se nuk keni ndonj± q± mund tôjua 

sjellë, atëherë përse adhuroni të tjerë bashkë 

me Allahun?! Mënyra e argumentimit është 

shumë e qartë. Nëse e pranoni Allahun si të 

vetmin që krijon dhe përkujdeset për 

krijesat, si të vetmin që ka në dorë gjithçka, 

pse nuk e pranoni si të vetmin të Adhuruar, 

t± Cilit duhet tôi p±rkushtoheni me adhurime 

dhe me lutje? Ky është argument që 

përforcon teuhidin dhe hedh poshtë 

idhujtarinë. Më pas, i Lartësuari thotë: 

- Shih se si ua sqarojmë Ne Shenjat, por 

sërish ata nuk ua vënë veshin. - Allahu i 

Lartësuar e ka qartësuar të vërtetën me 

mënyra të shumta, që të dalë në shesh edhe 

rruga e kriminelëve dhe të padrejtëve. Por 

edhe pas një qartësimi të tillë, me çdo rrugë 

dhe mënyrë, ata përsëri i kthejnë shpinën të 

vërtetës. 

- Thuaj: ñMendoni sikur d±nimi i 

Allahut t'ju vinte befas ose hapur, vallë, a 

do të shkatërrohej tjetërkush, veç 

njer±zve t± padrejt±?òò - Nëse ju vjen 

ndëshkimi i Zotit befas ose pas shumë 

paralajmërimesh, që ju tashmë i keni marrë, 

atëherë a do të shkatërrohet tjetërkush, veç 

zullumqarëve?! Ata që kërcënohen më 

shumë nga ndëshkimi janë pikërisht të 

padrejtët. Madje, ata janë shkaktarë të 

afrimit dhe zbritjes së ndëshkimit. Për këtë 

arsye, kujdesuni që të mos vazhdoni 

padrejtësitë dhe distancohuni prej tyre, 

sepse këtu bëhet fjalë jo thjesht për një 

ndëshkim në këtë jetë, por për ndëshkim të 

përjetshëm dhe dëshpërim pa fund. 

Ajetet 48 - 49 

48. Ne i kemi sjellë të dërguarit veçse si 

përgëzues dhe qortues. Ata që besojnë 

dhe i përmirësojnë veprat e tyre, nuk 

kanë për të pasur frikë e as brenga. 

49. Kurse ata që i mohojnë Shenjat Tona 

do tôi p±rfshij± d±nimi, sepse ata kaluan 

kufijtë.  

Shpjegimi i ajeteve 

- ñNe i kemi sjell± t± d±rguarit ve­se si 

p±rg±zues dhe qortues.ò - Allahu i 

Madhëruar tregon këtu funksionin kryesor 

që kanë patur profetët. Ata u dërguan që të 

përgëzonin e paralajmëronin njerëzit. Që 

përgëzimi të jetë i plotë, ashtu sikurse është 

detyrë për profetët, duhet që të sqarohen 

disa gjëra, si më poshtë: 

- Së pari, cilët janë ata që e meritojnë 

përgëzimin dhe premtimin për shpërblim? 

- Së dyti, cilat janë veprat nëpërmjet të 

cilave fitohet përgëzimi? 

- Së treti, cilat janë janë mirësitë me të cilat 

përgëzohen?  

      Po kështu, edhe për paralajmërimin për 

ndëshkim duhet të sqarohen disa gjëra, si: 

- Cilët janë ata që e meritojnë dhe cilët janë 

të rrezikuar prej tij. 

- Cili është ndëshkimi që i pret të 

kërcënuarit. 

- Cilat janë veprat që e shfaqin njeriun ndaj 

rrezikut të paralajmëruar. Në lidhje me 

mënyrën si i trajtojnë përgëzimet dhe 

paralajmërimet, njerëzit ndahen në dy 

grupe:  

- Ata që besojnë dhe i përmirësojnë 

veprat e tyre, nuk kanë për të pasur frikë 

e as brenga. - Ata që besojnë Allahun, 

melekët, librat e shpallur, profetët, Ditën e 

Gjykimit e gjithçka që duhet besuar, të cilët, 

gjithashtu, përmirësojnë vazhdimisht 

imanin, veprat dhe nijetin e tyre. Të tillët 

nuk kanë frikë për atë që i pret në të 

ardhmen dhe nuk brengosen për çfarë ka 

ndodhur në të kaluarën. 

- Kurse ata që i mohojnë Shenjat Tona 

do tôi p±rfshij± d±nimi, sepse ata kaluan 

kufijtë.  - Ata do të vuajnë ndëshkimin, për 

shkak të daljes së tyre nga kufijtë e Zotit 
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dhe për shkak të mospërfilljes së 

përgëzimeve e paralajmërimeve të 

profetëve. 

Ajeti 50 

50. Thuaju: ñUn± nuk ju them se kam n± 
zotërim Thesaret e Allahut, as nuk mëtoj 

se i di fshehtësitë, e as nuk ju them se jam 

melek. Unë ndjek vetëm atë që më 

shpallet.ò Thuaju: ñA ±sht± nj±lloj i 

verbri me at± q± sheh? A nuk mendoni?ò 

Shpjegimi i ajetit 

     Allahu i Madhëruar e mëson Profetin e 

Tij se ­far± tôu thoshte atyre q± e refuzonin 

si profet. Ata i kërkonin shenja e mrekulli 

sipas tekave të tyre, madje thoshin se ai i 

ftonte që të adhuronin atë si Zot, së bashku 

me Allahun. Kështu, Allahu i Madhëruar 

thotë: 

- ñThuaju: ñUn± nuk ju them se kam n± 

zotërim Thesaret e Allahut, as nuk mëtoj 

se i di fsheht±sit±...òò - Kuptimi: Unë jam 

thjesht një njeri i dërguar nga Zoti dhe nuk 

kam pretenduar ndonjëherë se zotëroj 

çelësat e depove dhe të mëshirës së Zotit. 

As nuk pretendoj se di të fshehtën. Të gjitha 

këto janë vetëm në dorën e Zotit. Nëse Ai 

dëshiron që të hapë rrugën e mëshirës për 

njerëzit, askush nuk mund ta pengojë apo ta 

mbyll± at± rrug±, e n±se Ai d±shiron tôi 

ndaloj± t± mirat, askush nuk mund tôi ofroj± 

ato. Allahu është njohësi i të shfaqurës dhe i 

të fshehtës. Ai ka shfaqur pjesë të së 

fshehtës vetëm për ata që Ai i ka zgjedhur si 

profetë dhe me të cilët është  i kënaqur. 

-  ñ... e as nuk ju them se jam melek.ò ï 

Nuk jam melek, që të kem fuqi të madhe, aq 

sa të bëj ato që dua me forcën time. Unë 

nuk pretendoj ndonjë gradë sipër asaj që më 

ka vendosur Zoti im. 

- ñUn± ndjek vet±m at± q± m± shpallet.ò - 

Ky është edhe qëllimi im më i lartë. Unë 

nuk jam gjë tjetër, veçse pasues besnik i 

asaj që më shpallet nga Zoti im. Unë e 

zbatoj vetë këtë Shpallje dhe ftoj të tjerët që 

të jetojnë sipas saj. Atëherë, nëse kjo është 

grada ime dhe ky është realiteti im, çfarë 

kërkojnë ata që flasin për mua? Përse më 

atribuojnë gjëra që unë kurrë nuk i 

pretendoj? Si mund të më gjykojnë për 

diçka që nuk e pretendoj? A nuk duhet të 

gjykohet njeriu veçse për atë që beson dhe 

vepron? Përse, kur unë ju ftoj të besoni dhe 

të jetoni sipas asaj që më shpallet, ju më 

akuzoni se po ju ftoj që të më nënshtroheni 

dhe të më adhuroni mua? Përse më akuzoni 

që pretendoj se jam më lart se grada që më 

ka vendosur Zoti im? A nuk është kjo një 

sjellje arrogante nga ana juaj, si edhe 

përpjekje për të justifikuar mosbesimin 

tuaj? Për të qartësuar dallimin mes atyre që 

pasojnë Shpalljen e Zotit dhe atyre që nuk 

veprojnë kështu, thuaju:  

- ñThuaju: ñA ±sht± nj±lloj i verbri me 

at± q± sheh? A nuk mendoni?ò - 

Mendohuni pak rreth k±saj, p±r tôi vler±suar 

gjërat ashtu siç janë dhe zgjidhni për veten 

tuaj at± q± e gjykoni si m± t± drejt± p±r tôu 

pasuar! Nëse meditoni thellë, do ta shikoni 

qartë të vërtetën. 

Ajetet 51 ï 55 

51. Paralajmëroji nëpërmjet tij (Kurôanit) 

ata që i frikësohen llogarisë para Zotit të 

tyre, me qëllim që të ruhen, sepse, veç 
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Tij, ata nuk do të kenë asnjë mbrojtës 

apo ndërmjetës. 

52. Mos i largo ata që e adhurojnë Zotin 

e tyre mëngjes e mbrëmje, me sinqeritet 

ndaj Tij. Ti nuk mban përgjegjësi për 

asnjë nga veprat e tyre, ashtu si edhe ata 

nuk mbajnë përgjegjësi për veprat e tua. 

Nëse i largon ata, bëhesh si të padrejtët. 

53. Kështu i sprovojmë Ne disa me disa të 

tjer±, derisa t± thon±: ñVall±, k±ta jan± 

ata që përzgjodhi Allahu mes nesh dhe u 

dhuroi mir±si?ò Po a nuk ±sht± Allahu 

më i Dituri, për ata që janë mirënjohës?  

54. Kur të vijnë tek ti ata që i besojnë 

Ajetet Tona, thuaju: ñSelamun alejkum! 

Zoti juaj ia bëri detyrë Vetes së Vet 

Mëshirën. Nëse ndonjëri prej jush bën 

ndonjë të keqe pa e ditur, e pastaj 

pendohet dhe p±rmir±sohet, sôka dyshim 

se Allahu është Falës i Madh dhe 

Mëshirëplotë. 

55. Kështu i sqarojmë Ne argumentet, në 

mënyrë që të dalë në shesh rruga e 

keqbërësve. 

Shpjegimi i ajeteve 

- ñParalajmëroji nëpërmjet tij (Kurôanit) 

ata që i frikësohen llogarisë para Zotit të 

tyre, me qëllim që të ruhen,...ò ï Kur'ani 

është këshillë dhe paralajmërim për të gjithë 

njerëzit, por përfituesit e vërtetë të 

këshillave të tij janë ata që i druhen ditës 

kur do të ringjallen te Zoti i tyre. Ata janë të 

bindur dhe e kujtojnë shpesh faktin se do të 

vijë dita kur do të largohen nga kjo dynja, 

për të nisur rrugën e përjetësisë. Për këtë 

arsye, ata përpiqen vazhdimisht të arrijnë 

gjithçka që u sjell dobi dhe të largohen nga 

gjithçka që i dëmton. Ata janë të bindur se, 

nëse nuk i dëgjojnë porositë e Zotit, nuk do 

të gjejnë mbrojtës apo ndërmjetësues, që 

mund tôi shp±toj± nga zem±rimi dhe 

ndëshkimi i të Drejtit. I Madhëruari thotë 

- ñ...sepse, veç Tij, ata nuk do të kenë 

asnjë mbrojtës apo ndërmjetës. - Veç 

Allahut, nuk ka kush që të marrë përsipër 

­±shtjet e tyre, q± tôi ndihmoj± t± arrijn± 

ndonj± t± mir± apo q± tôi shp±toj± nga t± 

këqijat. Për ta nuk ka as ndërmjetësues, që 

mund të ndërhyjë te Zoti, sepse të gjitha 

çështjet janë vetëm në dorën e Tij. Askush 

nga krijesat nuk zotëron ndonjë mundësi për 

të ndihmuar apo për të shpëtuar një krijesë 

tjetër. Kështu, Allahu i Lartësuar e urdhëron 

Profetin e Tij q± tôi k±shilloj± njer±zin± me 

fjalët e Kur'anit, për një qëllim të 

r±nd±sish±m: ñme q±llim q± t± ruhenò. 

Ndoshta, duke dëgjuar të vërtetat e 

padiskutueshme për takimin me Zotin dhe 

llogarinë para Tij, ata do të frikësohen dhe 

do të nënshtrohen, që të punojnë e të 

plotësojnë detyrimet, si dhe të largohen nga 

ndalesat e Tij. Këshillimi me anë të Kur'anit 

është, sigurisht, një nga mënyrat më të mira 

dhe të efektshme. 

- ñMos i largo ata që e adhurojnë Zotin e 

tyre mëngjes e mbrëmje, me sinqeritet 

ndaj Tij.  - Kurrë mos i largo prej teje dhe 

nga takimet e tua adhuruesit e sinqertë, 

duke synuar të shoqërohesh e të ulesh me të 

tjerë! Mos i largo ata nga vetja jote, sepse 

ata janë të rregullt me duatë ndaj Zotit të 

tyre! Ata i drejtohen Atij me duatë e 

adhurimit dhe duatë e kërkesës së 

drejtpërdrejtë 2, në fillim e në fund të ditës. 

Me të gjitha këto, ata synojnë thjesht të 

kënaqin Allahun dhe nuk kanë asnjë qëllim 

tjetër. Kësisoj, ata nuk meritojnë të 

d±bohen, por p±rkundrazi, meritojn± tôi 

duash fort dhe të miqësohesh me ata. Ata 

meritojn± tôi mbash af±r e tôi trajtosh me 

ngrohtësi e dhembshuri, sepse ata janë më 

të zgjedhurit e krijesave, edhe pse mund të 

jenë të varfër. Ata janë më krenarët, edhe 

nëse mund të shihen si të parëndësishëm 

dhe të rëndomtë nga njerëzit. 

- Ti nuk mban përgjegjësi për asnjë nga 

veprat e tyre, ashtu si edhe ata nuk 

mbajnë përgjegjësi për veprat e tua. Nëse 

i largon ata, bëhesh si të padrejtët.ò - 

Kuptimi: Askush nuk do të mbajë 

përgjegjësi për veprat e tjetrit. Secili do të 

përgjigjet vetëm për punët e tija, të mira apo 

të këqija qofshin ato. Kështu, nuk ka asnjë 

arsye q± tôi largosh ata, p±rndryshe do t± 

ishe i padrejtë. Profeti  e zbatoi plotësisht 

dhe me shumë përkushtim këtë urdhër të 
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Allahut. Kur pranë tij uleshin të varfërit, ai 

qëndronte me ta me durim, duke u sjellë me 

ngrohtësi e plot përkujdesje, me moralin më 

të lartë. Mund të thuhet pa ngurrim se të 

tillë njerëz i gjeje vazhdimisht në kuvendet 

e tij. Shkaku i shpalljes së këtyre ajeteve 

ishte kërkesa që disa pasanikë e fisnikë të 

kurejshëve i kërkuan Profetit. Ata i thoshin 

shpesh: "Nëse dëshiron që të të besojmë dhe 

pasojmë, atëherë largoji ata (duke folur për 

disa sahabë të varfër)! Ne na vjen turp të na 

shohin arabët në një kuvend me ata 

varfanjak±.ò Profeti, duke d±shiruar shum± 

që ata të pasonin rrugën e drejtë, për pak 

mendoi për mundësinë e zbatimit të 

propozimit të tyre. Por Allahu i Madhëruar 

e qortoi dhe e udhëzoi Profetin e Tij 

nëpërmjet këtyre ajeteve. 

-  ñK±shtu i sprovojm± Ne disa me disa t± 

tjer±...ò - Kështu i sprovon Allahu i 

Madhëruar njerëzit. Disa i bën të pasur dhe 

disa të varfër, disave u ka dhënë fis të gjerë 

e famë, e disa të tjerë i ka bërë të dobët e pa 

mbështetje njerëzore. Por nëse Allahu i 

Lartësuar i dhuron mirësinë e imanit 

njer±zve ñt± dob±tò apo ñt± par±nd±sish±mò, 

siç i quajnë, kjo bëhet sprovë për të pasurit 

e fisnik±t, apo si­ i quajn±: ñt± 

r±nd±sishmitò. N±se i pasuri v±rtet synon t± 

vërtetën dhe rrugën e drejtë, që kënaq Zotin, 

ai e pranon imanin dhe bëhet musliman, pa 

e penguar aspak prania e të varfërve, 

përzierja me ta në kuvende dhe fakti që 

edhe ata kanë pranuar Islamin. Por nëse ai 

nuk është i sinqertë në kërkimin e të 

vërtetës, marrëdhënia me të varfërit dhe 

përzierja me ta do të bëhet një pengesë që 

do ta pengojë nga pasimi i të vërtetës. Ata të 

mjerë, duke përçmuar besimtarët e varfër, 

thanë: 

- ñ...derisa t± thon±: ñVall±, k±ta jan± ata 

që përzgjodhi Allahu mes nesh dhe u 

dhuroi mir±si?òò - Kjo arrogancë dhe 

mbivlerësim i vetes i pengoi ata nga 

pranimi i të vërtetës. Ata nuk e meritonin 

udh±zimin, sepse nuk ishin t± past±r p±r tôu 

nderuar me të. Në përgjigje të qëndrimit të 

tyre mospranues, i Madhëruari thotë: 

- ñPo a nuk ±sht± Allahu m± i Dituri, p±r 

ata q± jan± mir±njoh±s?!ò - Mirënjohës 

janë ata cilët i njohin, i vlerësojnë dhe i 

respektojnë mirësitë e Zotit, ata që 

dëshmojnë se ato vijnë prej Bujarit dhe 

kryejnë ato vepra që i meritojnë ato mirësi, 

në shenjë mirënjohje për Dhuruesin e tyre. 

Këtyre mirënjohësve Zoti u dhuron imanin 

e shumë mirësi të tjera. Ndërsa ata që nuk 

tregojnë mirënjohje, le ta dinë se Allahu i 

Madhëruar është i Urtë dhe, me Urtësinë e 

Tij, nuk e vendos mirësinë e Tij atje ku nuk 

duhet dhe nuk ia jep atij që nuk e meriton. 

Kështu ishin edhe ata të mjerë që thanë ato 

fjalë, të cilat tregonin mosvlerësim të 

urtësisë së Zotit në shpërndarjen e mirësisë 

së imanit. Ata ishin mosmirënjohës e 

arrogantë, ndryshe nga ata besimtarë të 

varfër e jo të varfër, të cilët i shprehnin 

mirënjohjen Zotit duke iu dorëzuar 

plotësisht Atij, me bindje e dashuri. Allahu i 

Madhëruar jo vetëm që e ndaloi Profetin  

q± tôi largonte besimtar±t e p±rkushtuar, por 

e urdh±roi q± tôi priste ata me respekt e 

nderim, duke thënë: 
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- ñKur t± vijn± tek ti ata q± i besojn± 

Ajetet Tona, thuaju: ñSelamun alejkum! 

Zoti juaj ia bëri detyrë Vetes së Vet 

Mëshirën. - Kur të vijnë besimtarët, uroji 

mirëseardhjen dhe përshëndeti me selam, që 

tôu ngresh lart moralin e tôu forcosh 

vullnetin për të vazhduar në rrugën drejt 

Zotit të tyre! Përgëzoji ata duke u treguar 

për mëshirën dhe për bujarinë e gjerë të 

Allahut, por edhe nxiti ata që të kryejnë çdo 

punë të mirë e të ndjekin çdo rrugë për të 

fituar mirësitë e shumta dhe kënaqësinë e 

Allahut! Këshilloji ata që të mos vazhdojnë 

me gjynahe dhe urdhëroji për pendim të 

sinqertë nga të gjitha gjynahet, në mënyrë 

që të fitojnë dhe të lumturohen me faljen e 

Zotit dhe bujarinë e Tij të pamatë ndaj të 

penduarve!  

- ñNëse ndonjëri prej jush bën ndonjë të 

keqe pa e ditur, e pastaj pendohet dhe 

p±rmir±sohet, sôka dyshim se Allahu 

është Falës i Madh dhe Mëshirëplotë.ò - 

Është e domosdoshme lënia e gjynaheve, 

distancimi prej tyre dhe pendimi për to. 

Gjithashtu, është detyrë kryerja e veprave të 

mira dhe plotësimi i detyrimeve të 

vendosura nga Allahu, qofshin këto 

detyrime fizike, materiale, monetare apo 

morale, si edhe rregullimi i çdo gjëje të 

dëmtuar, qofshin dëmtime të shkaktuara nga 

punë të jashtme e të dukshme, qofshin punë 

të brendshme e të padukshme. Nëse të 

gjitha këto kushte të pendimit plotësohen, 

at±her± i Lart±suari thot±: ñ...sôka dyshim se 

Allahu është Falës i Madh dhe 

Mëshirëplotë.ò Ai ka p±r t± derdhur mbi 

këta fatlumë mbarësi e mirësi prej mëshirës 

dhe bujarisë së Tij, në varësi të zbatimit të 

detyrimeve nga ana e tyre. 

- ñK±shtu i sqarojm± Ne argumentet...ò - 

Kështu e qartësojmë Shpalljen Tonë, duke e 

bërë lehtësisht të dallueshme rrugën e drejtë 

nga devijimi, të vërtetën nga e kota. Kështu, 

të udhëzuarit do të ndriçohen nga Shpallja e 

Zotit, sepse do të jenë të qartë për të 

vërtetën, të cilën e ndjekin dhe sipas së cilës 

është detyrë të jetosh. 

- ñ...n± m±nyr± q± t± dal± n± shesh rruga 

e keqb±r±sve.ò - Rruga e kriminelëve të 

çon në zemërimin dhe ndëshkimin e Zotit. 

Kur rruga e kriminelëve bëhet e qartë, 

atëherë lehtësohet edhe largimi prej saj. 

Ndryshe ndodh nëse ajo është e panjohur, e 

paqartë ose e mjegullt, sepse vështirësohet 

ruajtja prej saj. 

Ajetet 56 ï 58 

56. Thuaj: ñUn± jam ndaluar t± adhuroj 
ata që ju i adhuroni përveç Allahut!ò 

Thuaj: ñUn± nuk i ndjek d±shirat tuaja, 

sepse atëherë do të isha i humbur e jo 

prej t± udh±zuarve!ò 

57. Thuaj: ñUn± kam Argument t± qart± 
nga Zoti im, ndërsa ju e mohoni atë. Ai 

që ju e kërkoni me ngut, nuk është në 

dorën time. Gjykimi për gjithçka i takon 

vetëm Allahut: Ai shpall të vërtetën dhe 

Ai ±sht± m± i miri i gjykuesve.ò 

58. Thuaj: ñSikur t± ishte n± dor±n time 
ajo për të cilën nguteni, çështja mes meje 

dhe jush do të kishte përfunduar. Allahu 

±sht± i gjith±ditur p±r keqb±r±sit.ò 

Shpjegimi i ajeteve 

     Allahu i Lartësuar e urdhëron Profetin e 

Tij q± tôu drejtohet idhujtar±ve dhe tôu 

thotë: 

- ñUn± jam ndaluar t± adhuroj ata q± ju i 

adhuroni përveç Allahut.ò - Unë jam 

ndaluar q± tôu kushtoj adhurime atyre q± ju 

adhuroni veç Allahut, kushdo qofshin ata: 

idhuj, puta e çdo gjë tjetër, që nuk kanë në 

dorë asnjë lloj mirësie, dëmi apo dobie. Ata 

nuk zotërojnë pushtet për të dhënë jetën, 

vdekjen apo për ringjalljen. Të gjitha 

adhurimet që u përkushtoni këtyre idhujve 

janë të kota e të pavlefshme. Për idhujtarinë 

ju nuk keni justifikime, madje as si 

keqkuptim nuk lejohet të ndodhë një krim i 

tillë. Ky është thjesht pasim i epshit, i cili 

është devijuesi më i madh. Për këtë arsye, i 

Madhëruari porosit: 

- ñThuaj: ñUn± nuk i ndjek d±shirat 

tuaja, sepse atëherë do të isha i humbur e 

jo prej t± udh±zuarve!òò - Unë kurrë nuk 

do të pasoj pasionet tuaja, sepse kështu do 

të bëhesha prej të devijuarve nga rruga e 



SURJA  6 :    EL  EN'AM                                                                                                                             TEFSIR KUR'ANI  

25 

 

drejtë. E si mund të konsiderohen të drejta 

lutjet drejtuar dikujt që nuk ka asnjë lloj 

pushteti e mund±sie p±r tôiu p±rgjigjur 

atyre? Ndërsa rruga ime, që është njësimi i 

Allahut në adhurim me vepra të sinqerta 

vetëm për Të, është rruga e drejtë, e 

mbështetur nga faktet logjike e nga shpalljet 

e Zotit, të padiskutueshme në vërtetësinë e 

tyre. 

- Thuaj: ñUn± kam Argument t± qartë 

nga Zoti im...ò - Unë kam siguri të plotë 

për saktësinë e Shpalljes nga Zoti im dhe 

për kotësinë e çdo besimi tjetër të devijuar. 

Kjo është një dëshmi e fortë mbi vërtetësinë 

e besimit islam në një Zot, që meriton 

adhurimin si Një i vetëm, duke u nënshtruar 

sipas ligjit të Tij islam. Sigurisht, dëshmia e 

këtij Profeti është dëshmia më e drejtë dhe 

qëndron mbi dëshmitë e të gjitha krijesave. 

Këtë dëshmi e pranuan të gjithë besimtarët. 

Secilit prej tyre, në varësi të mirësisë së 

dhuruar nga Allahu, iu bë e qartë vërtetësia 

e kësaj rruge. 

- ñ... nd±rsa ju e mohoni at±.ò - Ndërsa ju, 

o idhujtarë, e mohuat të vërtetën e Zotit, 

duke e konsideruar atë si trillim, ndërkohë 

që ajo nuk e meriton këtë trajtim. Besimi i 

të vërtetës është i pashmangshëm për çdo 

njeri që logjikon. Nëse vazhdoni të mohoni, 

dijeni se dënimi do të godasë mbi ju, dhe 

kjo është e sigurt. Dënimi është në dorë të 

Zotit; është Ai që e zbret kur të dëshirojë 

dhe si të dëshirojë. Nëse ju kërkoni 

përshpejtimin e këtij ndëshkimi, kjo nuk 

është në dorën time, ashtu si dhe asnjë 

çështje tjetër. 

- ñAi q± ju e k±rkoni me ngut, nuk ±sht± 

në dorën time. Gjykimi për gjithçka i 

takon vet±m Allahut...ò - Ashtu sikurse 

është Allahu i Madhëruar Ai që ka vendosur 

Sheriatin, për të zbatuar ligjet e tij dhe për 

të jetuar sipas tyre, është po Ai i vetmi që i 

takon të japë gjykimin për të shpërblyer a 

ndëshkuar, ashtu sikurse parakupton urtësia 

e Tij. Kështu, kundërshtimi i gjykimit të 

Zotit është i papranueshëm dhe jo i drejtë, 

pasi Ai ua tregoi dhe ua ndriçoi të vërtetën 

robve plotësisht, pa lënë vend për asnjë 

dyshim. Pas qartësimit të së vërtetës nga 

Allahu i lartësuar nëpërmjet profetëve, 

shpalljeve dhe shenjave të panumërta, asnjë 

rob nuk mund të justifikohet. Çdokush që 

është prezantuar me të vërtetën nuk mund të 

justifikohet tek i Madhëruari. Pas qartësimit 

të saj, çdokush do të jetojë e do të vdesë i 

vetëdijshëm për atë që ka zgjedhur. 

- ñAi e shpall t± v±rtet±n dhe Ai ±sht± m± 

i miri i gjykuesve.ò - Allahu është 

Gjykuesi më i mirë i robve në dynja dhe në 

ahiret. Të gjitha gjykimet e Tij janë të 

drejta, për të cilat meriton lavdinë dhe 

mirënjohjen. Allahut i shprehin mirënjohjen 

edhe ata kundër të cilëve rëndon gjykimi i 

Tij. 

- Thuaj: ñSikur t± ishte n± dor±n time ajo 

për të cilën nguteni, çështja mes meje dhe 

jush do t± kishte e p±rfunduar.ò! - Thuaju 

atyre që kërkojnë përshpejtimin e 

ndëshkimit, nga injoranca, arroganca dhe 

padrejtësia që i karakterizon: Sikur çështja 

të ishte në dorën time dhe të isha unë ai që e 

ekzekutoja ndëshkimin, atëherë nuk do të 

kishte asnjë lloj dobie për ju, o të mjerë. Por 

çështja është në dorën e Allahut, që është El 

Halimu - i Butë e i Mëshirshëm, që nuk 

nxitohet të ndëshkojë gabimtarin, edhe pse 

është i Plotfuqishëm ta bëjë këtë, por e 

afatizon dhe i jep mundësi për pendim e 

kthim. Allahu është El Sabur ï Durimtari, i 

Cili, edhe pse të poshtërit bëjnë gjynahe dhe 

nuk i binden, madje kanë guximin që të 

rebelohen kundër Tij, Ai përsëri u jep 

shëndet dhe i ruan, i furnizon dhe lëshon 

mbi ta në mënyrë të vazhdueshme mirësi të 

dukshme e të padukshme, të hapura e të 

fshehura. 

- Allahu është i Gjithëditur për 

keqbërësit. - Të mos harrojnë ata se 

Allahut nuk i fshihet asnjë veprim i tyre dhe 

të mos mashtrohen nga afatizimi i Tij. Ai 

v±rtet afatizon, por kurr± nuk do tôi l±r± 

krijesat pa i marrë në përgjegjësi për veprat 

e tyre, kur të vijë koha për një gjë të tillë. 

Ajeti 59 

59. Vetëm tek Ai janë çelësat e 

fshehtësive dhe ato nuk i di askush tjetër 
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veç Tij. Ai di çfarë ka në tokë dhe në det. 

As edhe një gjethe nuk bie pa dijeninë e 

Tij. Nuk ka kokërr në thellësi të Tokës, 

sôka t± njom± dhe sôka t± that±, q± nuk 

është në Librin e qartë. 

Shpjegimi i ajetit 

- ñVet±m tek Ai jan± ­el±sat e fsheht±sive 

dhe ato nuk i di askush tjetër veç Tij. Ai 

di çfarë ka në tokë dhe në det.  - Ky ajet i 

madh është një nga më të mrekullueshmit, 

që përshkruan diturinë gjithëpërfshirëse të 

Allahut të Madhëruar. Dituria e Tij ka 

përfshirë të gjitha fshehtësitë, nga të cilat Ai 

zbulon aq sa dëshiron dhe atyre krijesave që 

Ai dëshiron. Por për shumë fshehtësi nuk 

dinë as melekët më të mëdhenj e më të afërt 

të Tij, dhe as profetët e dërguar prej Tij, e 

aq më pak të tjerët. Ai di gjithçka për 

njerëzit, kafshët, pemët, gurët, dheun, detet 

e oqeanet dhe çfarë përmbajnë ato. 

- ñAs edhe nj± gjethe nuk bie pa dijenin± 

e Tij. - Për çdo gjethe të pemëve të tokës e 

të detit, në fusha e male, në dynja dhe në 

ahiret. 

- Nuk ka kok±rr n± thell±si t± Tok±s, sôka 

t± njom± dhe sôka t± that±, q± nuk ±sht± 

në Librin e qartë. -  Nuk ka kokërr të 

frutave apo të farërave që mbillen nga 

njerëzit apo që rriten vetë nëpër fusha e 

pyje, që nuk është shënuar në Librin e qartë, 

pra, në Leuǧi Maǧf¾Ľh. Vetëm një pjesë e 

këtyre gjërave që janë përmendur, habit 

mendjen e të diturve dhe zemrat e të urtëve. 

Kjo tregon për madhështinë e Zotit të 

Lartësuar dhe faktin se Ai është Absolut në 

të gjitha emrat dhe cilësitë e Tij. Sikur 

krijesat të mblidheshin të gjitha për të 

kuptuar tërësisht vetëm një nga cilësitë e 

Tij, nuk do t± kishin mund±si p±r tôia 

arritur. I lartësuar dhe i madhëruar qoftë 

Zoti i Lavdëruar e Madhështor! Ai është El 

Uâsiu - i Gjeri (në cilësitë e Tij) dhe El Alîm 

- i Gjithëdituri, El Ǧam´du - i Lavdëruari 

dhe El Mexhîd - i Madhëruari, El Shehîdu - 

Dëshmuesi i gjithçkaje dhe El Muǧ´Ȇu - 

Gjithëpërfshirësi. I lavdëruar qoftë Allahu, 

që është i vetmi i Adhuruar me meritë! Ai 

është i Adhuruari, i Lavdishmi, që askush 

nuk mund të arrijë ta lavdërojë ashtu si e 

meriton. Ai qoftë i lavdëruar, ashtu sikurse 

e ka lavdëruar Veten e Vet! Ai është shumë 

m± lart sesa l±vdatat q± mund tôi thurin 

krijesat e Tij. Ky ajet tregon për diturinë 

absolute të Allahut mbi gjithçka. Ai tregon, 

gjithashtu, edhe për Leuǧi Maǧf¾Ľh-in, në të 

cilin është shënuar çdo gjë që ndodh në 

ekzistencë. 

Ajetet 60 ï 62 

60. Është Ai që jua merr shpirtrat natën 

(në gjumë) dhe që e di mirë atë që keni 

bërë ditën. Më pas, Ai jua kthen ato, për 

të vazhduar (jetën) deri në afatin e 

caktuar. Në fund, tek Ai do të ktheheni, 

dhe do tôju tregoj± t± v±rtet±n e asaj q± 

keni bërë. 

61. Ai është Sunduesi mbi robërit  e Vet. 

Ai ve roja për ju. Më në fund, kur 

ndonjërit prej jush i vjen vdekja, të 

dërguarit Tanë ia marrin shpirtin, dhe 

ata kurrë nuk bëjnë lëshime. 

62. Pastaj të gjithë do të kthehen tek 

Allahu, te Sunduesi i tyre i vërtetë. 
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Vetëm Atij i takon sundimi, dhe Ai është 

më i Shpejti në llogari. 

Shpjegimi i ajeteve 

- ñćsht± Ai q± jua merr shpirtrat nat±n 

(në gjumë) dhe që e di mirë atë që keni 

bërë ditën. Më pas, Ai jua kthen ato, për 

të vazhduar (jetën) deri në afatin e 

caktuar. - Ky është një pohim e përforcim i 

njëshmërisë së Zotit në meritën e adhurimit 

dhe një argument shumë i fortë kundër 

idhujtarëve. Ajeti tregon se Allahu i 

Madhëruar i meriton të plota dashurinë, 

madhërimin, lartësimin dhe respektin. 

Allahu i Madhëruar është i vetmi që 

rregullon çështjet e krijesave dhe 

përkujdeset për to, kur ato janë zgjuar dhe 

kur janë në gjumë. Ai ua ngre shpirtrat, kur 

ato janë në gjumë dhe qetësohen. Lëvizjet e 

tyre reduktohen, q± trupi tôu ­lodhet. Pastaj 

Ai i zgjon nga gjumi, që të punojnë për 

arritjen e mirësive të dynjasë dhe të fesë. 

Allahu i Lartësuar di për gjithçka që krijesat 

e Tij bëjnë. Kështu vazhdon jeta e tyre, nën 

kujdesin e Allahut të Madhëruar, derisa të 

plotësojnë afatin e jetës, që Ai ka caktuar 

për ta. Kur koha e caktuar nga Ai 

përfundon, ky është çasti i vdekjes së tyre. 

Më pas, ata i pret afati tjetër, ai i Ditës së 

Ringjalljes, prandaj i Lartësuari thotë: 

- Në fund, tek Ai do të ktheheni, dhe do 

tôju tregoj± t± v±rtet±n e asaj q± keni 

bërë. - Pasi të vdisni, vetëm tek Allahu 

është kthimi i të gjithëve, tek askush tjetër, 

dhe Ai do tôju shp±rblej± p±r ato q± keni 

bërë, mirë apo keq. 

- ñAi ±sht± Sunduesi mbi robërit  e Vet. Ai 

ve roja p±r ju...ò - Allahu është Sunduesi i 

krijesave të Tij. Mbi ta realizohet dëshira 

dhe gjykimi i Tij gjithëpërfshirës. Ata nuk 

zotërojnë as më të voglën çështje. Ata 

lëvizin apo qëndrojnë në prehje veçse me 

lejen dhe vullnetin e Allahut. Veç kësaj, Ai 

ka vendosur melekët e Tij si roje për robërit 

dhe si shënues të veprave të tyre, sikurse 

thot± n± nj± ajet tjet±r: ñPa dyshim, mbi ju 

qëndrojnë rojet. Ata janë shkrues të 

ndershëm. Ata dinë gjithçka që bëni ju.ò 

[Infitar 10 - 12]. Ose: ñNe e kemi krijuar 

njeriun dhe Ne dim± se ­ôp±shp±rit ai n± 

vetvete. Ne jemi më afër tij se damari i 

qafës së vet. Dy melekë qëndrojnë pranë tij, 

në të djathtë dhe në të majtë. Njeriu nuk 

thotë ndonjë fjalë pa pasur pranë një 

regjistrues të gatshëm.ò [Kaf 16 - 18]. Ky 

është kontrolli dhe regjistrimi  i veprave të 

robve në jetën e dynjasë. 

- ñM± n± fund, kur ndonj±rit prej jush i 

vjen vdekja, të dërguarit Tanë ia marrin 

shpirtin, dhe ata kurrë nuk bëjnë 

l±shime.ò - Këta janë melekët e ngarkuar 

për marrjen e shpirtrave, të cilët nuk 

tolerojnë aspak në detyrën e tyre. Ata nuk i 

shtojnë e nuk i pakësojnë asnjë çast kohës 

së përcaktuar dhe të urdhëruar nga Zoti. Ata 

e zbatojnë urdhrin në kohën e përcaktuar 

nga Zoti i gjithësisë. 

- Pastaj të gjithë do të kthehen tek 

Allahu, te Sunduesi i tyre i vërtetë.  - Pas 

jetës së berzaǩ-ut, ku do të jetë shpërblimi 

ose ndëshkimi sipas veprave tuaja, ju do të 

ktheheni tek Allahu, nën sundimin e të Cilit 

ju jeni. Ai ka vendosur atë që ka dëshiruar 

me urtësinë e Tij, dhe e realizon këtë 

vendim me përsosmëri dhe korrektësi. Ai ka 

vendosur për ju një kushtetutë, ju ka 

ngarkuar me urdhëresa e ndalesa, duke 

dërguar profetë e duke shpallur libra. Pasi 

mbyllni jetën e dynjasë, ju do të ktheheni 

tek Ai, për të marrë gjykimin e Tij të drejtë. 

Mbi ju do të zbatohet me përpikmëri Ligji i 

Tij i shpërblimit dhe ndëshkimit, për punët 

e mira dhe të këqija. Allahu i Madhëruar 

thotë: 

- ñVet±m Atij i takon sundimi, dhe Ai 

±sht± m± i Shpejti n± llogari.ò - Vetëm 

Allahut, e askujt tjetër, i takon gjykimi dhe 

vendosja e Ligjit. Ai është llogaritësi i 

shpejtë i veprave të robve, sepse Ai ka 

dituri të plotë dhe regjistron çdo gjë me 

përpikmëri. Në fakt, çdo gjë që krijesat 

bëjnë është shënuar saktësisht në Leuǧi 

Maǧf¾Ľh. Veprat e robve janë regjistruar 

edhe në librat e melekëve. Mendo pak me 

kujdes në këto ajete! Nga ato kuptojmë se 

Allahu është i vetmi që krijon dhe që 

përkujdeset për çështjet e krijesave. Ai 
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është Ngadhënjimtari dhe i Pamposhturi, që 

i ka nënshtruar të gjitha krijesat e Tij. 

Allahu përkujdeset për krijesat e Tij në çdo 

gjendje të tyre. Është Allahu i vetëm dhe i 

pashoq, që vendos ligjet e krijimit. Vetëm 

Ai vendos ligjet që dëshiron, që robërit e Tij 

tôi zbatojn± e t± jetojn± sipas tyre dhe ±sht± 

vetëm Allahu që vendos për shpërblimin 

apo ndëshkimin e krijesave e Tij, sipas 

zbatimit të ligjeve të Tij. Atëherë, pyetja e 

natyrshme që shtrohet është: Si mundet që 

idhujtarët e refuzojnë adhurimin e Allahut, 

që është i përshkruar me të tilla cilësi, dhe 

adhurojnë diçka tjetër, që nuk ka asgjë në 

dorë, asnjë lloj mundësie për të arritur atë 

që dëshiron? Për Zotin! Sikur ata të ishin të 

vetëdijshëm për butësinë, mëshirën dhe 

faljen e Allahut për ta, edhe pse rebelohen 

kundër Tij me vepra kufri dhe idhujtarie, 

edhe pse shpifin e trillojnë besime të 

pav±rteta, nd±rsa Ai vazhdon tôi ruaj± e tôu 

japë shëndet e furnizim, me siguri do të 

kërkonin ta njihnin Zotin më mirë, do të 

pushtoheshin nga dashuria e madhe për Të 

dhe do të urrenin veten e tyre. Ata do të 

çuditeshin pse dhe si ndodhi që iu 

përgjigjën ftesës së shejtanit të mallkuar, që 

sjell veçse poshtërim, dëshpërim e 

shkatërrim. Por ata janë njerëz që nuk 

logjikojnë. 

Ajetet 63 ï 64 

63. Thuaj: ñKush ju shp±ton prej 

errësirave të Tokës e të detit, kur ju i 

luteni Atij p±rul±sisht e fshehtas: ñSikur 

të na shpëtojë prej kësaj, ne do të jemi 

mir±njoh±s?!ò 

64. Thuaj: ñćsht± Allahu Ai q± ju 

shpëton prej këtyre dhe prej çdo brengë 

tjetër. Megjithatë, ju adhuroni zota të 

rrem±!ò 

Shpjegimi i ajeteve 

     Drejtoju idhujtarëve, të cilët adhurojnë e 

lusin idhuj, dhe nxiti të mendohen dhe të 

arsyetojnë me qetësi e thellësi! Ata e 

pranojnë se Allahu është Rab - Zoti, 

Krijuesi, Furnizuesi, Sunduesi dhe Ai që 

përkujdeset e ka në dorë gjithçka, madje 

është i vetëm në këtë zotërim. Atëherë, 

p±rse refuzoni q± adhurimet tôia p±rkushtoni 

vetëm Atij? Duke i nxitur të mendojnë në 

këtë mënyrë, thuaju: 

- Thuaj: ñKush ju shp±ton prej 

errësirave të Tokës e të detit, kur ju i 

luteni Atij përulësisht e fshehtas...ò - 

Mendohuni dhe arsyetoni drejt! Kush ju 

shpëton nga errësirat, vështirësitë dhe 

tmerret e detit e të tokës, atëherë kur nuk 

funksionojnë më mjetet dhe hilet tuaja dhe 

kur fundin e keni pranë? Në të tilla 

momente, a nuk i drejtoheni me sinqeritet, 

përunjësi dhe përgjërim vetëm Zotit, që 

është Një dhe i Pashoq? Në këto çaste, 

gjuha juaj nuk pushon, duke u lutur për 

shpëtim, madje nga thellësia e shpirtit thoni: 

- ñSikur të na shpëtojë prej kësaj, ne do 

t± jemi mir±njoh±s.ò - Kuptimi: Nëse Zoti 

na shpëton nga kjo vështirësi në të cilën 

kemi rënë, ne do të bëhemi patjetër 

mirënjohës ndaj Tij. Mirësitë janë dhuratë e 

Allahut dhe do tôi p±rdorim ato vet±m p±r 

bindje ndaj Tij dhe kurrë në rrugë që Zoti 

nuk i do dhe na i ka ndaluar. 

- Thuaj: ñćsht± Allahu Ai q± ju shp±ton 

prej këtyre dhe prej çdo brengë tjetër. 

Megjithat±, ju adhuroni zota t± rrem±!ò - 

Allahu është Ai që ju shpëton nga kjo 

vështirësi dhe nga çdo ngushticë tjetër, por 

edhe pas kësaj, ju nuk e mbani fjalën e 

dhënë Allahut dhe i harroni mirësitë e 

dhuruara prej Tij. E ku ka argument më të 

qartë sesa ky për kotësinë e idhujtarisë dhe 

për vërtetësinë e njëshmërisë së Zotit në 

meritën e adhurimit?! 

Ajetet 65 - 67 

65. Thuaj: ñAi ±sht± i Plotfuqish±m tôju 

sjellë një dënim prej së larti ose prej së 

poshtmi, n±n k±mb±t tuaja, ose tôju ndaj± 

në grupe e të luftoni njëri-tjetrin.ò Shih 

se si i sqarojmë Ne Argumentat, në 

mënyrë që ata të kuptojnë. 

66. Populli yt e mohoi këtë Kur'an, 

ndonëse ai është vetë e vërteta. Thuaj: 

ñUn± nuk jam mbikqyr±si juajò.  

67. Çdo Mesazh ka afatin e vet (të 

plotësimit), dhe ju do ta kuptoni më vonë. 

Shpjegimi i ajeteve 
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- Thuaj: ñAi ±sht± i Plotfuqish±m tôju 

sjellë një dënim prej së larti ose prej së 

poshtmi, n±n k±mb±t tuaja, ose tôju ndaj± 

n± grupe e t± luftoni nj±ri tjetrin.ò - 

Allahu i Madhërishëm është i plotfuqishëm 

q± tôju godas± me nd±shkim nga ­do drejtim 

dhe me çdo mënyrë, nga sipër ose nga 

poshtë këmbëve tuaja. Por Ai edhe mund 

tôju p±r­aj± e tôju b±j± q± t± vuani luft±n e 

ndëshkimin nga njëri tjetri. Allahu është i 

Plotfuqishëm për gjithçka, prandaj kujdes 

dhe ndaluni nga vazhdimësia në gjynahe 

dhe në mosbindje ndaj Tij, se do të 

p±rpiheni nga nd±shkime, q± do tôju 

shkat±rrojn± dhe do tôju zhdukin! 

Megjithëse Allahu tregon se është i 

Plotfuqishëm që të sjellë këto lloj 

ndëshkimesh, Ai, duke qenë i Mëshirshëm, 

e largoi nga ky umet ndëshkimin nga sipër, 

si nëpërmjet gurëzimit etj., si dhe 

ndëshkimin nga poshtë, me shembje të 

Tokës etj. Por Ai ka ndëshkuar shumë prej 

tyre me mënyrën e tretë, duke i ndarë në 

grupacione e duke i bërë të luftojnë e 

torturojnë njëri tjetrin. Allahu ua zbret këtë 

lloj ndëshkimi, që të marrin mësim ata që 

marrin mësim dhe që kanë dituri. 

- Shih se si i sqarojmë Ne Argumentat, në 

mënyrë që ata të kuptojnë. - Shiko se si 

sjellim larmi shenjash, në forma e rrugë të 

shumta, që të gjitha treguese të së vërtetës. 

Të gjitha këto shenja i sjellim që ata të 

logjikojnë e të kuptojnë përse janë krijuar, 

të kuptojnë realitetin e Sheriatit dhe 

qëllimet e tij. 

- Populli yt e mohoi këtë Kur'an, ndonëse 

ai është vetë e vërteta. - Populli yt e 

konsideron si gënjeshtër Kur'anin, ndërsa ai 

është e vërteta e padiskutueshme, tek e cila 

nuk ka dhe nuk duhet të ketë asnjë dyshim. 

- Thuaj: ñUn± nuk jam mbikqyr±si juajò. 

- Unë nuk jam ngarkuar që të regjistroj dhe 

të ruaj punët tuaja dhe nuk kam të drejtë që 

tôju shp±rblej p±r to. Un± jam thjesht nj± 

paralajmërues dhe kumtues i qartë i të 

vërtetës. 

- Çdo Mesazh ka afatin e vet (të 

plotësimit), dhe ju do ta kuptoni më vonë. 

- Ky afat nuk mund të shtyhet apo të 

përshpejtohet. Një gjë është e sigurt: ju keni 

për ta mësuar dhe për t'u përballur me atë.  

Ajetet 68 - 69 

68. Kur i sheh ata që nënçmojnë ajetet 

Tona, largohu prej tyre, derisa të kalojnë 

në bisedë tjetër! Nëse shejtani të bën të 

harrosh, atëherë, kur të kujtohesh, mos 

rri më me njerëz të padrejtë! 

69. Ata që janë të devotshëm ndaj 

Allahut nuk kanë kurrfarë përgjegjësie 

për veprat e mohuesve, por le t'i 

paralajmërojnë që ata të ruhen (nga 

ndëshkimi i Zotit).   

Shpjegimi i ajeteve 

- ñKur i sheh q± n±n­mojn± ajetet Tona, 

largohu prej tyre, derisa të kalojnë në 

bised± tjet±r!ò ï Ky ajet ka për qëllim të 

folurit pa të drejtë dhe në kundërshtim me të 

vërtetën. Kjo bëhet në disa mënyra, si: 

1. Duke zbukuruar idetë dhe fjalët e këqija e 

të kota, duke i reklamuar ato si të mira e 

duke ftuar njerëzit në përqafimin e tyre. 

2. Duke refuzuar dhe duke i kthyer shpinën 

të vërtetës, si edhe duke shpifur e trilluar 

kundër të vërtetës dhe protagonistëve të saj. 

Allahu i Madhëruar e ka urdhëruar Profetin 

e Tij e, rrjedhimisht, edhe umetin e tij, që, 

nëse shohin apo hasin me njerëz që shpifin 

ndaj ajeteve të Kur'anit, me mënyra të 

ndryshme, tôu kthejn± shpin±n dhe t± mos 

qëndrojnë me ta, derisa të kalojnë në një 

temë tjetër. Nëse kalojnë në tjetër temë, 

atëherë nuk është më e ndaluar të rrish me 

ta. Madje, nëse ka dobi, përzierja me ta 

është e detyrueshme. Sigurisht, nëse nuk ka 

dobi e as ndonjë të keqe, atëherë përzierja 

me ta nuk është e dobishme dhe as e 

urdhëruar. Ndalesa nga preokupimi me 

gjëra të kota dhe të pavërteta na jep të 

kuptojmë se të flasësh të vërtetën,  ta 

mbrosh e ta përhapësh atë është vepër e 

urdhëruar, e dobishme dhe e nxitur nga 

Sheriati. Më pas, Allahu i Madhëruar thotë: 

- ñNëse shejtani të bën të harrosh, 

atëherë, kur të kujtohesh, mos rri më me 

njerëz të padrejtë!ò - Nëse ulesh me ta, 

nga harresa apo pakujdesia, atëherë pasi të 
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kujtohesh, mos vazhdo të rrish, por largohu! 

Allahu i Lart±suar i quajti ata óǵaumun 

Ľh©lim¾nô ï njerëz të padrejtë. Të tillë janë 

ata që enden në të kotën, që flasin e 

veprojnë harame. Kështu, është i ndaluar 

qëndrimi mes harameve, kur nuk ke 

mund±sin± q± tôi pengosh ato. Ky urdh±r 

është për ata që përzihen me të kotën dhe 

veprat e ndaluara, pa patur frikë Allahun, 

ose që heshtin e nuk reagojnë kur 

kundërshtohet e vërteta.  Ndërsa kur ruhet 

devotshmëria ndaj Zotit, duke i urdhëruar 

keqbërësit për tek e mira dhe duke i ndaluar 

nga e keqja, dhe ky qortim pritet të sjellë 

rezultate, atëherë nuk është gjynah qëndrimi 

me ta. I Lartësuari thotë:  

- Ata që janë të devotshëm ndaj Allahut 

nuk kanë kurrfarë përgjegjësie për 

veprat e mohuesve, por le t'i 

paralajmërojnë që ata të ruhen (nga 

ndëshkimi i Zotit). - Ky ajet është argument 

që tregon se këshilla duhet bërë me fjalë të 

zgjedhura dhe mënyrat më efikase, me 

qëllim që të arrihet objektivi kryesor - 

devotshmëria ndaj Allahut. Nga këto ajete 

mësojmë se, nëse këshilla e shton edhe më 

shumë të keqen nga ana e të këshilluarit, 

atëherë i detyrueshëm është moskëshillimi, 

pasi në këtë rast ajo nuk sjell rezultatin e 

pritur. 

Ajeti 70 

70. Largohuni prej atyre që e marrin 

fenë e vet si lojë e dëfrim, të mashtruar 

nga jeta e kësaj bote! Ti këshillo me këtë 

(Kur'an), që njeriu të mos bjerë viktimë e 

pashpresë e asaj që ka vepruar. Ata nuk 

do të kenë ndihmëtar përveç Allahut dhe 

as ndërmjetësues. Edhe sikur të japin çdo 

lloj shpagimi, ai nuk do tôu pranohet. 

Këta janë ata që ranë viktima të 

pashpresa të veprave që punuan. Ata do 

të kenë si pije ǧamim (ujë të nxehtë) dhe 

dënim të dhimbshëm, për shkak të 

mosbesimit. 

Shpjegimi i ajetit 

- ñLargohuni prej atyre q± e marrin fen± 

e vet si lojë e dëfrim, të mashtruar nga 

jeta e k±saj bote!ò - Ajo që kërkohet nga 

robërit ±sht± q± tôia p±rkushtojn± fen± dhe 

besimin e tyre vetëm Allahut, duke 

adhuruar vetëm Atë si Një, të Vetëm e të 

Pashoq, duke i shprehur dashurinë, 

madhërimin, përunjësinë dhe nënshtrimin, 

duke kryer të gjitha ato vepra të cilat Ai i 

kërkon dhe i pëlqen dhe duke jetuar ashtu si 

Allahu është i kënaqur dhe ashtu si Ai ua ka 

treguar nëpërmjet shpalljeve. Por kjo 

kërkon që robi të plotësojë disa kushte, që 

përmenden më poshtë:  

- Ai duhet tôi drejtohet dhe p±rkushtohet 

Zotit tërësisht, me zemër e shpirt, dhe 

vetëm Atij.  

- Veprat e robit të jenë të dobishme e të 

mira për të dhe për të tjerët, duke plotësuar 

kushtet q± e b±jn± pun±n ñt± mir±ò. 

- Përpjekjet e robit të jenë serioze dhe me 

përkushtim, dhe jo të dobëta e të brishta. 

- Çdo përpjekje dhe vepër e tij duhet të jetë 

e sinqertë, që synon vetëm dhe vetëm 

k±nq±sin± e Allahut, jo p±r tôu dukur dhe 

fam±, p±r tôu l±vduar dhe p±r vet±k±naq±si. 

    Kjo quhet fe e vërtetë, që i jep njeriut një 

jetë tjetër dhe një identitet të ri. Ndërsa ata 

që pretendojnë se janë pasues të së vërtetës, 

që janë fetarë e të devotshëm, por në fakt e 

marrin fenë si lojë dhe me tallje, që koten 

me argëtimet e kësaj dynjaje, duke 

angazhuar zemrat e tyre, aq sa nuk lënë 

vend në to për dashurinë e Allahut dhe 

njohjen e Tij, ata që përkushtohen tërësisht 

në gjërat që u sjellin dëm dhe që e lodhin 

trupin me argëtime të kota, ata që edhe 

ndonjë adhurim që bëjnë, e bëjnë jo me 

sinqeritet, por thjesht për të kaluar kohën, 

për këta lloj njerëzish Allahu i Madhëruar 

na ka urdh±ruar q± tôu t±rheqim v±rejtjen 

dhe të distancohemi prej tyre. Nuk duhet të 

mashtrohemi dhe të joshemi nga gjendja e 

tyre. Ne duhet të paralajmërojmë ata, madje 

edhe të tjerët që të kenë kujdes prej tyre. 

Kurrë nuk duhet të mashtrohemi, dhe kjo 

pastaj t± b±het penges± q± tôi afrohemi 

Allahut të Madhëruar. 

- ñTi kujto me k±t± (Kur'anin), që njeriu 

të mos bjerë viktimë e pashpresë e asaj 

q± ka vepruar.ò - Kujtoji dhe këshilloji 
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njerëzit nëpërmjet Kur'anit, në mënyrë që 

ata të përfitojnë prej tij dhe të lumturohen 

me mirësinë që ai përmban. Që njerëzit të 

përfitojnë nga Kur'ani, duhet që: 

- Tôu sqarosh atyre urdh±resat e tij n± 

mënyrë të thjeshtë dhe të kuptueshme, duke 

i nxitur p±r tôi zbatuar ato. 

- Tôua b±sh t± dashur k±t± lib±r, duke 

përmendur cilësitë e tij të mrekullueshme 

dhe duke u kujtuar mirësitë që vijnë, nëse e 

zbatojmë atë.  

- Duhet tôu qart±sosh njerëzve ato mendime, 

fjalë dhe vepra që u sjellin dëm dhe janë të 

sh±mtuara, si dhe tôi ndalosh prej tyre. Ata 

duhet ta kuptojnë dëmin e madh që sjellin 

veprat e k±qija, t± cilat Kurô©ni i ndalon, si 

edhe të binden që ato janë vërtet vepra të 

shëmtuara, të tmerrshme dhe dëmtuese. 

Nëse e kuptojnë këtë mirë, qartë dhe 

natyrsh±m, kjo do tôi nxis± q± tôi urrejn± 

dhe të mos u afrohen atyre veprave. 

Mënyrat dhe rrugët e kujtimit nëpërmjet 

Kur'anit janë të shumta. Këto që u 

përmendën ishin vetëm disa prej tyre. Por të 

gjitha konsistojnë që të nxisin te robi 

dashurinë për Zotin dhe për çdo vepër që Ai 

e do, të nxisin dëshirën dhe forcën për të 

punuar sipas porosive të Zotit, të nxisin 

shpresën për shpërblimin e Tij në dynja dhe 

në ahiret, të nxisin gjithashtu edhe drojën 

nga ndëshkimi i Tij në dynja dhe në ahiret. 

Nëse robi nuk kujtohet nga ky Kur'an, 

atëherë do të bjerë në gjynahe, duke 

plotësuar epshet e tij të shfrenuara. I 

Madh±ruari thot±: ñTi kujto me k±t± 

(Kurô©n), që njeriu të mos bjerë viktimë e 

pashpres± e asaj q± ka vepruar.ò Pra, kujto 

me këtë Kur'an, në mënyrë që robi të mos 

bëhet peng i veprave të tij. Kujto me 

Kur'an, para se robi të zhytet në gjynahe; 

përpara se të marrë guximin të mos i bindet 

Zotit dhe të bëjë poshtërsi ndaj Atij, që 

është Njohësi i të fshehtave e i Gjithëdituri; 

përpara se robi të harrohet në gjynahe dhe të 

bëhet i vazhdueshëm në to. Kujto e qorto, 

që ai të përmendet nga pakujdesia, të 

zgjohet nga gjumi i kotësisë dhe të frenohet 

nga rruga e dëshpërimit dhe e ndëshkimit në 

dynja dhe në ahiret. 

-  ñAta nuk do t± ken± ndihm±tar p±rve­ 

Allahut dhe as ndërmjetësues. Edhe 

sikur të japin çdo lloj shpagimi, ai nuk do 

tôu pranohet. - Kujto, para se robin ta 

rrethojnë dhe lidhin gjynahet e tij. Nëse ai 

arrin në këtë gjendje, askush nuk mund ta 

ndihmojë më: as të afërmit, as miqtë e as 

shokët. Askush nuk mund ta shpëtojë atë, 

përveç Zotit. Askush nuk mund të 

ndërmjetësojë, pa e lejuar i Madhërishmi 

dhe pa qenë i kënaqur me këtë 

ndërmjetësim Ai. Edhe sikur robi të jepte 

çdo lloj kompensimi, qoftë edhe sa e gjithë 

Toka e mbushur me flori, ai nuk do tôi 

pranohej.  

- Këta janë ata që ranë viktima të 

pashpresa të veprave që punuan. - Ata që 

kanë të tilla cilësi, pra, që zhyten në gjynahe 

e vazhdojnë të përhumben në to, pa u 

penduar kurrë, ata janë të pashpresë për të 

shpëtuar. Ky ndëshkim u jepet, ashtu 

sikurse thotë Zoti: për shkak të asaj që e 

fituan vetë, me veprat e tyre.  
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- Ata do të kenë si pije ǧamim (ujë të 

nxehtë) dhe dënim të dhimbshëm, për 

shkak të mosbesimit. -  Ata kanë si pije 

ǧam´m, ujë tejet i nxehtë në Xhehenem, i 

cili mjafton që ata ta afrojnë pranë fytyrës 

për ta pirë, dhe ai ua përcëllon fytyrat dhe 

ua këput e copëton zorrët dhe barkun. Ata 

do ta përjetojnë këtë ndëshkim të 

dhembshëm, për shkak të mohimit të tyre. 

Ajetet 71 ï 73 

71. Thuaj: ñA t± adhurojm± ve­ Allahut 
diçka që nuk na sjell as dobi, as dëm dhe 

të bëjmë prapa, pasi Allahu na udhëzoi?! 

Atëherë do të bëheshim si ai, të cilin 

shejtanët e kanë humbur në tokë, duke e 

l±n± t± hutuar.ò Ai ka shok±, q± e 

th±rrasin n± rrug± t± drejt±: ñEja te ne!ò 

Thuaj: ñI vetmi udh±zim ±sht± udh±zimi 

i Allahut dhe ne jemi urdh±ruar q± tôi 

dor±zohemi vet±m Zotit t± bot±ve!ò 

72. Përkryejeni namazin dhe kijeni frikë 

Allahun! Allahu është Ai, tek i Cili do të 

tuboheni. 

73. Është Ai që i krijoi qiejt dhe Tokën 

me një qëllim të madh. Frikësojuni ditës 

kur Ai do t± thot±: ñB±hu!ò dhe ajo 

bëhet. Fjala e Tij është e vërtetë dhe 

vetëm Atij i takon sundimi ditën kur do 

t'i fryhet Surit. Ai e di edhe të fshehtën 

edhe të dukshmen dhe Ai është i Urti, që 

çdo gjë e di me hollësi. 

Shpjegimi i ajeteve 

- ñThuaj: ñA t± adhurojm± ve­ Allahut 

di­ka q± nuk na sjell as dobi, as d±m...ò - 

Allahu i Madhëruar e urdhëron Profetin e 

Tij, por edhe besimtar±t, q± tôu drejtohen 

dhe tôi k±shillojn± idhujtar±t p±r fen± e 

drejtë, sepse ata adhurojnë dhe u luten 

zotave të tjerë. Në këto ajete, Allahu i 

Madhëruar bën një përshkrim të saktë të 

idhujve që ata adhurojnë. Mjafton që robi të 

lexojë këtë përshkrim të idhujve, që të 

ndalet dhe të largohet prej adhurimit të tyre. 

Çdo i logjikshëm, nëse mendon me kujdes 

dhe arsyeton për besimin dhe rrugën e 

idhujtarëve, bindet plotësisht se ajo është 

një rrugë e sigurt drejt humbjes, para se të 

mësojë apo vështrojë argumente të tjera për 

këtë çështje. Kështu, Allahu i Madhëruar e 

urdh±ron Profetin e Tij q±, p±r tôi b±r± 

idhujtarët të mendojnë pak dhe me qetësi, 

tôu thot±: ñA t± adhurojm± ve­ Allahut 

di­ka q± nuk na sjell as dobi e as d±m?!ò Ky 

përshkrim është për çdo gjë që adhurohet 

veç Allahut. Çdo gjë që adhurohet veç 

Allahut nuk mund të sjellë dëm apo dobi 

dhe nuk ka mundësi për asgjë. Çdo çështje 

është vetëm në dorën e Allahut. 

- ñ... dhe t± b±jm± prapa, pasi Allahu na 

udh±zoi?!ò - A të kthehemi në devijim e 

humbje, pasi Allahu i Lartësuar na udhëzoi? 

A të braktisim rrugën e drejtë e të 

përqafojmë gënjeshtrën? A të largohemi 

nga rruga që të çon në Xhenetin e mirësive, 

për të hyrë në rrugën që të çon në 

ndëshkimin e dhembshëm? Këtë zgjedhje 

nuk e bën kurrë një njeri i urtë, i mençur e i 

logjikshëm, që di të dallojë të mirën nga e 

keqja, të dobishmen nga e dëmshmja. Për 

atë që bën një përzgjedhje të tillë, Zoti 

thotë: 

- ñAt±her± do t± b±heshim si ai, t± cilin 

shejtanët e kanë humbur në tokë, duke e 

l±n± t± hutuar.ò - Si ai që shejtanët e 

devijojnë nga rruga e drejtë e pikësynimi i 

tij. Kështu, ai mbetet në mes të rrugëve, i 

çoroditur e i hallakatur. 

- ñAi ka shok±, q± e th±rrasin në rrugë të 

drejt±: ñEja te ne!ò - Ndërsa shejtanët e 

ftojnë atë në humbje, shokët e mirë e 

thërrasin në rrugën e drejtë, por ai nuk 

përgjigjet. Kështu, ai mbetet e sorollatet 

mes dy ftesave, i çoroditur e në mëdyshje. 

Kjo, në fakt, është gjendja e të gjithë 

njerëzve, përveç atyre që Allahu i Urtë dhe 

Mëshirëplotë i ruan dhe i mbron. Njerëzit 

tërhiqen njëkohësisht nga dy kahe të 

kundërta. Nga njëra anë, ata i tërheq 

Shpallja e Zotit, logjika e drejtë dhe natyra 

e pastër, me të cilën është pajisur çdo njeri. 

Nëse shkojnë në këtë drejtim, ata gjejnë 

udh±n e drejt± t± Zotit, p±r tôu ngritur n± 

gradat e larta të ilijin -ëve 3. Ndërsa nga 

krahu tjetër, ata i tërheq shejtani, me të 

gjithë ushtritë e mbështetësit e tij. Këta 

ftojnë për në humbje, për të rënë në 
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ndëshkimin më të tmerrshëm. Ka njerëz që 

ndjekin udhën e drejtë në të gjitha çështjet 

ose në shumicën e tyre, ashtu sikurse ka të 

tjerë që bëjnë të kundërtën. Por ka edhe të 

tjerë që tërhiqen njëlloj nga të dyja kahet. 

Në këtë pikë fillon ndarja mes të lumturve 

dhe të dëshpëruarve. 

- ñThuaj: ñI vetmi udh±zim ±sht± 

udh±zimi i Allahut...ò - Udhëzimi i drejtë 

është veçse udhëzimi i Allahut të 

Madhëruar, që e bëri ligj për njerëzit 

nëpërmjet profetëve të Tij. Ndërsa çdo 

rrugë tjetër është veçse shkatërrim, 

poshtërim e humbje. 

- ñ...dhe ne jemi urdh±ruar q± tôi 

dor±zohemi vet±m Zotit t± bot±ve.ò! - 

Jemi urdhëruar që të nënshtrohemi e 

dorëzohemi plotësisht ndaj Allahut, duke e 

njësuar me adhurime e duke zbatuar me 

sinqeritet urdhrat e Tij. Jemi urdhëruar që të 

dorëzohemi e të bëhemi vullnetarisht 

besimtarë e adhurues të Zotit. Kjo është 

grada më e lartë dhe mirësia më e madhe, 

me të cilën Zoti ka begatuar robërit e Tij.  

- Përkryejeni namazin dhe kijeni frikë 

Allahun! - Jemi urdhëruar që ta falim 

namazin në formën më të mirë, duke 

plotësuar të gjitha kushtet dhe synetet e tij. 

Jemi urdhëruar gjithashtu të jemi të 

devotshëm ndaj Allahut, duke zbatuar 

urdhrat e Tij, në shenjë dashurie, madhërimi 

e përkushtimi ndaj Tij. 

- Allahu është Ai, tek i Cili do të 

tuboheni. - Tek Allahu do të grumbulloheni 

t± gjith± Dit±n e Gjykimit, kur Ai do tôju 

shpërblejë sipas punëve tuaja - të mira ose 

të këqija. 

- Është Ai që i krijoi qiejt dhe Tokën me 

një qëllim të madh. - Ky qëllim i lartë ishte 

urdhërimi i krijesave dhe vendosja e 

ndalesave p±r to. M± pas, Allahu do tôi 

shpërblejë ose ndëshkojë krijesat sipas 

plotësimit të urdhrave nga ana e tyre. 

- Frikësojuni ditës kur Ai do të thotë: 

ñB±hu!ò dhe ajo b±het! - Fjala e Allahut 

është e vërtetë dhe askush nuk mund ta bëjë 

dysh atë. Allahu nuk thotë kurrë diçka pa 

qëllim. 

- Fjala e Tij është e vërtetë dhe vetëm 

Atij i takon sundimi ditën kur do t'i 

fryhet Surit. - Ditën e Gjykimit, vetëm Atij 

i takon sundimi, edhe pse sundimi i përket 

vetëm Allahut si në ahiret, ashtu edhe në 

dynja. Veçohet Dita e Gjykimit, sepse atë 

ditë zhduket çdo lloj pushteti i krijesave dhe 

mbetet veçse pushteti i Allahut, të Vetmit, 

Ngadhënjimtarit e Nënshtruesit të 

gjithçkaje. 

- Ai e di edhe të fshehtën edhe të 

dukshmen dhe Ai është i Urti, që çdo gjë 

e di me hollësi.  - Allahut i përket urtësia 

absolute, mirësitë e panumërta dhe dituria 

gjithëpërfshirëse mbi të fshehtat e të 

dukshmet. Nuk ka të adhuruar me meritë 

veç Allahut e nuk ka zot tjetër veç Tij. 

Ajetet 74 ï 83 

74. Kujtoni kur Ibrahimi i tha babait të 

vet, Azerit: ñVall±, statujat po adhuron si 

zota?! Unë po shoh që ti dhe populli yt 

jeni n± humbje t± sigurt.ò 

75. Kështu i mundësuam Ibrahimit të 

shihte mbretëritë e qiejve e të Tokës, për 

tôu b±r± edhe m± i bindur. 

76. Kur atë e mbuloi nata, ai pa një yll 

dhe tha: ñKy ±sht± Zoti im.ò. Por, kur ai 

u zhduk, tha: ñUn± nuk i dua ata q± 

humbin.ò. 

77. Kur e pa H±n±n duke dal± tha: ñKy 
është Zoti im! Por, kur ajo perëndoi, tha: 

ñN±se Zoti im nuk m± udh±zon, un± do t± 

jem prej njer±zve t± humbur.ò 

78. Kur e pa Diellin duke dal±, tha: ñKy 
±sht± Zoti im. Ky ±sht± m± i madh!ò Por 

kur ai per±ndoi, tha: ñO populli im, un± 

distancohem nga idhujtaria juaj."  

79. Unë i përkushtohem vetëm Atij që 

krijoi qiejt e Tokën, me besim të drejtë. 

Un± nuk jam prej idhujtar±ve.ò 

80. Kur populli i tij polemizoi me të, ai 

tha: ñPolemizoni me mua rreth Allahut, 

pasi Ai m± udh±zoi?!ò Un± nuk u 

frikësohem idhujve tuaj, por vetëm Zotit 

tim, nëse ai dëshiron diçka. Zoti im ka 

përfshirë me dijen e Tij çdo gjë. A nuk 

mendoni? 
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81. E si tôu frik±sohem un± idhujve tuaj, 
kur ju nuk frikësoheni për atë që 

adhuroni veç Allahut, pa pasur kurrfarë 

argumenti?! Cilës palë i takon të jetë e 

sigurt, n±se v±rtet e dini?ò 

82. Atyre që besuan dhe besimin e tyre 

nuk e ngatërruan me padrejtësi - atyre u 

takon të jenë të sigurt dhe ata janë në 

rrugë të drejtë. 

83. Këto janë Shenjat Tona, të cilat ia 

dhamë Ibrahimit (si argument) kundër 

popullit të tij. Ne ngremë në gradë të 

lartë atë që duam. Pa dyshim, Zoti yt 

është i Urtë e i Gjithëditur. 

Shpjegimi i ajeteve 

 - Kujtoni kur Ibrahimi i tha babait të 

vet, Azerit: ñVall±, statujat po adhuron si 

zota?! - Allahu i Madhëruar na urdhëron që 

të kujtojmë historinë e Ibrahimit . Këtu 

përshkruhet vlera e lartë e Ibrahimit, kur ai 

ftonte popullin e tij në teuhid dhe e ndalonte 

nga shirk-u. Ibrahimi i thoshte babait të tij, 

Azerit: ñTi preferon t± adhurosh puta e 

idhuj, që nuk sjellin e as zotërojnë dobi apo 

dëm?! Ata nuk zotërojnë gjë, për asnjë 

­±shtje.ò 

- Unë po shoh që ti dhe populli yt jeni në 

humbje t± sigurt.ò - Ju jeni në humbje të 

thellë, sepse adhuroni gjëra që nuk 

meritojnë asnjë lloj adhurimi dhe keni 

braktisur adhurimin e Krijuesit tuaj, 

Furnizuesit, i Cili përkujdeset e rregullon të 

gjitha çështjet tuaja. 

- Kështu i mundësuam Ibrahimit të 

shihte mbretëritë e qiejve e të Tokës, për 

tôu b±r± edhe m± i bindur. - Kështu, duke i 

dh±n± sukses n± teuǧ´d dhe n± thirrjen p±r 

teuǧ´d, Ne i mund±suam Ibrahimit q± t± 

shihte mbretëritë e qiejve dhe të Tokës. Ne i 

mundësuam të shihte me sytë e vet prova të 

forta, në mënyrë që ai të ishte absolutisht i 

sigurt në diturinë e tij. Siguria dhe bindja e 

plotë varet nga argumentet dhe faktet e 

vëzhguara. Kështu arrihet dituria e plotë 

dhe e sigurt në të gjitha çështjet. 

- Kur atë e mbuloi nata, ai pa një yll dhe 

tha:....ò - Kur ra nata, Ibrahimi  pa një yll. 

Mbase këtu është fjala për ndonjë yll më të 

shndritshëm se të tjerët, meqë është  

përmendur veçmas të tjerëve. Për këtë 

arsye, - dhe Allahu është më i ditur - kanë 

thënë që ai ishte ylli El Zehra. 

- ñKy ±sht± Zoti im.ò. -  Duke folur me 

logjikën e kundërshtarëve, Ibrahimi  iu 

drejtua atyre dhe u tha: ñO ju q± adhuroni 

yjet, ejani të shikojmë dhe ta mendojmë 

mirë këtë çështje! Le të supozojmë se ky 

yll, që ju adhuroni, është vetë Zoti. Por, 

vallë, a e meriton ai që ta trajtosh si Zot e 

Krijues të gjithçkaje? A ka ndonjë provë të 

konsiderueshme për këtë? Le ta mendojmë 

mirë këtë çështje, sepse nuk i shkon një të 

mençuri që të konsiderojë si Zot pasionin e 

vet, pa patur asnjë fakt apo arsyetim. 

- Por, kur ai u zhduk, tha: ñUn± nuk i 

dua ata q± humbin.ò  - Kur ylli u zhduk, 

atëherë Ibrahimi , p±r tôi b±r± njer±zit t± 

arsyetonin, tha: ñNuk e dua at± q± ik±n e 

zhduket nga adhuruesit e vet. I adhuruari 

duhet që të kujdeset pandërprerë për 

adhuruesit të tij, për rregullimin dhe 

administrimin e të gjitha çështjeve të tyre. 

Si mund të konsiderohet si Zot dikush a 

diçka që zhduket për një kohë të gjatë, kohë 

kur nuk i ndihet aspak përkujdesi? Të tillë 

nuk meritojnë aspak të adhurohen. Madje, 

adhurimi i tyre konsiderohet si 

mendjeleht±sia m± e madhe.ò 

- Kur e pa H±n±n duke dal± tha: ñKy 

është Zoti im. - Kur pa Hënën, që kishte 

dalë më e ndritshme se yjet, Ibrahimi  tha: 

ñKy ±sht± Zoti im.ò - me të njëjtën strategji 

si herën e parë. 

- Por, kur ajo per±ndoi, tha: ñN±se Zoti 

im nuk më udhëzon, unë do të jem prej 

njer±zve t± humbur.ò ï Në këtë moment, 

Ibrahimi  tregoi me përulje nevojën për 

Zotin e vërtetë. Ai tha qartë se, nëse Allahu 

nuk të udhëzon në rrugë të drejtë, askush 

tjetër nuk mund të të udhëzojë. Nëse vetë 

Allahu nuk t± ndihmon q± tôi bindesh Atij, 

askush tjetër nuk mund të të ndihmojë për ta 

arritur këtë. 

- Kur e pa Diellin duke dal±, tha: ñKy 

±sht± Zoti im. Ky ±sht± m± i madh.ò ï 

Domethënë, Dielli është më i madh se Hëna 
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dhe se yjet.  Por pasi Dielli perëndoi, 

atëherë u dëshmua qartë e vërteta dhe u 

shemb e kota.  

- Por kur ai per±ndoi, tha: ñO populli im, 

un± distancohem nga idhujtaria juaj."ò - 

Me këto argumente të qarta, të dukshme dhe 

shumë të kuptueshme, unë distancohem nga 

idhujtaria dhe ju ftoj të pranoni besimin e 

drejtë. Çdokush që e shqyrton këtë çështje 

me seriozitet do të largohej nga e kota, do të 

distancohej nga çdo adhurim i padrejtë dhe 

do të përkushtohej në adhurimin e Allahut, 

të Vetmit që e meriton adhurimin: 

- Unë i përkushtohem vetëm Atij që 

krijoi qiejt e Tokën, me besim të drejtë.ò 

- Unë i jam dorëzuar vetëm Allahut, duke u 

distancuar nga çdo lloj adhurimi tjetër. Ky 

±sht± kuptimi i fjal±s ñǧan´f©ò - me besim të 

drejtë. 

- ñUn± nuk jam prej idhujtar±ve.ò ï 

Kështu, Ibrahimi  u distancua nga 

idhujtaria. Ai u p±rqendrua n± teuǧ´d, duke i 

paraqitur popullit të tij plot fakte për këtë. 

Ky është shpjegimi i saktë i këtyre ajeteve. 

Ato ishin fjalët e Ibrahimit drejtuar popullit 

t± tij, p±r tôi b±r± ata t± logjikonin. Kuptimi 

i tyre ishte: ñLe t± themi sikur ky ±sht± Zot, 

por kjo nuk mund të pranohet, për këtë dhe 

p±r at± arsye.ò At±her±, kjo ishte thjesht nj± 

mënyrë që Ibrahimi  zgjodhi p±r tôu 

vërtetuar atyre kotësinë e adhurimeve 

kushtuar idhujve e çdo gjëje tjetër veç 

Allahut. Për këtë arsye, shpjegimi se këto 

ajete përshkruajnë disa meditime të 

Ibrahimit  kur ishte i vogël, është thjesht i 

pabazë. 

- ñKur populli i tij polemizoi me të, ai 

tha: ñPolemizoni me mua rreth Allahut, 

pasi Ai më udhëzoi?!ò - Çfarë dobie ka 

polemika e atyre që nuk e kanë të qartë të 

vërtetën dhe nuk e kanë gjetur udhën e 

drejtë?! Përkundrazi, vetëm ai që është i  

udhëzuar nga Allahu, madje i ngritur në 

gradën e jaǵ´n-it, duhet tôi ftoj± t± tjer±t tek 

e vërteta. 

- Unë nuk u frikësohem idhujve tuaj, por 

vetëm Zotit tim, nëse ai dëshiron diçka. - 

Idhujt tuaj nuk mund të më dëmtojnë mua 

apo të më privojnë nga ndonjë mirësi. Këto 

mund të ndodhin vetëm nëse Allahu i 

dëshiron të ndodhin. 

- Zoti im ka përfshirë me dijen e Tij çdo 

gj±. A nuk mendoni?ò - Duke medituar 

kështu, ndoshta do ta kuptoni dhe besoni se 

Allahu është i vetmi që meriton adhurimin. 

- ñE si tôu frik±sohem un± idhujve 

tuaj,...ò - E si të kem fikë nga ata që janë të 

pafuqishëm dhe nuk mund të më privojnë 

apo të më sjellin ndonjë të mirë?! 

- ñ...kur ju nuk frik±soheni p±r at± q± 

adhuroni veç Allahut, pa pasur kurrfarë 

argumenti?! - Ju thjesht ndiqni pasionin 

dhe egon tuaj. 

- Cilës palë i takon të jetë e sigurt, nëse 

v±rtet e dini?ò - Duke gjykuar veçmas të 

dyja palët, Allahu i Madhëruar thotë: 

- ñAta q± besuan dhe besimin e tyre nuk 

e ngatërruan me padrejtësi - atyre u 

takon të jenë të sigurt dhe ata janë në 

rrugë të drejtë. - Ata janë të sigurt dhe të 

ruajtur nga çdo frikë, nga ndëshkimi dhe 

dëshpërimi. Ata janë të sigurt dhe të qetë, 

sepse janë të udhëzuar në rrugën e drejtë. 

Nëse ata e kanë ruajtur imanin të pacenuar 

nga shirk-u dhe gjynahet, atëherë u takon 

óel emnuô - siguria e plotë nga çdo e keqe. 

Gjithashtu, nëse e kanë ruajtur imanin e tyre 

të pacenuar nga shirku, por, nga ana tjetër, 

kanë vazhduar me gjynahe e punë të këqija, 

atëherë themi se ata e kanë bazën e besimit 

dhe të sigurisë, por jo si ata të parët, që e 

kanë të plotë. Ajeti, i kuptuar nga ana e 

kundërt, tregon se ata që e cenojnë imanin e 

tyre me shirk dhe poshtërsi, ata nuk kanë as 

udhëzimin bazë dhe nuk u takon të jenë të 

sigurt e të shpëtuar. Përkundrazi, atyre u 

takon humbja dhe ndëshkimi. Allahu i 

Lartësuar, pasi i dha Ibrahimit  argumente 

dhe fakte të pakundërshtueshme për të 

vërtetën, tha: 

- Këto janë Shenjat Tona, të cilat ia 

dhamë Ibrahimit (si argument) kundër 

popullit të tij. - Me argumentet e 

padiskutueshme që i mundësuam Ibrahimit 

, Ne e lartësuam dhe e bëmë atë triumfues 

mbi idhujtarët. 
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- Ne ngremë në gradë të lartë atë që 

duam. - Ashtu sikurse ngriti gradën e 

Ibrahimit në dynja dhe në ahiret, pa dyshim 

nëpërmjet diturisë, Allahu i Madhëruar i 

ngre disa njerëz mbi të tjerët, në grada të 

larta. Në mënyrë të veçantë ngrihen ata 

dijetarë që e jetësojnë diturinë e tyre dhe ua 

mësojnë atë të tjerëve. Në varësi të gjendjes 

dhe sinqeritetit të këtyre dijetarëve, Allahu i 

bën ata udhëheqës të njerëzve, të cilët i 

ndjekin dhe i respektojnë veprat e tyre. 

Njerëzit ndriçohen me dritën e këtyre 

dijetarëve, përmes errësirës së rrugëtimit. I 

Madh±ruari thot±: ñAllahu i lartëson ata që 

besojnë, ndërsa të begatuarit me dituri i 

ngre në grada të larta. Allahu e di hollësisht 

çfarë veproni ju.ò [Muxhadele 11]. 

- Pa dyshim, Zoti yt është i Urtë e i 

Gjithëditur.  - Allahu ua jep diturinë dhe 

urtësinë atyre që e meritojnë. Ai e di shumë 

mirë se cilët janë ata që e meritojnë diturinë 

e urtësinë. 

Ajetet 84 ï 90 

84. Ne i fal±m atij Isôhakun dhe Jakubin 
dhe secilin prej tyre e udhëzuam. Para tij 

patëm udhëzuar edhe Nuhun. Edhe nga 

pasardhësit e tij udhëzuam Daudin, 

Sulejmanin, Ejubin, Jusufin, Musanë dhe 

Harunin. Kështu i shpërblejmë Ne 

bamirësit. 

85. Edhe Zekerijan, Jahjanë, Isanë dhe 

Ilijasin. Të gjithë ishin prej të mirëve (të 

devotshëm). 

86. Edhe Ismailin, Eljesanë, Junusin dhe 

Lutin. Të gjithë këta i veçuam mbi 

njerëzit e tjerë. 

87. Edhe shumë prej prindërve, 

pasardhësve dhe vëllezërve të tyre i 

zgjodhëm dhe i udhëzuam në Rrugën e 

Drejtë. 

88. Ky është Udhëzimi i Allahut. Ai 

udhëzon kë të dojë nga robërit  e Tij. Nëse 

do të bënin idhujtari, atëherë do të 

asgjësohej çdo vepër e tyre. 

89. Këta janë ata të cilëve Ne u dhamë 

Librin, urtësinë e Profetësinë. E nëse këta 

(populli yt) refuzojnë, Ne e kemi siguruar 

atë me një popull që nuk e refuzon. 

90. Këta ishin ata të cilët Allahu i 

udhëzoi në rrugë të drejtë, prandaj me 

udh±zimin e tyre udh±hiqu. Thuaj: ñUn± 

nuk kërkoj për këtë asnjë shpërblim prej 

jush. Ky është veçse një mesazh për 

mbar± njer±zimin.ò 

Shpjegimi i ajeteve 

     Pasi përmendi robin, të dashurin dhe të 

zgjedhurin e Tij, Ibrahimin , me mirësitë e 

mëdha që e begatoi atë, si: dituria e madhe, 

përkushtimi në thirrjen e drejtë dhe durimi 

në përhapjen e të vërtetës, Allahu i 

Madhëruar tregon një tjetër mirësi të madhe 

me të cilën e nderoi të dashurin e Tij - 

pasardhës të mirë dhe të udhëzuar. 

Pasardhës të Ibrahimit  ishin profetët, më 

të mirët e krijesave. Kjo qe një mirësi e 

jashtëzakonshme, me të cilën Allahu i 

Madhëruar e dalloi Ibrahimin  nga 

profetët e tjerë. 

- ñNe i fal±m atij Isôhakun dhe 

Jakubin...ò - Jakubi ishte djali i Isôhakut, 

pra, nipi i Ibrahimit. Është Jakubi ai që u 

quajt Israil, babai i kombit që Zoti e dalloi 

mbi popujt e tjerë të asaj kohe. 
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- ñ...dhe secilin prej tyre e udh±zuam.ò - 

T± dy ata, Isôhakun dhe Jakubin, Zoti i 

udhëzoi në rrugë të drejtë. Edhe Nuhun , 

Allahu i Madhëruar e pati udhëzuar më 

parë. Madje, udhëzimi i tij ishte i një lloji të 

veçantë, që Zoti ua dha vetëm profetëve më 

të zgjedhur të Tij. Nuhu  ishte prej óulû el 

azmiô, ndër më të vendosurit e profetëve. 4 

- Para tij patëm udhëzuar edhe Nuhun. 

Edhe nga pasardhësit e tij udhëzuam 

Davudin, Sulejmanin, Ejjubin, Jusufin, 

Musanë dhe Harunin.  - P±remri pronor ñe 

tijò ka mund±si tôi referohet Nuhut , sepse 

mes të përmendurve është edhe Luti, i cili 

ishte pasardhës i Nuhut, por nuk mund të 

thuhet se ishte pasardhës i Ibrahimit pasi 

Luti ishte djali i vëllait të tij. Gjithashtu, 

është rregull në gjuhën arabe që një përemër 

i referohet emrit që është më pranë tij në 

kontekst. Por ka mundësi që këtu të bëhet 

fjalë edhe për Ibrahimin, pasi jemi ende në 

një kontekst lavdërimi për këtë profet. Edhe 

pse Luti nuk ishte pasardhës prej gjaku i 

Ibrahimit , ai ishte ndër ata që pasuan në 

besim Ibrahimin. Madje për Lutin, rëndësia 

e Ibrahimit si paraardhës në besim do të 

ishte më e madhe sesa si paraardhës prej 

gjaku. Kështu, pasardhës të Ibrahimit  

ishin edhe Daudi, Sulejmani i biri i Daudit, 

Ejubi, Jusufi i biri i Jakubit, Musai dhe 

Haruni, dy bijtë e Imranit. 

- ñK±shtu i shp±rblejm± Ne bamir±sit.ò - 

Ashtu sikurse i rregulluam dhe begatuam 

pasardhësit e Ibrahimit, për shkak se ai e 

përkreu adhurimin ndaj Zotit të tij dhe 

bamirësinë ndaj krijesave, po kështu i 

shpërblejmë të gjithë bamirësit. Në varësi të 

ihsanit (bamirësisë) të tyre, do të jetë edhe 

shkalla e famës së mirë ndër njerëz. 

- Edhe Zekerijan, Jahjanë, Isanë dhe 

Ilijasin. Të gjithë ishin prej të mirëve (të 

devotshëm). - Të gjithë këta ishin salihin, 

domethënë, të mirë në moralin, punët dhe 

diturinë e tyre. Madje, ata ishin krerët dhe 

më të dalluarit e të mirëve. 

- Edhe Ismailin, Eljesanë, Junusin dhe 

Lutin. Të gjithë këta i veçuam mbi 

njerëzit e tjerë. - Ismaili, i biri i Ibrahimit, 

është babai i më të mirit të popujve, babai i 

popullit arab, dhe babai i më të mirit të 

njerëzve, Muhamedit . Junusi ishte i biri i 

Metait dhe Luti ishte i biri i Hârânit, vëllait 

të Ibrahimit. Të gjithë këta profetë dhe të 

dërguar të Allahut u dalluan mbi të gjithë 

botën. Katër janë gradat e të mirëve, dhe ato 

i ka përmendur Allahu i Madhëruar në 

suren Nisa: ñKushdo që i bindet Allahut dhe 

të Dërguarit, do të jetë me ata, të cilëve 

Allahu u ka dhuruar mirësi të shumta - me 

profetët, me të sinqertët, me dëshmorët dhe 

me vepërmirët. Sa shokë të mirë janë ata!ò 

[En-nisa 69] E këta janë profetë, që 

qëndrojnë në gradën më të lartë si të tillë, aq 

më tepër që janë ndër më të zgjedhurit e të 

gjithë profetëve të dërguar nga Allahu i 

Madhëruar. Nuk ka dyshim se profetët për 

të cilët Zoti na ka treguar në Librin e Tij 

janë më të mirë e të dalluar se ata që nuk i 

ka përmendur. 

- Edhe shumë prej prindërve, 

pasardhësve dhe vëllezërve të tyre i 

zgjodhëm dhe i udhëzuam në Rrugën e 

Drejtë. - Po kështu u veprua edhe me 

prindërit, pasardhësit dhe vëllezërit e këtyre 

të zgjedhurve. Zoti i dalloi të gjithë ata, 

duke u dhuruar mirësi të shumta dhe duke i 

udhëzuar në rrugën e drejtë. 

- Ky është Udhëzimi i Allahut. Ai 

udhëzon kë të dojë nga robërit  e Tij. - Ky 

udhëzim është prej Allahut, i vetmi 

udhëzim i drejtë që ekziston. Është Ai që 

udhëzon në rrugën e drejtë atë që Ai 

dëshiron prej robve të Vet. Atëherë, vetëm 

tek Ai kërkojeni udhëzimin, sepse nëse 

Allahu nuk ju udhëzon në rrugën e drejtë, ju 

nuk mund të gjeni udhëzues tjetër veç Tij! 

Nd±r ata q± Allahu d±shiroi tôi udh±zonte 

ishin edhe këta që u përmendën më lart. 

- Nëse do të bënin idhujtari, atëherë do të 

asgjësohej çdo vepër e tyre. - Pa dyshim, 

idhujtaria asgjëson çdo lloj vepre të mirë 

dhe e bën të padiskutueshme përjetësinë në 

zjarrin e Xhehenemit. Kështu, nëse edhe 

këta të zgjedhur do të ndëshkoheshin në 

këtë mënyrë, po të bënin idhujtari, atëherë 

çfarë mendohet se do të ndodhte me të 
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tjerët? Ky është përfundimi i shirkut - 

shkatërrim e asgjësim i punëve dhe përjetësi 

në zjarr. 

- ñK±ta jan± ata t± cil±ve Ne u dham± 

Librin, urtësinë e Profetësinë. E nëse këta 

(populli yt) refuzojnë, Ne e kemi siguruar 

atë me një popull që nuk e refuzon. Këta 

ishin ata të cilët Allahu i udhëzoi në 

rrugë të drejtë, prandaj me udhëzimin e 

tyre udhëhiqu! - Zoti i udhëzoi ata në 

rrugën e drejtë, prandaj në të njëjtën rrugë 

vijo edhe ti, o Profet i nderuar! Dhe, me të 

vërtetë, Profeti  e zbatoi me përpikmëri 

këtë detyrë. Ai ndoqi rrugën e tyre, madje 

duke mbledhur tek vetja çdo cilësi të lartë 

që gjendej tek ata. Kështu, ai u bë më i 

madhi i të gjithë profetëve dhe imami i të 

devotshmëve. Paqja, mëshira, bekimet dhe 

mirësitë e Allahut qofshin me të dhe me të 

gjithë të dërguarit e Allahut! Me këtë 

mënyrë argumentoheshin sahabët, për të 

thënë se Muhamedi  ishte më i miri dhe 

më i zgjedhuri i profetëve. 

- Thuaj: ñUn± nuk k±rkoj p±r k±t± asnj± 

shp±rblim prej jush.ò - Thuaju atyre që i 

kthejn± shpin±n ftes±s t±nde: ñUn± nuk po 

ju kërkoj ndonjë shpërblim për 

transmetimin e të vërtetës dhe për ftesën që 

ju bëj. Kështu, ju nuk keni si të thoni se e 

refuzoni ftesën time sepse jeni rënduar nga 

kërkesat dhe shpenzimet. Shpërblimi im 

është veçse nga Allahu i Madhëruar dhe 

vetëm Atij ia kërkoj dhe e shpresoj."! 

 - ñKy ±sht± ve­se nj± mesazh p±r mbar± 

njer±zimin.ò - Kjo është një këshillë për 

njerëzimin, që ata të ndërgjegjësohen për 

çdo gjë të dobishme e të inkurajohen për ta 

kryer atë, të ndërgjegjësohen për atë që u 

b±n d±m dhe t± nxiten p±r tôiu larguar asaj. 

Kjo shërben gjithashtu që njerëzit të njohin 

Zotin e tyre, me emrat, cilësitë dhe veprat e 

Tij të mrekullueshme, të kujtojnë e mësojnë 

se cilat janë virtytet më të larta njerëzore 

dhe rrug±t p±r tôi arritur ato, si edhe t± 

kuptojnë se cilat janë veset dhe rrugët që të 

shpien në to. Duke qenë një përkujtim për 

gjithë botën, ajo është mirësia më e madhe 

që Zoti ka falur ndonjëherë, mirësi të cilën 

ata duhet ta pranojn± me p±runj±si dhe tôi 

shprehin mirënjohjen e plotë Atij që ua 

dhuroi. 

Ajeti 91 

91. Ata nuk e madhëruan Allahun, ashtu 

si e meriton, kur than±: ñAllahu nuk i 

shpalli gj± askujt!ò Thuaj: ñKush e zbriti 

Librin, me të cilin erdhi Musai - një dritë 

e udhërrëfyes për njeriun? Por ju e keni 

bërë atë të shpërndarë në fletë (të 

veçanta), duke shfaqur disa prej tyre, por 

duke fshehur një pjesë të madhe të tyre. 

Juve ju mësua ajo që nuk e dinit - as ju e 

as prind±rit tuaj. Thuaj: ñAllahuò. 

Pastaj, lëri ata të zhyten në kotësinë e 

tyre. 

Shpjegimi i ajetit 

- ñAta nuk e madh±ruan Allahun ashtu si 

e meriton kur than±: ñAllahu nuk i 

shpalli gj± askujtò - Ky është një 

poshtërim dhe qortim i rëndë për jehudët 

dhe idhujtarët që mohuan Shpalljen, duke 

pretenduar se Allahu kurrë nuk i ka shpallur 

ndonjë gjë njerëzve. Kush thotë të tilla fjalë, 

nuk e ka vlerësuar Allahun ashtu si i takon 
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madhështisë së Tij. Ky është një cenim i 

urtësisë së Allahut. Ky është, gjithashtu, një 

pretendim i paturpshëm se Allahu i ka lënë 

robërit e Tij të çoroditur, të paudhëzuar dhe 

pa i urdhëruar e ndaluar, pa u vendosur 

kufij e ligje, q± duhet tôu p±rmbahen e tôi 

zbatojnë. Këto fjalë janë shprehje e 

mosmirënjohjes për mirësinë më të madhe 

që Ai u dhuroi njerëzve - Shpalljen e Tij. 

Shpallja është e vetmja rrugë për njerëzit që 

të arrijnë lumturinë, nderin dhe fitoren në 

çdo aspekt. E ku ka cenim më të madh dhe 

shpifje më të shëmtuar sesa të pretendosh se 

Zoti kurrë nuk u ka shpallur gjë njerëzve?! 

Duke i bërë të kuptojnë kotësinë dhe 

pavërtetësinë e fjalëve të tyre dhe të 

pranojnë atë që edhe vetë ata e besojnë, 

Allahu thotë:  

- Thuaj: ñKush e zbriti Librin, me t± cilin 

erdhi Musai - një dritë e udhërrëfyes për 

njeriun? Por ju e keni bërë atë të 

shpërndarë në fletë (të veçanta), duke 

shfaqur disa prej tyre, por duke fshehur 

një pjesë të madhe të tyre. - Kush e shpalli 

Teuratin e madh? Kush e bëri atë dritë, që 

largon errësirat e injorancës? Kush e bëri 

atë udhëzim, që të shpëton nga humbja dhe 

devijimi? Kush e bëri atë udhëzues për në 

rrugën e drejtë, me dijen e saktë dhe veprat 

që urdhëron të zbatohen? Teurati është një 

libër, që u bë i famshëm në botë dhe që 

mbushi mendjet dhe zemrat e njerëzve. Por 

njerëzit filluan ta kopjonin atë nëpër fletë, 

pra, filluan të fusnin duart e ta manipulonin 

ashtu si donin. Atë që u përshtatej dëshirave 

të tyre e shfaqnin, ndërsa atë që binte ndesh 

me dëshirat e tyre e fshihnin, dhe kjo ka 

ndodhur shpesh dhe gjatë gjithë historisë. 

- Juve ju mësua ajo që nuk e dinit - as ju 

e as prindërit tuaj.  - Prej këtij libri, ju dhe 

paraardhësit tuaj mësuat shumë gjëra që nuk 

i dinit. Pasi t'i pyesësh ata se kush e shpalli 

Teuratin, këtë libër madhështor dhe të 

dobishëm, atëherë ti thuaju:  

- ñAllahuò. Pastaj, l±ri ata t± zhyten n± 

kotësinë e tyre. - Allahu është Ai që e zbriti 

Shpalljen. Me këtë përgjigje zbardhet 

plotësisht e vërteta, aq sa të padrejtëve nuk 

u mbetet m± asnj± justifikim. Pasi tôu jap±sh 

këtë përgjigje, atëherë lëri të luajnë dhe të 

koten në humbjen ku janë zhytur, derisa të 

vijë Dita e Premtuar. 

Ajeti 92 

92. Edhe ky është një libër që e zbritëm 

Ne. Ai është i begatshëm dhe vërtetues i 

shpalljeve të mëparshme. Ne e shpallëm 

për të paralajmëruar Nënën e Qyteteve 

(Meken) dhe gjithçka përreth saj. Ata që 

besojnë në ahiretin, besojnë edhe në atë 

(Libër) dhe janë të rregullt me namazin e 

tyre. 

Shpjegimi i ajetit 

- ñEdhe ky ±sht± nj± Lib±r q± e zbrit±m 

Ne. Ai ±sht± i begatsh±m...ò - Edhe 

Kur'ani, që të shpallëm ty o Muhammed, 

është mubârekun - i begatshëm, plot mirësi. 

Ky Kur'an është gjithashtu:  

- ñ...dhe v±rtetues i shpalljeve t± 

m±parshme.ò - Ai është në përputhje dhe 

miratues i shpalljeve të shkuara, si dhe 

dëshmues për vërtetësinë e profetëve të 

kaluar.  

- Ne e shpallëm për të paralajmëruar 

Nënën e Qyteteve dhe gjithçka përreth 

saj.  - E shpallëm Kur'anin q± tôi t±rheq±sh 

vërejtjen të parit të qyteteve  (Mekës) dhe 

atyre që shtrihen rreth tij, domethënë 

vendeve arabe dhe gjithë vendeve të tjera të 

bot±s. K±shtu, t± qortosh njer±zimin q± tôi 

ruhen ndëshkimit të Allahut të 

Madhërishëm dhe të largohen nga çdo vepër 

që sjell këtë ndëshkim. 

- Ata që besojnë në ahiretin, besojnë edhe 

në atë (Libër) dhe janë të rregullt me 

namazin e tyre. - Nëse zemra mbushet me 

drojë për Zotin dhe për takimin me Të, ajo 

ndreqet dhe bindet për të punuar për 

kënaqësinë e Allahut. Njerëzit me këtë 

zemër janë të përpiktë në kryerjen e 

namazeve, duke i falur në kohën e duhur 

duke u përpjekur të plotësojnë kushtet, 

shtyllat, detyrat dhe veprimet e pëlqyeshme 

të tij. Të tillët e kryejnë namazin në formën 

e përkryer. Allahu na bëftë prej tyre! 
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Ajetet 93 ï 94 

93. E kush është gjynahqar më i madh 

sesa ai që trillon gënjeshtra ndaj Zotit, 

ose thot±: ñMua m± vjen Shpalljeò, 

ndërkohë që nuk i shpallet asgjë, ose që 

thot±: ñUn± mund t± zbuloj di­ka t± 

ngjashme me at± q± ka zbritur Allahuò?! 

Eh, sikur tôi shihje keqb±r±sit kur jan± 

në agoni të vdekjes, ndërsa melekët kanë 

shtrir± duart e veta e u thon±: ñJepeni 

shpirtin! Tani do të vuani dënimin 

poshtërues sepse ju thoshit të pavërteta 

për Allahun dhe ndaj shenjave të Tij 

tregoheshit kryeneçë. 

94. Tashmë ju na vini të vetmuar, ashtu 

si ju krijuam së pari, duke lënë pas vetes 

gjithçka që ju patëm dhënë. Nuk po 

shohim të jenë me ju ndërmjetësit tuaj, 

për të cilët mëtonit se ishin ortakët e 

Allahut. Pa dyshim, sot është këputur 

çdo lidhje mes jush dhe ka humbur 

gjith­ka q± ju shpresonit.ò 

Shpjegimi i ajeteve 

- ñE kush ±sht± gjynahqar m± i madh 

sesa ai që trillon gënjeshtra ndaj Zotit, 

ose thot±: ñMua m± vjen Shpalljeò, 

nd±rkoh± q± nuk i shpallet asgj±...ò - 

Allahu i Lartësuar na tregon se nuk ka 

padrejtësi më të madhe dhe krim më të 

shëmtuar se sa ai i atij që trillon gënjeshtra 

rreth Allahut dhe flet padrejtësisht, shpif e 

trillon besime e ligje në emër të Tij. Këta 

flasin në emër të Zotit dhe pretendojnë se 

ajo është fjala dhe gjykimi i Zotit, ndërkohë 

që Allahu është i pastër dhe shumë larg 

atyre shpifjeve. Ky konsiderohet si krimi 

më i madh, sepse nëpërmjet tij ndryshohet 

si baza, ashtu edhe degëzimet e fesë së 

drejtë. Duke e paraqitur një rrugë të 

devijuar dhe të transformuar si një porosi të 

Zotit, ata sjellin shkatërrimin më të madh 

për krijesat. Ky është dëmi më i madh që 

mund të ekzistojë. I tillë konsiderohet, për 

shembull, pretendimi i rremë i ndokujt se 

është profet dhe se Allahu i shpall atij 

mesazhe. Ai jo vetëm që tregon paturpësinë 

e vet që të shpifë rreth të Madhërishmit dhe 

të Plotfuqishmit, por u bën edhe krijesave 

padrejtësi, duke i mashtruar dhe i detyruar 

që të pasojnë rrugën e tij të humbur. Madje, 

ai i lufton njerëzit, duke përdhosur nderin, 

pasurinë dhe jetën e atyre që nuk pranojnë 

ta pasojnë në rrugën e humbjes. Të tillë janë 

të gjithë ata që pretendojnë se janë profetë 

pas Muhamedit, si Muselejmeh Mashtruesi, 

Esued el Anesiju etj.  

- ose q± thot±: ñUn± mund t± zbuloj di­ka 

të ngjashme me atë që ka zbritur 

Allahuò?! - Ku ka zullumqar më të madh se 

ai që pretendon se ka fuqi të bëjë atë që bën 

Zoti, të bëjë ligje e të pretendojë se janë 

ligje t± Zotit apo tôi b±j± ato t± detyrueshme 

për zbatim, sikurse bën Zoti me ligjet e Tij? 

Kjo përfshin të gjithë ata që pretendojnë se 

kanë pushtetin për të kundërshtuar Kur'anin, 

ose që pretendojnë se mund të sjellin libër si 

Kur'ani. E ku ka padrejtësi më të madhe 

sesa ajo e një fakiri të pafuqishëm e të 

mangët nga çdo drejtim, që pretendon se 

është i njëjtë apo i afrohet të Plotfuqishmit e 

të Pasurit, që nuk ka nevojë për asnjë e për 

asgjë, të Cilit i takon përsosmëria absolute 

në të gjitha drejtimet, në Qenien e Tij, në 

emrat e cilësitë e Tij, në atributet dhe veprat 

e Tij?! Pasi foli për këta zullumqarë të 

shëmtuar, Allahu i Madhëruar na kujton 

ndëshkimin poshtërues dhe të dhembshëm 

që i pret ata gjatë vdekjes dhe në Ditën e 

Gjykimit.  

- ñEh, sikur tôi shihje keqb±r±sit kur jan± 

në agoni të vdekjes,...ò - Sikur tôi shikoje 

ata në agoninë e tmerrshme të vdekjes, kur 

frika e dhimbja i lë pa frymë, pamja do të 

ishte e tmerrshme dhe e papërshkrueshme. I 

Lartësuari thotë: 

- ñ...ndërsa melekët kanë shtrirë duart e 

veta e u thon±: ñJepeni shpirtin!...ò - 

Melekët i zgjasin duart e tyre drejt 

zullumqarëve, që me dhimbje po përjetojnë 

vdekjen, dhe i godasin ashpër e pa mëshirë. 

Ata u drejtohen shpirtrave të tyre, që nuk 

duan të dalin jashtë trupit, për shkak se janë 

të tmerruar, dhe u thonë: 

- Tani do t± vuani d±nimin posht±rues...ò 

- Zoti e p±rshkruan si ñadhâbel hûniò - 

ndëshkim poshtërues. Ndëshkimi atë ditë do 
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të jepet sipas llojit të veprave të kryera. Ata 

e meritojnë këtë, sepse: 

- ñ...sepse ju thoshit t± pav±rteta p±r 

Allahun dhe ndaj shenjave të Tij 

tregoheshit kryene­±ò - Ju e merituat 

ndëshkimin për shkak të trillimeve tuaja 

rreth të vërtetës dhe refuzimit të Shpalljes, 

që ju erdhi nga Zoti juaj nëpërmjet 

profetëve të Tij të vërtetë. 

- ñTashm± ju na vini t± vetmuar, ashtu si 

ju krijuam s± pari...ò - Nga 

mendjemadhësia, ju nuk denjonit të zbatonit 

ligjet e Shpalljes. Këto ajete dëshmojnë për 

vërtetësinë e berzaǩ-ut, jetës së varrit, si 

edhe të shpërblimit dhe ndëshkimit në të, 

pasi këto fjalë dhe ky ndëshkim u jepen në 

prag të vdekjes, gjatë saj dhe pas saj. Ajetet 

na tregojnë se shpirti është diçka që hyn dhe 

që del nga trupi, është diçka që melekët i 

drejtohen me fjalë. Ai mund të qëndrojë e 

banojë në trup dhe mund të largohet e të 

ndahet prej tij. E tillë është gjendja e 

zullumqarëve në berzaǩ. Ndërsa Ditën e 

Gjykimit, ata do të jenë të dëshpëruar, të 

humbur, të vetmuar, pa familje, pa fëmijë, 

pa miq, pa pasuri, pa fuqi, pa pushtet e pa 

ndihmë. Ata do të paraqiten të vetëm para 

Allahut, ashtu sikurse Ai i krijoi herën e 

parë, të zhveshur nga gjithçka. Në këtë 

dynja ka shumë rrugë dhe mënyra, 

nëpërmjet të cilave njeriu mund të arrijë 

qëllimet, të grumbullojë të mirat apo të 

shpëtojë nga të këqijat. Por Ditën e 

Gjykimit do të asgjësohen dhe do të 

zhvlerësohet çdo mundësi që robi ka patur 

në këtë dynja për të arritur qëllimet e veta, 

përveç veprave që ka kryer. Atë ditë 

ndikojnë, qoftë për mirë apo për keq, vetëm 

punët që robi ka bërë në dynja. Nëse ka bërë 

të mira, do të marrë shpërblim të mirë, në të 

kundërt do të marrë atë që meriton. Veprat e 

mira dhe ato të këqija janë referencat e 

shpërblimit dhe ndëshkimit në ahiret. 

Bukuria apo shëmtia, lumturia apo 

dëshpërimi, shpërblimi apo ndëshkimi në 

ahiret varen drejtpërdrejt nga veprat e robit 

n± dynja. Ato do tôi sjellin robit dobi ose 

dëm, do ta lumturojnë ose trishtojnë, do ta 

shpërblejnë ose ndëshkojnë, ndërsa çdo gjë 

tjetër si: familja, fëmijët, pasuria, aleatët, 

ndihmësit etj. janë veç për këtë botë dhe 

nuk mund ta ndihmojnë aspak në ahiret. I 

Lartësuari thotë:  

- ñ...duke l±n± pas vetes gjith­ka q± ju 

patëm dhënë. - Pasuritë dhe gjithçka që ju 

dhamë, ju i keni lënë pas në dynja. Tashmë 

asgj± nuk mund tôju ndihmoj± p±r t± arritur 

ndonj± t± mir± apo p±r tôju shp±tuar nga 

ndonjë e keqe. 

- Nuk po shohim të jenë me ju 

ndërmjetësit tuaj, për të cilët mëtonit se 

ishin ortakët e Allahut. - Idhujtarët 

adhurojnë zota të tjerë në vend të Allahut 

ose bashkë me Të. Ata adhurojnë melekë, 

profetë, njerëz të mirë etj., ndërkohë që të 

gjithë janë nën zotërimin e Allahut. Allahu 

është Krijuesi i gjithçkaje dhe vetëm Atij i 

duhen përkushtuar adhurimet, por idhujtarët 

u japin krijesave atë që e meriton vetëm 

Zoti. Kjo është një padrejtësi e madhe nga 

ana e tyre. Të gjithë janë krijesa e rob të 

Allahut, i Cili është Sunduesi e Mbretëruesi 

i tyre, i vetmi që meriton adhurimin. 

Adhurimi i këtyre krijesave është njëlloj si 

tôi konsiderosh ata si zota t± nj±jt± me 

Allahun, Krijuesin dhe Sunduesin absolut. 

Ditën e Gjykimit, ata do të poshtërohen dhe 

do tôu thuhet: 

- Pa dyshim, sot është këputur çdo lidhje 

mes jush...ò - Tashmë janë shkëputur 

lidhjet tuaja me ata që i konsideronit si 

ndërmjetësuesit dhe ndihmësit tuaj. Ata nuk 

mund t± nd±rmjet±sojn± p±r ju apo tôju 

ofrojnë ndonjë ndihmë sado të vogël. 

- ñ...dhe ka humbur gjith­ka q± ju 

shpresonit.ò - Ju pretendoni në dynja se, 

nëpërmjet adhurimit që u përkushtonit 

idhujve tuaj, përfitonit mirësi, bereqet dhe 

siguri. Ju pretendonit se ishin ata që ju 

sillnin lumturi dhe ju shpëtonin nga 

vështirësitë. Por, në fakt, ishte Shejtani i 

mallkuar ai që jua zbukuroi këto mashtrime 

në shpirtin tuaj. Ju e pranuat me kënaqësi 

këtë trillim, duke gjetur prehje në të, dhe e 

shprehët miratimin tuaj me gjuhën dhe 

gjymtyrët tuaja. Me mendjemadhësi, ju 
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vazhduat të harroheshit në këto pretendime 

të kota. Ju vazhduat këtë rrugë, edhe pasi ju 

bë e qartë e vërteta, që binte ndesh tërësisht 

me pretendimet tuaja. Për këtë arsye, Ditën 

e Gjykimit, juve do tôju zhduken k±to 

pretendime, kur të shihni se e vërteta 

qëndron krejt ndryshe. Atëherë do të 

kuptoni se keni humbur përfundimisht 

veten, familjen dhe pasuritë tuaja. Keni 

humbur gjithçka dhe keni fituar 

dëshpërimin dhe ndëshkimin. 

Ajetet 95 ï 98 

95. Është Allahu Ai që e bën farën dhe 

bërthamën (e hurmës) të mbijë. Ai nxjerr 

të gjallin nga i vdekuri dhe të vdekurin 

nga i gjalli. Ky është Allahu. Atëherë si i 

largoheni së vërtetës? 

96. Ai është Krijuesi i dritës së mëngjesit. 

Natën e bëri për qetësi, kurse Diellin dhe 

Hënën për llogaritjen e kohës. Ky është 

caktim i Ngadhënjimtarit, të Gjithëditur.  

97. Është Ai që i bëri yjet (të shndritshme) 

për ju që të orientoheni nëpërmjet tyre, 

nëpër errësirat e tokës dhe të detit. 

Vërtet, Ne i kemi shpjeguar me hollësi 

Shenjat Tona për njerëzit që dinë të 

mendojnë. 

98. Është Ai që ju krijoi prej një njeriu të 

vetëm. Në të (Tokë) do të jetoni dhe nën të 

do të prisni (ringjalljen). Ne ua 

shpjegojmë shenjat Tona njerëzve që 

kuptojnë. 

Shpjegimi i ajeteve 

     Allahu i Madhëruar na tregon rreth 

pushtetit e sundimit të Tij të gjerë, fuqisë së 

Tij të madhe dhe faktit se Ai është 

absolutisht i Plotë. Ai na tregon, gjithashtu, 

për mëshirën e Tij të gjerë, bamirësinë e Tij 

gjithëpërfshirëse dhe përkujdesin e Tij të 

jashtëzakonshëm për krijesat. Kështu, i 

Lartësuari thotë: 

- Është Allahu Ai që e bën farën dhe 

bërthamën (e hurmës) të mbijë .  - Kjo 

përfshin të gjitha llojet e farërave e 

kokrrave, qoftë ato që vetë njerëzit i 

mbjellin dhe i kultivojnë, qoftë ato të cilat 

vetë Zoti i mbjell e shpërndan nëpër fusha, 

male e lugina. Është Ai që i bën farërat të 

çelin në sytha dhe të fillojnë procesin e 

mbjelljes. Ato u përkasin bimëve nga më të 

ndryshmet në llojin, formën dhe dobinë e 

tyre. Po kështu, është Allahu që i nxjerr 

sythat nëpër pemë, si hurma, agrume etj. 

Nga këto përfitojnë të gjithë njerëzit, 

bagëtitë e çdo gjallesë. Kafshët kullosin e 

ushqehen me bimësinë, të cilën është Zoti 

që e bën të çelë në vazhdimësi, ndërsa 

njer±zit mund t± magazinojn± e tôi 

shfrytëzojnë ato. Në këtë mënyrë, Allahu i 

Madhëruar u tregon krijesave bamirësinë 

dhe bujarinë e Tij. Kjo përkujdesje e 

mrekullueshme habit të mençurit e lë pa 

fjalë dijetarët e urtë. Ata mrekullohen nga 

perfeksioni i krijimit të të Madhërishmit, 

nga urtësia e Tij absolute në gjithçka që ka 

krijuar dhe nga ekuilibri që ka vendosur në 

natyrë. Në këtë mënyrë, të mençurit e 

njohin Allahun në madhështinë e Tij dhe 

janë të bindur se Ai është i Vetmi dhe i 

Pashoq në pushtetin e urtësinë që ka, i 

Vetmi në përkujdesjen për krijesat e Tij, i 

Vetmi që meriton adhurimin me dashuri, 

madhërim, nënshtrim e përkushtim, ndërsa 

adhurimi i gjithçkaje tjetër është i kotë e i 

padrejtë. 

- ñAi nxjerr t± gjallin nga i vdekuri...ò ï 

Kështu, nga një pikë uji e hedhur me forcë 

nxjerr një krijese të gjallë, ose nga veza e 

ngurtë, Ai nxjerr një zog, nga një farë e 

ngurtë nxjerr një bimë ose një pemë plot 

dobi e begati. 

- ñ...dhe t± vdekurin nga i gjalli.ò ï ñEl 

mejitò është diçka që nuk ka shpirt dhe nuk 

rritet e zhvillohet. Kështu, nga një pemë, që 

është e gjallë, sepse rritet e jeton, Ai nxjerr 

ujë apo frytet që nuk rriten, ose nga zogu i 

gjallë nxjerr vezën, pra, diçka që nuk ka jetë 

etj. 

- Ky është Allahu. Atëherë si i largoheni 

së vërtetës? - Është Allahu i Madhëruar, 

Zoti juaj, Ai i Cili është i vetëm në kryerjen 

e gjithë krijimit dhe që përkujdeset për 

krijesat. Është Ai të Cilit i takon adhurimi 

juaj dhe i të gjithë krijesave, me dashuri, 

madhërim, përunjësi dhe bindje të plotë. 

Duke qenë se është Allahu Ai që 
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përkujdeset për të gjithë botën, duke i 

ushqyer e furnizuar me bujarinë dhe 

mëshirën e Tij, atëherë përse devijoni dhe 

largoheni nga rruga e drejtë?! Si i largoheni 

adhurimit të Allahut, që ka të tilla cilësi të 

mrekullueshme, dhe humbisni duke iu 

përkushtuar atyre që nuk zotërojnë as për 

veten e vet dëm apo dobi, që nuk mund të 

japin jetë apo vdekje, që nuk kanë fuqi për 

të ringjallur, për të marrë në llogari e për të 

shpërblyer me drejtësi?!! Pasi përmendi 

farën e prodhimit të ushqimit të krijesave, 

Allahu i Madhëruar kujton mirësinë e Tij 

ndaj krijesave duke u mundësuar 

vendqëndrimin dhe duke krijuar për to 

gjithçka që kanë nevojë, si dritën, errësirën 

etj. Ai thotë: 

- Ai është Krijuesi i dritës së mëngjesit. 

Natën e bëri për qetësi, - Ashtu sikurse e 

çan farën e nxjerr prej saj bimën, ashtu e 

çan errësirën e natës, që mbulon Tokën dhe 

krijesat, me rrezen e dritës së sabahut, pak e 

nga pak, derisa ta largojë terrin plotësisht. 

Pasi largon errësirën, Ai mbulon gjithçka 

me dritën e shkëlqimin e ditës, që krijesat të 

plotësojnë nevojat e tyre të dynjasë, të fesë 

dhe të ahiretit. Duke qenë se krijesat kanë 

nevojë për qetësi dhe rehati, gjë kjo që nuk 

mund të plotësohet gjatë ditës dhe në dritë, 

Allahu i Madhëruar krijoi natën. Gjatë 

natës, njerëzit qetësohen në strehimet e tyre, 

duke fjetur gjumë. Po kështu, edhe kafshët 

kthehen në strofulla e zogjtë në fole, për të 

marrë pjesën e tyre të rehatisë e qetësisë. 

Pastaj i Lartësuari i ngre, duke iu sjellë 

dritën, e kështu vazhdon deri në Ditën e 

Kijametit. 

- ñ...kurse Diellin dhe H±n±n p±r 

llogaritjen e kohës. - Nëpërmjet fazave të 

Diellit dhe Hënës përcaktohet koha e 

adhurimeve, afatet e marrëveshjeve etj. 

Nëse nuk do të ishin ciklet e Diellit e të 

Hënës, njerëzit do ta kishin të vështirë 

llogaritjen e kohës, kalimin e ditëve, javëve, 

muajve etj. Nëpërmjet tyre, Zoti e bëri të 

thjeshtë për këdo përllogaritjen e kohës, si 

lehtësim për nevojat e njerëzve. 

- Ky është caktim i Ngadhënjimtarit, të 

Gjithëditur.  - Para krenarisë së Allahut 

janë nënshtruar të gjitha këto krijesa 

madhështore. Ato i qëndrojnë me bindje 

rregullave të vendosura nga i Madhërishmi, 

pa dalë aspak nga kufijtë e vendosur prej 

Tij. Allahu është El Alîm - i Gjithëdituri, 

dija e të Cilit ka përfshirë gjithçka, të 

shfaqur apo të fshehur. Prej shenjave 

logjike që tregojnë se dija e Tij është 

gjithëpërfshirëse është edhe nënshtrimi i 

këtyre krijesave madhështore ndaj ligjeve të 

Tij. Ky sistem mahnit mendjen e të urtëve 

me bukurinë, përshtatshmërinë dhe 

perfeksionin e tij. Ai tregon, gjithashtu, për 

urtësinë e Atij që e krijoi dhe e përsosi. 

- Është Ai që i bëri yjet (të shndritshme) 

për ju që të orientoheni nëpërmjet tyre, 

nëpër errësirat e tokës dhe të detit. - Për 

udhëtarin që ndihet i humbur e nuk gjen dot 

drejtimin, Allahu i Madhëruar vendosi yjet 

në qiell si orientues. Kështu, ai vazhdon 

rrugën për të plotësuar  nevojat e veta, si për 

tregti etj. Disa yje shihen vazhdimisht, sikur 

nuk lëvizin nga vendi i tyre, ndërsa disa të 

tjerë i ndërrojnë pozicionet. Lëvizjen e 
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këtyre të fundit e njohin dijetarët e kësaj 

fushe. Nëpërmjet tyre, ata përcaktojnë 

kohën, vendet, drejtimet e horizontit etj. 

Nga ky ajet e nga të tjerë të ngjashëm 

kuptojmë se është i lejuar mësimi e studimi 

i astronomisë, sepse kështu arrihet orientimi 

i saktë. 

- Vërtet, Ne i kemi shpjeguar me hollësi 

Shenjat Tona - I sqaruam ajetet, duke i 

ndarë e shkoqitur veç e veç. Por për cilët u 

bënë të qarta ajetet e Tij? Përgjigjja: 

- ñ p±r njer±zit q± din± t± mendojn±.ò - 

Këta janë dijetarët dhe të urtët. Pikërisht 

këtyre u drejtohen ajetet dhe prej tyre pritet 

përgjigjja, ndryshe nga injorantët e vrazhdë 

dhe të ftohtë, të cilët u kthejnë shpinën 

ajeteve të Allahut dhe diturisë së sjellë nga 

profetët e Tij. Sqarimi i ajeteve nuk u vlen 

aspak atyre, nuk u zbardh ndonjë gjë të 

pakuptueshme, sepse ata thjesht i refuzojnë. 

- Është Ai që ju krijoi prej një njeriu të 

vetëm. Në të (Tokë) do të jetoni dhe nën të 

do të prisni (ringjalljen). - Nga Ademi , 

Allahu i Lartësuar nxori llojin njerëzor, i 

cili mbushi Tokën. Lloji njerëzor vazhdoi të 

shtohet e shumohet, duke u bërë aq të 

ndryshëm në formën fizike dhe në moralin e 

tyre, saqë nuk mund të përshkruhet me fjalë 

apo të përkufizohet me ndonjë rregull. 

Allahu i Madhëruar bëri për ta një 

destinacion, ku do të tubohen të gjithë. Ai 

do të jetë vendqëndrimi final, pas të cilit 

nuk ka tjetër. Ky është ahireti. Allahu i 

krijoi ata dhe i tregoi se ahireti, e jo dynjaja, 

do të jetë vendqëndrimi i tyre i përjetshëm. 

Ai i krijoi dhe i vendosi në këtë dynja, që të 

përpiqen dhe të punojnë për të arritur 

mirësinë dhe përjetësinë në ahiret. Mirësia 

në ahiret ndërtohet mbi punën në këtë dynja 

dhe përpjekjet në të. Allahu i Madhëruar, 

nga shpina e baballarëve i vendosi në 

barkun e nënave, pastaj i nxori në këtë 

dynja, për të vazhduar rrugën pas vdekjes 

në jetën e berzaǩ-ut. Këto janë faza 

kalimtare të njerëzve, derisa të përfundojnë 

në ahiret, në vendin nga i cili kurrë nuk do 

të largohen: ose në Zjarr, ose në Xhenet. 

Kjo dynja është thjesht një vend i 

përkohshëm. 

- Ne ua shpjegojmë shenjat Tona 

njerëzve që kuptojnë.  - Të kuptojnë ajetet 

e Allahut, që janë të sqaruara mirë.  

Ajeti 99 

99. Është Ai që e lëshon ujin nga qielli 

dhe me të nxjerr bimësi të të gjitha 

llojeve. Prej tyre Ne nxjerrim gjelbrim 

dhe drithëra me kokrra të dendura në 

kallinj. Nga palma e hurmës dhe sythat e 

tyre dalin kalaveshë hurmash që varen 

poshtë. Ne nxjerrim edhe kopshte me 

hardhi, ullinj e shegë, të ngjashme e jo të 

ngjashme. Vështroni frutat e tyre, kur 

formohen e piqen! Në të gjitha këto ka 

Shenja për njerëzit që besojnë. 

Shpjegimi i ajetit 

- Është Ai që e lëshon ujin nga qielli dhe 

me t± nxjerr bim±si t± t± gjitha llojeve.ò - 

Një nga mirësitë më të mëdha të Allahut të 

Madhëruar është shiu, për të cilin kanë 

nevojë të domosdoshme njerëzit dhe të 

gjitha gjallesat. Allahu i Madhëruar zbret 

ujë nga qielli në mënyrë të vazhdueshme, sa 

herë që njerëzit kanë nevojë. Nëpërmjet 

këtij uji, Allahu i jep jetë çdo gjëje që u 

nevojitet krijesave. Me mirësinë e Allahut, 

krijesat largojnë etjen, gjejnë qetësinë, 

gëzohen dhe rehatohen. Me përkujdesjen e 

Zotit, largohet thatësia, frika e pasiguria. 

Me m±shir±n e Atij q± ±sht± Rraǧm©n dhe 

Rraǧ´m, vendin e frik±s e z± siguria, 

varfëria zëvendësohet me pasuri, skamja me 

begati, prandaj njerëzit duhet të angazhohen 

sinqerisht p±r tôi shprehur mir±njohjen e 

plot± Atij, tôi p±rkushtohen me adhurime e 

pendim t± sinqert±, tôi shprehin dashurin± e 

madhërimin për Të. Pasi përmendi në 

mënyrë të përgjithshme bimësinë, që rritet 

dhe jeton nëpërmjet ujit që Ai e zbret nga 

qielli, Allahu i Madhëruar veçon drithërat 

dhe ushqimet bazë, si gruri, misri, elbi dhe 

hurmat, për dobinë e madhe që ato kanë. Ai 

thotë: 

- ñéPrej tyre Ne nxjerrim gjelbrim dhe 

drithëra me kokrra të dendura në kallinj. 

- Nga bima e gjelbër nxjerrim farëra 
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ushqyese, si gruri, misri, elbi, orizi etj. 

Allahu i Madhëruar i përshkruan këto bimë 

si muterâkiben - të dendura e të vendosura 

njëra mbi tjetrën, për të treguar se ato janë 

të bollshme në lloje e kategori, por edhe në 

prodhimin që japin, pasi nga një farë dalin 

shumë të tilla, për të plotësuar nevojat për 

konsum të krijesave dhe për të mbetur një 

pjesë për mbjellje sërish, duke u ruajtur 

kështu lloji i farës. 

- Nga palma e hurmës dhe sythat e tyre 

dalin kalaveshë hurmash që varen 

poshtë. - Pemë plot sytha, që më vonë 

kthehen në fruta të mrekullueshme, të 

shijshme, që varen e shkojnë pranë atyre që 

duhet tôi konsumojn±. Edhe kur ato 

ndodhen lart, përsëri në trungun e pemëve 

ka degë të vogla, që e bëjnë më të thjeshtë 

ngjitjen në to. 

- Ne nxjerrim edhe kopshte me hardhi, 

ullinj e shegë, të ngjashme e jo të 

ngjashme. - Me ujin që zbret nga qielli, i 

Lartësuari bën kopshte të mbushura me 

rrush, ullinj e shegë, të përmendura në 

mënyrë të veçantë për dobinë e tyre, por 

edhe shumë pemë të tjera. Allahu i 

Lart±suar thot± se k±to pem± jan± ñt± 

ngjashme e jo t± ngjashmeò. Ka mund±si t± 

jetë fjala për shegën dhe ullirin, që janë 

pemë të ngjashme për sa u përket trungut e 

gjetheve, por jo të ngjashme në frytet që 

prodhojnë e në shijen e tyre. Por ka 

mundësi që të flitet për të gjitha llojet e 

bimëve e pemëve, të cilat janë të ngjashme 

me njëra tjetrën në disa cilësi e të ndryshme 

në aspekte të tjera. Megjithatë, të gjitha janë 

të dobishme dhe të nevojshme për krijesat. 

Ato ushqehen e kënaqen me to, si edhe 

nxjerrin mësime nëse i studiojnë. I 

Madhëruari thotë: 

- Vështroni frutat e tyre, kur formohen e 

piqen! - Vështroni e studioni, me qëllim që 

të nxirrni mësime e të përfitoni. Shihni 

frutat e pemëve, dhe në mënyrë të veçantë 

hurmat, kur ato piqen dhe bëhen gati për 

vjelje. Ato janë shenja që tregojnë për 

mëshirën e gjerë të Allahut të Madhëruar, 

për bamirësinë e Tij gjithëpërfshirëse, për 

pushtetin e Tij absolut dhe përkujdesin e Tij 

të pakrahasueshëm për krijesat. Por jo 

çdokush mediton kështu dhe jo çdokush që 

mediton kupton urtësinë e vërtetë të 

çështjeve. Prandaj i Madhëruari e lidh 

ngushtë të kuptuarit e urtësive nga 

meditimi, me imanin e vërtetë. Ai thotë: 

- Në të gjitha këto ka Shenja për njerëzit 

që besojnë. - Është imani që i nxit dhe 

udhëzon besimtarët që të punojnë sipas 

rregullave të tij. Mes punëve që nxit imani i 

vërtetë është edhe përsiatja mbi ajetet e 

shenjat e Allahut në gjithësi, për të kuptuar 

urtësitë që fshihen pas tyre, qoftë me 

logjikë, qoftë duke u bazuar në 

natyrshmërinë e pastër, qoftë edhe sipas 

këndvështrimit të fesë. 

 Ajetet 100 - 104 

100. Ata i shoqërojnë Allahut ortakë prej 

xhindeve, kur në të vërtetë, Allahu i ka 

krijuar ata dhe , pa pasur aspak dituri, 

ata shpifin se Ai ka djem e vajza. I pastër 

(nga çdo mangësi) dhe i lartësuar është Ai 

nga përshkrimet e tyre. 

101. Është Ai që krijoi qiejt dhe Tokën 

(pa asnjë model të mëparshëm). E si do të 

ketë Ai fëmijë, kur nuk ka bashkëshorte? 

Ai ka krijuar çdo gjë dhe ka dije të plotë 

për gjithçka. 

102. Ky është Allahu, Zoti juaj. Nuk ka 

të adhuruar tjetër me meritë, përveç Tij. 

Ai është Krijuesi i çdo gjëje, prandaj 

vetëm Atë adhuroni! Ai përkujdeset për 

gjithçka. 

103. Asnjë shikim nuk mund ta përfshijë 

Atë. Por është Ai që i përfshin të gjitha 

shikimet. Ai është Mëshirëmadh (i Butë) 

dhe Di hollësisht gjithçka. 

104. Tashmë ju kanë ardhur prova të 

qarta nga Zoti i juaj. Kush i sheh, ai e ka 

për veten e vet; e kush mbyll sytë, ai i bën 

dëm vetes. Unë nuk jam mbikqyrësi juaj. 

Shpjegimi i ajeteve 

- ñAta i shoq±rojn± Allahut ortak± prej 

xhindeve, kur në të vërtetë, Allahu i ka 

krijuar ata dhe pa pasur aspak dituri, 

ata shpifin se Ai ka djem e vajza. - Allahu 

i Madhëruar na tregon se, me gjithë mirësitë 
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e shumta për krijesat dhe përkujdesjen e Tij 

të pashembullt për ta, megjithëse Ai iu 

prezantua atyre me shenja e argumente të 

shumta, idhujtarët kurejshë e të tjerët si ata, 

konsideronin si zota shumë idhuj e krijesa 

të pafuqishme. Ata u luteshin melekëve e 

xhindëve, të cilët janë veçse krijesa të Zotit 

dhe nuk zotërojnë asgjë. Ata i konsideronin 

xhindët si të barabartë me Allahun, në dorën 

e të Cilit është krijimi dhe ligji. Ai është 

Bamirësi i vetëm, që dhuron të gjitha 

mirësitë, Ai që largon të gjitha ligësitë e 

papastërtitë. Aq më keq, disa idhujtarë 

shpikën idenë e çmendur dhe të turpshme se 

Zoti ka fëmijë, djem e vajza. Ata nuk kanë 

asnjë dituri e fakt për këto gjëra që thonë. E 

ku ka më zullumqar sesa ai që trillon për 

Zotin ide e besime që nuk kanë fakte e nuk 

janë të bazuar në dituri nga vetë Zoti?! Ata 

kanë thënë për Zotin shpifjen më të 

turpshme, nga e cila Zoti është i pastër dhe i 

lartësuar. I Madhëruari e ka lavdëruar e 

lartësuar Veten e Vet nga shpifjet që 

trillojnë idhujtarët, duke thënë: 

- I pastër (nga çdo mangësi) dhe i 

lartësuar është Ai nga përshkrimet e 

tyre.  - Allahu i Madhëruar është i 

përshkruar me çdo emër, cilësi e atribut të 

plotë e absolut dhe i pastër nga çdo 

mangësi, defekt e turp. E si mund të jetë 

ndryshe, kur Ai: 

- Është Ai që krijoi qiejt dhe Tokën (pa 

asnjë model të mëparshëm). - Allahu është 

Bedîus-semâuât, domethënë Shpikësi i 

qiejve, Krijuesi dhe Përsosësi i krijimit të 

tyre, pa asnjë model të mëparshëm. Ai i 

krijoi qiejt e Tokën në mënyrë të përkryer 

dhe në formën më të bukur. Logjika më e 

lartë njerëzore nuk mund as ta perceptojë 

një madhështi të tillë. Allahu është i vetëm 

në krijimin e gjithçkaje dhe nuk ka ortakë 

me Të në këtë krijim. 

- ñE si do t± ket± Ai f±mij±, kur nuk ka 

bashkëshorte? - Si pretendojnë që Allahu 

ka fëmijë, kur Ai është Zoti dhe El Samedu 

- Ai të Cilit i drejtohet çdo krijesë për 

nevojat e saj? Si pretendojnë që Allahu ka 

fëmijë, ndërkohë që Ai nuk ka 

bashkëshorte? Allahu është i Pasuri, që nuk 

ka nevojë për krijesat e Tij, ndërsa ato të 

gjitha kanë nevojë për Të, janë të varfra e 

nevojtare në çdo gjendje të tyre për të 

Madhëruarin. Pastaj, fëmija duhet të jetë i të 

njëjtit lloj e origjinë si i ati. Allahu është 

Krijuesi, ndërsa çdo gjë tjetër është krijesë 

dhe asnj± nga krijesat nuk mund tôi 

përngjajë apo afrohet Allahut, në çdo aspekt 

qoftë. Pasi përmendi faktin se Ai është 

Krijuesi i gjithçkaje, Allahu i Madhëruar 

flet për dijen e Tij gjithëpërfshirëse: 

- Ai ka krijuar çdo gjë dhe ka dije të 

plotë për gjithçka.  - Përmendja e diturisë 

pas krijimit është një udhëzim se si të 

arsyetojmë e meditojmë rreth emrave e 

cilësive të Allahut. Kështu, për shembull, 

duke vëzhguar krijimin madhështor, të 

krijohet bindja se Krijuesi duhet të jetë 

Absolut në dijen e Tij dhe i pashembullt në 

urt±sin± e Tij. I Lart±suari thot±: ñI fshihni 

ose i thoni fjalët tuaja haptas, nuk ka 

dyshim se Ai e di çka fshihni në zemrat 

tuaja. A nuk e di Ai që ka krijuar, kur dihet 

se Ai është i Gjithëdituri në imtësi rreth 
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sekreteve.ò [Mulk 13, 14]. Ose: ñA nuk 

është i fuqishëm Ai, që krijoi qiejt e Tokën, 

q± tôi rikrijoj± ata (njer±zit)? Po, Ai ±sht± 

Krijuesi, i Gjithëditiri. Kur Ai dëshiron 

di­ka, mjafton vet±m tôi thot±: ñB±hu!ò e 

ajo menjëherë bëhet. I lartë është Ai, në 

dorën e të Cilit është pushteti mbi gjithçka 

dhe vet±m tek Ai ktheheni.ò [Ja Sin 81 ï 

83]. 

- Ky është Allahu, Zoti juaj. Nuk ka të 

adhuruar tjetër me meritë, përveç Tij. Ai 

±sht± Krijuesi i ­do gj±je,....ò - Është Ai që 

meriton adhurimin, maksimumin e 

dashurisë dhe maksimumin e nënshtrimit 

ndaj Tij, madhërimit e përunjësisë para Tij. 

Është Ai që i krijoi të gjitha krijesat dhe 

përkujdeset për to, duke u mundësuar çdo 

mirësi dhe duke u larguar çdo të keqe. 

- ñ...prandaj vet±m At± adhuroni!ò - Kur 

ju të bindeni dhe të pranoni me siguri se 

vetëm Allahut i takon adhurimi, me çdo 

rrugë e formë, atëherë përkushtojani vetëm 

Atij të gjitha llojet e adhurimeve, me 

sinqeritet vetëm për Të dhe duke synuar 

vetëm kënaqësinë e Tij. Ky është qëllimi 

pse jeni krijuar: ñNuk i krijova xhind±t dhe 

njerëzit për gjë tjetër, veçse për të më 

adhuruar Mua.ò [Dharijat 56]. 

- ñAi p±rkujdeset p±r gjith­kaò - Çdo gjë 

është në administrimin dhe përkujdesjen e 

Allahut të Madhëruar. Ai krijon dhe 

përkujdeset për krijesat dhe Ai rregullon 

çdo çështje të tyre. Dihet mirë se diçka e 

lënë në përkujdesin e dikujt është në varësi 

të kujdestarit të saj. Por përkujdesja e 

Allahut nuk është si ajo e robit. Përkujdesja 

e robit është e varur nga ai që e ka vendosur 

në atë detyrë dhe udhëzimet e kushtet e tij. 

Ndërsa përkujdesja e Allahut, Krijuesit të 

gjithçkaje, është e pakufizuar dhe e 

pacenuar. Ajo është e ndërtuar mbi diturinë 

e plotë, mbi mëshirën dhe bamirësinë e 

pakufishme dhe mbi drejtësinë absolute. 

Askush nuk mund të kritikojë e kontestojë 

përkujdesjen e Allahut. Në krijimin dhe 

administrimin e çështjeve nga Allahu nuk 

mund të gjesh asnjë defekt, mangësi apo 

kotësi. Prej përkujdesjes së Allahut të 

Madhërishëm është edhe qartësimi i plotë i 

fesë së Tij, duke e ruajtur atë nga devijimi e 

ndryshimet. Gjithashtu, Ai ka marrë 

p±rsip±r q± tôi ruaj± dhe mbroj± besimtar±t 

nga çdo gjë që ua largon ose ua dëmton 

imanin dhe fenë e tyre. 

- Asnjë shikim nuk mund ta përfshijë 

Atë. Por është Ai që i përfshin të gjitha 

shikimet. - Kjo ndodh për shkak të 

madhështisë, lartësisë dhe plotësisë së 

Allahut të Madhëruar. Atë nuk mund të 

përfshijnë vështrimet e krijesave, edhe pse 

mund të vështrojnë fytyrën e Tij dhe të 

lumturohen me të (në Xhenet). Fakti që 

krijesat nuk mund ta përfshijnë Allahun me 

vështrimin e tyre nuk mohon mundësinë e 

shikimit të Tij nga ana e tyre, madje nëse e 

kuptojmë mirë, e pohon atë. Nëse mohohet 

gjithëpërfshirja e vështrimit, kjo tregon se 

ekziston mundësia e vështrimit të pjesshëm. 

Nëse do të mohohej mundësia për ta parë 

At±, do t± thuhej: ñLa ter©hul ebȄ©rò - ñnuk 

e shohin shikimetò dhe jo: ñLa tudrikuhul 

ebȄ©rò - ñnuk e p±rfshijn± shikimetò. 

Kështu, ky ajet nuk mbështet mendimin e 

gabuar të mohuesve të cilësive të Zotit (el 

muat-tile), të cilët nuk e pranojnë faktin se 

besimtarët do ta shohin Zotin e tyre në 

ahiret. Madje, sikurse thamë, ky ajet 

dëshmon të kundërtën e mendimit të tyre. 

Dituria e Allahut përfshin të shfaqurën dhe 

të fshehurën, dëgjimi i Tij përfshin zërat e 

shfaqur dhe ato të fshehur, shikimi i Tij 

përfshin çdo gjë, e madhe apo e vogël qoftë, 

siç thotë Ai më pas: 

- Ai është Mëshirëmadh (i Butë) dhe Di 

hollësisht gjithçka. - Dituria e Allahut 

është shumë e thellë dhe e detajuar. Ai di 

imtësisht çdo të fshehtë, të padukshme, të 

mbuluar dhe të pashfaqur. Ndërsa nga 

butësia e Tij, Allahu e udhëzon dhe drejton 

robin që të arrijë e të realizojë çdo mirësi 

dhe dobi në drejtim të fesë dhe besimit. Ai i 

rregullon çështjet e fesë dhe të besimit të 

robit me rrugë e mënyra që robi nuk i ndjen 

e kupton aspak, e aq më pak të përpiqet për 

tôi planifikuar e realizuar ato. K±shtu, 

Allahu i Mëshirshëm dhe i Butë e udhëzon 
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dhe drejton robin drejt lumturisë së 

përjetshme, drejt suksesit final (fel©ǧ),  pa e 

ndier dhe hetuar robi fare një gjë të tillë. 

Madje, në funksion të këtij qëllimi të 

mrekullueshëm, i Madhëruari përcakton 

vështirësi ose gjëra të dhimbshme dhe të 

urryera p±r robin, q± ai ta lus± dhe tôi 

p±rgj±rohet Allahut q± tôia largoj± ato. 

Allahu i përcakton këto gjëra, sepse e di 

shumë mirë se kjo është më e mirë për robin 

dhe se përsosmëria e tij arrihet veçse në 

këtë mënyrë. Subǧ©nall©h! I Lartësuar dhe i 

Pastër nga çdo e metë është Allahu, që është 

i Gjithëditur, i Butë, I Gjithmëshirshëm, dhe 

Mëshirëplotë për besimtarët. 

- ñTashm± ju kan± ardhur prova t± qarta 

nga Zoti i juaj. - Juve ju erdhën shumë 

ajete që sqarojnë të vërtetën, aq sa e bëjnë 

atë të shndritshme dhe të dukshme si dielli 

p±r syt±. Ajetet e Kurô©nit jan± sjell± me 

elokuencën më të lartë, me shprehjet më të 

qarta e të kuptueshme, që shpalosin të 

vërtetën dhe urtësitë më të mëdha. Arsyeja 

është se ato janë Shpallje e Zotit të 

gjithësisë. Ai është Zoti i gjithësisë, që 

përkujdeset për gjithë botën, duke u dhuruar 

pandërprerë prej mirësive e begative të Tij. 

Mirësitë e Tij mbi krijesat janë të dukshme 

dhe të fshehura, të jashtme dhe të 

brendshme. Ndër mirësitë më të mëdha janë 

qartësimi i ajeteve, ligjeve, si edhe zgjidhja 

e problemeve të ndryshme. 

- Kush i sheh, ai e ka p±r veten e vet ...ò - 

Ai që i trajton ajetet dhe shenjat e Allahut 

me nderimin që u takon, duke i kuptuar 

drejt ato dhe duke punuar sipas tyre me 

sinqeritet vetëm për të kënaqur Allahun, ai i 

ka bërë nder dhe mirësi veçse vetvetes. 

Allahu është Ganijun Hamid, i Pasuri dhe 

Jonevojtari për krijesat dhe i Lavdëruar 

vetvetiu, pa pasur nevojë që krijesat ta 

lavdërojnë e madhërojnë. 

- ñ...e kush mbyll syt±, ai i b±n d±m 

vetes.ò - Ai që i sheh ajetet dhe shenjat e 

Allahut, por i injoron ato, duke bërë sikur 

nuk i ka parë, ai që i sheh ajetet dhe shenjat 

e Allahut dhe nuk ndriçohet nga drita e tyre, 

ai që këshillohet dhe nuk e pranon 

këshillën, ai që i qartësohet e vërteta dhe 

nuk nënshtrohet që të punojë e jetojë sipas 

saj, ai dëmton veç veten nga verbëria që 

tregon. 

- Unë nuk jam mbikqyrësi juaj.  - O i 

D±rguar, thuaju atyre: ñUn± nuk jam 

mbikëqyrësi apo regjistruesi i veprave 

tuaja! Kjo nuk është detyra ime. Unë jam 

veçse një transmetues i qartë e besnik, që ka 

detyrë të qartësojë të vërtetën në mënyrën 

më të bukur dhe më të kuptueshme. Unë e 

kreva misionin q± môu ngarkua, duke e 

përcjellë qartë mesazhin e ngarkuar nga 

Zoti im. Kjo është detyra ime, ndërsa veprat 

tuaja dhe llogaria për to nuk janë 

përgjegjësi e imja.  

Ajetet 105 - 107 

105. Kështu, Ne ta kemi shtjelluar në 

imt±si Shpalljen, aq sa ata t± thon± ñTi i 

ke mësuar këto (nga të tjerë)ò dhe q± tôua 

bëjmë të qarta njerëzve të ditur. 

106. Prandaj, ti pasoje atë që të shpallet 

nga Zoti yt - Nuk ka të adhuruar tjetër 

me meritë përveç Tij dhe distancohu prej 

idhujtarëve!  

107. Sikur të donte Allahu, ata nuk do të 

ishin idhujtarë. Por Ne nuk të bëmë 

mbikqyrës të tyre dhe ti nuk je 

përgjegjës për ta. 

Shpjegimi i ajeteve 

- Kështu, Ne ta kemi shtjelluar në imtësi 

Shpalljen, aq sa ata t± thon± ñTi i ke 

mësuar këto (nga të tjerë)ò dhe q± tôua 

b±jm± t± qarta njer±zve t± ditur.ò - Ashtu 

sikurse e kemi shtjelluar Kur'anin me imtësi 

për idhujtarët, për çështjet që kanë lidhje me 

teuǧ´din, profet±sin± dhe Dit±n e Premtuar, 

po ashtu u kemi sqaruar atyre të gjitha 

çështjet e tjera, të cilat ata nuk i dinin. Por 

pas gjithë këtij sqarimi, ata përsëri e 

mohojn± t± v±rtet±n dhe thon±: ñTi i ke 

mësuar këto njohuri nga ithtarët e Librit dhe 

t± tjer±t.ò N±p±rmjet ajeteve t± Tij, Allahu i 

Madhëruar ua mëson të vërtetën një populli 

që janë të urtë dhe të mençur, të cilët dinë të 

respektojnë të vërtetën, ta pranojnë dhe ta 

pasojnë atë. Këta janë besimtarët e vërtetë, 

të cilët e besojnë profetin Muhamed  dhe 
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Shpalljen që atij iu dhurua nga Zoti i 

gjithësisë. 

- Prandaj, ti pasoje atë që të shpallet nga 

Zoti yt - Nuk ka të adhuruar tjetër me 

meritë përveç Tij dhe distancohu prej 

idhujtarëve!  - Pasoji, o i Dërguar, dhe ji i 

kujdessëm për gjithçka që Ne të shpallim ty, 

urdhëresa apo ndalesa! Pa dyshim, 

urdhëresa më e madhe që të ka ngarkuar 

Allahu i Lartësuar është njësimi i Tij në 

adhurim dhe ftesa e botës në këtë çështje. 

Mos u shqetëso, madje mos i kushto rëndësi 

inatit dhe arrogancës që shfaqin idhujtarët 

dhe pretendimeve të kota që ata nxjerrin! 

- Sikur të donte Allahu, ata nuk do të 

ishin idhujtarë. - Sikur Allahu i Lartësuar 

të dëshironte që këta idhujtarë të mos bënin 

idhujtari, ashtu do të ndodhte. Por Allahu i 

Lartësuar është i Gjithëditur, prandaj e di 

mirë zgjedhjen e tyre të keqe dhe faktin që 

ata do të pasojnë të dehur dëshirat e tyre të 

shfrenuara, të cilat i çojnë shumë larg nga e 

vërteta.  

- Por Ne nuk të bëmë mbikqyrës të tyre 

dhe ti nuk je përgjegjës për ta. - Ne nuk të 

kemi bërë ty, o i Dërguar, mbikëqyrës të 

tyre, q± tôu regjistrosh veprat. Nuk t± kemi 

bërë as kujdestar të tyre, që të shqetësohesh 

për çështjet që ata  kanë. 

Ajeti 108 

108. Mos ua shani ata (idhujt), të cilëve 

ata iu luten krahas Allahut, sepse nga 

armiqësia dhe padituria e tyre, ata mund 

të shajnë Allahun. Kështu ia kemi 

zbukuruar Ne çdo populli veprimet e 

veta. Në fund kthimin e kanë te Zoti i 

tyre dhe at±her± do tôi shp±rblej± p±r ­do 

gjë që kanë bërë. 

Shpjegimi i ajetit 

     Allahu i Madhëruar i ndalon besimtarët 

nga një veprim, që në origjinë është i lejuar 

- tôu shash idhujtar±ve idhujt e tyre. Madje, 

poshtërimi dhe sharja e idhujve 

konsiderohet si afrim te Zoti dhe tregues i 

besimit. Por Allahu i Madhëruar i ka 

ndaluar nga kjo vepër për një shkak të 

caktuar: ajo mund të bëhet shkak që ata të 

fyejnë Allahun, Zotin e botëve, ndërkohë që 

duhet ta madhërojnë e lavdërojnë Atë. Prej 

fanatizmit ndaj fesë së tyre, ata flasin pa u 

menduar. Çdokujt i është zbukuruar ajo që e 

vepron dhe flet, prandaj ata nuk e mendojnë 

krimin e madh që bëjnë duke fyer Zotin e 

botëve. Për të mbrojtur fenë e tyre, ata janë 

gati të bëjnë gjithçka, derisa të fyejnë edhe 

Zotin e botëve, dashuria për të cilin mbush 

zemrat e të mirëve dhe të devotshmëve. 

Madje, respekti për Zotin mbush jo vetëm 

zemrat e të mirëve, pasi edhe qafirët dhe 

gjynahqarët kanë në zemër respekt për 

Zotin. Por nëse u shahen zotat e tyre, që ata 

i madhërojnë, ata mund të shajnë Zotin e 

botëve. Por diçka është e pamohueshme: tek 

Allahu do të kthehen të gjithë krijesat në 

Ditën e Gjykimit. Pranë Atij do të paraqiten 

ata dhe veprat e tyre, të mira ose të këqija. 

Ai do tôi shp±rblej± sipas asaj q± kan± 

punuar, me drejtësinë e bamirësinë e Tij. 

Ky ajet i mrekullueshëm mbështet rregullin 

q± thot±: ñVeprat gjykohen sipas rezultatit 

ku t± ­ojn±ò. Me fjal± t± tjera, ato q± t± 

çojnë në haram, janë haram, edhe nëse në 

origjinë mund të jenë të lejuara. 
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Ajetet 109 - 111 

109. Ata betohen fuqishëm në Allahun se, 

nëse u vjen ndonjë Shenjë (e veçantë), do 

ta besojn±. Thuaju: ñT± gjitha Shenjat 

jan± n± dor±n e Allahutò. Por ku mund ta 

dini ju se edhe sikur tôu vijn± Shenjat (e 

veçanta), ata përsëri nuk do të besojnë. 

110. Ne do t'ua largojmë zemrat dhe 

shikimet atyre, ashtu sikurse nuk e 

besuan atë (Shpalljen e Zotit) për herë të 

parë, dhe do t'i lëmë të bredhin të hutuar 

në shfrenimin e tyre. 

111. Edhe sikur t'u dërgonim melekët, t'i 

bënim të vdekurit t'u flisnin atyre dhe t'i 

tubonim të gjitha gjërat para tyre, ata 

përsëri nuk do të besonin, nëse Allahu 

nuk do të donte. Por shumica e tyre nuk 

e dinë (të vërtetën). 

Shpjegimi i ajeteve 

- Ata betohen fuqishëm në Allahun se, 

nëse u vjen ndonjë Shenjë (e veçantë), do 

ta besojnë. - Idhujtarët, të cilët nuk e 

besonin Muhamedin  si profet, bënë 

betime t± m±dha se, n±se ai do tôu tregonte 

ndonjë mrekulli, ata do ta besonin Shpalljen 

që ai përcillte. Në fakt, ky ishte thjesht 

justifikim për mosbesimin e tyre. Nuk ka 

dyshim se Allahu i Madhëruar e mbështeti 

Profetin e Tij me mrekulli të shumta dhe 

shenja të qarta. Madje, do të ishte mëse i 

mjaftueshëm vetëm një vëzhgim i shpejtë 

dhe i shkurtër mbi ato fakte, për të gjykuar 

mbi vërtetësinë e Muhamedit  dhe të 

Shpalljes që ai solli nga Zoti i tij. Për këtë 

arsye, kërkimi nga ana e tyre i mrekullive 

ishte thjesht një arrogancë e këmbëngulje në 

të kotën. Ata nuk meritonin përgjigje për 

kërkesat e tyre, madje edhe për ta ishte më 

mirë që të mos merrnin përgjigje. Allahu i 

Madhëruar na ka treguar se kështu ka 

ndodhur gjithmonë me popujt e parë. Kur 

profetët sillnin nga Zoti shenjat e kërkuara 

nga vetë populli zullumqar, këta të fundit 

nuk kanë besuar, por përsëri kanë vazhduar 

me mohimin dhe shfrenimin e tyre, prandaj 

edhe ndëshkimi bëhej i pashmangshëm dhe 

i menjëhershëm mbi ta.  Më pas, i 

Lartësuari thotë:  

- Thuaju: ñT± gjitha Shenjat jan± n± 

dor±n e Allahutò. - Është Allahu i 

Madhëruar Ai që i sjell shenjat dhe 

mrekullitë kur Ai dëshiron. Është Ai, 

gjithashtu, që i pengon të ndodhin ato, kur 

Ai dëshiron. Unë, si profet, nuk kam asgjë 

në dorë për këtë çështje e për asnjë çështje 

tjetër. Kësisoj, kërkesa që më drejtoni mua 

është e gabuar dhe e padrejtë. Ajo është një 

kërkesë për diçka që unë nuk kam mundësi 

ta jap nga vetja ime. Ajo që duhet të më 

kërkoni mua është veç qartësimi i plotë i të 

vërtetës dhe mesazhit të Zotit, që ju ta 

besoni atë, dhe ky sqarim është bërë në 

mënyrën më të plotë. Megjithatë, nuk është 

e sigurt që, edhe sikur të vijnë ato mrekulli 

që kërkoni, ju të besoni. Madje, mundësia 

më e madhe ishte që ata nuk do të besonin, 

siç thotë i Lartësuari:  

- Por ku mund ta dini ju se edhe sikur tôu 

vijnë Shenjat (e veçanta), ata përsëri nuk 

do të besojnë.  - Ashtu sikurse ka ndodhur 

gjithmon±, ju nuk do t± besoni, edhe kur tôju 

vijnë shenjat që kërkoni. 

- Ne do t'ua largojmë zemrat dhe 

shikimet atyre, ashtu sikurse nuk e 

besuan atë (Shpalljen e Zotit) për herë të 

parë, dhe do t'i lëmë të bredhin të hutuar 

në shfrenimin e tyre. - Duke qenë se ata 

refuzuan të besonin Shpalljen e Zotit dhe që 

tôi n±nshtroheshin Atij kur u erdhi ftesa 

herën e parë, Ai i ndëshkon ata duke ua 

larguar zemrat nga e vërteta, duke mos u 

dhënë  më sukses ta besojnë atë. Kështu, ata 

e mësojnë dhe e njohin të vërtetën, por nuk 

e besojnë, dhe në këtë mënyrë nuk do të 

kenë asnjë justifikim para Zotit. Si 

ndëshkim për mospranimin e ftesës, atyre 

nuk u mundësohet pasimi i rrugës së drejtë. 

Kjo është prej drejtësisë dhe urtësisë së 

madhe të Allahut mbi njerëzit. Janë ata që i 

bëjnë padrejtësi vetvetes. Atyre iu hapet 

porta, por ata refuzojnë të hyjnë në të, iu 

tregohet rruga, por ata nuk e ndjekin atë. 

Nëse atyre nuk u jepet sukses që të pranojnë 

të vërtetën, kjo u ka shkuar për shtat dhe e 

kanë merituar plotësisht. Gjithashtu, edhe 

pretendimi se të besuarit është produkt 
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vetëm i vullnetit të tyre, pa marrë parasysh 

ndihmën e Allahut, është nga gabimet më të 

mëdha. Askush nuk mund të besojë pa 

ndihmën dhe suksesin e dhënë prej Allahut 

të Gjithëditur, të Urtë dhe të Drejtë. 

- Edhe sikur t'u dërgonim melekët, t'i 

bënim të vdekurit t'u flisnin atyre dhe t'i 

tubonim të gjitha gjërat para tyre, ata 

përsëri nuk do të besonin, nëse Allahu 

nuk do të donte. Por shumica e tyre nuk 

e dinë (të vërtetën). - Edhe sikur atyre tôiu 

paraqiteshin shenja të mëdha, si zbritja e 

melek±ve n± m±nyr± t± till± q± ata tôi 

shihnin haptazi, edhe sikur melek±t tôu 

dëshmonin për vërtetësinë e Profetit dhe 

Shpalljes s± tij, edhe sikur tôu flisnin t± 

vdekurit, edhe sikur të ringjalleshin të gjithë 

para tyre e tôu flisnin drejtp±rdrejt, p±r tôu 

treguar vërtetësinë e Profetit, të gjitha këto 

dhe çdo shenjë tjetër, sado e madhe qoftë, 

nuk do të bënte që ata të besonin, nëse 

Allahu nuk do ta mundësonte një gjë të tillë. 

Asgjë nuk mund të ndodhë pa lejen dhe 

vullnetin e Tij gjithëpërfshirës dhe të urtë, 

që çdo gjë e vendos në vendin e vet. Besimi 

nuk është fryt vetëm i njohjes dhe 

dëshmimit të fakteve dhe argumenteve. 

Është e vërtetë që ato janë të rëndësishme 

për të njohur, kuptuar dhe verifikuar të 

vërtetën, por për ta besuar atë, robi duhet ta 

dëshirojë me sinqeritet nga njëra anë, por, 

nga ana tjet±r, edhe tôia k±rkoj± suksesin 

dhe udhëzimin Allahut, me mënyrat dhe 

rrugët që Ai i ka sqaruar dhe i ka përcaktuar 

si mundësuese të udhëzimit. Robi duhet të 

punojë sipas diturisë dhe fakteve që i 

afrohen dhe tôi lutet e tôi mb±shtetet 

plot±sisht Zotit t± tij q± ta ndihmoj± e tôia 

mundësojë që ta besojë të vërtetën dhe të 

nënshtrohet sipas saj. Ai duhet ta lusë Zotin 

që ta udhëzojë dhe të mos e lërë të 

mbështetet te vetja as sa pulitja e syve. Kjo 

është rruga e arritjes së besimit, e jo kërkimi 

i mrekullive të caktuara, i cili, siç kuptohet, 

nuk ka kurfarë dobie, por veçse dëm. 

Ajetet 112 - 113 

112. Çdo Profeti Ne i bëmë armiq prej 

shejtanëve njerëz dhe xhinde, që 

frymëzojnë njëri-tjetrin me fjalë të 

bukura e mashtrime. Sikur të donte Zoti 

yt, ata nuk do të vepronin ashtu, por ti 

lëri ata dhe trillimet e tyre. 

113. Le të anojnë andej (në mashtrim) 

zemrat e atyre që nuk besojnë në botën e 

ardhshme dhe le të kënaqen me të 

(mosbesimin) e të ngarkohen me ato 

(gjynahe) që janë duke u ngarkuar. 

Shpjegimi i ajeteve 

- Çdo Profeti Ne i bëmë armiq prej 

shejtan±ve njer±z dhe xhinde ...ò - Duke 

dashur ta ngushëllojë Profetin e Tij, Allahu 

i Madhëruar i kujton rregullin e Tij të 

pandryshueshëm: profetët dhe pasuesit e të 

vërtetës gjithmonë do të kenë kundërshtarë 

e armiq, q± do tôi luftojn±, qofshin ata prej 

njerëzve apo prej xhindëve. Ushtria e të 

kotës gjithmonë do të synojë luftimin e të 

vërtetës dhe pengimin e saj nga njëra anë, e 

shfaqjen e të kotës dhe përhapjen e saj nga 

ana tjetër. 

- ñ... q± frym±zojn± nj±ri tjetrin me fjalë 

të bukura e mashtrime. Sikur të donte 

Zoti yt, ata nuk do të vepronin ashtu, por 
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ti l±ri ata dhe trillimet e tyre!ò - Ata ia 

zbukurojnë njëri tjetrit të kotën që pasojnë 

dhe i joshin të tjerët për ta pasuar atë. 

Rrugën e tyre të kotë e paraqesin me pamjet 

më të bukura. Në këtë mënyrë, ata 

mashtrojnë të metët dhe mendjelehtët, të 

cilët nuk e kuptojnë drejt realitetin. Ata nuk 

i kuptojnë gjërat ashtu si duhet dhe 

gënjehen nga xhingla të vogla. Ata 

mahniten nga fjalët e bukura e të fryra, pa 

vënë në përdorim logjikën, për të parë te 

thelbi. Ata e shohin të vërtetën si mashtrim, 

ndërsa mashtrimin e konsiderojnë si e 

vërteta, që duhet pasuar. Por, sikurse thotë i 

Lartësuari, këto trillime i pasojnë veçse 

mendjelehtët dhe ata që synojnë thjesht këtë 

botë dhe kënaqjen e epsheve të tyre: 

- ñLe t± anojn± andej (në mashtrim) 

zemrat e atyre që nuk besojnë në botën e 

ardhshme dhe le të kënaqen me të 

(mosbesimin) e të ngarkohen me ato 

(gjynahe) q± jan± duke u ngarkuar.ò - 

Fjalët dhe ftesat e tyre të zbukuruara i 

dëgjojnë veçse zemrat e atyre që nuk 

besojnë ahiretin. Zemrat e tyre nuk e njohin 

të mirën dhe nuk gjykojnë drejt, prandaj 

anojnë drejt ftesave të kota. Pasi i dëgjojnë 

ato ftesa t± zbukuruara, ata fillojn± tôi 

p±lqejn± dhe tôi zbatojn±. N±se vazhdojn± 

kështu, ato ua pushtojnë zemrën, duke iu 

kthyer në besim të patundur. Pasimi i të 

kotës bëhet cilësi e pandashme e tyre. 

Dëgjimi, pëlqimi dhe kënaqësia që ata 

gjejnë me të kotën i bën më pas që të 

kryejnë ato punë që kryejnë: ligësi me fjalë 

dhe vepra. Kjo është gjendja e të 

mashtruarve, që pasojnë shejtanët njerëz 

dhe xhindë, duke iu përgjigjur ftesës së tyre. 

Ndërsa ata që e besojnë jetën tjetër dhe kanë 

zemër të ndriçuar e mençuri, ata nuk 

mashtrohen nga fjalët e fryra dhe të 

zbukuruara. Vullneti i tyre është që të 

zbulojnë të vërtetën. Ata e shqyrtojnë mirë 

ftesën që u drejtohet. Ata dëgjojnë fjalët dhe 

mendojnë për kuptimin e tyre. Nëse janë të 

vërteta dhe bazohen në të vërtetën, ata i 

pranojnë, edhe sikur të mos jenë shprehje aq 

të fryra e të zbukuruara, edhe sikur të 

mbulohen nga fyerjet e shpifjet e të tjerëve. 

Por nëse ftesa është e kotë dhe e gabuar që 

në origjinën e saj, ata e refuzojnë, kushdo 

qoftë ftuesi, edhe nëse ajo është e stolisur 

me shprehjet më të bukura, më të ëmbla dhe 

më të buta. Prej urtësisë së Allahut është 

edhe fakti që Ai dëshiroi dhe përcaktoi që, 

ashtu si profetët kanë pasuesit e tyre, që 

ndihmojnë e luftojnë për të vërtetën, po 

ashtu edhe e liga të ketë ushtarët e saj, të 

cilët luftojnë profetët, shpalljet e Zotit dhe 

pasuesit e tyre. Në këtë mënyrë sprovohen 

njerëzit dhe dallohen të sinqertët nga 

gënjeshtarët, të mençurit nga injorantët e 

mendjelehtët, ata që shohin nga të verbërit. 

Në luftën mes të mirës dhe të keqes shfaqet 

edhe një urtësi tjetër e Allahut: e vërteta 

qartësohet edhe më shumë, ashtu sikurse 

edhe faktet që mbështesin të vërtetën bëhen 

më të dukshme. Gjithashtu, e kota kuptohet 

si e tillë, ashtu si kuptohet edhe kotësia e 

ñargumenteveò q± mb±shtesin at±. Kjo ±sht± 

një mirësi shumë e madhe. Qartësimi i të 

vërtetës dhe argumenteve të saj dhe luftimi i 

të kotës dhe trillimeve të saj ishte dhe është 

një nga synimet më të larta dhe veprat më të 

shpërblyeshme, për të cilën kanë garuar ata 

që lakmojnë gradat e larta te Zoti i 

Madhëruar. 

Ajetet 114 ï 115 

114. Vallë, a të kërkoj gjykatës tjetër veç 

Allahut, kur është Ai që jua zbriti Librin 

qartësues? Ata të cilëve u kemi dhënë 

Libër, e dinë mirë se ai (Kur'ani) është 

zbritur prej Zotit tënd me të vërtetën. 

Prandaj mos u bëj prej atyre që 

dyshojnë! 

115. Fjala e Zotit tënd është plot vërtetësi 

dhe plot drejȆ±si. Askush nuk mund t'i 

ndryshojë Fjalët e Tij. Ai dëgjon dhe 

sheh gjithçka. 

Shpjegimi i ajeteve 

- ñVall±, a t± k±rkoj gjykat±s tjet±r ve­ 

Allahut, ...ò - Thuaju, o i Dërguar: Vallë, a 

të kërkoj ligjvënës më të mirë se Allahu i 

Madhëruar? Ai është Ligjvënësi më i drejtë. 

Ai ka të drejtën që të vendosë ligjet, ndërsa 

ne jemi të urdhëruar që të zbatojmë urdhrat 
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e Tij dhe tôu largohemi ndalesave t± Tij. 

Vetëm Ai është Ligjvënësi, kurse të gjithë 

të tjerët janë të nënshtruar e të detyruar të 

zbatojnë ligjet e Tij. Çdo ligj i vendosur nga 

krijesat është i destinuar të jetë i mangët, i 

dëmshëm, i cekët dhe i padrejtë. I vetmi që 

meriton të merret si ligjvënës është Zoti, i 

Cili është i Vetmi, i Pashoq e i Pashembullt. 

Vetëm Atij i takon krijimi dhe vendosja e 

ligjit, dhe vetëm Ai merr në përgjegjësi dhe 

shpërblen për zbatimin ose jo të tij. 

- ñ...kur ±sht± Ai q± jua zbriti Librin 

qart±sues?ò - Allahu e bëri Librin e Tij 

mufeȄ-Ȅalen, domethënë sqarues dhe 

qartësues të hallallit dhe haramit, të 

dispozitave të Sheriatit, të themeleve të fesë 

e të degëzimeve të saj. Nuk ka fjalë më 

qartësuese sesa Fjala e Tij e nuk ka 

argument më të ëmbël e më të bukur sesa 

argumentet e Tij. Nuk ka gjykues e ligjërues 

më të mirë se Allahu e më fjalëmirë se Ai. 

Ligjet e Tij janë garantuese të çdo mirësie 

dhe siguruese nga çdo e keqe. Ato 

përmbajnë urtësinë e plotë dhe mëshirën e 

gjerë dhe të pashembullt. Edhe ithtarët e 

librave të shkuar, jehudët e të krishterët, e 

dinë shumë mirë këtë fakt, edhe pse e 

fshehin, siç thotë i Lartësuari: 

- Ata të cilëve u kemi dhënë Libër, e dinë 

mirë se ai (Kur'ani) është zbritur prej 

Zotit tënd me të vërtetën. Prandaj mos u 

bëj prej atyre që dyshojnë! - Çfarë thuhet 

në Libër është e vërtetë dhe e sigurt, prandaj 

të mos kesh asnjë dyshim rreth saj. Pastaj i 

Madhëruari përshkruan me hollësi 

madhështinë e Shpalljes së Tij, duke thënë: 

- Fjala e Zotit tënd është plot vërtetësi 

dhe plot drejtësi. - Shpallja e Zotit është 

Ȅ©diǵa - e vërtetë në lajmet që sjell, si edhe 

adlâ - e drejtë në urdhrat dhe ndalesat që 

ligjëron. Nuk ka fjalë më të vërtetë se fjalët 

e Allahut në këtë Libër madhështor dhe nuk 

ka drejtësi më të madhe se sa urdhrat dhe 

ndalesat e Tij. 

- Askush nuk mund t'i ndryshojë Fjalët e 

Tij. - Është Allahu që e ruan fjalën e Tij në 

gradën më të lartë të vërtetësisë, drejtësisë e 

sigurisë. Askush tjetër nuk mund të sjellë 

fjalë më të mirë sesa Fjala e Tij. Askush 

nuk mund të ndryshojë e tjetërsojë Librin e 

Allahut. Është Ai vetë që e ka marrë 

përsipër ta ruajë atë. 

- Ai dëgjon dhe sheh gjithçka. - Allahu i 

dëgjon të gjitha zërat, me gjuhët e ndryshme 

dhe me nevoja të ndryshme. Allahu është 

gjithashtu El Alim - i Gjithëditur. Dija e Tij 

ka përfshirë çdo gjë të shfaqur apo të 

fshehur, të shkuar, të tashme apo të ardhme. 

Ajetet 116 - 117 

116. Në qoftë se u bindesh shumicës në 

tokë, ata do të të devijojnë nga rruga e 

Allahut. Ata ndjekin veçse supozime dhe 

nuk bëjnë gjë tjetër, por veçse gënjejnë. 

117. Zoti yt e di më së miri se kush është 

larguar nga rruga e Tij dhe Ai e di më së 

miri se cilët janë të udhëzuarit. 

Shpjegimi i ajetit 

     Allahu i Lartësuar e këshillon Profetin e 

Tij që të jetë i kujdesshëm dhe të mos i 

bindet shumicës së njerëzve, të cilët janë të 

humbur e të devijuar, sepse: 

- ñN± qoft± se u bindesh shumic±s n± 

tokë, ata do të të devijojnë nga rruga e 

Allahut. Ata ndjekin veçse supozime dhe 

nuk b±jn± gj± tjet±r, por ve­se g±njejn±.ò 

- Shumica e njerëzve kanë devijuar nga 

rruga e drejtë, për sa i përket fesë, punëve 

dhe njohurive të tyre mbi Zotin. Fetë dhe 

besimet e tyre janë të prishura e të 

devijuara, veprat i bëjnë sipas dëshirave të 

tyre, ndërsa njohuritë e tyre për Zotin nuk 

janë mbi themele të sigurta, prandaj dhe nuk 

mund të të udhëzojnë në rrugën e drejtë. E 

shumta që mund të thuhet është se ata 

thjesht ndjekin hamendësime, të cilat 

kurrsesi  nuk mund të quhen dituri e sigurt. 

Ata thonë për Allahun dhe fenë e Tij gjëra 

për të cilat nuk kanë dituri dhe informacion 

të sigurt. Atëherë, duke qenë një gjendje e 

tillë, është plotësisht e drejtë dhe me vend 

q± Allahu i Madh±ruar tôi k±shilloj± robërit 

e Tij që të ruhen dhe të jenë të kujdesshëm 

prej këtyre të humburve, që të devijojnë nga 

rruga e drejtë. Është plotësisht e drejtë dhe e 

dobishme që Allahu i Urtë të përshkruajë 

cilësitë dalluese të këtyre të mjerëve. Edhe 
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pse këto fjalë i drejtohen Profetit , dihet se 

Profeti është shembulli më i mirë për 

umetin e tij në zbatimin e dispozitave, 

përveç atyre që janë specifike për Profetin 

, të cilat janë sqaruar. Nuk ka dyshim që 

Allahu është më Fjalëdrejti e më 

Fjalëvërteti. Më pas, Allahu i Madhëruar 

thotë: 

- Zoti yt e di më së miri se kush është 

larguar nga rruga e Tij dhe Ai e di më së 

miri se cilët janë të udhëzuarit. - Allahu 

është më i ditur se kush është i udhëzuar 

dhe udhëzues në rrugën e drejtë, prandaj 

±sht± detyr± p±r ju, o besimdrejt±, q± tôi 

dëgjoni me kujdes këshillat dhe udhëzimet e 

Tij, tôi p±rkushtoheni me past±rti zbatimit t± 

urdhërave e largimit nga ndalesat e Tij. 

Allahu është më i dituri për atë që është në 

dobinë tuaj dhe më i mëshirshëm për ju sesa 

ju për veten tuaj. Nga ky ajet kuptojmë se 

për të dëshmuar se cila është e vërteta nuk 

mjafton fakti që atë e mbështet shumica. Me 

fjalë të tjera, shumica e pasuesve të një 

çështjeje jo domosdoshmërisht tregon për 

saktësinë dhe drejtësinë e çështjes që ata 

pasojnë, ashtu sikurse pakica e pasuesve të 

një çështjeje nuk tregon se ajo është jo e 

drejtë dhe jo e vërtetë. Madje mund të 

thuhet me bindje e kundërta. Pasuesit e të 

vërtetës janë më të pakët në numër, por janë 

më të mëdhenjtë dhe më të dashurit tek 

Allahu i Madhëruar, më të zgjedhurit dhe 

merituesit e shpërblimeve të Tij të mëdha. 

Mënyra e drejtë për të gjykuar e vlerësuar të 

vërtetën dhe të kotën është duke analizuar 

dhe vlerësuar rrugët që të çojnë në secilin 

përfundim. 

Ajetet 118 - 119 

118. Hani vetëm atë mish gjatë therjes së 

të cilit është përmendur emri i Allahut, 

nëse vërtet jeni besimtarë të shpalljeve të 

Tij.  

119. E përse të mos e hani atë mish që 

është therur duke u përmendur emri i 

Allahut, kur Ai tashmë jua ka shpjeguar 

plotësisht atë që është e ndaluar për ju, 

përveçse kur jeni të detyruar (nga 

nevoja)?! Vërtet, të shumtë janë ata që, 

me dëshirat e tyre të shfrenuara, i 

devijojnë të tjerët nga e vërteta, duke 

mos pasur aspak dituri. Pa dyshim, Zoti 

yt i di më së miri ata që i shkelin kufijtë. 

Shpjegimi i ajeteve 

- Hani vetëm atë mish gjatë therjes së të 

cilit është përmendur emri i Allahut, nëse 

vërtet jeni besimtarë të shpalljeve të Tij. - 

Allahu i Lartësuar i urdhëron robërit e Tij 

besimtarë që të punojnë ashtu siç ua kërkon 

imani i tyre. Kështu, nëse ata janë vërtet 

besimtarë, atëherë të hanë vetëm nga ato 

bagëti e kafshë të lejuara, të cilat janë therur 

duke u përmendur emri i Allahut, 

dometh±n± me ñbismilahò. ćsht± tregues i 

imanit që të pohosh dhe të besosh që ato 

jan± hallall, ndryshe nga ­ôveprojn± 

injorantët, të cilët bëjnë haram shumë gjëra 

që Zoti i ka bërë hallall. Sigurisht që ato 

janë shpikje të mendjes së tyre. Këto 

poshtërsi shkaktohen gjithashtu edhe nga 

p±rpjekjet e shejtan±ve p±r tôi devijuar t± 

tjerët nga rruga e Allahut. Kështu, Allahu i 

Lartësuar e përmend si shenjë të besimit 

kundërshtimin e injorantëve në të tilla 

zakone të shëmtuara, të cilat synojnë të 

ndryshojnë dhe tjetërsojnë ligjin e Tij.  

- E përse të mos e hani atë mish që është 

therur duke u përmendur emri i Allahut, 

kur Ai tashmë jua ka shpjeguar 

plotësisht atë që është e ndaluar për ju, 

përveçse kur jeni të detyruar (nga 

nevoja)?! - Nuk ka asnjë arsye që njeriu të 

privojë veten nga konsumimi i kafshëve të 

lejuara q± theren me ñbismilahò, sepse 

Allahu i Lartësuar i ka qartësuar plotësisht 

robërit e Tij se çfarë u ka bërë haram, duke 

mos lënë asnjë hije. Ata nuk kanë pse të 

privojnë veten nga ato gjëra që Zoti i ka 

bërë të lejuara, të dobishme, të pastra dhe të 

mira. Ajeti tregon qartë se çdo ushqim, pije 

apo çdo gjë tjetër në origjinë është e lejuar. 

Nëse nga feja nuk ka ndonjë tregues se 

diçka është e ndaluar, atëherë ajo mbetet në 

origjinën e saj, pra, është e lejuar. Me fjalë 

të tjera, çdo gjë për të cilën Sheriati nuk ka 

përcaktuar gjykim, ajo është e lejuar dhe 

trajtohet si e tillë, sepse Allahu i Lartësuar e 
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ka qartësuar haramin për robërit e Tij. 

Megjithatë,  në raste domosdoshmërie, 

Allahu i Lartësuar e ka lejuar edhe haramin. 

Në suren Maide, ajeti 3, Allahu i Lartësuar 

thot±: ñHaram jan± p±r ju: t± ngordhurat, 

gjaku, mishi i derrit, ajo kafshë që theret jo 

në emrin e Allahut, ajo që është mbytur me 

lak në fyt, ajo që është vrarë me goditje, ajo 

që është rrëzuar nga lartësitë, ajo që është 

shpuar, ajo që është ngrënë nga egërsirat, 

përveç asaj që arrini ta therni, ajo që është 

therur për idhuj dhe që ta kërkoni fatin me 

short. Të gjitha këto janë gjynah (e të 

ndaluara nga Zoti). Sot u dëshpëruan ata që 

mohuan dhe humbën çdo shpresë që t'ju 

largojnë prej fesë suaj. Mos i kini  frikë ata, 

por më kini  frikë vetëm Mua! Sot e përsosa 

fenë tuaj për ju, e plotësova dhuntinë Time 

ndaj jush dhe zgjodha që Islami të jetë feja 

juaj. Kush detyrohet nga uria, duke mos e 

tepruar dhe duke mos pasur qëllim 

gjynahun, Allahu është Falës i Madh e 

Mëshirëplotë.ò M± pas, Allahu i Lart±suar 

na urdhëron që të ruhemi nga shumë njerëz 

dhe nga rreziku që vjen prej tyre: 

- Vërtet, të shumë janë ata që, me 

dëshirat e tyre të shfrenuara, i devijojnë 

të tjerët nga e vërteta, duke mos pasur 

aspak dituri. Pa dyshim, Zoti yt i di më së 

miri ata që i shkelin kufijtë.  - Këta njerëz 

janë shumë të rrezikshëm, sepse ata janë të 

prirur të pasojnë dëshirat e tyre të 

shfrenuara dhe nuk bazohen në asnjë lloj 

diturie për rrugët e humbjes në të cilat 

ftojnë. Kujdes nga këta lloj njerëzish! 

Shenja dalluese e tyre, ashtu sikurse ua 

përshkruan Allahu robve të Tij, është se 

ftesa e tyre nuk është e mbështetur në 

argumente të qarta dhe ata nuk kanë fakte të 

konsideruara si të vërteta nga Ligji i Zotit. 

Ajo çka ata paraqisin janë thjesht 

hamendësime, hipoteza të prodhuara nga 

dëshirat e tyre të prishura dhe arsyetimet e 

tyre të mangëta. Ata janë armiqtë dhe 

urryesit më të përbetuar të Shpalljes së 

Zotit. Ata janë kundërshtarët më të betuar të 

adhuruesve të Allahut, të cilët përhapin të 

mirën dhe fenë e drejtë. Por le ta dinë ata të 

mjerë se Allahu i Lartësuar nuk i do armiqtë 

e së vërtetës dhe të bartësve të saj. Ndryshe 

është gjendja e të udhëzuarve, që janë edhe 

udhëzues në rrugën e drejtë. Ata i ftojnë 

njerëzit në të vërtetën e padiskutueshme dhe 

në rrugën e drejtë, të sjellë nga Zoti 

nëpërmjet profetëve dhe shpalljeve të Tij. 

Ata e mbështesin ftesën e tyre në argumente 

të shuma logjike dhe tekstuale, të marra nga 

shpalljet e Zotit. Me ftesën e tyre, ata 

synojnë veçse të kënaqin Allahun e 

Lartësuar dhe të afrohen pranë Tij. 

Ajeti 120 

120. Largohuni nga të gjitha gjynahet, si 

të haptat, ashtu edhe të fshehtat! Ata që 

bëjnë gjynahe do të ndëshkohen për atë 

që kanë bërë. 

Shpjegimi i ajetit 

  El ithm quhen të gjitha llojet e padrejtësive 

dhe gjynaheve ndaj Zotit, të cilat bëhen 

shkak për ndëshkimin e robit. Padrejtësitë 

mund të jenë ose ndaj Allahut të Lartësuar 

ose kundrejt robve të Tij. Ato mund të 

kryhen haptas ose fshehtas. Allahu i 

Lartësuar i ndalon robërit e Tij që të kryejnë 
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këto gjynahe, qofshin ato të hapta apo të 

fshehta, qofshin të kryera me trup e 

gjymtyrë, qofshin të kryera me zemër e 

shpirt. Robi mund të largohet nga gjynahet 

e dukshme dhe të fshehta vetëm pasi të ketë 

njohur mirë se cilat janë gjynahet që kryhen 

me trup dhe me zemër. Ai duhet ta kërkojë 

këtë dituri me këmbëngulje dhe seriozitet, 

që të kuptojë se cilët janë kufijtë e Allahut 

të Lartësuar dhe që të arrijë të qëndrojë 

brenda tyre. Njohja e kufijve të Allahut të 

Lartësuar, njohja e urdhrave dhe ndalesave 

të Tij, njohja e mjeteve, rrugëve dhe 

mënyrave se si plotësohen ato, është një 

detyrim për çdo rob të përgjegjshëm 

ligjërisht. Shumë njerëz nuk i njohin disa 

gjynahe, në mënyrë të veçantë ato gjynahet 

që kryhen nga zemra, si mendjemadhësia, 

vetëkënaqësia, syfaqësia  hipokrizia etj. Ata 

mund të jenë të zhytur në këto gjynahe pa e 

kuptuar fare. Kjo dëshmon për paditurinë 

dhe pakujdesinë e tyre të madhe. Allahu i 

Lartësuar na tregon se ata të cilët kryejnë 

gjynahe të hapura apo të fshehura do të 

trajtohen ashtu sikurse e meritojnë, në 

varësi të gjynaheve të tyre, të pakta ose të 

shumta. Ky nd±shkim do tôu jepet n± ahiret, 

por Allahu i Lart±suar mund tôua jap± edhe 

në dynja, që ata të lehtësohen nga gjynahet 

e tyre para se të shkojnë në jetën tjetër. 

Ajeti 121 

121. Dhe mos hani nga mishi që nuk 

është therur duke përmendur emrin e 

Allahut! Me të vërtetë, ky është gjynah! 

Por shejtanët i nxisin miqtë e tyre që të 

polemizojnë me ju. Nëse ju u bindeni 

atyre, atëherë do të jeni si ata. 

Shpjegimi i ajetit 

- Dhe mos hani nga mishi që nuk është 

therur duke përmendur emrin e Allahut! 

Me të vërtetë, ky është gjynah. - Në këtë 

ndalesë futen: 

1. Të gjitha ato kafshë të cilat janë therur jo 

në emër të Allahut, por në emër të putave e 

idhujve të ndryshëm. Këto hyjnë në 

ndalesën e dretpërdrejtë të këtij ajeti. 

2. Ato kafshë që janë therur për hir të 

Allahut të Lartësuar, si kurbanet ose kafshët 

që theren thjesht për ushqim, nëse gjatë 

therjes së tyre nuk është thënë me qëllim 

ñBismilahò. Ky ±sht± mendimi i shum± 

dijetarëve. Nga ky rregull përjashtohet rasti 

kur nuk thuhet ñBismilahò nga harresa, 

sepse ai që harron nuk merret në përgjegjësi 

për harresën e tij. 

3. Ato kafshë të cilat kanë ngordhur dhe 

nuk janë therur me mënyrën e treguar në 

Sheriat. Edhe këto hyjnë në kategorinë e 

kafsh±ve q± nuk jan± therur me ñBismilahò. 

Në fakt, për këtë kategori Allahu i Lartësuar 

ka sjellë tekst të veçantë në suren Maide 

ajeti 3, kur thot±: ñHaram jan± p±r ju: t± 

ngordhurat...ò. Madje, ky ajet n± suren 

Maide, në të cilin Allahu i Lartësuar ndalon 

ngrënien e kafshëve të ngordhura, është 

shkaku i shpalljes së ajetit që po 

komentojmë. Në vijim Allahu i Lartësuar 

thotë: 

- Por shejtanët i nxisin miqtë e tyre që të 

polemizojnë me ju. - Kur idhujtarët 

dëgjuan se Allahu i Lartësuar e bëri të 

ndaluar ngrënien e mishit të kafshës së 

ngordhur dhe e lejoi atë që theret sipas 

mënyrës islame, ata - që vetë e hanin mishin 

e ngordhur - than±: ñA po e konsideroni t± 

lejuar të hahet kafsha që e vrisni ju dhe nuk 

e hani at± kafsh± q± e ka vrar± Allahu?ò 

Sigurisht që kjo ishte shenjë e armiqësisë 

dhe urrejtjes kundër Zotit dhe Profetit të Tij. 

Ajo ishte një polemikë e padrejtë dhe e 

paargumentuar, me të cilën donin thjesht 

refuzimin e ligjit të Zotit. Ky arsyetim i 

prishur nuk bazohej në ndonjë fakt, por 

thjesht në logjikën e tyre të sëmurë, që nëse 

do të merrej për bazë, do të shkatërroheshin 

qiejt, Toka dhe gjithçka që ndodhet në to. U 

poshtëroftë dhe u shkatërroftë ai që u jep 

përparësi këtyre lloj arsyetimesh të sëmura 

kundrejt ligjit të Zotit. Ligji i Zotit u jep 

rëndësi dobive të përgjithshme dhe atyre 

individuale. Gjithsesi, nuk është aspak e 

çuditshme që ata të arsyetonin në këtë 

mënyrë, sepse ata ndikoheshin nga këshillat 

e shejtanëve të mallkuar, të cilët kanë si 

qëllim kryesor devijimin e krijesave nga 
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feja e Zotit, p±r tôi b±r± banor± t± Zjarrit t± 

ndezur fort. 

- Nëse ju u bindeni atyre, atëherë do të 

jeni si ata.  - Nëse u bindeni atyre, për sa i 

përket idhujtarisë, lejimit të haramit dhe 

ndalimit të hallallit nga ana e tyre, atëherë 

edhe ju do të bëheni idhujtarë. Ju do të 

konsideroheni njëlloj si ata, sepse me 

miratimin e tyre në idhujtari dhe në 

shpërfilljen e ligjit të Zotit, ju i keni 

përzgjedhur ata si miqtë dhe të dashurit tuaj. 

Çdokush që shkon kundër rrugës së 

besimtarëve, duke miratuar dhe pasuar 

rrugën e humbjes, është larguar nga rruga e 

Zotit. Ky ajet i bukur tregon se duhet të 

jemi shumë të kujdesshëm në mendimet, 

arsyetimet dhe ndjenjat e emocionet, që 

shpesh na sulmojnë mendjen dhe shpirtin, 

edhe nëse na sjellin ndonjë lloj prehjeje e 

kënaqësie, sikurse ndodh me sufitë e të tjerë 

si ta, të cilët u japin shumë rëndësi këtyre 

lloj shkëndijash. Ne duhet të jemi shumë të 

kujdesshëm ndaj të tilla mendimeve e 

ndjenjave, sepse ato mund të jenë një portë 

shumë e rrezikshme, të cilën shejtani i 

mallkuar e përdor për të devijuar njeriun, 

duke shfrytëzuar paditurinë e tij. Thjesht 

kënaqësia ose një përjetim i veçantë që këto 

mendime mund të na sjellin nuk janë të 

mjaftueshme që ne të gjykojmë se ato janë 

t± v±rteta, dhe pastaj tôi marrim p±r baz± 

dhe tôu shkojm± pas. Besimtari i v±rtet±, t± 

gjitha mendimet, ndjenjat dhe arsyetimet e 

tij fillimisht ia parashtron Librit të Allahut 

dhe Traditës së Profetit të Tij. Nëse këto dy 

burime tregojnë se ato arsyetime dhe 

ndjenja janë të sakta, të mira e të dobishme, 

atëherë ai i pranon dhe vazhdon i sigurt me 

adhurimin e Allahut, me sinqeritet dhe jo 

p±r sy e faqe, p±r tôu dukur e p±r t± p±rfituar 

nga të tjerët. Por nëse ato dy burime të 

sigurta dhe të mrekullueshme, të pastra dhe 

të paprekshme dëshmojnë për të kundërtën, 

at±her± robi duhet tôi refuzoj± dhe tôi 

kërkojë mbrojtje Allahut që ta ruajë zemrën 

e tij nga devijimi dhe sëmundjet. Nga ana 

tjet±r, n±se n± fen± e Zotit, n± Kurô©n dhe 

Sunet,  nuk gjen ndonjë argument pro apo 

kundër, atëherë robi duhet të tregohet i 

rezervuar e i përmbajtur, as duke i besuar, 

as duke i mohuar. Robi në të tilla raste 

duhet të jetë shumë i kujdesshëm, sepse 

inspirimet, siç mund të vijnë prej Allahut të 

Lartësuar (nëpërmjet melekëve), ashtu 

mund të vijnë edhe nga shejtani i mallkuar. 

Prandaj duhet një kujdes shumë i madh dhe 

mbështetje e plotë tek Allahu i Lartësuar që 

të arrish të bësh dallimin mes dy rasteve. 

Forca dalluese është e lidhur ngushtë me 

devotshmërinë ndaj Zotit dhe mbështetjen 

me përunjësi tek Ai. Nëse Allahu i 

Lartësuar e ndihmon të bëjë dallimin, robi 

do të jetë i ruajtur dhe i sigurt, me mbrojtjen 

e Allahut. Por nëse për shkak të 

padrejtësive, dëshirave të prishura, 

paditurisë në fe dhe mungesës së sinqeritetit 

të tij, robi nuk arrin të bëjë dallimin, atëherë 

devijimi dhe humbja kanë për të qenë 

shumë të mëdha, aq sa vetëm një Zot e di. 

Ajetet 122 ï 124 

122. Vallë, a është njëlloj ai që ishte i 

vdekur, por që Ne e ngjallëm e i dhamë 

dritë, me të cilën ecën mes njerëzve me 

atë që ka mbetur në thellësitë e 

errësirave nga të cilat nuk mund të dalë 

asnjëherë? Kështu, mohuesve u duken të 

këndshme veprimet e tyre. 

123. Kështu, në çdo qytet Ne kemi bërë 

që krerët e kriminelëve të ngrenë kurthe 

(kundër të vërtetës). Por, me kurthet e 

tyre, ata godasin veç vetveten, por nuk e 

ndiejnë. 

124. Kur u vjen ndonjë shenjë (nga 

Allahu), ata thon±: ñNuk kemi p±r t± 

besuar, derisa neve të na jepet diçka e 

ngjashme me atë që u është dhënë të 

d±rguarve t± Allahut.ò Por Allahu e di 

më së miri se kujt ia dhuron Shpalljen e 

Vet. Keqb±r±sit do tôi godas± posht±rimi 

para Allahut dhe dënimi i fortë, për të 

gjitha kurthet e tyre.  

Shpjegimi i ajeteve 

- Vallë, a është njëlloj ai që ishte i 

vdekur, por që Ne e ngjallëm e i dhamë 

dritë, me të cilën ecën mes njerëzve me 

atë që ka mbetur në thellësitë e 
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errësirave nga të cilat nuk mund të dalë 

asnjëherë? - Allahu i Lartësuar e 

përshkruan njeriun para dhe pas udhëzimit 

të tij, duke na dhënë një shembull të 

mrekullueshëm, dhe pastaj na drejton një 

pyetje, p±r tôu menduar thell± rreth saj. 

K±shtu, para se Allahu i Lart±suar tôi jap± 

udhëzimin, njeriu është një i vdekur, që 

endet mes errësirave të kufrit, injorancës 

dhe poshtërsive, larg bindjes ndaj Allahut të 

Lartësuar dhe udhës që e çon drejt lumturisë 

në të dyja jetët. Nga ana tjetër, për të 

treguar ndikimin e mahnitshëm që udhëzimi 

sjell tek njeriu, Allahu i Lartësuar e quan 

k±t± proces si nj± ringjallje duke th±n±: ófe 

aǧjejn©huô - e ngjallëm i dhamë jetë, duke e 

ndriçuar me dritën e diturisë, urtësisë, 

imanit dhe bindjes ndaj Tij. Atij që është i 

vdekur, duke u endur në errësira e larg 

rrugës së drejtë, Allahu i Lartësuar i jep jetë 

duke e udhëzuar me dritën e imanit. Pas 

kësaj, ky rob i ndriçuar e i udhëzuar ecën 

mes njerëzve duke qenë i qartë në të gjitha 

çështjet e tij, i vetëdijshëm dhe i sigurt për 

udhën ku ecën. Ai e njeh mirësinë dhe i jep 

përparësi asaj, duke u përpjekur sinqerisht 

dhe maksimalisht për ta arritur atë në veten 

e tij, por edhe për të ndihmuar të tjerët që të 

pajisen me të. Ai, përmes diturisë së saktë 

fetare, i njeh mirë shtigjet dhe kurthet e së 

keqes, prandaj dhe e urren atë. Ai përpiqet 

seriozisht dhe pa pushim, duke mos qenë 

asnj±her± i pav±mendsh±m, q± tôi largohet 

asaj, por edhe të ndihmojë të tjerët për të 

shpëtuar prej saj. Ky është shembulli i 

udhëzimit të Allahut. Pyetja që shtrohet 

është: A është ky fatlum njëlloj me atë që 

është i zhytur në shumë errësira: në errësirat 

e injorancës, gjynaheve, kalimit të kufijve 

dhe poshtërsive ndaj Zotit, i cili, ashtu 

sikurse thot± Allahu i Lart±suar: ñnuk ka 

p±r t± dal± kurr± prej tyreò? Pa dyshim, ata 

nuk mund të krahasohen. Ky i fundit nuk 

arrin të dallojë rrugën, nuk di ku të hedhë 

hapat, prandaj e ka përfshirë ankthi, frika 

dhe dëshpërimi. Ata nuk mund të 

barazohen, ashtu si nuk mund të barazohet 

nata me ditën, errësira me dritën, vdekja me 

jetën. Nëpërmjet këtij ajeti, Allahu i 

Lartësuar i nxit njerëzit të mendojnë dhe të 

thon±: ñSi ka mund±si q± nj± njeri me 

sadopak logjikë të jetë në një gjendje të tillë 

të mjerueshme dhe përsëri të vazhdojë të 

parapëlqejë që të endet i çoroditur mes 

err±sirave?!ò I Madh±ruari p±rgjigjet dhe 

thotë: 

- Kështu, mohuesve u duken të këndshme 

veprimet e tyre.  -  Është Shejtani i 

mallkuar që ua zbukuron veprimet në 

mënyrë të vazhdueshme, derisa ata fillojnë 

tôi p±lqejn± dhe tôi shohin si veprime t± 

drejta dhe të logjikshme. Duke vazhduar për 

një kohë të gjatë të zhytur në gënjeshtra, 

atëherë kjo rrugë u kthehet në besim dhe 

bindje në zemër, aq sa u bëhet natyrë e tyre. 

Kështu, ata kënaqen dhe rehatohen me 

gjendjen e tyre të shëmtuar dhe të keqe. 

Sidoqoftë, jo të gjithë ata që koten në 

errësira janë të një niveli. Disa prej tyre janë 

udhëheqës në ligësi dhe në humbje, të 

cilëve u dëgjohet fjala dhe u zbatohen 

porositë nga pasuesit e tyre. Por ka të tjerë 

që janë thjesht pasues të rëndomtë e të 

bindur ndaj krerëve të tyre. Sigurisht, të 

parët janë në nivel më të frikshëm të 

dëshpërimit dhe ndëshkimit. Duke treguar 

dhe përshkruar krimin e madh të këtyre 

krerëve, Allahu i Lartësuar thotë: 

- Kështu, në çdo qytet Ne kemi bërë që 

krerët e kriminelëve të ngrenë kurthe 

(kundër të vërtetës). Por, me kurthet e 

tyre, ata godasin veç vetveten, por nuk e 

ndiejnë. - Krimet dhe poshtërsitë e këtyre 

krerëve janë shumë të mëdha. Intrigat e tyre 

janë shumë tinzare. Ata përdorin çdo rrugë 

p±r t± mashtruar njer±zit dhe p±r tôi ftuar n± 

rrugën e Shejtanit. Ata i kanë luftuar 

pandërprerë dhe pa mëshirë profetët dhe 

pasuesit e tyre, me fjalë dhe me vepra. Por 

kurthet dhe intrigat e tyre godasin po ata 

vetë. Është e vërtetë që ata ngrenë kurthe 

kundër të vërtetës dhe ithtarëve të saj, por 

edhe Allahu i Lartësuar ngre kurthe për ta. 

Pa dyshim, Allahu është më i miri që 

shkatërron kurthet e armiqve të fesë së Tij, 

duke i ndëshkuar në mënyrë të drejtë për 
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zullumin e tyre. Allahu i Lartësuar i 

ndihmon dhe i dallon mbi të tjerët 

udhëheqësit e të vërtetës, të cilët, të 

ndriçuar me dritën e Zotit, u dalin në ballë 

këtyre kriminelëve me argumente dhe fakte 

të pakthyeshme, por edhe duke luftuar në 

rrugën e Zotit dhe duke shpenzuar gjithçka 

që zotërojnë për hir të Tij. Këta të zgjedhur 

ndjekin çdo rrugë të mundshme dhe bëjnë 

çdo përpjekje për arritjen e këtij qëllimi 

madhështor, të cilit ia kanë dorëzuar veten e 

tyre. Është vetë Allahu i Lartësuar Ai që i 

drejton në mençurinë dhe urtësinë e tyre, 

është Ai që forcon zemrat dhe këmbët e 

tyre. Edhe pse ditët e triumfit Allahu i 

Lartësuar i bën të vërtiten mes tyre, 

përfundimi është i sigurt: fitorja do të jetë 

p±r t± devotshmit. Atyre do tôju takoj± 

përfundimi i mirë. Po çfarë i bën këta 

kriminelë të mëdhenj, krerë të ligësisë, që të 

jenë këmbëngulës në refuzimin e të vërtetës 

të sjellë nga profetët? Është pikërisht smira, 

urrejtja dhe armiqësia që kanë. Allahu i 

Lartësuar na tregon fjalët e tyre: 

- Kur u vjen ndonjë shenjë (nga Allahu), 

ata thon±: ñNuk kemi p±r t± besuar, 

derisa neve të na jepet diçka e ngjashme 

me atë që u është dhënë të dërguarve të 

Allahut.ò - Nuk kemi për të besuar, derisa 

të na jepet ajo që u është dhënë profetëve të 

Allahut, pra, profetësia dhe Shpallja. Me 

këto fjalë, ata tregojnë kundërshtimin e tyre 

ndaj Allahut të Lartësuar, vetëpëlqimin e 

tyre dhe arrogancën ndaj të vërtetës, të cilën 

Allahu e shpalli nëpërmjet profetëve të Tij. 

Ata duan ta kufizojnë mirësinë dhe bujarinë 

e Allahut të Lartësuar. Por Allahu i 

Lartësuar ua kthen mbrapsht këtë 

kundërshtim dhe pretendim të kotë. Ai na 

tregon se ata nuk e meritojnë të mirën dhe 

mes tyre nuk mund të gjesh ndonjë që ta 

meritojë të jetë rob i mirë i Allahut dhe, aq 

më pak, profet i Zotit. I Lartësuari thotë: 

- Por Allahu e di më së miri se kujt ia 

dhuron Shpalljen e Vet. - Allahu i 

Lartësuar e di më mirë se cilët e meritojnë 

të jenë profetët e Tij. Ata janë njerëzit me 

cilësitë më të larta dhe të ruajturit nga çdo 

ves i ulët. Është Allahu i Lartësuar Ai që, 

me urtësinë e Tij, i pajisi me cilësitë dhe 

forcën e nevojshme për të mbajtur peshën e 

Shpalljes. Ndërsa për ata që nuk kanë të 

tilla cilësi, mjafton kaq si tregues se ata nuk 

mund të jenë profetë. Allahu i Lartësuar nuk 

do tôua jepte kurr± k±t± mir±si njer±zve me 

mangësi, por veçse atyre që i krijoi dhe i 

përgatiti Vetë për të qenë të tillë. Në këtë 

ajet tregohet për urtësinë absolute të Allahut 

të Lartësuar. Po, është e vërtetë që bujaria, 

mirësia dhe mëshira e Allahut është e gjërë 

dhe gjithëpërfshirëse, por Ai është i Urtë 

dhe i Gjithëditur, prandaj e vendos mirësinë 

dhe mëshirën e Tij të plotë veçse atje ku 

duhet. Në vijim, Allahu i Lartësuar 

kërcënon keqbërësit, duke thënë: 

-  Keqb±r±sit do tôi godas± posht±rimi 

para Allahut dhe dënimi i fortë, për të 

gjitha kurthet e tyre.  - Për ta është 

përgatitur një poshtërim i madh. Duke qenë 

se ata tregohen kryeneçë dhe arrogantë ndaj 

t± v±rtet±s s± Zotit, Ai i ñshp±rblenò me nj± 

dënim të ashpër, poshtërues dhe nënçmues. 
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Kështu, ata e meritojnë plotësisht këtë 

ndëshkim. Allahu i Lartësuar nuk i bën 

padrejtësi askujt. 

Ajeti 125 

125. Atë që Allahu dëshiron ta udhëzojë, 

ia zgjeron gjoksin për Islamin. Ndërsa 

atë që dëshiron ta lërë të humbur, ia bën 

gjoksin të ngushtë e të rënduar, si të ishte 

duke u ngjitur në qiell. Kështu e zbret 

Allahu dënimin mbi ata që nuk besojnë. 

Shpjegimi i ajetit 

     Allahu i Lartësuar u tregon robve të Tij 

shenjat dalluese të lumturisë dhe udhëzimit 

në rrugën e drejtë dhe shenjat e shkatërrimit 

dhe të përhumbjes. Shenjat e lumturisë dhe 

udhëzimit në rrugën e drejtë janë: zgjerimi i 

gjoksit për të pranuar Islamin dhe gjetja e 

kënaqësisë në të, ndriçimi me dritën e 

imanit dhe stolisja me sigurinë e plotë në 

vërtetësinë e Shpalljes së Allahut. Kështu, 

shpirti gjen prehje dhe fillon ta dojë 

mirësinë. Ai fillon të nënshtrohet për 

kryerjen e veprave të urdhëruara, madje 

ndien dëshirë për kryerjen e tyre. Ai ndien 

kënaqësi dhe nuk e shikon aspak të vështirë 

përkushtimin ndaj Allahut të Lartësuar. 

Këto shenja tregojnë se Allahu i Lartësuar e 

ka udhëzuar atë dhe i ka dhuruar suksesin 

për të ndjekur rrugën më të mirë. Ndërsa 

shenja treguese të atij që Allahu i Lartësuar 

dëshiron dhe gjykon për ta lënë në humbje 

është ngushtimi i gjoksit dhe pakënaqësia e 

tij në lidhje me imanin, diturinë dhe bindjen 

për Shpalljen e Zotit. Zemra e tij është e 

mbushur me dëshira të shfrenuara, që e 

shpërqendrojnë nga imani dhe rruga e 

lumturisë. Ajo është e mbushur me dyshime 

dhe pasiguri ndaj të vërtetës së shpallur nga 

Zoti, e cila është rruga e vetme drejt 

lumturisë në të dyja jetët. Në këtë mënyrë, 

ai ia ka bllokuar rrugën mirësisë për të hyrë 

në zemrën e tij. Ajo zemër nuk gjen 

kënaqësi dhe asnjë motiv për të kryer 

ndonjë të mirë. Aq shumë i ngushtohet 

zemra për mirësinë, saqë Allahu i Lartësuar 

e krahason rëndesën që ai përjeton në gjoks 

me atë të dikujt të cilit i kërkohet të ngrihet 

në qiell. Siç është e vështirë për dikë që të 

ngrihet lart në qiell, ashtu është e rëndë për 

këta që të nënshtrohen dhe të jetojnë sipas 

udhëzimit të Zotit. Shkak për këtë është 

mungesa e imanit në zemrat e tyre. Duke 

refuzuar imanin dhe nënshtrimin sipas tij, 

ata meritojnë që Allahu i Lartësuar të 

lëshojë mbi ta këtë ndëshkim. Janë vetë ata 

që ia mbyllin vetes portën e mëshirës dhe 

bamirësisë. Ky është një rregull i 

pandryshueshëm. Nuk ka dyshim se ai i cili 

shpenzon të gjitha mundësitë dhe përpjekjet 

e tij, përkushtohet me sinqeritet për të qenë 

i devotshëm, duke kryer urdhëresat e lënë 

haramet, në shenjë dashurie, nënshtrimi e 

madhërimi për Allahun dhe ka besim të 

drejt±, Allahu i Lart±suar ka p±r tôia 

lehtësuar atij rrugën e drejtë. Ndërsa ai i cili 

tregohet koprrac, duke mos shpenzuar as 

mundin më të vogël për hir të fesë, tregohet 

jonevojtar dhe mospërfillës ndaj udhëzimit 

të Allahut, duke mos besuar dhe duke 

refuzuar të nënshtrohet sipas këtij besimi, ai 

i ka hyrë rrugës më të vështirë, përfundimi i 

së cilës ka për të qenë i dhimbshëm, sikurse 

thot± i Lart±suari n± nj± sure tjet±r: ñV±rtet, 

veprat tuaja janë të ndryshme. Atij, që jep 

dhe ruhet, që e beson me bindje të plotë më 

të mirën, Ne do t'ia lehtësojmë atij rrugën 

drejt shpëtimit. Atij që tregohet koprrac dhe 

e ndien veten të panevojë (për Zotin) dhe që 

mohon më të mirën, Ne do t'ia lehtësojmë 

atij rrug±n drejt d±nimit.ò [Lejl 4 - 10]. 

Ajetet 126 - 127 

126. Kjo është rruga e Zotit tënd, e drejtë 

(dhe e qartë). Ne i shpjeguam qartë 

Argumentet për ata që përfitojnë (nga 

qortimi). 

127. Për ta është përgatitur Vendi i Paqes 

pranë Zotit të tyre. Ai është i Dashuri i 

tyre, për ato vepra që ata bënë. 

Shpjegimi i ajeteve 

- Kjo është rruga e Zotit tënd, e drejtë 

(dhe e qartë). Ne i shpjeguam qartë 

Argumentet për ata që përfitojnë (nga 

qortimi). - Kjo Shpallje është treguese e 

rrugës së drejtë, që të çon tek Allahu i 

Lartësuar dhe në Xhenetin e bujarisë dhe 

kënaqësisë së Tij. Nëpërmjet kësaj 
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Shpalljeje të mrekullueshme janë qartësuar 

të gjitha ligjet dhe normat që përcaktojnë 

rrugën e drejtë. Ajo bën të mundur dallimin 

e të mirës nga e keqja, e të vërtetës nga 

gënjeshtra. Megjithatë, kjo qartësi nuk i 

jepet çdokujt, por vetëm atyre të cilët Zoti i 

p±rshkruan si ñq± p±rfitojn± (nga qortimi)ò. 

Ata e marrin diturinë e Shpalljes duke e 

lexuar dhe dëgjuar atë me përkushtim, si 

edhe me qëllimin për të kuptuar të vërtetën. 

Për këtë arsye, ata përfitojnë nga kjo dituri, 

gjë të cilën e shprehin me veprat e tyre të 

sinqerta. Për të tillët, Allahu i Lartësuar ka 

përgatitur shpërblim të madh dhe privilegje 

të mrekullueshme:  

- Për ta është përgatitur Vendi i Paqes 

pranë Zotit të tyre. - Xheneti është quajtur 

óVendi i Paqesô, sepse ai ±sht± i past±r nga 

çdo mangësi, ligësi dhe gjë e dëmshme. Në 

të nuk ka asnjë lloj frike, trishtimi, brenge 

dhe shqetësimi, prandaj dhe banorët e tij do 

të jenë në paqe e në qetësi të plotë. Mirësitë 

e Xhenetit janë të plota dhe të 

mrekullueshme, aq sa askush nuk mund tôi 

përshkruajë realisht ato. Askush nuk mund 

tôi imagjinoj± ashtu si­ jan± n± realitet 

kënaqësitë e fshehura në të. Lumturia e 

Xhenetit përfshin shpirtin, mendjen dhe 

trupin. Banorët e Xhenetit do të kenë 

gjithçka që ua dëshiron shpirti, çdo gjë që 

ua kënaq syrin dhe atje do të jenë të 

përjetshëm. 

- ñAi ±sht± i Dashuri i tyre, për ato vepra 

që ata bënë. - Allahu i Madhëruar është i 

Dashuri i tyre, që përkujdeset për ta. Është 

Allahu i Madhëruar që ka marrë përsipër 

edukimin dhe përkujdesin ndaj tyre. Me 

butësinë, mëshirën dhe përkujdesjen e Tij të 

pashembullt, Ai ua lehtëson atyre çdo 

çështje dhe i ndihmon për të qenë të bindur 

ndaj Tij. Është Ai që ua mundëson dhe 

lehtëson çdo mënyrë e rrugë për të arritur 

dashurinë e Tij. Allahu i Lartësuar i fut ata 

nën kujdesin e Tij të mrekullueshëm, për 

shkak të veprave të tyre të mira dhe të 

hapave të parë që ata kanë hedhur me 

guxim, këmbëngulje dhe sinqeritet, për të 

kënaqur të Dashurin e tyre. Ndërsa ata të 

cilët i kthejnë shpinën Allahut të 

Madhëruar, duke i dhënë përparësi 

dëshirave të tyre kundrejt adhurimit dhe 

arritjes së kënaqësisë së Tij, ata e meritojnë 

që Allahu i Lartësuar të mos i fusë nën 

përkujdesin e Tij. Miku i tyre i afërt, të cilit 

ia lënë në dorë çështjet, është shejtani i 

mallkuar. Duke e ndjekur nga pas dhe duke 

u mashtruar nga joshjet e tij, ata 

shkatërrojnë fenë dhe dynjanë e tyre.  

Ajetet 128 - 135 

128. Nj± Dit± Ai do tôi tuboj± t± gjith± 
(dhe do tôu thot±): ñO grumbull i 

xhindeve! Shumë keni marë (e devijuar) 

nga njer±zit!ò Nd±rsa njer±zit q± ishin 

miq t± tyre do t± thon±: ñZoti yn±! Ne 

përfituam nga njëri -tjetri por ne e 

arritëm afatin tonë, të cilin Ti na e kishe 

caktuar.ò Allahu do t± thot±: ñZjarri 

është vendi juaj i banimit. Ju do të jeni 

përjetësisht në të, përveç nëse dëshiron 

Allahu.ò V±rtet, Zoti yt ±sht± i Urt± e i 

Gjithëditur.  

129. Kështu Ne i bëjmë keqbërësit 

sundues mbi njëri-tjetrin, për shkak të 

asaj që veprojnë. 

130.  ñO grumbull i xhindeve dhe i 

njerëzve! A nuk ju erdhën nga mesi juaj 

t± d±rguar, q± tôju tregonin Argumentet e 

Mia dhe tôju paralajm±ronin p±r takimin 

e k±saj Dite?ò Ata do t± thon±: ñPo, 

d±shmojm± kund±r vetes son±.ò. Ata i 

mashtroi jeta e kësaj bote. Prandaj do të 

dëshmojnë kundër vetvetes, se vërtet 

ishin mohues. 

131. Kështu (janë dërguar Profetë), sepse 

Zoti yt kurrë nuk e shkatërron asnjë 

vend për padrejtësitë e tyre, nëse banorët 

e tij janë të paparalajmëruar. 

132. Por secili do të ketë shkallë sipas 

veprave të veta. Zoti yt nuk është i 

pavëmendshëm ndaj veprimeve të tyre. 

133. Zoti yt është i Pasuri, Zotëruesi i 

Mëshirës. Po të dëshironte, Ai mund t'ju 

shkatërronte ju dhe të sillte në vendin 

tuaj kë të donte, ashtu sikurse ju solli ju 

nga pasardhësit e popujve të tjerë. 
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134. Ajo që ju është premtuar patjetër do 

të vijë, e ju nuk mund ta pengoni atë. 

135. Thuaj: ñO populli im! Vazhdoni n± 
ato që jeni duke bërë, e unë do të vazhdoj 

në atë që jam duke bërë, por më vonë do 

ta m±soni se kujt do tôi takoj± përfundimi 

i mirë.ò Sigurisht q± keqb±r±sit nuk kan± 

për të gjetur shpëtim. 

Shpjegimi i ajeteve 

- Nj± Dit± Ai do tôi tuboj± t± gjith±...ò ï 

Kjo ±sht± dita kur Allahu i Lart±suar do tôi 

tubojë të gjithë, njerëz dhe xhindë, të 

devijuarit dhe devijuesit. Të gjithë do të 

tubohen për të dhënë llogari. Allahu i 

Lartësuar u drejtohet me qortim xhindëve, 

të cilët kanë devijuar njerëzit nga udha e 

drejtë, duke ua zbukuruar të keqen dhe duke 

i shtyrë pareshtur drejt poshtërsive. Allahu i 

Lartësuar thotë: 

- (dhe do tôu thot±): ñO grumbull i 

xhindeve! Shumë keni marë (e devijuar) 

nga njer±zit.ò - Ju e tepruat në pengimin e 

njerëzve dhe shmangien e tyre nga rruga e 

drejtë. Si patët guxim të shkelnit kufijtë e 

Mi? Si guxuat të luftonit profetët e Mi? Ju u 

përkushtuat në luftën kundër Zotit dhe u 

p±rpoq±t me ­do m±nyr± p±r tôi penguar 

njer±zit nga rruga e Tij dhe p±r tôi futur n± 

rrugën e zjarrit? Sot mbi ju do të godasë 

ashpër mallkimi dhe zemërimi Im. Sot do 

tôju shtohet nd±shkimi n± var±si t± kufrit 

tuaj dhe në varësi të devijimit që u 

shkaktuat të tjerëve. Sot nuk ka arsyetim, 

me të cilin mund të justifikoheni, as strehë 

ku mund të mbroheni, as ndërmjetësues që 

mund tôju ndihmoj± dhe as lutje e p±rgj±rim 

q± mund tôju d±gjohet dhe tôju shp±toj±. Pas 

kësaj, mos pyet për poshtërimin dhe vuajtjet 

që do të bien mbi ata të mjerë. Për këtë 

arsye, i Madhëruari nuk përmend ndonjë 

justifikim të tyre. Ndërsa për miqtë dhe 

pasuesit e tyre prej njerëzve, Allahu i 

Lartësuar thotë se ata do të mundohen të 

parashtrojnë ndonjë lloj justifikimi, por ai, 

sigurisht, është i papranueshëm: 

- Ndërsa njerëzit që ishin miq të tyre do 

t± thon±: ñZoti yn±! Ne p±rfituam nga 

njëri -tjetri ... - Të dyja palët, njerëz dhe 

xhindë, përfituan dhe u kënaqën me njëri 

tjetrin. Xhindët kënaqeshin me bindjen, 

adhurimin, nënshtrimin dhe madhërimin që 

njerëzit iu kushtonin atyre. Ata kënaqeshin 

kur njerëzit u kërkonin ndihmë, mbrojtje 

dhe strehim, duke u ndierë në këtë mënyrë 

edhe më arrogantë e të papërmbajtur. 

Ndërsa njerëzit kënaqeshin kur arrinin 

qëllimet e tyre dhe realizonin, me ndihmën 

e hileve të xhindëve, shumë nga dëshirat e 

tyre. Nëpërmjet këtij bashkëpunimi, ata 

arrinin të plotësonin disa nevoja të kësaj 

dynjaje. Kështu, atë ditë, njerëzit sikur duan 

të justifikohen me këtë fakt, duke 

pretenduar se të gjitha gjynahet ndodhën 

pikërisht për këto shkaqe, dhe tashmë ato 

nuk mund të zhbëhen. Pra, sikur duan të 

thonë se, nëse do të kishin më shumë kohë 

në dispozicion, do të ndryshonin. Ata do 

thonë:  

- ñ...por ne e arrit±m afatin ton±, t± cilin 

Ti na e kishe caktuar.ò  - Ne na mbaroi 

afati që Ti na kishe përcaktuar dhe tashmë 

jemi këtu, në vendin ku ekziston vetëm 

shpërblimi për punët e bëra. Tani vepro me 

ne çfarë të dëshirosh dhe jep gjykimin 

Tënd! Ne nuk kemi asnjë justifikim për të 

dhënë. Urdhrat janë të Tuat dhe gjykimi 

është i Yti. Në këto fjalë ndihet një lloj 

pendimi dhe p±runj±sie, por q± nuk do tôu 

vlejnë aspak, sepse tashmë koha e pendimit 

ka mbaruar. Prandaj i Lartësuari do të japë 

gjykimin e Tij të drejtë, që është larg çdo 

padrejtësie e mangësie. 

- Allahu do t± thot±: ñZjarri ±sht± vendi 

juaj i banimit. Ju do të jeni përjetësisht 

në të, përveç nëse d±shiron Allahu.ò - 

Duke qenë se gjykimi i Tij është i ndërtuar 

dhe buron nga urtësia dhe dituria e Tij 

absolute, Allahu i Lartësuar e mbyll ajetin 

duke thënë: 

- Vërtet, Zoti yt është i Urtë e i 

Gjithëditur.  - Ashtu sikurse dituria e Tij ka 

përfshirë gjithçka, ashtu edhe urtësia dhe 

gjykimi i Tij ekzekutohet mbi gjithçka. 

Asgjë nuk mund të dalë jashtë diturisë dhe 

urtësisë së Zotit dhe çdo gjë do të shkojë në 

vendin që i takon. 
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- Kështu Ne i bëjmë keqbërësit sundues 

mbi njëri -tjetrin, për shkak të asaj që 

veprojnë. - Ky është rregulli i 

patjetërsueshëm i Allahut të Lartësuar. Ai i 

b±ri xhind±t q± t± sundojn± e tôi devijojn± 

miqtë e tyre njerëz, të cilët u binden e 

ndjekin hapat e armiqve të tyre. Ata 

vazhdojn± t± lidhen fort dhe tôi binden nj±ri-

tjetrit në poshtërsira, derisa u bëhen robër të 

bindur e të nënshtruar ndaj ligësisë. Në të 

njëjtën mënyrë, Allahu i Madhërishëm bën 

që disa zullumqarë të sundojnë zullumqarë 

të tjerë, duke i bërë shkaktarë të devijimit e 

shkatërrimit të njëri-tjetrit. Ata nxisin për 

ligësi e poshtërsira dhe pengojnë njëri-

tjetrin nga mirësia, duke shpifur e mashtruar 

rreth saj. Ky është një nga ndëshkimet më të 

frikshme dhe më të mëdha, me të cilën i 

dënon Allahu i Drejtë dhe i Urtë 

zullumqarët. Shkaku i këtij ndëshkimi është 

faji i zullumqarëve. Janë ata që dëmtojnë 

vetveten, duke i hapur asaj portat e 

shkatërrimit dhe humbjes. Nëse njerëzit e 

teprojnë me padrejtësi e shthurje, atëherë 

Zoti u vendos mbi krye tiran±, q± tôu 

nxjerrin t± zit± e ullirit. Ata do tôi shtrydhin, 

duke i privuar nga të drejtat e tyre. Kështu, 

ata të mjerë ngarkohen shumë e shumë më 

tepër nga sa kërkohet prej detyrimeve ndaj 

Zotit dhe ndaj krijesave të Tij. Nëse, nga 

njëra anë, me plotësimin e urdhrave të 

Allahut do të fitonin çdo të mirë, nga ana 

tjetër, me përmbushjen e urdhrave të 

padrejta të këtyre zullumqarëve nuk do të 

fitojnë asnjë shpërblim, por vetëm vuajtje e 

trishtim. Megjithatë, nëse njerëzit 

rregullohen dhe përqendrohen në rrugën e 

drejt±, Allahu i Lart±suar ka p±r tôi 

rregulluar dhe përmirësuar krerët e tyre, 

duke i shndërruar ata në udhëheqës të drejtë 

dhe të urtë, e jo në tiranë të padrejtë e 

kriminelë. Në vijim, Allahu i Lartësuar 

qorton të gjithë ata njerëz dhe xhindë që i 

kanë kthyer shpinën së vërtetës. Ai ua vë në 

dukje fajin e tyre, të cilin ata e pranojnë. I 

Lartësuari do të thotë: 

- ñO grumbull i xhindeve dhe i njer±zve! 

A nuk ju erdhën nga mesi juaj të 

d±rguar, q± tôju tregonin Argumentet e 

Mia dhe tôju paralajm±ronin p±r takimin 

e k±saj Dite?ò - Nëpërmjet argumenteve 

dhe shpalljeve, Allahu i Lartësuar sqaroi me 

hollësi urdhrat dhe ndalesat e Tij, të mirën 

dhe të keqen, shpërblimin dhe dënimin. 

Profetët e Allahut i paralajmëruan njerëzit 

për ardhjen e Ditës së Gjykimit. Ata treguan 

qartë se shpëtimi në këtë ditë nga ndëshkimi 

dhe arritja e shpërblimit do të jetë i mundur 

veçse nëpërmjet zbatimit të urdhrave të 

Allahut dhe largimit nga ndalesat e Tij, në 

emër të dashurisë, madhërimit dhe 

nënshtrimit ndaj Tij. Ndërsa për ata që e 

kanë shpërfillur këtë mesazh mbetet vetëm 

dëshpërimi dhe ndëshkimi. Ata e pranojnë 

gabimin e bërë dhe do të dëshmojnë se ishin 

të padrejtë. 

- Ata do t± thon±: ñPo, d±shmojm± 

kund±r vetes son±.ò. Ata i mashtroi jeta e 

kësaj bote. Prandaj do të dëshmojnë 

kundër vetvetes, se vërtet ishin mohues. - 

Ata i mashtroi dynjaja me stolitë e saj. Ata 

u joshën nga bukuritë e saj dhe u kënaqën 

me to, duke u shpërqendruar nga 
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përgjegjësitë dhe përgatitja për ahiretin. 

Kështu, ata do të dëshmojnë kundër vetes së 

tyre dhe do ta pranojnë që kanë qenë 

mohues. Atë ditë, të gjithë do ta shikojnë 

dhe njohin gjykimin e drejtë të Allahut mbi 

ta, kur tôi d±noj± dhe tôu thot±: ñHyni n± 

Zjarr, mes popujve që shkuan para jush - 

xhinde dhe njer±z.ò Sa her± q± nj± popull 

hyn aty, mallkon atë të mëparshmin. Dhe, 

kur të gjithë të tubohen në të, grupi i fundit 

thot± p±r grupin e par±: ñZoti yn±, jan± k±ta 

që na çuan ne në humbje, prandaj 

shum±fishoja atyre d±nimin me zjarr!ò Ai 

do t± thot±: ñP±r secilin nga ju d±nimi ±sht± 

i shum±fishuar, por ju nuk e dini.ò.ò [El 

eaôraf 38]. Ata vepruan nj±lloj si ju, duke u 

argëtuar me stolitë e kësaj bote. Ata, ashtu 

sikurse dhe ju, u zhytën në kotësi, prandaj 

dhe merituan të ishin prej të dënuarve. Të 

parët dhe të fundit, të gjithë së bashku, do të 

shijojnë dënimin e dëshpërimin e merituar e 

të pafundëm. E ku ka dëshpërim më të 

madh sesa ai për humbjen e Xhenetit të 

mirësisë dhe qëndrimin pranë Bujarit 

Mëshirëplotë. Edhe pse do të marrin pjesë 

të gjithë në këtë ndëshkim, ata do të jenë në 

nivele të ndryshme, duke patur dallime të 

shumta nga njëri tjetri. Allahu i Lartësuar 

thotë: 

- Kështu (janë dërguar Profetë), sepse Zoti 

yt kurrë nuk e shkatërron asnjë vend për 

padrejtësitë e tyre, nëse banorët e tij janë 

të paparalajmëruar. - Me dërgimin e 

profetëve dhe me shpalljen e librave, Allahu 

i Lartësuar nuk u ka lënë dy krijesave të 

përgjegjshme ligjërisht (njerëzve dhe 

xhindëve) asnjë justifikim për mosbesimin 

dhe mosnënshtrimin e tyre. Askush nuk do 

të merret në përgjegjësi dhe ndëshkohet për 

padrejtësitë e tij, nëse është i paditur, i 

panjoftuar dhe i paparalajmëruar. Allahu i 

Lartësuar, me mëshirën dhe drejtësinë e Tij, 

kurrë nuk do të ndëshkonte dikë pa i 

dërguar fillimisht të dërguarit dhe lajmëtarët 

e tij. 5 

- Por secili do të ketë shkallë sipas 

veprave të veta. - Secili nga ata do të 

ndëshkohet në varësi të punëve të këqija që 

ka bërë. Kriminelët dhe mohuesit e mëdhenj 

nuk do të trajtohen njëlloj si ata që janë 

poshtë tyre, pasuesit nuk do të ndëshkohen 

si të pasuarit dhe as vartësit si udhëheqësit e 

tyre. Po kështu, edhe banorët e Xhenetit, 

edhe pse do të jenë të gjithë në Xhenet dhe 

mes të mirave të tij, gradat dhe nivelet e 

kënaqësisë do të jenë të ndryshme. Këto 

ndryshime i di vetëm Allahu i Lartësuar. 

Por një gjë është e sigurt: të gjithë banorët e 

Xhenetit do të jenë të lumtur me atë që u ka 

dhuruar Allahu i Lartësuar. E lusim Allahun 

e Lartësuar që të na bëjë edhe ne prej 

banorëve e Firdeusit më të lartë, të cilin Ai 

e ka përgatitur dhe zbukuruar për robërit e 

Tij më të afruar dhe më të zgjedhur. Ata 

janë më të nderuarit e më të dashurit, të cilët 

Ai i ka veçuar nga gjithë të tjerët. 

- Zoti yt nuk është i pavëmendshëm ndaj 

veprimeve të tyre.  - Ai do tôi shp±rblej± t± 

gjithë sipas veprave dhe sipas qëllimeve që 

kanë fshehur në zemër, të cilat Ai i di 

shumë mirë. Allahu është i Gjithëditur për 

punët që bëhen dhe për qëllimet që mbahen 

të fshehura. Ai i urdhëroi robërit e Tij që të 

bëjnë punë të mira dhe i ndaloi nga punët e 

këqija, si mëshirë për ta dhe si udhëzim për 

të rregulluar gjendjen e tyre. Allahu nuk ka 

nevojë aspak për adhurimet e robve, që 

realish janë shumë të mangëta. Urdhrat dhe 

ndalesat, adhurimet dhe detyrimet të cilat u 

ka ngarkuar robve të Tij, Ai i ka bërë thjesht 

si m±shir± p±r ta, p±r tôi udh±zuar drejt m± 

t± mir±s, p±r tôua leht±suar arritjen e t± 

mirave dhe p±r tôi ruajtur nga t± k±qijat. 

Allahu është i Pasur, absolut dhe Jonevojtar 

për krijesat e Tij. Bindja e të bindurve nuk i 

shton asgjë pushtetit dhe madhështisë së 

Allahut, ashtu sikurse mosbindja e të 

pabindurve nuk e dëmton dhe cenon aspak 

Krenarinë dhe pushtetin e Tij.  

- Zoti yt është i Pasuri, Zotëruesi i 

Mëshirës. Po të dëshironte, Ai mund t'ju 

shkatërronte ju dhe të sillte në vendin 

tuaj kë të donte, ashtu sikurse ju solli ju 

nga pasardhësit e popujve të tjerë. - Nëse 

ju jeni të sigurt që do të largoheni patjetër 

nga kjo dynja, ashtu sikurse u larguan ata që 
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ishin para jush, p±r tôua l±n± atyre q± do t± 

vijnë pas jush, ashtu sikurse të parët jua 

lanë juve, atëherë përse e trajtoni këtë dynja 

si një vendqëndrim të përhershëm? Përse 

jepeni tërësisht pas saj dhe harroni se ajo 

është thjesht një vendkalim dhe jo një 

vendqëndrim? Ju e lini në harresë dhe 

mundoheni ta injoroni faktin që para jush ju 

pret një jetë dhe një vend i mrekullueshëm, 

ku janë mbledhur të gjitha mirësitë, vend i 

cili, nëse nënshtroheni dhe i bindeni Zotit, 

ka për të qenë për ju i sigurt dhe i pastër nga 

çdo ligësi dhe fatkeqësi. Ai është vendi i 

gëzimeve dhe i lumturisë, për të cilin 

garuan të parët dhe të fundit dhe drejt të 

cilit janë nisur me mall garuesit e punëve të 

mira dhe ata që ndoqën gjurmët e tyre. Kur 

ata të mbërrijnë në të, do të gjejnë 

përjetësinë mes të mirave dhe kurrë nuk do 

të largohen prej andej. Ai është destinacioni 

final, pas të cilit nuk ka destinacion tjetër. 

Tek ai përqendrohen të gjitha synimet dhe 

dëshirat e të mençurve. Atje - për Zotin! - 

gjendet çdo gjë që shpirti e dëshiron dhe me 

të cilën syri kënaqet. Në të gjenden mirësi, 

për të cilat ia vlen të garosh dhe të 

përkushtohesh. Shpirtrat mbushen me 

lumturi, kënaqësi dhe përjetime të 

papërshkrueshme. Gjuha është e paaftë që 

të flasë për kënaqësitë e trupit dhe të zemrës 

atje. E si mund të përshkruash lumturinë e 

robit kur ai të qëndojë pranë Atij që i di të 

gjitha të fshehtat? Subǧ©nall©h! Sa i madh 

duhet të ketë qenë malli dhe dëshira e atyre 

q± u p±rpoq±n dhe luftuan p±r tôi arritur 

këto mirësi. Sa i fortë duhet të ketë qenë 

vullneti i atyre që synuan këto grada! Sa e 

ulët ka qenë përzgjedhja dhe synimet e 

atyre që u kënaqën me këtë jetë kaq të 

mangët dhe të parëndësishme! Sa i dobët ka 

qenë vullneti i atyre që zgjodhën këtë 

humbje kaq të madhe! Atyre që janë të 

pavëmendshëm dhe i kanë kthyer shpinën 

përgatitjes për jetën tjetër, kurrsesi të mos u 

duket e largët dita kur do të dalin para 

gjykimit me drejtësi të të Madhërishmit. I 

Lartësuari thotë: 

- Ajo që ju është premtuar patjetër do të 

vijë, e ju nuk mund ta pengoni atë. - Atë 

dit±, ju nuk do mund tôi shp±toni dhe tôi 

fshiheni ndëshkimit të Tij. Ju jeni tërësisht 

n± dor±n e Tij dhe nuk mund tôi shp±toni 

pushtetit t± Tij. Profeti u urdh±rua q± tôi 

ftonte njerëzit në adhurimin e Allahut të 

Lartësuar si Një të vetëm, duke u sqaruar 

atyre të drejtat dhe përgjegjësitë, me të cilat 

ishin ngarkuar. Por shumë prej tyre 

refuzuan q± tôu n±nshtroheshin porosive t± 

tij, duke parapëlqyer plotësimin e dëshirave 

të tyre dhe duke mos iu ndarë idhujtarisë. 

Atëherë, Allahu i Lartësuar lajmëron 

Profetin e Tij q± tôu thot±: 

- Thuaj: ñO populli im! Vazhdoni n± ato 

që jeni duke bërë, e unë do të vazhdoj në 

at± q± jam duke b±r±,...ò - Vazhdoni të 

punoni dhe të jetoni sipas asaj që keni 

përzgjedhur për veten tuaj. Ndërsa unë do të 

punoj dhe të jetoj sipas porosive të Allahut. 

Unë do të ndjek të gjitha rrugët që e 

kënaqin Atë.  

- ñ...por m± von± do ta m±soni se kujt do 

tôi takoj± përfundimi i mirë .ò - Më vonë, 

t± gjith± ne do ta shohim se kujt do tôi 

takojë përfundimi i mirë. Kjo është një ftesë 

e drejtë nga Profeti  për njerëzit. Ai i 

udhëzon ata në rrugën më të mirë, për të 

gjykuar drejt dhe me barazi. Ai sikur u thotë 

atyre: në vend që të merremi vetëm me 

fjalë, le të jenë veprat tona ato që flasin dhe 

bëjnë të meritueshëm shpërblimin ose 

ndëshkimin. Nëpërmjet veprave le të 

shpërblehet secili prej nesh. Por mos 

harroni se përfundimi i mirë në dynja dhe 

ahiret u takon të devotshmëve, të cilët 

jetojnë sipas porosive të Zotit. Dijeni, 

gjithashtu, se përjetësia në mirësitë e 

ahiretit u takon besimtarëve, që patën besim 

të saktë dhe të mbështetur në argumente të 

sigurta nga Zoti. Ndërsa të gjithë ata të cilët 

refuzuan të pranojnë dhe të jetojnë sipas 

shpalljeve të Zotit kanë përfundimin e keq, 

me ndëshkimin e merituar. I Lartësuari 

thotë: 

- Sigurisht që keqbërësit nuk kanë për të 

gjetur shpëtim. - Çdo zullumqar e refuzues 



SURJA  6 :    EL  EN'AM                                                                                                                             TEFSIR KUR'ANI  

66 

 

i besimit të drejtë dhe të vërtetë, edhe nëse 

në këtë dynja mund të dëfrehet dhe të 

përjetojë çdo mirësi e kënaqësi, do ta ketë 

përfundimin me vuajtje dhe dëshpërim. 

Allahu i Madhëruar mund ta afatizojë 

zullumqarin, por kur i vjen ndëshkimi, ai 

nuk shpëton më prej tij. 

 Ajetet 136 - 139 

136. Nga të lashtat e nga kafshët 

shtëpiake që Ai ka krijuar, ata e ndanin 

nj± pjes± p±r Allahun dhe thoshin: ñKjo 

është për Allahun, ndërsa kjo është për 

idhujt tan±ò. Por, ajo q± ishte p±r idhujt, 

nuk duhet të shkonte për Allahun, ndërsa 

ajo që veçohej për Allahun, mund të 

shkonte për idhujt e tyre! Sa i shëmtuar 

(dhe i padrejtë) ishte gjykimi i tyre!  

137. Shumicës së idhujtarëve, idhujt ua 

hijeshuan vrasjen e fëmijëve të tyre, për 

tôi devijuar (nga e vërteta) dhe p±r tôua 

ngatërruar besimin (e drejtë). Po të 

dëshironte Allahu, ata nuk do ta bënin 

atë, prandaj lëri ata dhe trillimet e tyre. 

138. Ata thoshin: ñK±to e k±to kafsh± dhe 
këto e këto bimë janë të ndaluara, e nuk 

mund të ushqehemi me to, përveçse ata të 

cilëve ne ua lejojmë; këto kafshë janë të 

ndaluara për ngarkesë; këto janë kafshë 

q± nuk theren me emrin e Allahut.ò T± 

gjitha këto ishin shpifje ndaj Tij, prandaj 

Ai do tôi nd±shkoj± p±r shpifjet e tyre. 

139. Ata thoshin: "Ajo që gjendet në 

barkun e këtyre bagëtive, u përket vetëm 

meshkujve tanë, kurse për gratë tona 

jan± t± ndaluaraò. Por, n±se lindnin t± 

ngordhura, ata të gjithë (burra e gra) 

kishin pjes± n± t±. Ai do tôi nd±shkoj± ata 

për këtë lloj gjykimi. Ai është i Urtë e i 

Gjithëditur.  

Shpjegimi i ajeteve 

     Allahu i Madhëruar përshkruan mendje-

lehtësinë e idhujtarëve, të cilët refuzojnë 

Shpalljen e Tij. Ai i përshkruan ashtu siç 

janë në të vërtetë: injorantë dhe të 

palogjikshëm. Ai përmend disa nga trillimet 

e tyre pa mend, për të treguar humbjen e 

tyre të thellë dhe që ne të jemi të 

kujdesshëm e të ruhemi prej tyre. 

Kundërshtimi i të vërtetës së Zotit nga këta 

mendjelehtë nuk e cenon aspak 

madhështinë e kësaj të vërtete. Në fakt, ata 

nuk meritojnë të konsiderohen as si 

kundërshtarë, përballë të vërtetës 

madhështore dhe të shndritshme. Ja disa 

nga kotësitë e besimeve të tyre: 

- ñNga t± lashtat e nga kafsh±t sht±piake 

që Ai ka krijuar, ata e ndanin një pjesë 

p±r Allahun dhe thoshin: ñKjo ±sht± p±r 

Allahun, ndërsa kjo është për idhujt 

tan±.ò. - Prej mirësive që u dhuron Allahu i 

Lartësuar, ata veçojnë një pjesë për Allahun 

dhe një pjesë për idhujt e tyre. Në këtë 

mënyrë, ata bëjnë disa gabime: Së pari, 

është pretendimi i tyre i gënjeshtërt dhe i 

paturpshëm se janë duke i bërë pjesë 

Allahut të Lartësuar, a thua se Ai ka nevojë 

për bamirësinë e tyre. Së dyti, ata u bëjnë 

pjesë idhujve, ndërkohë që nuk janë ata që i 

furnizojnë dhe u sjellin mirësi, por është 

Allahu i Madhëruar Ai që përkujdeset dhe u 

dhuron çdo mirësi që ata zotërojnë. Së treti, 

ata nuk i japin rëndësi pjesës që ia 

kushtojnë Allahut të Lartësuar, ndërkohë që 

kur bëhet fjalë për blatimet ndaj idhujve, 

janë tejet të kujdesshëm me to. Kur një 

pjesë e përkushtimeve të caktuara për Zotin 

kalon nga pjesa e idhujve, ata nuk i japin 

rëndësi, por kur një pjesë e idhujve kalon 

nga ñpjesaò e Zotit, ata menj±her± e kthejn± 

n± vendin ñe sajò. Kur Allahu i Lart±suar i 

begaton këta mosmirënjohës me prodhime 

bujqësore e bagëti, ata i ndajnë në dy pjesë: 

njërën pjesë për Allahun, por kjo është 

vepër pa vlerë, sepse Allahu i Lartësuar nuk 

i pranon veprat dhe përkushtimet që ndahen 

edhe për dikë tjetër veç Tij. Ndërsa pjesën 

tjetër e përcaktojnë për idhujt e tyre. Nëse 

nga ñpjesaò e Allahut kalon di­ka te pjes±t e 

idhujve, ata nuk shqetësohen, por thonë: 

ñAllahu ±sht± i pasur dhe sôka nevoj± p±r 

k±t±ò. E n±se ndodh e kund±rta, ata nxitojn± 

ta kthejnë te pjesa e idhujve, duke thënë: 

ñAta jan± t± varf±r dhe kan± nevoj±, prandaj 

duhet tôua kthejm± pjes±n atyreò. 

Subǧ©nall©h! A ka gjykim më të poshtër 

dhe më të padrejtë se ky?! 
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- Por, ajo që ishte për idhujt, nuk duhet 

të shkonte për Allahun, ndërsa ajo që 

veçohej për Allahun, mund të shkonte 

për idhujt e tyre! Sa i shëmtuar ishte 

gjykimi i tyre!ò - Ata i trajtojnë blatimet 

ndaj idhujve si të rëndësishme, madje më të 

rëndësishme sesa kushtimet ndaj Allahut. 

Por ka mundësi që kuptimi i ajetit të jetë ai 

që tregohet në një hadith të saktë, ku Profeti 

 ka përcjellë nga Zoti i tij që ka thënë: 

ñUnë jam më i Pasuri dhe më Jonevojtari 

për përkushtimet e idhujtarëve. Atë që 

përfshin dikë tjetër në përkushtimet 

dedikuar ndaj Meje, Unë e lë atë dhe 

idhujtarinë e tij.ò Duke par± n±n drit±n e 

këtij hadithi, kuptimi i ajetit do të ishte: 

Përkushtimet që ata u bëjnë idhujve të tyre 

shkojnë tërësisht për idhujt, ndërsa tek 

Allahu nuk shkon asgjë prej tyre. Edhe 

përkushtimet që ata, - sikurse pretendojnë, - 

ia bëjnë Allahut, edhe ato nuk shkojnë tek 

Ai, - sepse Allahu nuk e pranon idhujtarinë, 

- por shkojnë përsëri tek idhujt e tyre, që ata 

i adhurojnë veç Allahut. Allahu i Lartësuar 

është i Pasur dhe nuk i duhen përkushtimet 

e tyre të përziera me shirk. 

- Shumicës së idhujtarëve, idhujt ua 

hijeshuan vrasjen e fëmijëve të tyre, për 

tôi devijuar (nga e vërteta) dhe p±r tôua 

ngatërruar besimin (e drejtë). Po të 

dëshironte Allahu, ata nuk do ta bënin 

atëéò - Mendjelehtësi tjetër e idhujtarëve 

ishte edhe fakti që ata iu bindeshin 

shejtanëve, udhëheqësve të tyre, edhe për 

një krim të paimagjinueshëm: vrasjen e 

fëmijëve dhe varrosjen e tyre të gjallë. 

Fëmijët meshkuj i varrosnin të gjallë nga 

frika e varfërisë, ndërsa femrat i vrisnin nga 

turpi. Të gjitha këto ishin pasojë e kurtheve 

dhe mashtrimeve të shejtanëve, të cilët 

punojn± pa reshtur p±r tôi ­uar njer±zit n± 

shkatërrim. Ata ua tjetërsojnë njerëzve fenë 

dhe besimin, duke u zbukuruar veprat e 

sh±mtuara. Ata vazhdojn± tôua zbukurojn± 

punët e pështira njerëzve, derisa ata i shohin 

ato si të mira. Po të dëshironte Allahu i 

Lart±suar, do tôi pengonte ata nga kryerja e 

k±tyre veprave dhe do tôi mbronte ata 

fëmijë nga vrasja. Por urtësia e Allahut 

diktoi që ata të ishin të lirë të zgjidhnin në 

veprimet e tyre. Ky ishte edhe një lloj 

nd±shkimi p±r ta, p±r tôi ­uar gradualisht 

drejt ndëshkimit më të ashpër. Për shkak të 

krimeve të tyre, Allahu i Lartësuar e gjykoi 

si t± drejt± q± tôi braktiste dhe tôi linte t± 

harroheshin, prandaj thotë:  

- ñéprandaj l±ri ata dhe trillimet e 

tyre!ò - Lëri, shpërfilli dhe braktisi ata, me 

gjithë mashtrimet, mosbesimin dhe veprat e 

tyre të shëmtuara. Të mos të të vijë aspak 

keq për ta dhe dije se ata kurrë nuk mund ta 

dëmtojnë Allahun. Një ndër veprat e shumta 

që tregonin mendjelehtësinë e tyre ishte 

edhe ajo që bënin me gjërat që Allahu i 

Lartësuar ua kishte dhuruar si furnizim dhe 

mëshirë për ta. Ata i privonin vetes disa 

bagëti e bimë, me llojlloj arsyetimesh të 

sajuara. Ata i trajtonin si të shenjta disa lloj 

kafshësh dhe prodhimesh, duke u vënë edhe 

emra të ndryshëm: 

- Ata thoshin: ñK±to e k±to kafsh± dhe 

këto e këto bimë janë të ndaluara, e nuk 
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mund të ushqehemi me to, përveçse ata të 

cilëve ne ua lejojmë; këto janë kafshë të 

ndaluara për ngarkesë; këto janë kafshë 

q± nuk theren me emrin e Allahutô.ò - 

ñK±to bag±ti dhe k±to prodhime t± tok±s - 

thoshin ata - janë të paprekshme, prandaj 

me to duhet të ushqehen veçse kategori të 

caktuara njer±zish.ò Disa kafsh± t± tjera i 

ndalonin të përdoreshin për bartje, dhe ato i 

quanin ñel ǧ©mò. Nd±rsa me disa bag±ti, ata 

nuk e përmendnin emrin e Allahut gjatë 

therjes së tyre, por përmendnin emrat e 

idhujve të tyre. Për të gjitha këto gjykime, 

ata nuk kishin asnjë bazë e argument tjetër, 

përveç logjikës së tyre të prishur. Gjëja më 

e shëmtuar e tyre ishte se këto vepra ata ia 

atribuonin Allahut, duke mashtruar se ishte 

Ai që i urdhëronte për diçka të tillë. Por, 

sigurisht, këto ishin shpifje dhe padrejtësi e 

madhe nga ana e tyre. Për këtë arsye, 

Allahu i Lartësuar thotë: 

- ñT± gjitha k±to ishin shpifje ndaj Tij, 

prandaj Ai do tôi nd±shkoj± p±r shpifjet e 

tyre. - Allahu i Lart±suar do tôi nd±shkoj± 

ata për këto shpifje. Pretendimi se Allahu i 

kishte urdhëruar për idhujtari dhe ua kishte 

bërë haram ato gjëra të lejuara ishte një 

krim i tmerrsh±m, q± do tôi zhys± n± 

ndëshkim të rëndë. Një kotësi tjetër e tyre 

ishte se, për disa deve të caktuara, ata 

gjykonin që pjellat e tyre ishin  haram për 

gratë dhe të lejuara për burrat. Ata thoshin: 

- Ata thoshin: "Ajo që gjendet në barkun 

e këtyre e këtyre bagëtive, u përket vetëm 

meshkujve tanë, kurse për gratë tona 

jan± t± ndaluaraò. Por, n±se lindnin t± 

ngordhura, ata të gjithë (burra e gra) 

kishin pjesë në të. - Konsumimi i pjellave 

të deveve të përcaktuara ishte hallall për 

meshkujt, por i ndaluar për gratë. Kështu 

veprohej nëse ato lindnin të gjalla. Por nëse 

lindnin të ngordhura, atëherë ishin të lejuara 

për të gjithë, për meshkujt e për femrat. 

- Ai do tôi nd±shkoj± ata p±r k±t± lloj 

gjykimi. Ai është i Urtë e i Gjithëditur.  - 

Për këto trillime, që të lejuarat nga Allahu i 

bënin haram dhe haramet i bënin të lejuara, 

- duke kundërshtuar në këtë mënyrë ligjet e 

Allahut të Lartësuar, e aq më keq, duke 

pretenduar se ishte Allahu i Lartësuar që i 

kishte udhëzuar ashtu, - Ai ka p±r tôi 

ndëshkuar ashtu si e meritojnë ata që 

trillojnë në lidhje me Allahun dhe ligjet e 

Tij. Allahu është Hakim - i Urtë në çdo 

përcaktim të Tij. Me urtësinë e Tij, Ai i lë të 

lirë gjynahqarët të zgjedhin dhe të bëjnë 

vepra të shëmtuara. Ai është Alim - i 

Gjithëditur rreth tyre. Atij nuk i fshihet 

asgjë prej fjalëve dhe veprave të tyre. 

Allahu i di shumë mirë trillimet dhe shpifjet 

e tyre të shëmtuara, por megjithatë vazhdon 

tôi furnizoj± dhe t± kujdeset p±r ta. I 

Lartësuar qoftë Allahu, i Gjithëdituri dhe i 

Urti!  

Ajeti 140 

140. Kanë humbur ata që i vrasin fëmijët 

e tyre nga marrëzia e padituria dhe, duke 

trilluar kundër Allahut, kanë bërë të 

ndaluar ushqimin që Allahu ua ka dhënë. 

Ata i janë shmangur rrugës së drejtë dhe 

nuk janë të udhëzuar. 

Shpjegimi i ajetit 

     Në këtë ajet, Allahu i Lartësuar nxjerr në 

pah edhe një herë mendjelehtësinë, 

arsyetimin e shëmtuar dhe humbjen e 

madhe ku ishin zhytur ata të mjerë.  

- ñKan± humbur ata q± i vrasin f±mij±t e 

tyre nga marrëzia e padituria dhe, duke 

trilluar kundër Allahut, kanë bërë të 

ndaluar ushqimin që Allahu ua ka dhënë. 

- Duke vrarë fëmijët e tyre, ata shkatërruan 

fenë dhe besimin e tyre. Ata meritojnë të 

përshkruhen si mendjelehtë, të 

paarsyeshëm, të palogjikshëm, të dështuar 

dhe të humbur. Vetëm njerëz me këto cilësi 

mund të kryejnë vepra të tilla.  

- ñAta i jan± shmangur rrug±s s± drejt± 

dhe nuk jan± t± udh±zuar.ò - Ata e 

konsideronin haram të mirën e madhe që 

Allahu i Lartësuar u dhuronte si mëshirë për 

ta. Jo vetëm që nuk tregonin mirënjohje për 

bujarinë e Allahut të Lartësuar, por e 

gjykonin të mirën si gjë të ndaluar, 

ndërkohë që ishte hallalli më i këndshëm 

dhe më i mirë. Të gjitha këto i bënin duke 

trilluar, ashtu siç di të bëjë çdo mohues, 
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armik dhe urryes i Zotit dhe i Profetit të Tij. 

Me mohimin e Shpalljes së Zotit dhe me 

shpifjet e tyre, ata humbën shumë larg, pa 

patur asnjë argument nga Zoti në çështjet e 

tyre.  

Ajeti 141 

141. Është Ai që krijoi kopshte me 

pjergulla e pa pjergulla, hurma dhe 

drithëra të ndryshme, ullinj dhe shegë, të 

ngjashme e jo të ngjashme. Hani nga 

frutat e tyre kur të piqen, ndërsa ditën e 

vjeljes së frutave, jepni pjesën që është e 

detyrueshme! Por mos shpërdoroni, se Ai 

nuk i do shpërdoruesit! 

Shpjegimi i ajetit 

     Pasi përmendi veprimet e shëmtuara të 

idhujtarëve me bagëtitë dhe të mbjellat, që 

Ai ua dhuronte, Allahu i Lartësuar tregon 

edhe mir±si t± tjera t± Tij, p±r tôi udh±zuar 

njerëzit që të jenë mirënjohës. I Lartësuari 

thotë: 

- Është Ai që krijoi kopshte me pjergulla 

e pa pjergulla...ò - Kuptimi: Është Allahu i 

Lartësuar që krijoi për ju kopshte të 

mbushura plot pemë e bimë të larmishme. 

Shumë nga këto bimë kanë nevojë për 

shtretër, mbi të cilët shtrihen dhe zgjatohen, 

e shumë të tjera qëndrojnë në kërcellin e 

tyre ose shtrihen në tokë. Kështu, Allahu i 

Lartësuar tregon për mirësitë e mëdha të 

këtyre bimëve, duke i mësuar robërit edhe 

se si tôi kultivojn± dhe t± p±rkujdesen p±r to.  

- ñ...hurma dhe drith±ra t± ndryshme,....ò 

- Edhe pse të gjitha mbijnë në të njëjtën 

tokë, ushqehen prej saj, vaditen me të 

njëjtin ujë, ato dalin me karakteristika, shije 

dhe dobi të ndryshme. Allahu i Lartësuar 

përmend në veçanti hurmat dhe drithërat, 

me gjithë llojshmërinë e pasur të tyre, për 

shkak të vlerave të shumta që kanë dhe për 

shkak se ato janë ushqimi bazë për shumë 

krijesa. Ndër mirësitë e tjera që u ka dhënë 

njerëzve, Allahu i Lartësuar përmend: 

- ñ...ullinj dhe sheg±, t± ngjashme e jo t± 

ngjashmeò - Ato mund të jenë të ngjashme 

në pamjen e tyre, por janë të ndryshme në 

frytet dhe shijet e tyre. Sikur dikush të 

pyesë: Përse i krijoi Zoti këto kopshte dhe 

gjithë këtë bimësi? Allahu i Lartësuar na 

tregon se i krijoi ato që të jenë të dobishme 

për njerëzit. Ai thotë:  

- ñHani nga frutat e tyre kur t± piqen, 

ndërsa ditën e vjeljes së frutave, jepni 

pjes±n q± ±sht± e detyrueshme!ò - 

Kuptimi: Konsumojini prodhimet e tyre, por 

ditën e vjeljes jepni pjesën e detyrueshme 

prej kësaj pasurie, që është zekati, sipas 

masës së përcaktuar nga Sheriati. Allahu i 

Lartësuar urdhëron që të japim zekatin e 

prodhimeve buqësore pikërisht ditën e 

korrjes dhe vjeljes së tyre. Kjo është koha e 

përcaktuar nga Sheriati. Dhe është pikërisht 

kjo kohë në të cilën të varfërit shpresojnë 

më shumë që të përfitojnë diçka nga pasuria 

e vëllezërve të tyre të pasur. Gjithashtu, 

gjatë kohës së vjeljes së prodhimit është më 

e thjeshtë për të pasurit që të ndajnë një 

pjesë prej kësaj pasurie të tyre. Përveç 

kësaj, me këtë mënyrë dallohet më lehtë se 

kush e jep zekatin dhe kush nuk e jep atë. 

Pastaj Allahu i Lartësuar këshillon dhe 

thotë: 

- Por mos shpërdoroni, se Ai nuk i do 

shpërdoruesit! - Kjo është këshillë për të 

mos e tepruar me konsumin dhe për të mos 

e kaluar kufirin e zakonshëm. Pronari i 

këtyre prodhimeve ndalohet që ta teprojë 

me konsumimin e këtyre prodhimeve, aq sa 

të cenojë pjesën e merituar të fukarenjve në 

të, domethënë zekatin. Por, gjithashtu, ai 

ndalohet edhe të japë më shumë se masa e 

përcaktuar, aq sa të dëmtojë veten, familjen 

apo kontraktuesit e tij. Çdo teprim që cenon 

të drejtat që Allahu i Lartësuar ka urdhëruar 

të respektohen është i ndaluar. Allahu nuk e 

do, madje e urren atë. Ky ajet është provë e 

qartë për detyrueshmërinë e zekatit të të 

mbjellave dhe frutave. Përveç kësaj, nga 

ajeti kuptohet se, në këtë rast, nuk pritet 

plotësimi i një viti hënor të plotë, por koha e 

nxjerrjes së zekatit është, për sa u përket 

drithërave, dita e korrjes, ndërsa për hurmat 

dhe frutat e tjera është dita e vjeljes. Për 

këto prodhime nuk jepet zekat tjetër, përveç 

atij që jepet gjatë ditës së vjeljes së tyre, 

edhe nëse pronari i tyre i mban për disa vjet, 
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me kushtin që të mos përdoren si mall 

tregtie, por për përdorim personal. Nëse të 

mbjellat dhe frutat pësojnë ndonjë dëmtim, 

jo për shkak të bujkut dhe pronarit të tyre, 

atëherë ai nuk e ka detyrë që zekatin e tyre 

ta nxjerrë nga xhepi i tij. Gjithashtu, lejohet 

të konsumosh nga hurmat apo të mbjellat 

edhe përpara momentit të nxjerrjes së 

zekatit, dhe më pas të japësh zekat për 

pjesën e mbetur. Megjithatë, sikurse u tha 

më lart, nuk duhet tepruar me konsumimin 

para dhënies së zekatit aq sa të cenohet e 

drejta e nevojtarëve të tij. Profeti  

caktonte një përllogaritës, i cili parashikonte 

masën e prodhimit, por e urdhëronte që të 

merrte parasysh 1/3 një të tretën ose 1/4 një 

t± kat±rt±n e k±tyre prodhimeve, p±r tôua 

lënë pronarëve të tyre për konsumim, para 

se të llogariste pasurinë nga e cila duhej të 

nxirrej zekati. 

Ajetet 142 - 144 

142. Nga kafshët, disa janë për ngarkesë 

dhe disa për mish. Hani nga ato që ju ka 

dhuruar Allahu e mos ndiqni hapat e 

Shejtanit, sepse ai është armiku juaj i 

betuar! 

143. Janë tetë krerë bagëtish: dy krerë 

dhensh (femër e mashkull) dhe dy krerë 

dhish (femër e mashkull). Thuaj: ñA jan± 

ndaluar meshkujt apo femrat e këtyre, 

apo ajo q± mbajn± n± bark femrat?ò M± 

tregoni, pra, me dije të saktë, nëse ato që 

thoni janë të vërteta! 

144. Edhe nga devetë janë dy krerë 

(femër e mashkull) dhe nga lopët dy krerë 

(femër e mashkull). Thuaj: ñA jan± 

ndaluar meshkujt apo femrat, apo ajo që 

mbajn± n± bark femrat?ò Mos vall± ishit 

dëshmitarë kur Allahu vendosi këto 

rregulla?ò E kush ±sht± m± i padrejt± se 

ai që trillon gënjeshtra ndaj Allahut për 

tôi devijuar njer±zit nga padija e tyre? Pa 

dyshim, Allahu nuk i udhëzon keqbërësit.  

Shpjegimi i ajeteve 

- Nga kafshët, disa janë për ngarkesë dhe 

disa për mish. - Kuptimi: Allahu i 

Lartësuar i krijoi kafshët për ju. Disa prej 

tyre mbajnë ngarkesa e punojnë për ju, por 

ka të tjera të cilat janë të vogla dhe nuk 

mund të mbajnë pesha të rënda, por që 

përdoren për qëllime të tjera, si për 

shembull, për ushqim. Më pas, i Lartësuari 

thotë: 

- ñHani nga ato q± ju ka dhuruar Allahu, 

e mos ndiqni hapat e Shejtanit...ò - Mos 

ndiqni hapat e Shejtanit, duke bërë haram 

atë që Zoti e ka lejuar. Kurrë mos ndiqni 

hapat e tij, sepse: 

- ñ... ai ±sht± armiku juaj i betuar.ò - Ai 

ju shtyn veçse në ato vepra që ju dëmtojnë 

dhe që ju sjellin ndëshkimin e përjetshëm. 

Në vijim, Allahu i Lartësuar tregon se cilat 

janë ato lloj bagëtish të cilat Ai i ka bërë të 

mira dhe të dobishme:  

- Janë tetë krerë bagëtish: dy krerë 

dhensh (femër e mashkull) dhe dy krerë 

dhish (femër e mashkull). - Dy llojet e 

deleve: lloji femër dhe ai mashkull, dhe dy 

llojet e dhive: lloji femër dhe ai mashkull, 

janë ato që Allahu i Lartësuar i ka bërë të 

lejuara pa përjashtuar asnjë prej tyre. Ky 

është ligji i Zotit. Atëherë, drejtoju atyre që 
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përjashtojnë disa kategori të tyre, dhe 

thuaju: 

- Thuaj: ñA jan± ndaluar meshkujt apo 

femrat e këtyre, apo ajo që mbajnë në 

bark femrat?ò - Mos vallë Zoti bëri të 

ndaluar vetëm meshkujt e dhenve dhe të 

dhive, gjë të cilën ju nuk e thoni, apo bëri të 

ndaluar femrat e dhenve dhe të dhive? 

Mbetet edhe një mundësi tjetër: mos vallë 

bëri të ndaluar ato që janë në barkun e tyre, 

meshkuj apo femra qofshin? Këto janë të 

gjitha mundësitë, por ju nuk e thoni e nuk e 

pranoni asnjërën prej tyre. Atëherë, ku 

bazoheni për ato që thoni? 

- Më tregoni, pra, me dije të saktë, nëse 

ato që thoni janë të vërteta! - Sillni fakte 

për ato kategori që ju i quani të ndaluara! 

Sigurisht, ata nuk mund të sjellin asnjë lloj 

fakti, veç arsyetimeve të kota, që burojnë 

nga padituria dhe logjika e tyre e mangët. 

Allahu i Lartësuar nuk ka sjellë asnjë 

dëshmi e provë për të tilla ndalesa. Pastaj 

Allahu i Lartësuar sjell të njëjtën mënyrë 

arsyetimi për devetë dhe lopët:  

- Edhe nga devetë janë dy krerë (femër e 

mashkull) dhe nga lopët dy krerë (femër e 

mashkull). Thuaj: ñA jan± ndaluar 

meshkujt apo femrat, apo ajo që mbajnë 

n± bark femrat?ò - Pasi sqaroi kotësinë e 

pretendimeve të tyre, Allahu i Lartësuar u 

drejtohet me disa fjalë, që, nëse do të 

logjikonin dhe arsyetonin me kujdes, nuk 

do tôu mbetej gj± tjet±r ve­se t± pasonin 

Shpalljen dhe Ligjin e Tij: 

- Mos vallë ishit dëshmitarë kur Allahu 

vendosi k±to rregulla?ò - Kuptimi: Që të 

vërtetoni saktësinë e pretendimeve tuaja, ju 

mbetet vetëm kjo rrugë: të thoni që keni 

Shpallje nga Zoti ku mbështeteni. Ju duhet 

të pretendoni që Zoti ju ka shpallur edhe 

juve ligje dhe dispozita, të cilat janë në 

kundërshtim me gjitha porositë e profetëve 

dhe me të gjitha shpalljet që Zoti ka sjellë. 

Por të gjitha këto pretendime duhet të 

vërtetohen me prova dhe fakte, ashtu 

sikurse profetët, të cilët Zoti i mbështeti me 

prova e mrekulli të shumta. Por kjo është e 

pamundur që të kryhet nga ju. Kështu, 

Allahu i Lartësuar do ta bëjë të qartë të 

v±rtet±n nga e kota e do tôi dalloj± t± 

sinqertët nga mashtruesit. Më pas, i 

Lartësuari thotë: 

- E kush është më i padrejtë se ai që 

trillon g±njeshtra ndaj Allahut p±r tôi 

devijuar njerëzit nga padija e tyre? - 

Njerëzit më të padrejtë janë ata të cilët 

mashtrojnë dhe shpifin rreth Allahut dhe 

shpalljeve të Tij, duke synuar devijimin e 

njerëzve nga rruga e drejtë. Ata sajojnë 

ligje, fe dhe besime të paurdhëruara nga 

Zoti dhe të pambështetura nga Ai me fakte 

dhe argumente, madje që janë në 

kundërshtim edhe me logjikën e pastër dhe 

të thjeshtë. Por Allahu i Lartësuar nuk ka 

p±r tôu dh±n± sukses planeve t± k±tyre 

zullumqarëve, siç thotë më pas: 

- Pa dyshim, Allahu nuk i udhëzon 

keqbërësit. - Allahu i Lartësuar nuk i 

udhëzon ata të cilët nuk kanë synim tjetër, 

përveçse të shpifin rreth Tij, duke kaluar 

kështu çdo kufi.  

Ajetet 145 - 146 

145. Thuaj: ñN± Shpalljen q± m± ±sht± 
dhënë nuk gjej ushqime të ndaluara, veç 

mishit të ngordhur, gjakut që derdhet 

vrullshëm dhe mishit të derrit, sepse janë 

të ndyrë, dhe mishit që nuk therret me 

emrin e Allahut, që është shkelje e 

kufijve të Tij. E për atë që është i 

detyruar të hajë nga këto, por duke mos 

pasur për qëllim shijimin dhe duke mos e 

tepruar, Zoti yt është Falës i Madh e 

Mëshirëplotë. 

146. Judejve u ndaluam çdo kafshë 

njëthundrake. Për sa u përket lopëve dhe 

deleve, u ndaluam dhjamin e tyre, veç 

atij në shpinën dhe në zorrët e tyre dhe 

atij të përzier me kockat. Këtë e 

vendosëm si ndëshkim ndaj shkeljeve të 

tyre dhe Ne themi vetëm të vërtetën. 

Shpjegimi i ajeteve 

     Pasi i përmendi me nënçmim idhujtarët, 

për shkak të trillimeve të tyre rreth hallallit 

dhe haramit, Allahu i Lartësuar e urdhëron 

Profetin e Tij q± tôu qart±soj± njer±zve at± 

që vërtet u është ndaluar atyre. Nëse ata 
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mësojnë se cilat janë ndalesat e Zotit, - që 

në fakt janë shumë pak në numër, - do të 

kuptojnë shumë thjesht se gjithçka tjetër veç 

tyre është e lejuar. Pas kësaj, kush 

pretendon se Allahu ka ndaluar këtë apo atë 

send, i tilli është një mashtrues e shpifës, që 

trillon të pavërteta rreth Zotit dhe Ligjit të 

Tij. Ndalesat vijnë vetëm prej Allahut të 

Lartësuar nëpërmjet Profetit të Tij. Allahu i 

Lartësuar i drejtohet Profetit të Tij dhe i 

thotë:  

- Thuaj: ñN± Shpalljen q± m± ±sht± dh±n± 

nuk gjej ushqime të ndaluara, veç mishit 

të ngordhur, gjakut që derdhet 

vrullshëm dhe mishit të derrit, sepse janë 

të ndyrë dhe mishit që nuk therret me 

emrin e Allahut, që është shkelje e 

kufijve të Tij.  - Këtu përmenden ato gjëra 

që janë të ndaluara të përdoren si ushqim. 

Në këtë ajet nuk përcaktohet në janë të 

lejuara mënyrat e tjera të përfitimit prej tyre 

apo jo.  óMish i ngordhurô quhet mishi i 

kafshës që ka ngordhur pa u therur me 

mënyrën e caktuar nga Sheriati.6 Pa dyshim 

që ajo është e palejueshme, sikurse thotë 

Allahu i Lart±suar n± nj± ajet tjet±r: ñHaram 

janë për ju: të ngordhurat, gjaku, mishi i 

derrit, ajo kafshë që theret jo në emrin e 

Allahut, ... ñ [Maide 3]. óGjaku i derdhur 

vrullsh±mô i p±rmendur n± ajet ±sht± gjaku 

venoz (el demu), i cili del me forcë gjatë 

therjes së kafshës. Nëse ky gjak bllokohet 

dhe nuk del jashtë nëpërmjet therjes sipas 

rregullit, është shumë i dëmshëm. Po nëse 

nxirret nga trupi, ky dëm largohet dhe 

ngrënia e mishit nuk sjell më ndonjë rrezik. 

P±rcaktimi i k±tij gjaku si ói derdhur 

vrullsh±mô na jep t± kuptojm± se gjaku i cili 

mbetet në mish dhe nëpër damarë pas 

therjes së rregullt nuk përbën rrezik, sepse 

është i pastër dhe hallall.  

- ñ...dhe mishit t± derrit, sepse jan± t± 

ndyr±ò - Këta artikuj janë të ndaluar, sepse 

janë të pistë, të këqij dhe të dëmshëm. 

Allahu i Lartësuar i bëri të ndaluar, si 

shprehje të butësisë dhe përkujdesit të madh 

për robërit e Tij, duke i ruajtur ata nga çdo 

gjë e keqe dhe e dëmshme për fenë, 

besimin, dynjanë dhe ahiretin e tyre. 

- ñ...dhe mishit q± nuk therret me emrin e 

Allahut, q± ±sht± shkelje e kufijve t± Tij.ò 

- Nëse mishi i therur iu kushtohet idhujve 

dhe çdo gjëje tjetër që adhurohet veç 

Allahut të Lartësuar, kjo vepër quhet fisk, 

pra, shkelje e kufijve të Allahut të 

Lartësuar. Megjithatë, në kushte 

domosdoshmërie dhe nevoje të madhe, kur 

njeriu nuk ka çfarë të hajë tjetër dhe ka frikë 

vdekjen, Allahu i Lartësuar e ka lejuar 

konsumimin e tyre, por me kushte: 

- E për atë që është i detyruar të hajë nga 

këto, por duke mos pasur për qëllim 

shijimin dhe duke mos e tepruar...ò - 

Allahu i Lartësuar ka vendosur dy kushte: 1. 

Të mos hahen pa qenë i detyruar, në atë 

masë sa të rrezikosh vdekjen. 2. Të mos 

hahet më shumë sesa thyerja e urisë dhe 

mbajtja e vetes gjallë. Për këta, Allahu i 

Lartësuar thotë: 

- Zoti yt është Falës i Madh e 

Mëshirëplotë. - Pra, Ai ka p±r tôi falur dhe 

toleruar ata.  Dijetarët - Allahu i mëshiroftë! 

- kanë dhënë mendime të ndryshme për sa i 

përket përkufizimit të gjërave të ndaluara në 

këtë ajet, pasi ka edhe artikuj të tjerë që nuk 

lejohet të hahen, veç atyre të përmendur 

këtu, si për shembull, mishi i kafshëve ose i 

shpendëve mishngrënës etj. Kështu, disa 

janë të mendimit që ky ajet ka zbritur 

përpara shpalljes së dispozitave që ndalojnë 

artikujt e tjerë. Disa të tjerë janë të 

mendimit se ky ajet i përmbledh të gjitha 

llojet e ushqimeve haram, por disa prej tyre 

janë përmendur shprehimisht, ndërsa të 

tjerat kuptohen në mënyrë indirekte, duke 

marrë parasysh shkakun e ndalimit të tyre. 

Kështu për shembull, Allahu i Lartësuar e 

ka përshkruar mishin e ngordhur, gjakun 

dhe derrin si rrixhs - domethënë, të pista, të 

ndyra. Ky është një kriter dallues për të 

gjykuar rreth harameve. Pa dyshim, të gjitha 

haramet janë të pista e të dëmshme, dhe 

Allahu i Lartësuar i bëri ato të ndaluara për 

robërit e Tij p±r tôi mbrojtur nga e keqja e 

tyre. Dispozita më të hollësishme lidhur me 
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këto ndalesa i gjen në Traditën e Profetit , 

e cila është shpjeguesja e Kur'anit dhe 

treguese e qartë e qëllimeve të tij. Duke 

qenë se Allahu i Lartësuar ka bërë ushqime 

të ndaluara veçse ato që u përmendën në 

ajet, si e drejtë absolute e Tij, atëherë kjo 

tregon se idhujtarët, - të cilët bënë të 

ndaluara ato që bënë, - thjesht shpifnin për 

dispozitat e Allahut, duke thënë gjëra që Ai 

nuk i ka thënë. Nëse do ta shohim 

kontekstin e ajeteve me kujdes, do të 

vërejmë se ai është sjellë si kundërpërgjigje 

për veprimet e shëmtuara të idhujtarëve 

rreth hallallit dhe haramit. Këto ajete i kanë 

përcaktuar mirë se çfarë janë vërtet të 

ndaluara prej bagëtive, duke dashur që të 

hedhin poshtë pretendimet e pabaza të 

idhujtarëve. Me fjalë të tjera, për sa u përket 

bag±tive, n± Sheriat jan± t± ndaluara p±r tôu 

ngrënë vetëm të ngordhurat dhe ato të cilat 

theren për hir të dikujt tjetër veç Allahut të 

Madhëruar. Ndërsa për sa u përket 

ndalesave të tjera, ato janë shpjeguar në 

ajete të tjera kuranore dhe Traditën e 

Profetit . Dikush mund të thotë: Nëse këtu 

±sht± q±llimi vet±m p±r tôu kthyer p±rgjigje 

pretendimeve të idhujtarëve për bagëtitë 

dhe jo përkufizimi i të gjitha ndalesave, 

atëherë përse është përmendur mishi i 

derrit? Përgjigjja e kësaj pyetjeje do të 

ishte: Ndoshta arsyeja është se disa 

injorantë e konsideronin derrin njëlloj si 

bagëtitë e imta apo të trasha. Kështu 

veprojnë të krishterët injorantë dhe të 

ngjashmit me ta, të cilët merren me rritjen e 

derrave njëlloj sikurse veprojnë me bagëtitë 

e lejuara nga Zoti, duke mos bërë asnjë 

dallim mes tyre. Sidoqoftë, Sheriati islam 

është më i kompletuari dhe më i thjeshti që 

Zoti ka zbritur për njerëzit. Çdo gjë për të 

cilën Zoti ka urdhëruar të bëhet në këtë 

Sheriat, e ka urdhëruar se ajo është e pastër, 

e mirë dhe e dobishme për njerëzit, dhe çdo 

gjë të cilën ai e ka ndaluar, e ka ndaluar 

sepse ajo gjë është e pisët, e pështirë, e keqe 

dhe e dëmshme. Ky ligj i mrekullueshëm 

kurrë nuk urdhëron të bëhet diçka që është e 

keqe dhe e dëmshme, dhe kurrë nuk ndalon 

diçka që është e mirë dhe e dobishme. Në 

ligjet e shkuara mund t± ndodhte q± Zoti tôu 

ndalonte njerëzve ndonjë gjë që ishte e 

pastër, e mirë dhe e dobishme, dhe këtë i 

Lartësuari e bënte si masë ndëshkimore për 

gabimet e njerëzve. Ndërsa në Ligjin e 

fundit të Tij, i Lartësuari e ka plotësuar 

mirësinë, butësinë dhe mëshirën e Tij për 

ne, duke mos ndaluar asgjë që është e 

këndshme dhe e mirë. Duke treguar për 

ndalesat që i Lartësuari solli për popujt e 

shkuar në formë ndëshkimore thotë: 

- Judejve u ndaluam çdo kafshë 

njëthundrake. Për sa u përket lopëve dhe 

deleve, u ndaluam dhjamin e tyre...ò - 

Allahu i Lartësuar ua bëri atyre të ndaluar 

njëthundrakët, si devetë dhe kafshët e 

ngjashme me to. Gjithashtu, prej lopëve dhe 

deleve, Ai u bëri të ndaluar dhjamin. Por jo 

të gjithë dhjamin: i ndaluar ishte vetëm 

dhjami i pjesës pranë bishtit dhe dhjami 

sipërfaqësor. Në vijim përmendet dhjami që 

iu lejua atyre: 

- ñ...ve­ atij n± shpin±n dhe n± zorr±t e 

tyre dhe atij të përzier me kockat. - 

Domethënë, dhjami mes zorrëve dhe dhjami 

i lidhur me kockat ishte i lejuar për ta. Duke 

treguar shkakun e këtij ndalimi, i Lartësuari 

thotë: 

- Këtë e vendosëm si ndëshkim ndaj 

shkeljeve të tyre  - Allahu i Lartësuar i bëri 

këto ndalesa për jehudët, për shkak të 

shkeljeve që u bënin ata të drejtave të 

Allahut dhe të drejtave të robve të Tij. Ky 

ndalim ishte një formë ndëshkimi për ta. Më 

pas, Allahu i Lartësuar thotë: 

- ... dhe Ne themi vet±m t± v±rtet±n.ò - 

Allahu është i vërtetë në gjithçka që thotë, 

gjykon dhe vepron. E kush është më i 

vërtetë në fjalë se Allahu? E kush ka gjykim 

më të drejtë se i Lartësuari?  

Ajeti 147 

147. Në qoftë se ata të quajnë gënjeshtar, 

thuaju: ñMe t± v±rtet±, Zoti juaj e ka 

Mëshirën të gjerë, por dënimi i Tij kurrë 

nuk do të sprapset nga një popull 

keqbërës.ò! 
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Shpjegimi i ajetit 

- Në qoftë se ata të quajnë gënjeshtar, 

thuaju: ñMe t± v±rtet±, Zoti juaj e ka 

M±shir±n t± gjer±...ò - Nëse idhujtarët të 

mohojn±, ti p±rs±ri vazhdo tôi ftosh ata, 

duke përdorur çdo strategji të mundshme: 

qortimin dhe kërcënimin, përgëzimin dhe 

inkurajimin. Mësoju atyre se Allahu i 

Lartësuar është Mëshirues i Madh. Le ta 

kuptojnë ata se mëshira e Allahut të 

Lartësuar i përfshin të gjitha krijesat. 

Nxitoni, atëherë, që të hyni në mëshirën e 

Tij, duke plotësuar të gjitha kushtet që e 

bëjnë të mundur një gjë të tillë! Pa dyshim, 

në krye të këtyre kushteve është besimi dhe 

pranimi i Muhamedit  si profet i Zotit dhe 

pranimi i Shpalljes që ai solli prej Zotit. Por 

përmendju atyre edhe një fakt tjetër, që nuk 

duhet ta harrojnë për asnjë moment:  

- ñ...por d±nimi i Tij kurr± nuk do t± 

sprapset nga nj± popull keqb±r±s.ò - 

Kriminelë janë ata që e kanë tepruar me 

krime dhe poshtërsi. Prandaj kujdesuni që të 

mos bini në ato krime që shkaktojnë 

ndëshkimin e ashpër të Allahut! Mos 

harroni dhe kuptojeni mirë se në krye të të 

gjitha krimeve, domethënë më i madhi i 

tyre, është mospranimi i Muhamedit  si 

profet i Zotit dhe refuzimi i Shpalljes që ai 

solli prej Tij. 

Ajetet 148 - 149 

148. Idhujtar±t do t± thon±: ñSikur t± 
kishte dashur Allahu, nuk do të ishim 

idhujtarë as ne e as prindërit tanë, e as 

nuk do t± kishim b±r± harame.ò K±shtu 

kanë gënjyer edhe ata që ishin para tyre, 

derisa përjetuan dënimin tonë të ashpër. 

Thuaju: ñA keni ndonj± dije (të sigurt) 

për të na paraqitur? Ju mbështeteni 

vetëm në hamendje. Ju, në të vërtetë, 

vetëm se gënjeni.ò.  

149. Thuaj: ñAllahu zot±ron argumentin 

më të plotë dhe, sikur të kishte dashur, 

Ai do tôju kishte udh±zuar t± gjith±ve.ò 

Shpjegimi i ajeteve 

- Idhujtar±t do t± thon±: ñSikur t± kishte 

dashur Allahu, nuk do të ishim idhujtarë 

as ne e as prindërit tanë, e as nuk do të 

kishim b±r± harame.ò - Allahu i Lartësuar 

njoftoi për idhujtarët, të cilët, për të 

justifikuar idhujtarinë dhe haramet e tyre, 

do të përpiqeshin të argumentonin me 

vullnetin dhe caktimin e Zotit. Duke ditur se 

vullneti i Allahut është i padiskutueshëm, se 

do të vihet në zbatim patjetër dhe se ai 

përfshin çdo gjë të mirë apo të keqe, ata do 

ta përdornin këtë si argument për të 

justifikuar krimet e tyre dhe për të mos u 

marrë në përgjegjësi nga Allahu i Lartësuar. 

Dhe, vërtet, ata vepruan ashtu sikurse tregoi 

Allahu i Lartësuar.  

- Kështu kanë gënjyer edhe ata që ishin 

para tyre, derisa përjetuan dënimin tonë 

të ashpër.  - Allahu i Lartësuar na tregon se 

popujt mohues të së vërtetës dhe të 

shpalljeve të Tij gjithmonë do të justifikojnë 

krimet e tyre me të tilla argumente. Ata i 

përdorin këto arsyetime për të mohuar dhe 

për të mos pranuar ftesën e profetëve. Por 

kjo m±nyr± e tyre nuk ka p±r tôu sjell± dobi 

dhe nuk ka p±r tôi mbrojtur nga nd±shkimi i 

Allahut. Ata do të vazhdojnë me këtë rrugë, 

derisa Allahu të zbresë ndëshkimin mbi ta.  
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Nëse mënyra e argumentimit të tyre do të 

ishte e drejt±, Allahu nuk do tôi nd±shkonte. 

Por duke qenë se Allahu i Lartësuar 

ndëshkon veçse ata që e meritojnë, kuptohet 

se justifikimi i gjynaheve me vullnetin dhe 

caktimin e Tij është i pavlerë, i pavërtetë 

dhe i padrejtë. Argumentimet duhet të 

mbështeten në dituri të saktë dhe fakte të 

pranueshme. Nëse ato janë të mbështetura 

thjesht në hamendësime, të cilat nuk kanë të 

bëjnë fare me të vërtetën, ato janë të kota 

dhe të papranueshme. Prandaj Allahu i 

Lartësuar thotë: 

- Thuaju: ñA keni ndonj± dije (të sigurt) 

për të na paraqitur? - Nëse ata do të 

kishin dituri, e cila është mposhtësja e çdo 

arroganti kyeneç, do ta paraqisnin atë. Por 

duke qenë se ata nuk kishin asnjë lloj diturie 

dhe asnjë fakt për atë që thoshin, kjo tregon 

se ata thjesht hamendësonin, siç thotë i 

Lartësuari: 

- Ju mbështeteni vetëm në hamendje. Ju, 

n± t± v±rtet±, vet±m se g±njeni!ò. - Ai që e 

ndërton gjykimin në supozime dhe 

hamendësime, ai është i humbur dhe i 

­oroditur. At±her±, ­ômund t± thuash p±r at± 

që e krijon gjykimin mbi bazën e inatit, 

ligësisë dhe shkatërrimit? 

- Thuaj: ñAllahu zot±ron argumentin m± 

të plotë dhe, sikur të kishte dashur, Ai do 

tôju kishte udh±zuar t± gjith±ve.ò. - 

Argumentimi i Zotit është absolutisht i 

vërtetë dhe i pathyeshëm, aq sa askujt nuk i 

lë vend për justifikim. Ai është argumentim 

të cilin e kanë dëshmuar si të vërtetë të 

gjithë lajmëtarët dhe pejgamberët e Zotit, të 

gjithë librat hyjnorë dhe traditat profetike. 

Për vërtetësinë e argumentit të Zotit 

dëshmojnë dhe mendjet e shëndosha, arsyet 

e pastra dhe natyra e shëndetshme dhe e 

papërlyer. Nga kjo kuptohet se çdokush që e 

mohon argumentin e Zotit është një 

mbrojtës i të kotës dhe i të pavërtetës, sepse 

përballë të vërtetës qëndron veçse e 

pavërteta dhe e kota. Sigurisht, Allahu i 

Lartësuar i ka dhënë çdo krijese të 

përgjegjshme aftësi dhe vullnet të 

mjaftueshëm, që të arrijë të realizojë detyrat 

që i janë ngarkuar. Allahu i Lartësuar nuk 

ngarkon asnjë me një detyrë të cilën ai nuk 

ka mundësi që ta kryejë, ashtu si nuk ndalon 

asnjë nga diçka të cilën ai e ka të pamundur 

ta lërë. Pas gjithë kësaj, justifikimi me 

vullnetin dhe caktimin e Zotit për çdo dalje 

nga ligji i Tij është thjesht një padrejtësi, 

inat dhe kokëfortësi e pashembullt. Allahu i 

Lartësuar nuk ua imponon robve veprat që 

do të kryejnë, por i ka lënë ata të lirë të 

zgjedhin. Ata mund të veprojnë çfarë të 

duan, e gjitha kjo sipas zgjedhjes së tyre të 

lirë. Ky është një realitet i dëshmuar dhe 

pranuar nga të gjithë, të cilin e kundërshton 

veçse ai që është kokëfortë dhe arrogant, 

sepse mohon argumente të padiskutueshme, 

që dëshmohen me shqisa. Çdokush di të 

bëjë dallimin mes një lëvizjeje që bëhet me 

zgjedhje të lirë dhe asaj që bëhet e 

imponuar. Megjithatë, përsëri asgjë nuk 

mund të dalë jashtë dëshirës dhe vullnetit të 

Allahut. Gjithçka ndodh veçse pasi e ka 

lejuar Allahu i Lartësuar dhe i Urtë. Ata që 

arsyetohen me vullnetin dhe caktimin e 

Zotit për gjynahet e tyre janë kontradiktorë 

edhe me veten e tyre, sepse shpeshherë as 

vetë nuk e pranojnë një arsyetim të tillë. 

K±shtu p±r shembull, n±se dikush do tôu 

vidhte pasurin± apo tôu shkelte t± drejtat, 

dhe pastaj të arsyetohej duke thënë se ky qe 

caktimi i Zotit dhe vullneti i Tij, ata nuk do 

ta pranonin kurrë. Sa e çuditshme! Si është 

e mundur të arsyetojnë gjynahet e tyre 

kundrejt Zotit me vullnetin dhe caktimin e 

Tij, ndërkohë që nuk e pranojnë këtë 

arsyetim nga ata të cilët u bëjnë  atyre 

padrejtësi? Në fund të fundit, justifikimi me 

vullnetin dhe caktimin e Zotit nuk është 

qëllimi i vërtetë i tyre, madje edhe ata vetë e 

dinë se ky nuk është arsyetim i shëndoshë 

dhe i saktë. Qëllimi i vërtetë i tyre është 

thjesht refuzimi i të vërtetës. Ata e shohin të 

vërtetën si diçka që i sulmon dhe nga e cila 

duhen të mbrohen me çdo kusht dhe me çdo 

gjë që munden, edhe pse e dinë se kjo është 

e gabuar.  
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Ajeti 150 

150. Thuaj: ñSillni d±shmitar± q± t± 

dëshmojnë se Allahu ka ndaluar këtë e 

at±!ò N±se duan t± b±jn± d±shmi t± 

rreme, ti mos dëshmo bashkë me ta! 

Kurrë mos shko pas dëshirave të atyre që 

argumentet Tona i konsiderojnë si 

gënjeshtra, nuk besojnë jetën e përtejme 

dhe sajojnë zota të tjerë si të barabartë 

me Zotin e tyre! 

Shpjegimi i ajetit 

- Thuaj: ñSillni d±shmitar± q± t± 

dëshmojnë se Allahu ka ndaluar këtë e 

at±!ò - Kuptimi: Thuaju atyre të cilët bëjnë 

haram ato që lejon Allahu dhe pretendojnë 

se është vetë Allahu Ai që i ka bërë këto 

ndalesa: ñSillni d±shmitar±, q± t± d±shmojn± 

se është Allahu Ai që ka vendosur për të 

tilla ndalesa!ò. K±shtu, ata kan± dy 

mundësi: (a) ose të mos sjellin asnjë 

dëshmitar, dhe në këtë mënyrë pretendimi i 

tyre është i papranueshëm për mungesë 

dëshmish, faktesh dhe provash; (b) ose të 

sjellin ndonjë që dëshmon për një gjë të 

tillë. Por të tilla dëshmi sjellin vetëm ata që 

janë gjynahqarë të mëdhenj, të cilëve nuk u 

pranohen dëshmia. Të tilla dëshmi nuk janë 

çështje për të cilat dëshmojnë të drejtët dhe 

të sinqertët, prandaj dhe Allahu i Lartësuar 

e ndalon të Dërguarin e Tij dhe besimtarët 

nga këto lloj dëshmish. I Lartësuari thotë: 

- Nëse duan të bëjnë dëshmi të rreme, ti 

mos dëshmo bashkë me ta! Kurrë mos 

shko pas dëshirave të atyre që 

argumentet Tona i konsiderojnë si 

gënjeshtra, nuk besojnë jetën e përtejme 

dhe sajojnë zota të tjerë si të barabartë 

me Zotin e tyre! - Ata konsiderojnë si të 

barabartë me Allahun idhujt dhe putat e 

tyre. Duke qenë se ata janë mohues të Ditës 

së Gjykimit dhe nuk e njësojnë Allahun e 

Lartësuar, ata e meritojnë atë besim të 

shëmtuar dhe ato dispozita të padrejta që i 

ngarkojnë vetes. Me fjalë të tjera, besimi i 

tyre ndërtohet mbi idhujtarinë dhe mohimin 

e të vërtetës, prandaj është tërësisht me 

vend që Allahu i Lartësuar ta ndalojë 

Profetin e Tij dhe të drejtudhëzuarit nga 

ndjekja e të tillë njerëzve dhe nga 

pjesëmarrja në dëshmi së bashku me ta. Të 

gjitha këto tregojnë edhe një herë se ndalimi 

i atyre gjërave që Zoti i kishte lejuar 

buronte tërësisht nga dëshirat e tyre të 

shfrenuara. 

Ajetet 151 - 153 

151.  Thuaju: ñEjani tôju kumtoj ato q± 
vërtet jua ka ndaluar Zoti juaj: Të mos 

adhuroni (askënd e) asgjë tjetër përveç 

Tij; të silleni mirë me prindërit; të mos i 

vrisni fëmijët tuaj për shkak të varfërisë, 

sepse Ne ju furnizojmë ju dhe ata; të mos 

u afroheni gjynaheve - të hapura apo të 

fshehta qofshin; dhe të mos vrisni atë që 

Allahu e ka ndaluar të vritet, veçse kur e 

do drejtësia. Këto janë porositë e Tij, që 

ju të mendoni thellë.  

152. Mos iu afroni pasurisë së jetimit, 

veçse në mënyrën më të mirë, derisa ai të 

arrijë pjekurinë! Masni dhe peshoni me 

drejtësi! Ne nuk ngarkojmë asnjë njeri 

përtej mundësive të veta. Kur të flisni, 

duhet të jeni të drejtë, edhe kur çështja 

është për të afërmit tuaj. Plotësojini 

zotimet që i bëni Allahut! Këto janë 

porositë e Tij, me qëllim që ju të kujtoni.  

153. Kjo është rruga Ime e drejtë. 

Prandaj përmbajuni asaj e mos ndiqni 

rrugë të tjera, të cilat ju largojnë nga 

rruga e Tij. Këto janë porositë e Tij për 

ju, n± m±nyr± q± ju t± jeni t± devotsh±m.ò 

Shpjegimi i ajeteve 

     Allahu i Lartësuar e porosit Profetin 

(a.s.) q± tôu drejtohej atyre t± cil±t b±nin 

haram ato q± Ai i kishte lejuar dhe tôu 

thoshte: 

- ñThuaju: ñEjani tôju kumtoj ato q± 

v±rtet jua ka urdh±ruar Zoti juaj ...ò - 

Ejani tôju tregoj se cilat jan± ato vepra t± 

detyrueshme p±r tôu zbatuar nga t± gjith±, 

pa përjashtim. Kjo porosi i përfshin të gjitha 

urdhëresat e ndalesat, qofshin ato në 

ushqime, pije, fjalë, vepra dhe besime. 

- Të mos adhuroni (askënd e) asgjë tjetër 

p±rve­ Tij ...ò ï Ky është një ndalim 

kategorik rreth idhujtarisë, e vogël apo e 

madhe qoftë ajo. Thelbi i idhujtarisë është 
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adhurimi i një krijese njëlloj sikurse 

adhurohet Allahu, ose madhërimi i një 

krijese ashtu sikurse madhërohet Allahu, 

ose tôi p±rshkruhet krijes±s ndonj± atribut 

hyjnor që i takon vetëm Krijuesit të 

gjithësisë, Allahut të Lartësuar. Me fjalë të 

tjera, idhujtaria është e kundërta e teuhidit. 

Vetëm Allahu është Krijuesi, Sunduesi, 

Furnizuesi, Kujdestari, Rregulluesi i të 

gjitha çështjeve të krijesave. Vetëm Ai ka 

në dorë dobinë dhe dëmin, jetën dhe 

vdekjen, të mirën dhe të keqen. Dynjaja dhe 

ahireti janë pronë e Tij dhe nën sundimin e 

Tij. Këto janë atributet që i takojnë vetëm 

Allahut e askujt tjetër. Po kështu, të gjitha 

adhurimet i takojn± dhe duhet tôi dedikohen 

vetëm Allahut të Madhërishëm. Asnjë vepër 

të cilën Allahu e ka përcaktuar si adhurim 

nuk lejohet tôia dedikosh dikujt tjet±r ve­ 

Atij. Nëse njeriu largohet nga të gjitha 

format e idhujtarisë, atëherë bëhet njësues i 

vërtetë dhe i sinqertë ndaj Zotit në të gjitha 

gjendjet e tij. Njësimi i Allahut në çdo 

aspekt e fut mes robve të zgjedhur të Tij, të 

cilët kanë patur mirësinë ta plotësojnë të 

drejtën e Allahut në këtë aspekt. Ata e kanë 

kompletuar teuhidin, dhe kjo mund të 

arrihet veçse duke u distancuar tërësisht nga 

idhujtaria, me të gjitha llojet dhe format e 

saj. Pastaj i Madhëruari rendit detyrën e 

dytë më të rëndësishme pas teuhidit, e cila 

është bamirësia dhe mirësjellja ndaj 

prindërve:  

- ñ...t± silleni mir± me prind±rit...ò -  Ndaj 

prindërve të jeni të sjellshëm me fjalë dhe 

me vepra. Çdo fjalë dhe vepër që sjell 

lumturinë dhe gëzimin e prindërve është 

bamirësi, që Allahu e shpërblen me mirësi 

dhe begati të shumta. Nëse njeriu është 

plotësisht bamirës ndaj prindërve, atëherë 

është i ruajtur prej padrejtësisë ndaj tyre. 

- ñ...t± mos i vrisni f±mij±t tuaj p±r shkak 

t± varf±ris±...ò - Mos i vrisni fëmijët tuaj, 

meshkuj apo femra qofshin, nga frika e 

varfërisë! Kjo vepër e shëmtuar ishte e 

përhapur në kohën e injorancës 

paraislamike. Ajo ishte një periudhë e 

ashpër, e pamëshirshme dhe e egër. Islami e 

ndaloi atë krim të rëndë ndaj fëmijëve. 

Ndalimi i vrasjes së foshnjave nga frika e 

varfërisë tregon se vrasja e tyre pa ndonjë 

shkak tjetër ose vrasja e fëmijëve të të 

tjerëve është edhe më fort e ndaluar. 

- ñ...sepse Ne ju furnizojm± ju dhe ataò - 

Është Allahu i Lartësuar që përkujdeset për 

furnizimin e të gjithëve. Nuk jeni ju që 

furnizoni fëmijët tuaj, madje as veten tuaj, 

prandaj kurrë të mos mendoni se fëmijët 

marrin nga pjesa juaj. 

- ñ...t± mos u afroheni gjynaheve - të 

hapura apo t± fshehta qofshin...ò - Allahu 

i Lart±suar na urdh±ron q± tôu largohemi 

këtyre gjynaheve, qofshin ato që bëhen 

haptaz apo fshehtaz, qofshin gjynahe me 

fjalë e vepra, qofshin me zemër dhe me 

shpirt. Vëreni me kujdes! Allahu i Lartësuar 

na ndalon q± tôu afrohemi gjynaheve, dhe 

kjo është ndalesë më e plotë dhe më e fortë 

sesa urdhri për mosveprim të tyre, pasi 

mosafrimi në këto gjynahe na ndalon edhe 

nga mjetet dhe shkaqet që na afrojnë në to. 

- ñ...dhe t± mos vrisni at± q± Allahu e ka 

ndaluar të vritet, veçse kur e do 

drejt±sia.ò - Ata që Allahu i Lartësuar i ka 

ndaluar që të vriten janë: 

- Muslimanët, qofshin ata meshkuj apo 

femra, të vegjël apo të mëdhenj, të 

devotshëm apo gjynahqarë. Vrasja e tyre 

është e ndaluar, veçse në rastet e 

përcaktuara nga Sheriati.  

- Jomuslimanët me të cilët është lidhur një 

marrëveshje që u siguron atyre jetën. 

  Allahu i Lart±suar thot±: ñ... ve­ rastit kur 

e do drejt±siaò, dometh±n±, vrasja 

ekzekutohet vetëm në rastet që i ka 

përcaktuar ligji dhe ashtu si i ka përcaktuar 

ai, për shembull, i martuari që bën 

imoralitet, ai që kryen vrasje me dashje, 

tradhtuesi i fesë etj. 7 

- Këto janë porositë e Tij, që ju të 

mendoni thellë. - Qëllimi është që ju të 

mendoheni thell± rreth porosive t± Tij, tôi 

m±soni dhe t± punoni p±r tôi realizuar ato 

me korrektësi dhe sinqeritet. Ajeti tregon se, 

në varësi të logjikës së robit, do të jetë edhe 

masa e kujdesit të tij për plotësimin e 
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porosive të Allahut. Thënë ndryshe, sa më 

korrekt të jetë robi në plotësimin e porosive 

të Allahut, aq më e plotë është logjika dhe 

arsyeja e tij. 

- Mos iu afroni pasurisë së jetimit, veçse 

në mënyrën më të mirë, derisa ai të arrijë 

pjekurinë! - Allahu i Lartësuar na ndalon 

nga cenimi i pasurisë së jetimit, me 

çfarëdolloj rruge dhe mënyre të bëhet ajo. 

Pasuris± s± tij duhet tôi afrohemi, ashtu 

sikurse thot± Allahu i Lart±suar: ñve­se n± 

m±nyr±n m± t± mir±ò, pra, vet±m me 

mënyra që e rregullojnë atë pasuri dhe që i 

sjellin dobi atij. Nuk lejohet kurrsesi tôi 

afrohesh asaj pasurie ose të bësh veprime 

me të që e dëmtojnë jetimin, madje as me 

mënyra që nuk sjellin as dëm e as dobi. Kjo 

pasuri mbahet nga kujdestari ligjor deri në 

kohën kur, ashtu sikurse thotë Allahu i 

Lart±suar: ñ...ai t± arrij± pjekurin±ò, pra, 

deri sa të arrijë moshën e përgjegjësisë 

ligjore, por edhe pjekurinë e mjaftueshme 

dhe aftësinë për të vepruar drejt me 

pasurinë e tij. Kur të arrijë këtë nivel 

pjekurie, atij i dorëzohet pasuria për të 

vepruar në të si ta shohë ai më të dobishme. 

Nga ajeti kuptohet se jetimi, deri në moshën 

e pjekurisë, e ka të kufizuar të drejtën për të 

vepruar me pasurinë e tij. Çdo veprim i tij 

me pasurinë e vet është i pavlefshëm 

ligjërisht. Kjo e drejtë i takon me ligj 

kujdestarit të tij. Ky kufizim përfundon me 

arritjen e moshës dhe pjekurisë së 

lartpërmendur.  

- Masni dhe peshoni me drejtësi! - Allahu 

i Lartësuar na urdhëron që të masim, të 

peshojmë dhe të plotësojmë detyrimet ndaj 

të tjerëve me drejtësi dhe paanshmëri të 

plotë. Nëse përpiqemi maksimalisht për të 

realizuar këtë porosi, duhet të dimë se:  

- Ne nuk ngarkojmë asnjë njeri përtej 

mundësive të veta. - Allahu i Lartësuar nuk 

na ngarkon të veprojmë atë gjë të cilën nuk 

kemi mundësi ta kryejmë apo që na sjell 

vështirësi të papërballueshme. Çdokush që 

përpiqet maksimalisht dhe me pastërti për të 

qenë korrekt në matje dhe peshim ose, në 

përgjithësi, në plotësimin e detyrimeve ndaj 

të tjerëve, nëse ndodh ndonjë gabim pa 

dashje dhe pa qëllim dhe jo për shkak të 

pakujdesisë së tij, ose ndodh nga padituria, 

ta dijë se Allahu i Lartësuar është Falës dhe 

Mbulues i të metave. Dijetarët e 

jurispudencës islame mbështeten në këtë 

ajet për të vërtetuar se Allahu i Lartësuar 

nuk ngarkon asnjë me diçka të 

papërballueshme. Gjithashtu, ata kanë thënë 

se, nëse dikush tregon devotshmëri ndaj 

Allahut dhe përmbush ato porosi të Tij që ai 

ka mund±si tôi p±rmbush±, p±r t± nuk ka 

gjynah dhe përgjegjësi për mosplotësmin e 

asaj pjese që nuk ka mundësi ta kryejë.  

- Kur të flisni, duhet të jeni të drejtë, 

edhe kur çështja është për të afërmit 

tuaj. - Kur të flisni e të gjykoni njerëzit, kur 

të ndani të drejtat e tyre ose kur të dëshmoni 

për ta, bëjeni këtë me vërtetësi dhe drejtësi 

të plotë! Thoni vetëm fjalë, gjykime e 

dëshmi të drejta dhe të vërteta, qoftë për ata 

që i doni, qoftë për ata që i urreni! Mbani 

drejtësi dhe paanësi dhe kurrë mos fshihni 

ndonjë dëshmi apo të drejtë! Mos lini pa 

përmendur asgjë që duhet përmendur dhe 

zbuluar! Njëanshmëria dhe keqtransmetimi 

i fjalëve të kundërshtarit konsiderohet si një 

padrejtësi, e cila është haram. Madje, nëse 

një dijetar flet rreth fjalëve dhe gjykimeve 

t± gabuara t± bidat­injve duhet q± secilit tôi 

japë hakun që i takon, duke mos e tepruar 

kundër tyre me fjalë të paqarta, që i 

rëndojnë ata më shumë sesa e mertojnë. Ai 

duhet të shtjellojë qartësisht të vërtetat dhe 

të gabuarat në qëndrimet e tyre. Juristët 

thonë se gjykatësi e ka detyrë që të mbajë 

drejtësi mes palëve në gjykim qoftë me 

fjalët e tij, qoftë me sjelljen e tij. 

- Plotësojini zotimet që i bëni Allahut! - 

Këtu bëhet fjalë si për zotimet ndaj Allahut 

që kanë lidhje me plotësimin e detyrimeve 

ndaj Tij, qoftë për zotimet dhe marrëveshjet 

e lidhura mes krijesave. Të gjitha këto 

premtime është detyrë të plotësohen 

rigorozisht dhe saktësisht. Nuk lejohet 

aspak thyerja, cenimi apo mosplotësimi i 

tyre në formën e kërkuar. 
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- Këto janë porositë e Tij, me qëllim që ju 

të kujtoni.  - Këto janë porositë e Allahut 

për ju. Nëpërmjet tyre, ju mësoni e 

përkujtoni se çfarë ju sjell dobi dhe mirësi. 

Kjo është nxitje për të përkujtuar sa më 

shumë porositë e Allahut të Madhëruar, 

sepse do tôju ndihmoj± q± ju t± 

përkushtoheni më shumë në plotësimin e 

tyre. Me studimin dhe kujtimin e 

vazhdueshëm të këtyre porosive, ju do të 

jeni gjithmon± n± gjendje tôi zbatoni ato, 

por edhe të kuptoni urtësitë e Tij të 

pakufishme të fshehura pas tyre. Pasi tregoi 

disa prej porosive më të rëndësishme, 

Allahu i Madhëruar i përforcon ato me një 

porosi tjetër më gjithëpërfshirëse, duke 

thënë: 

- Kjo është rruga Ime e drejtë. Prandaj 

p±rmbajuni asaj...ò - Këto dipozita e 

shumë të tjera të ngjashme, të cilat Allahu i 

Madhëruar i ka qartësuar plotësisht në 

Shpalljen e Tij, p±rb±jn± ñrrug±n e drejt±ò, 

që të çon tek Allahu dhe në mirësitë që Ai 

ka përgatitur për të bindurit dhe të 

nënshtruarit ndaj Tij. Kjo është rruga e 

lehtë, e shkurtër dhe e drejtë. Prandaj ai 

urdh±ron q± tôi p±rmbahemi asaj, duke e 

pasuar me besnikëri dhe korrektësi. Vetëm 

kështu do të mund të arrijmë të bëjmë tonën 

çdo të mirë të dynjasë dhe të ahiretit, dhe të 

ruhemi e të shpëtojmë nga çdo fatkeqësi 

dhe dëshpërim në të dyja jetët. Vetëm 

kështu do të mund të arrijmë synimet dhe 

plotësimin e dëshirave dhe shpresave tona. 

Pasi na urdhëron për të përqafuar të mirën, 

që prodhon veç mirësi, Allahu i Madhëruar 

na ndalon nga e keqja, duke thënë: 

- ñ...e mos ndiqni rrug± t± tjera, t± cilat ju 

largojnë nga rruga e Tij! - Allahu i 

Madhëruar na ndalon nga ndjekja e çdo 

rruge tjetër, që pengon dhe të largon nga e 

vërteta. Këto rrugë i devijojnë dhe i 

përçajnë muslimanët, të cilët nuk duhet të 

harrojnë asnjëherë se, nëse largohesh nga 

rruga e drejtë e Allahut, nuk mbetet asnjë 

mundësi tjetër veç rrugës së Zjarrit.  

- Këto janë porositë e Tij për ju, në 

m±nyr± q± t± jeni t± devotsh±m.ò - Nëse 

ju plotësoni me përpikmëri porositë e 

Allahut, qoftë në drejtim të diturisë tuaj, 

duke e pastruar atë nga çdo pasaktësi dhe 

pavërtetësi, qoftë në drejtim të punës sipas 

saj, duke e kryer atë me sinqeritet dhe sipas 

Traditës profetike, atëherë jeni bërë 

adhurues të devotshëm të Allahut. Me dituri 

të pastër dhe të sigurt nga Zoti dhe me punë 

të sinqertë e sipas kësaj diturie, ju jeni bërë 

prej atyre adhuruesve të Allahut të cilët 

kanë fituar çdo mirësi e nderim dhe kanë 

shpëtuar nga çdo fatkeqësi e poshtërim. Po 

të shohim me kujdes, kur ka folur për 

rrugën e Tij, Allahu i Madhëruar ka 

p±rdorur numrin nj±j±s: ñrruga e Tijò. Nga 

kjo kuptohet se rruga që të çon tek Ai është 

një e vetme. Ajo është rruga e Tij, e 

përshkruar nëpërmjet Shpalljes dhe Profetit. 

Gjithashtu, duke theksuar se ±sht± ñrruga e 

Tijò, Allahu na kujton se ±sht± Ai q± i 

ndihmon udhëtarët në këtë rrugë, duke u 

treguar shenjat dalluese të saj dhe duke u 

dhënë forcën e mjaftueshme për të arritur në 

destinacion. Rruga që të çon tek Allahu 

është vetëm rruga e Tij dhe vetëm Atij i 

duhet kërkuar ndihma dhe mbështetja për të 

shkuar deri në fund të saj. 

Ajetet 154 - 157 

154. Pastaj Ne i dhamë Musait Librin si 

plotësim (të mirësive Tona) për ata që 

ishin vepërmirë e të bindur. Ai 

shpjegonte gjithçka me hollësi dhe ishte 

udhërrëfyes e mëshirë, që ata të besonin 

se do të takoheshin me Zotin e tyre. 

155. Me të vërtetë, edhe ky është një 

Libër të cilin Ne e zbritëm si bekim. 

Përmbajuni mësimeve të tij dhe të jini të 

devotshëm që të mëshiroheni. 

156. Q± t± mos thoni: ñLibri iu zbrit 
vetëm dy popujve para nesh, kurse ne 

nuk dinim gjë për librat (Qiellorë) dhe 

m±simet e tyre.ò 

157. Dhe q± t± mos thoni: ñSikur Libri t± 
na kishte zbritur neve, do ta kishim 

ndjekur udhëzimin e tij edhe më mirë se 

ata. Tani që ju erdhi nga Zoti juaj një 

argument i qartë dhe një udhëzim e 

mëshirë, kush është më keqbërës se ai që 
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i mohon argumentet e Allahut dhe ua 

kthen shpin±n atyre? Ne do tôi godasim 

me ndëshkimin më të rëndë ata, që ua 

kthejnë shpinën Argumenteve Tona dhe 

që pengojnë (njerëzit) nga rruga e drejtë. 

Shpjegimi i ajeteve 

- ñPastaj Ne i dham± Musait Librin si 

plotësim (të mirësive Tona)...ò - Fjala 

ópastajô nuk sh±rben p±r t± treguar renditje 

kronologjike të veprimeve në kohën reale, 

sepse koha e Musait dhe e Librit të tij ka 

qenë shumë më përpara kohës së 

Muhamedit . Ajo shërben thjesht për të 

pasqyruar renditjen në rrëfimin e ngjarjeve. 

Kështu, Allahu i Lartësuar na tregon se Ai i 

dhuroi Musait ñLibrinò, dometh±n±, 

Teuratin. Ky libër ishte, ashtu sikurse thotë 

i Lart±suari: ñsi plot±simò, dometh±n±, 

plotësim i të mirave të tjera të shumta të Tij. 

Por për çfarë kategorie njerëzish ishte i tillë 

ky libër? Allahu i Lartësuar thotë: 

- ñ...p±r ata q± ishin vep±rmir± e t± 

bindur.ò - Për ata njerëz nga populli i 

Musait që ishin vepërmirë e të bindur. 

Allahu i Lartësuar i begatoi me mirësi të 

shumta ata që ishin të bindur dhe punëmirë. 

Në krye të të gjitha këtyre mirësive, ashtu si 

edhe plotësim i tyre, ishte pa dyshim 

shpallja e Teuratit. Allahu i Lartësuar e 

plotësoi mirësinë e Tij mbi ta, ndërsa për 

ata u b± e detyrueshme q± tôi shprehnin Atij 

mirënjohjen e plotë për këto mirësi. Këtë 

libër Allahu i Lartësuar e zbriti edhe si: 

- ñ...Ai shpjegonte gjith­ka me holl±si...ò - 

Si shpjegues të gjithçkaje që ata kishin 

nevoj± tôu sqarohej n± lidhje me hallallin 

dhe haramin, me urdhëresat dhe ndalesat, 

me bazat e besimit dhe degëzimet e tij. Ai 

libër ishte gjithashtu: 

- ñ...dhe ishte udh±rr±fyes e m±shir±,...ò - 

Ai ishte udhëzues dhe nxitës për tek e mira, 

si dhe tregues i rrugëve dhe mënyrave për 

tôu ruajtur nga e keqja. Ai ishte d±ftues i 

mirësive të mëdha dhe i atyre të vogla. 

Teurati ishte gjithashtu edhe mëshirë, 

nëpërmjet së cilës njerëzit do të arrinin 

lumturinë dhe mirësitë e shumta. Nëpërmjet 

shpalljes së këtij Libri, ata do të arrinin 

sigurinë e plotë në besimin e tyre dhe në 

Ditën e Takimit me Zotin, sikurse thotë i 

Madhëruari: 

- ñ...q± ata t± besonin se do t± takoheshin 

me Zotin e tyre...ò - Ai libër solli 

argumente dhe fakte të prera rreth 

vërtetësisë së Ditës së Ringjalljes, kur 

çdokush do të shpërblehet me drejtësi për 

punët e kryera. Qëllimi ishte që ata të 

besonin ringjalljen dhe të përgatiteshin për 

të duke bërë punë të mira. 

- ñMe t± v±rtet±, edhe ky ±sht± nj± Lib±r 

t± cilin Ne e zbrit±m si bekim.ò - Edhe 

Kur'ani madhështor e përkujtues është Libër 

që e shpalli Allahu i Madhërishëm me plot 

mirësi, dituri dhe urtësi të mrekullueshme. 

Kur'ani është themeli i diturive; çdo dituri 

ngrihet dhe ndërtohet prej tij. Prej tij 

përftohen begati të shumta. Nuk ekziston 

ndonjë mirësi për botën që ai të mos ua ketë 

ofruar njerëzve. Madje, ai përmban edhe 

urtësitë që fshihen në ato mirësi, në mënyrë 

q± shtysa p±r tôi arritur ato t± jet± m± e fort± 

dhe e plotë. Gjithashtu, nuk ekziston ndonjë 

e keqe që Kur'ani të mos i ketë 
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paralajmëruar dhe të mos i ketë ndaluar 

njer±zit p±r tôu ruajtur dhe larguar prej saj. 

Madje, që paralajmërimi të jetë më i fortë 

dhe më ndikues, ai ka përmendur edhe 

arsyet pse duhet të largohesh prej saj, si dhe 

përfundimin e keq në dynja dhe në ahiret të 

të joshurve dhe të mashtruarve nga e keqja. 

Kësisoj, është mëse e natyrshme që ta 

ndjekësh një Libër të tillë dhe të kujdesesh 

p±r tôi ruajtur t± papreksh±m kufijt± e tij, si­ 

thotë i Madhëruari:  

- ñP±rmbajuni m±simeve t± tij dhe t± jini 

t± devotsh±m q± t± m±shiroheni!ò - 

Përmbajuni urdhrave dhe ndalesave të tij! 

Mbështeteni besimin tuaj tërësisht mbi 

porositë dhe mësimet e këtij libri 

madhështor! Ruajuni vazhdimisht dhe 

frikësojuni Zotit tuaj, duke u kujdesur që 

gjithmonë të qëndroni brenda kufijve të Tij 

dhe kurrë të mos thyeni fjalën dhe porositë 

e Tij! Nëse ju e ndiqni dhe pasoni Kur'anin, 

Allahu i Madhërishëm ju premton mëshirën 

e Tij të gjerë. Shkaku më i madh që sjell 

mëshirën e Allahut është mësimi dhe 

zbatimi i këtij Libri. 

- ñQ± t± mos thoni: ñLibri iu zbrit vet±m 

dy popujve para nesh, kurse ne nuk 

dinim gjë për librat (Qiellorë) dhe 

m±simet e tyre.òò - Këtë libër të begatshëm 

e shpallëm për ju, që të mos keni asnjë 

justifikim dhe t± mos thoni: ñLibri u zbriti 

vetëm dy bashkësive para nesh, jehudëve e 

të krishterëve, dhe ne nuk dinim për librat 

dhe m±simet e tyreò. T± mos justifikoheni 

dhe t± thoni: ñNe nuk pat±m Lib±r ndri­ues. 

Edhe për Librat që u shpalle popujve të 

tjer±, ne nuk dinim gj±.ò K±shtu, edhe juve 

ju sollëm një Libër: një Libër që, me 

madhështinë, qartësinë dhe diturinë 

gjithëpërfshirëse që ai përmban, nuk ka 

patur kurrë më parë si ai dhe nuk do të 

shpallet kurrë më ndonjë tjetër si ai. 

- ñDhe q± t± mos thoni: ñSikur Libri t± 

na kishte zbritur neve, do ta kishim 

ndjekur udhëzimin e tij edhe më mirë se 

ata.ò - Nëpërmjet Kur'anit, juve ju është 

mundësuar që të merrni bazat kryesore të 

udhëzimit, duke mos pasur më justifikim 

për padijen rreth besimit. Kjo nga njëra anë, 

ndërsa nga ana tjetër, nëpërmjet këtij Libri 

juve ju mundësohet që të përfitoni 

udhëzimin e nevojshëm për ta plotësuar 

tërësisht imanin tuaj. Në këtë mënyrë, do të 

duket qartë ai që e pranon udhëzimin e Zotit 

nga ai që thjesht pretendon se po të kishte 

Libër prej Zotit do të ishte në grada më të 

larta dhe më i udhëzuar se të tjerët. Pas 

shpalljes së Kur'anit, do të dallohen qartë të 

sinqertët nga gënjeshtarët, burrat nga 

shtiracakët. 

- ñTani q± ju erdhi nga Zoti juaj nj± 

argument i qartë dhe një udhëzim e 

mëshirë,...ò - Shpallja e Allahut përmban 

çdo fakt dhe argument të mundshëm për të 

qartësuar të vërtetën. Ai është udhëzim i 

qartë, që dallon të vërtetën nga gënjeshtra. 

Ai është mëshira e dhuruar nga i 

Gjithëmëshirshmi, që ju mundëson dhe 

ofron lumturinë në dynja dhe në ahiret. 

K±to cil±si t± Kur'anit duhet tôju b±jn± q± t± 

n±nshtroheni e tôi zbatoni me korrekt±si dhe 

sinqeritet të gjitha porositë dhe dispozitat e 

tij dhe të besoni pa asnjë dyshim çdo rrëfim 

e informacion të sjellë prej tij. Ai që nuk 

arrin të gjejë udhëzimin përmes këtij Libri, 

ai është zullumqari më i madh: 

- ñkush ±sht± m± keqb±r±s se ai q± i 

mohon argumentet e Allahut dhe ua 

kthen shpin±n atyre?ò - Të tillët nuk e 

trajtojnë Shpalljen me madhështinë dhe 

rëndësinë që i takon, por e shpërfillin dhe e 

flakin pas shpine, duke mos i kushtuar as 

interesin minimal. Për këtë arsye, 

ndëshkimi i tyre është mëse i merituar, siç 

thotë i Madhëruari: 

- ñNe do tôi godasim me nd±shkimin m± 

të rëndë ata, që ua kthejnë shpinën 

Argumenteve Tona dhe që pengojnë 

(njerëzit) nga rruga e drejt±.ò - Kuptimi: 

Ata do të marrin një ndëshkim torturues, për 

shkak të shpërfilljes dhe refuzimit të 

argumenteve të Allahut, duke penguar veten 

e tyre dhe të tjerët nga rruga e drejtë. Ky 

është shpërblimi i punëve të tyre të këqija, 

sepse Allahu nuk u bën kurrë padrejtësi 

robve të Tij. Nga këto ajete kuptojmë se 
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dituria e Kur'anit është dituria më e gjërë, 

më e begatshme dhe më e rëndësishme. 

Nëpërmjet saj bëhet i mundur udhëzimi në 

rugën e drejtë, pa patur nevojë për idetë e 

filozofëve, supozimet e skolastikëve dhe për 

asnjë njohuri tjetër prej të parëve dhe të 

fundmëve. I njohur është fakti se përpara 

Kur'anit, Libër hyjnor u është shpallur veçse 

dy bashkësive, e konkretisht, jehudëve dhe 

krishter±ve. Pra, kur thuhet óithtarë të 

Libritô nënkuptohen veçse këto dy bashkësi 

dhe asnjë tjetër, si zoroastrianë e të tjerë të 

ngjashëm. Nga këto ajete kuptojmë se para 

shpalljes së Kur'anit, populli i Muhamedit  

ishte në një injorancë të plotë. Ata nuk 

kishin asnjë dituri rreth librave të Zotit që 

ndodheshin në duart e jehudëve dhe 

krishterëve, të cilët, edhe pse kishin në 

duart e tyre lëndën e diturisë, ishin të 

pakujdesshëm dhe të pavëmendshëm në 

studimin dhe përfitimin prej tyre.  

Ajeti 158 

158. Vall±, a mos po presin tani tôu vijn± 
melekët ose Vetë Zoti yt ose të vijnë disa 

nga Shenjat e Zotit tënd?! Ditën kur të 

vijnë shenja të caktuara të Zotit tënd, 

askujt nuk do tôi vlej± besimi, n±se nuk 

ka besuar më parë ose nëse nuk ka bërë 

asnjë të mirë prej besimit të tij. Thuaj: 

ñPrisni, sepse edhe ne jemi duke pritur! 

Shpjegimi i ajetit 

- ñVall±, a mos po presin tani tôu vijn± 

melekët ose Vetë Zoti yt ose të vijnë disa 

nga Shenjat e Zotit t±nd?ò - Çfarë presin 

këta zullumqarë, që vazhdojnë të zhyten në 

padrejt±sit± e tyre? Mos presin q± tôu vijn± 

shenjat pararendëse të ndëshkimit dhe 

tregueset e afrimit të Kijametit? Apo presin 

q± tôu vijn± melek±t p±r tôu marr± shpirtrat, 

koh± kur nuk do tôu b±jn± m± dobi besimi 

dhe veprat e mira? Apo po presin q± tôu vij± 

Zoti për të gjykuar me drejtësinë e Tij, për 

të shpërblyer punëmirët dhe për të 

ndëshkuar punëkëqijtë? Apo po presin që 

tôu vijn± disa nga shenjat e Zotit t±nd, q± 

tregojnë afrimin e Kijametit? Por ditën kur 

të vijnë disa nga shenjat e jashtëzakonshme 

nga Zoti yt, që tregojnë se Ora është afruar 

dhe Kijameti është gati të ndodhë, atëherë 

qafirit nuk ka p±r tôi sjell± dobi besimi, n±se 

thotë se beson, dhe as besimtarit të mangët 

nuk ka p±r tôiu shtuar imani dhe mir±sia e 

tij. Njeriut do tôi b±jn± dobi vet±m besimi 

dhe punët e mira që ka pasur përpara 

ardhjes së këtyre shenjave. 

-   ñDit±n kur t± vijn± shenja t± caktuara 

t± Zotit t±nd, askujt nuk do tôi vlej± 

besimi, nëse nuk ka besuar më parë ose 

nëse nuk ka bërë asnjë të mirë prej 

besimit t± tij.ò - Urtësia e këtij vendimi 

është shumë e qartë: besimi i dobishëm dhe 

frytsjellës është kur beson të fshehtën me 

zgjedhje të lirë. Ndërsa besimi që vjen pas 

shikimit të shenjave të mëdha është thjesht 

konfirmim i diçkaje të dukshme e të 

shfaqur, dhe si i tillë nuk është i dobishëm. 

Ky është më tepër besim në gjendje të 

detyruar, sesa me zgjedhje të lirë, siç ndodh, 

për shembull, me ata që janë duke u mbytur 

apo duke u djegur, të cilët kur shohin 

vdekjen, heqin dorë nga rruga e keqe, 

sikurse thot± i Madh±ruari: ñE kur t± shohin 

d±nimin Ton±, do t± thon±: ñDhe kur e panë 

D±nimin Ton±, than±: ñNe i besojm± 

Allahut, që është Një  dhe i mohojmë ata që 

i adhuronim ve­ Tijò. Por besimi i tyre pasi 

panë dënimin Tonë, nuk u bëri dobi. I tillë 

është ligji i Allahut që ka vepruar ndaj 

robve të Tij. Dhe kështu u shkatërruan 

mohuesit e Allahut.ò [Gafir 84, 85]. Jan± t± 

shumta hadithet e sakta nga Profeti  që 

tregojn± se, me: ñdisa shenja t± Zotit t±ndò 

është për qëllim ngjarja e lindjes së diellit 

nga perëndimi. Kur njerëzit ta shohin atë 

shenjë të madhe, do të besojnë të gjithë, por 

ky iman nuk ka p±r tôu b±r± dobi. Ajo ±sht± 

dita kur ñporta e pendimitò do t± mbyllet. 

Këto ajete jenë një kërcënim për ata që 

mohojnë Profetin . Ashtu sikurse ata 

presin që Profetit   dhe besimtar±ve tôu 

ndodhin fatkeqësira, ashtu edhe ky 

kërcënim është në pritje të tyre. Prandaj i 

Madhëruari thotë:  

- ñThuaj: ñPrisni, sepse edhe ne jemi 

duke pritur!òò - Atëherë do ta kuptoni se 

kujt i takon të jetë i sigurt dhe i qetë. Ky 
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ajet dëshmon për saktësinë e besimit të Ehli 

Sunetit, të cilët pohojnë për Allahun ato 

emra, atribute dhe përshkrime që Ai i ka 

pohuar për Veten e Vet, mes të cilave edhe 

ardhja e Tij, zbritja e Tij, lartësimi i Tij mbi 

Arsh etj. Sigurisht që këto përshkrime, të 

cilat i gjen shpesh në Kur'an dhe Sunet, ne i 

besojmë ashtu sikurse janë thënë, pa bërë 

asnjë përgjasim e shëmbëllim me atributet 

dhe veprat e krijesave. Ajetet tregojnë për 

urtësinë e madhe të Allahut të Madhërishëm 

dhe për rregullin e Tij që besimi i dobishëm 

dhe i pranueshëm është ai që bëhet me 

zgjedhje të lirë nga njeriu dhe jo i detyruar 

nga kushtet ose nga dëshmimi i shenjave të 

mëdha të Kijametit, sikurse u tha më sipër. 

Njeriu i arrin dhe i kultivon mirësitë 

nëpërmjet besimit të tij. Devotshmëria, 

bindja ndaj Zotit dhe veprat e mira janë të 

pranuara vetëm nëse burojnë nga një besim 

i saktë. Nëse zemra nuk ka asgjë nga ky 

besim, njeriut nuk do tôi vlej± asnj± vep±r e 

tij e mirë. 

Ajetet 159 ï 160 

159. Vërtet për ata që e përçanë fenë e 

tyre dhe u ndanë në grupe, ti nuk ke 

asnjë përgjegjësi. Çështja e tyre është 

vet±m tek Allahu. Ai do tôua tregoj± t± 

vërtetën se çfarë kanë bërë. 

160. Kush bën një të mirë, ai do të 

shpërblehet dhjetëfish, e kush bën një të 

keqe, ai do të ndëshkohet vetëm për të. 

Askujt nuk do tôi b±het asnj± padrejt±si. 

Shpjegimi i ajeteve 

- ñV±rtet, p±r ata q± e p±r­an± fen± e tyre 

dhe u ndanë në grupe, ti nuk ke asnjë 

p±rgjegj±si.ò - Allahu i Madhëruar i 

kërcënon ata që e përçanë fenë e vërtetë dhe 

krijuan kundërshtime mes njëri-tjetrit. 

Çdokush zgjodhi një emër për fenë e stisur 

të tij, që nuk i sjell asnjë dobi njeriut, si 

Judaizëm, Krishterim, Zoroastrianizëm etj. 

Ata pranuan disa gjëra prej fesë dhe lanë 

disa të tjera, që ishin ndoshta edhe më të 

r±nd±sishme p±r tôu pranuar, duke e 

cunguar në këtë mënyrë fenë e vërtetë. 

Kështu veprojnë sot shumë prej 

grupacioneve dhe fraksioneve të Islamit, që 

janë të devijuar dhe të humbur, të cilët 

përçajnë umetin dhe tjetërsojnë besimin e 

drejtë. Ajeti na tregon se feja e drejtë na 

udhëzon të bashkohemi dhe të shtrëngojmë 

radhët  tona rreth besimit të pastër dhe të 

drejtë, të bazuar në argumente të sigurta nga 

Allahu dhe Profeti i Tij dhe na ndalon nga 

përçarja dhe ndasitë qoftë në çështjet 

themelore të fesë, qoftë në degëzimet e saj. 

Madje, ajeti na urdhëron që të distancohemi 

nga ata që bëjnë të tilla vepra të ndaluara 

dhe shkaktojnë përçarje në fenë e Zotit. 

Allahu i Madh±ruar thot±: ñ...ti nuk ke asnj± 

p±rgjegj±siò, dometh±n±, nuk ke p±rgjegj±si 

për veprimet e tyre, sepse ata e kanë 

kundërshtuar udhëzimin tënd dhe kanë 

treguar kokëfortësi që të mos i nënshtrohen 

rrugës tënde të drejtë dhe të qartë, e cila 

mbështetet në argumente të sakta dhe të 

vërteta. Allahu është Ai që do të bëjë 

gjykimin e drejtë mbi të gjitha grupacionet 

dhe kundërshtitë mes tyre: 

-  ñ¢±shtja e tyre ±sht± vet±m tek Allahu. 

Ai do tôua tregoj± t± v±rtet±n se ­far± 

kan± b±r±.ò - Tek Ai do të kthehen dhe 

tubohen të gjithë, pa përjashtim dhe Ai do 

tôi shp±rblej± me drejt±sin± dhe bamir±sin± 

e Tij, secilin sipas asaj që ka synuar dhe 

merituar. Më pas, Allahu i Madhëruar 

përshkruan më hollësisht se si është 

shpërblimi apo ndëshkimi i Tij, duke thënë: 

- ñ...Kush b±n nj± t± mir±, ai do t± 

shp±rblehet dhjet±fish,...ò - Kush vjen me 

ndonjë të mirë të realizuar me fjalë apo me 

veprime, të dukshme apo të fshehta, që kanë 

lidhje me plotësimin e të drejtave të Allahut 

apo të drejtave të krijesave, ai ka premtimin 

e sigurt nga Allahu i Lartësuar se do të 

shpërblehet dhjetëfish për mirësitë e 

paraqitura. Në fakt, shpërblimi me 

dhjetëfish është më i vogli nga Bujari i 

Gjithëmëshirshëm. Mos pyet për 

shpërblimin më të madh, sepse ai nuk ka 

kufij. 

- ñ...e kush b±n nj± t± keqe, ai do t± 

nd±shkohet vet±m p±r t±.ò - Kjo tregon 

për drejtësinë dhe bamirësinë absolute dhe 

të pakrahasueshme të Allahut të 
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Madhërishëm. Ai nuk i bën askujt 

padrejtësi, as edhe një grimcë, siç thotë më 

pas: 

-  ñAskujt nuk do tôi b±het asnjë 

padrejt±si.ò 

Ajetet 161 - 165 

161. Thuaj: ñV±rtet Zoti im m± udh±zoi 
në një rrugë që është e drejtë - në fenë e 

vërtetë. Ajo është rruga e Ibrahimit, që 

ishte larg besimeve të kota dhe nuk ishte 

idhujtar.  

162. Thuaj: ñNamazi im, kurbani im, 
jeta ime dhe vdekja ime janë të gjitha për 

Allahun, Zotin e botëve. 

163. Ai është i Pashoq. Për këto jam 

urdhëruar dhe unë jam i pari i atyre që i 

nënshtrohen Atij !ò 

164. Thuaj: ñA t± k±rkoj tjet±r zot ve­ 
Allahut, kur Ai është Zoti i gjithçkaje?! 

Secilit i rëndon e keqja e vet dhe askush 

nuk do ta mbartë barrën e tjetrit. Kthimi 

juaj ±sht± te Zoti juaj. Ai do tôjua tregoj± 

të vërtetën e asaj për të cilën 

kund±rshtoheshit.ò 

165. Është Ai që ju ka bërë zëvendësues 

(të njëri tjetrit) në Tokë. Ai i ka ngritur 

disa nga ju në një shkallë më lart se të 

tjer±t, p±r tôju sprovuar n± at± q± ju ka 

dhënë. Allahu është ndëshkues i shpejtë 

por Ai është edhe Falës i Madh e 

Mëshirëplotë. 

Shpjegimi i ajeteve 

- ñThuaj: ñV±rtet, Zoti im m± udh±zoi n± 

një rrugë që është e drejtë - në fenë e 

vërtetë. Ajo është rruga e Ibrahimit, që 

ishte larg besimeve të kota dhe nuk ishte 

idhujtar.ò - Allahu i Madhëruar e urdhëron 

Profetin e Tij që ta shpallë e kumtojë 

haptazi rrugën e drejtë në të cilën e udhëzoi 

Ai. Kjo është e vetmja rrugë e drejtë, sepse 

pikërisht ajo është feja e vërtetë, feja 

mesatare, që fton në besimin e pastër, që 

edukon individin në të mirë të tij, të 

familjes dhe të shoqërisë. Kjo fe urdhëron e 

inkurajon për çdo të mirë dhe ndalon nga 

çdo e keqe. Kjo është feja dhe udhëzimi i të 

gjithë të dërguarve dhe profetëve të Zotit, e 

në mënyrë të veçantë, i imamit të 

besimdrejtëve dhe atit të të gjithë të 

dërguarve pas tij, Ibrahimit . Ai ishte i 

dashuri dhe i zgjedhuri i Allahut të 

Madhëruar. Feja e Ibrahimit është larg çdo 

besimi të kotë dhe të devijuar, larg feve të të 

humburve dhe të devijuarve, siç janë 

jehudët, të krishterët dhe ithtarët e çdo lloj 

feje tjetër që fton në idhujtari. Kjo është një 

ftesë e përgjithshme për pasimin e fesë së 

drejtë, duke përmendur disa cilësi të 

përgjithshme të saj. Më pas i Madhëruari 

përmend disa adhurime të veçanta, duke 

vënë në dukje rëndësinë dhe vlerën e madhe 

të tyre mbi adhurimet e tjera: 

- ñThuaj: ñNamazi im, kurbani im, jeta 

ime dhe vdekja ime janë të gjitha për 

Allahun, Zotin e bot±ve.ò - Ky ajet 

dëshmon për vlerën e madhe të këtyre 

adhurimeve. Ato janë treguese të dashurisë, 

sinqeritetit, përkushtimit dhe përunjësisë së 

robit ndaj Allahut të Madhëruar. Ato janë 

adhurime të zemrës, të gjuhës dhe të 

organeve të trupit, të përfaqësuara me 

namazin. Ndërsa kurbani është dëshmi e 

gatishmërisë për të sakrifikuar pasurinë, aq 
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t± dashur p±r njeriun, e p±r tôia kushtuar 

Allahut të Madhëruar, në shenjë dashurie 

dhe madhërimi të Tij. Ai që tregon 

sinqeritet për Allahun në këto dy adhurime, 

pra, në faljen e namazit dhe bërjen e 

kurbanit, do të jetë i tillë edhe në adhurimet 

e tjera. Çdo gjë që merr robi në këtë jetë 

dhe pas vdekjes është vetëm në dorën e 

Allahut, Zotit të botëve, prandaj dhe vetëm 

Atij i dedikohen ato. 

- ñAi ±sht± i Pashoq.ò - Ashtu sikurse 

Allahu është i Pashoq, i Vetëm dhe Absolut 

në zotërimin, krijimin administrimin dhe 

përkujdesjen e Tij për krijesat, ashtu është 

dhe duhet të trajtohet si i vetëm edhe në 

aspektin e meritës së adhurimit që krijesat 

duhet tôia p±rkujshtojn± Atij. Ky sinqeritet 

që duhet treguar ndaj Zotit në adhurimet 

përkushtuar Atij nuk është një shpikje nga 

ana ime dhe diçka e panjohur më parë, por 

është urdhër dhe porosi e Zotit dhënë të 

gjithë popujve të mëparshëm nëpërmjet 

profetëve të tyre.  

- Për këto jam urdhëruar dhe unë jam i 

pari i atyre që i nënshtrohen Atij.ò  - 

Këto janë urdhra të cilët nuk lejohet në 

asnj± m±nyr± q± tôu shmangesh dhe tôi 

shpërfillësh. Ndërsa unë jam i pari i të 

bindurve dhe i të nënshtruarve ndaj Zotit, 

domethënë i muslimanëve, për sa i përket 

këtij umeti.  

- ñThuaj: ñA t± k±rkoj tjet±r zot ve­ 

Allahut, kur Ai ±sht± Zoti i gjith­kaje?!ò 

- E si mund të pritet prej meje që të zgjedh 

ndonjë krijesë si zot, si kujdestar për mua 

dhe t± cilit tôia besoj t± gjitha ­±shtjet e 

mia? E si mund ta bëj këtë, kur Allahu është 

Krijuesi i të gjitha krijesave dhe të gjithë 

janë nën përkujdesin dhe sundimin e Tij, 

kur të gjithë i janë nënshtruar ligjit të Tij? 

Kështu, është detyrë për mua dhe për të 

gjitha krijesat që, si Zot të tyre, që ka në 

dorë sundimin dhe përkujdesjen për krijesat, 

që ka të drejtën për të vendosur ligjin mbi ta 

dhe p±r tôi marr± n± p±rgjegj±si, t± 

konsiderojnë dhe besojnë vetëm Allahun e 

Madhëruar. Është detyrë për ta që të 

kënaqen me Allahun si Zotin e tyre, dhe jo 

me krijesat e dobëta, të varfra, të 

pafuqishme dhe të nënshtruara nga Zoti i 

Madhërishëm. Në vijim, i Lartësuari 

paralajmëron dhe inkurajon njerëzit p±r tôiu 

larguar ligësive dhe për të bërë mirë, duke u 

përmendur ligjin e shpërblimit dhe 

shpagimit nga Ai, që është i Gjithëdituri. 

- ñSecilit i r±ndon e keqja e vet dhe 

askush nuk do ta mbartë barrën e 

tjetrit.ò - Çdo vepër, e mirë apo e keqe 

qoftë, do të shënohet veçse në llogarinë e 

atij që e ka bërë dhe askush nuk do të jetë 

përgjegjës për veprat e tjetërkujt. Kjo i 

ngjan thënies tjetër të Allahut të Madhëruar: 

ñKush bën mirë, bën mirë për veten e vet e 

kush bën keq, ai vepron kundër vetes së vet. 

Zoti yt nuk u bën padrejtësi robve.ò 

[Fussilet 46]. Çdokush do të bartë në shpinë 

vetëm barrën e punëve të tij. Gjithashtu, 

edhe ai që është bërë shkaktar për veprimin 

e të këqijave nga një tjetër do të bartë në 

shpinë barrën e asaj që ka shkaktuar, duke 

mos i pakësuar asgjë atij që i ka vepruar me 

zgjedhjen e vet të lirë.  

- ñKthimi juaj ±sht± te Zoti juaj. Ai do 

tôjua tregoj± t± v±rtet±n e asaj p±r t± cil±n 

kund±rshtoheshit.ò - Ditën e Kijametit të 

gjithë do të ktheheni tek Allahu i 

Gjith±ditur dhe i Urt± dhe Ai do tôju 

paraqesë të gjitha kundërshtitë mes jush, për 

qëndrimet e drejta dhe ato të padrejta, për 

veprat e mira dhe ato të këqija, duke 

shpërblyer secilin me meritë. 

- ñćsht± Ai q± ju ka b±r± z±vend±sues (të 

njëri tjetrit) n± Tok±....ò - Allahu ju ka 

vendosur në tokë, në mënyrë të tillë që një 

brez i ri të zëvendësojë një brez të vjetër, 

dhe kështu të vazhdoni të jeni zëvendësues 

të njëri tjetrit, deri në afatin e caktuar për 

fundin e kësaj bote. Allahu i Madhëruar ju 

ka vendosur në këtë tokë dhe ju sprovon në 

të, për të parë se si do të veproni. 

- ñ...Ai i ka ngritur disa nga ju në një 

shkall± m± lart se t± tjer±t, p±r tôju 

sprovuar n± at± q± ju ka dh±n±.ò - Ai 

dalloi disa njerëz mbi disa të tjerë në 

drejtim të fuqisë, shëndetit, bukurisë, 

moralit e në shumë aspekte të tjera. Këto 
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ndryshime i b±ri p±r tôju sprovuar me ato q± 

ju ka dhuruar dhe që ka përcaktuar për ju. 

Kështu do të ndryshojnë edhe veprat tuaja 

dhe ju do të merreni në përgjegjësi për 

çfarëdo gjëje që bëni në këtë botë sprove. 

Asnjëherë mos harroni, por gjithmonë 

kujtoni se: 

- Allahu është Ndëshkues i shpejtë por Ai 

është edhe Falës i Madh e Mëshirëplotë. - 

Allahu është ndëshkues i ashpër për ata që 

nuk i binden dhe që refuzojnë porositë e Tij. 

Por Ai është Falës e Mëshirëplotë për ata që 

e besojnë ashtu si duhet, që bëjnë vepra të 

mira sipas këtij besimi dhe që pendohen 

sinqerisht për çdo gjynah shkatërrimtar. 

K±tu p±rfundon tefsiri i sures Enôam. 

Vetëm Allahut i takon falënderimi, lavdia e 

plotë dhe mirënjohja e thellë. Paqja, 

bekimet dhe mëshira e Allahut të 

Madhëruar qoftë mbi Muhamedin (a.s.)., 

familjen e tij, shokët e tij dhe pasuesit e 

rrugës së tij deri në Ditën e Gjykimit!  

Surja 7: El eaôraf (mekase), 206 ajete 

Me emrin e Allahut, 

të Gjithmëshirshmit, Mëshirëplotit  

Ajetet 1 - 7 

1. Elif, Lam, Mim, Sad. 

2. Ky Libër të është shpallur që ti të mos 

ndiesh aspak ngushtim në gjoks prej tij. 

Ai të është shpallur që nëpërmjet tij të 

paralajmërosh dhe të kujtosh besimtarët. 

3. Ndiqni atë që ju është zbritur nga Zoti 

juaj dhe mos ndiqni mbrojtës të tjerë veç 

Tij! Shumë pak po kujtoni. 

4. Sa e sa qytete kemi shkatërruar Ne 

(për gjynahet e tyre)! Dënimi Ynë u erdhi 

atyre natën ose kur ishin duke pushuar 

(në drekë). 

5. Kur u erdhi dënimi Ynë, thirrja e tyre 

e vetme qe: ñNe ishim, v±rtet keqb±r±s.ò. 

6. Ne patjet±r q± do tôi marrim n± pyetje 
ata tek të cilët u dërguan Profetët, e 

patjet±r q± do tôi marrim n± pyetje edhe 

Profetët. 

7. Ne do tôua tregojm± atyre me dituri t± 
plotë atë që kanë bërë, sepse Ne nuk kemi 

munguar kurrë.  

Shpjegimi i ajeteve 

    Allahu i Madhëruar i drejtohet Profetit 

duke i qartësuar madhështinë e Kur'anit dhe 

i thotë:  

-  ñElif, Lam, Mim, Sad. Ky Libër të është 

shpallur...ò - Ky është një Libër 

madhështor e i mrekullueshëm, që përmban 

çdo gjë që njerëzit kanë nevojë, me kërkesa 

hyjnore, me synimet më të larta dhe me 

ligje të qarta e të shtjelluara, që u shërbejnë 

njerëzve për jetën dhe lumturinë e tyre. Ky 

libër i sjell lehtësi, qetësi, dhe lumturi 

njeriut, prandaj i Lartësuari  thotë më pas:  

-  ñ...q± ti t± mos ndiesh aspak ngushtim 
në gjoks prej tij. - Që ti të mos ndiesh në 

gjoks ngushtim, dyshim dhe luhatje për 

zbatimin e tij, por që të jesh i sigurt 

plotësisht se ai është Shpallje e Zotit, që 

është Hakimun - i Urtë, dhe Hamid - i 

Lavdëruar, sikurse thotë i Madhëruari në 

nj± ajet tjet±r: ñAta që e mohojnë Mesazhin 

(Kur'anin), kur ai u vjen, do të dënohen 

rëndë. Ai është vërtet një Libër madhështor. 

Atij (Kur'anit) nuk mund tôi atribuohet e 

pavërteta nga asnjë anë. Ai është Shpallje 

prej të Urtit, të Lavdëruarit.ò  [Fussilet 41, 

42] Kurôani ±sht± fjala m± e v±rtet±, prandaj 

le të zgjerohet gjoksi yt dhe le të gjejë 

prehje më të shpirti yt, duke pranuar dhe 

duke iu nënshtruar urdhëresave të tij. Mos u 

kthe nga kjo rrugë prej fjalëve dhe 

veprimeve armiqësore të kundërshtarëve të 

tij.  

- ñAi t± ±sht± shpallur q± n±p±rmjet tij t± 
paralajmërosh dhe të kujtosh 

besimtar±t.ò - Kur'ani të është shpallur që, 

nëpërmjet tij, të këshillosh e paralajmërosh 

njerëzit, duke iu kujtuar atyre qëllimin pse 

janë krijuar, që të dëgjojnë ata që dinë të 

dëgjojnë, ndërsa ata që refuzojnë me inat e 

mospërfillje, të mos kenë më asnjë 

argument para Zotit për mohimin e tyre. 

Kurôani sh±rben si kujtuesi m± i vyer p±r 

besimtarët, sikurse thotë i Madhëruari në 

nj± ajet tjet±r:  ñPor tôi k±shillo, sepse 

këshilla u bën dobi besimtarëve!ò [Dharijat 

55]. Ai i kujton ata vazhdimisht për të 

vazhduar në rrugën e drejtë. Ai i udhëzon 

në çdo vepër të mirë që kryhet haptazi apo 
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fshehtazi. Ai i këshillon dhe u mëson si të 

ruhen nga çdo e keqe që i pengon nga 

synimi i tyre final: arritja e kënaqësisë së 

Allahut dhe përjetësia në Xhenetin e Tij.  

Pastaj i Madhëruari nxit robërit e Tij për të 

jetuar sipas Shpalljes, duke u thënë:  

-  ñ...Ndiqni at± q± ju ±sht± zbritur nga 
Zoti juaj...ò - Ndiqeni dhe përmbajuni 

Librit që Allahu e zbriti për mirësinë tuaj. 

Ai është Shpallja e Allahut, nëpërmjet së 

cilës Ai do ta plotësojë përkujdesin e Tij 

ndaj jush, do ta plotësojë mirësinë dhe 

begatin± mbi ju. N±p±rmjet tij, Ai do tôju 

udhëzojë në moralin dhe veprat më të mira. 

- ñ...dhe mos ndiqni mbrojt±s t± tjer± ve­ 
Tij!ò - Mos pasoni udhëzim tjetër veç 

udhëzimit të Zotit dhe mos ndiqni dëshirat e 

të humburve! Kurrë mos i zgjidhni ata si 

miq dhe mbështetës! Për asgjë dhe për asnjë 

mos guxoni ta braktisni të vërtetën dhe këtë 

Shpallje të pakrahasueshme, që ju dhurua 

nga Zoti juaj! 

-  ñShum± pak po kujtoni.ò - Nëse vërtet 

do të kujtoni dhe të arsyetoni drejt, kurrë 

nuk do tôu jepnit p±rpar±si gj±rave q± ju 

dëmtojnë kundrejt atyre që ju sjellin dobi 

dhe mirësi, apo armikut kundrejt mikut të 

dashur dhe bamirës.  

- ñSa e sa qytete kemi shkat±rruar Ne 
(për gjynahet e tyre)! Dënimi Ynë u erdhi 

atyre natën ose kur ishin duke pushuar 

(në drekë).ò - Ndëshkimi Ynë i ashpër u 

erdhi atyre pikërisht atëherë kur nuk e 

prisnin, kur ishin krejtësisht të 

pavëmendshëm dhe të shkujdesur. Kur 

ndëshkimi u erdhi befas, ata nuk patën asnjë 

mund±si p±r ta sprapsur e p±r tôi shp±tuar. 

Atyre nuk u erdhën në ndihmë as idhujt që 

adhuronin, tek të cilët i kishin lidhur 

shpresat e tyre. Madje, në atë çast, ata e 

pranuan se ishin të padrejtë dhe se kishin 

bërë vepra të shëmtuara. 

-  ñKur u erdhi d±nimi Yn±, thirrja e tyre 
e vetme qe: ñNe ishim, v±rtet 

keqb±r±s.ò.ò. - Në një ajet tjetër, i 

Madh±ruari thot±: ñSa e sa popuj që ishin 

keqbërës, Ne i shkatërruam, e në vend të 

tyre sollëm popuj të tjerë. Ata kur e vinin re 

fuqinë e dënimit tonë, iknin me të shpejtë. 

Mos ikni, po kthehuni në pasuritë dhe në 

banesat tuaja, se ndoshta do të mund të 

merreni vesh! Ata thonin: ñO t± mjer±t ne, 

q± ishim zullumqar±!òShkat±rrimi i tyre 

vazhdoi, derisa i bëmë trupa të rrëzuar e të 

ftohur.ò [Enbija 11-15.] Pastaj i Madhëruari 

thotë: 

-  ñNe patjet±r q± do tôi marrim n± pyetje 
ata tek t± cil±t u d±rguan Profet±t,...ò - 

Popujt tek të cilët u dërguan profetët do të 

pyeten se si iu përgjigjën profetëve tyre dhe 

ftesës së Zotit, sikurse thuhet në një ajet 

tjet±r: ñAtë Ditë, Ai (Allahu) do tôu th±rras± 

atyre e do tôu thot±: ñ¢'p±rgjigje u keni 

dh±n± t± d±rguarve t± Mi?ò  At± dit±, ata 

nuk do të mund të gjejnë përgjigje dhe nuk 

do të mund as të pyesin njëri-tjetrin. E, për 

sa i përket atij që është penduar (në këtë 

jetë), që ka besuar dhe ka bërë vepra të 

mira, ai le të shpresojë se është nga të 

shpëtuarit.ò [Kasas 65 - 67] 

-  ñ...e patjet±r q± do tôi marrim n± pyetje 
edhe Profet±t.ò - Edhe profetët do të 

merren në pyetje për mënyrën se si e 
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përcollën Shpalljen e Allahut ndër popujt e 

tyre. Ata do të pyeten dhe do të dëshmojnë 

edhe për mënyrën se si popujt iu përgjigjën 

ftesës së tyre. 

- ñNe do tôua rr±fejm± atyre me dituri t± 
plotë atë që kanë bërë, sepse Ne kemi 

qen± t± pranish±m.ò - Në një ajet tjetër, i 

Madh±ruari thot±: ñNuk ka dyshim se ata që 

i kundërvihen Allahut dhe të Dërguarit të 

Tij janë të poshtëruar, ashtu siç u 

poshtëruan ata përpara tyre. Ne u shpallëm 

atyre fakte të qarta. Për mohuesit është 

përgatitur një dënim poshtërues. Ditën, kur 

Allahu tôi ringjall± t± gjith±, do tôi njoftoj± 

se çfarë kanë punuar. Allahu i ka shënuar të 

gjitha, edhe pse ata i kanë harruar. Allahu 

është Mbikëqyrësi i gjithçkaje. A nuk e di ti 

se Allahu di për gjithçka që gjendet në qiej 

dhe për gjithçka që gjendet në Tokë?! Nuk 

bëhet bisedë e fshehtë mes tre vetave, që Ai 

të mos jetë i katërti e as mes pesë vetave, që 

Ai të mos jetë i gjashti e as mes më pak dhe 

as mes më shumë vetave, që Ai të mos jetë 

me ta, kudo që të jenë. Më pas, Ditën e 

Kijametit, Ai do tôi njoftoj± ata p±r ­far± 

kanë bërë. Allahu Di gjithçka.ò [Muxhadele 

5 - 7]. Ose: ñDhe Ne kemi krijuar shtatë 

palë (qiej) mbi ju dhe Ne nuk jemi të 

pakujdesshëm ndaj asaj që krijuam.ò 

[Muôminun 17]. Pastaj i Madh±ruari flet p±r 

shpërblimin e Tij të drejtë, në varësi të 

veprave të robit:  

Ajetet 8 ï 9 

8. Peshorja  atë ditë do të jetë shumë e 

saktë. Ata që kanë peshore të rëndë (nga 

veprat e mira) - ata janë të shpëtuarit. 

9. Ata që kanë peshore të lehtë, e kanë 

humbur vetveten, për shkak të refuzimit 

të argumenteve Tona. 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñPeshorja  at± dit± do t± jet± shum± e 
sakt±.ò - Peshimi dhe përllogaritja e 

veprave atë ditë do të jetë me drejtësi 

absolute. Atëherë nuk do të ketë asnjë lloj 

cenimi dhe padrejtësie, në asnjë përmasë. 

- ñAta q± kan± peshore t± r±nd± (nga 

veprat e mira) - ata jan± t± shp±tuarit.ò ï 

Atyre që peshorja u rëndon më shumë nga 

veprat e mira sesa nga të këqijat, ata janë të 

fituarit, që do të shpëtojnë nga çdo lloj 

rreziku e do të arrijnë çdo gjë të dashur që 

kanë synuar. Për ta është fitorja e madhe 

dhe lumturia e përjetshme. 

- Ata që kanë peshore të lehtë, e kanë 

humbur vetveten, për shkak të refuzimit 

t± argumenteve Tona.ò - Atyre që peshorja 

u rëndon më shumë nga veprat e këqija sesa 

nga të mirat, ata do të privohen nga mirësia 

e përjetshme. Për ta është ndëshkimi i 

dhembshëm, sepse ata nuk janë bindur për 

të ndjekur Shpalljen e Zotit. Ata kanë 

mohuar padrejtësisht argumentet e Zotit.  

Ajeti 10 

10. Ne ju vendosëm në tokë dhe ju 

mundësuam gjithçka për jetën në të. Sa 

pak po falënderoni! 

Shpjegimi i ajetit 

   I Lartësuari  i nxit robërit e Tij të 

meditojnë për mirësinë, bujarinë dhe 

mëshirën e Tij për ta dhe të tregohen 

mirënjohës, duke u kujtuar vendbanimin e 

tyre:  

-  ñNe ju vendos±m n± tok±...ò - Ju 

vendosëm në tokë, të cilën e gatitëm dhe e 

nënshtruam për ju, në mënyrë të tillë që ju 

të ndërtoni mbi të, ta punoni, ta mbillni, të 

hapni rrugë në të etj. 

- ñ...dhe ju mund±suam gjith­ka p±r 

jet±n n± t±...ò - Nëpërmjet bimësisë që 

kultivohet në tokë, nëpërmjet mineraleve 

dhe thesareve të fshehura në të, e shumë 

mirësive të tjera, Allahu i Madhëruar ju 

mundëson një jetë të mirë dhe të begatshme. 

Ju aftësoheni e zhvilloheni në profesione 

dhe aktivitete të ndryshme, por kurrë nuk 

duhet të harroni se është i Madhëruari Ai që 

jua krijon kushtet për to në tokë dhe është 

Ai që përkujdeset për ju me bujarinë dhe 

butësinë e Tij. 

-  ñ...Sa pak po fal±nderoni!ò - Shumë pak 

mirënjohje po tregoni për Allahun Bujar 

dhe Bamirës, i Cili ju begatoi me mirësi të 

panumërta dhe largoi prej jush rreziqe e 

vështirësi të shumta. 

Ajetet 11 - 15 
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11. Ne ju krijuam, ju dhamë formën tuaj, 

e pastaj u tham± melek±ve: ñB±ni sexhde 

p±r Ademin!ò. Ata ran± n± sexhde, 

përveç Iblisit. Ai nuk qe prej atyre që 

bënë sexhde. 

12. Allahu  Tha: ñ¢far± t± pengoi ty t± 
b±je sexhde, kur Un± t± urdh±rova?ò Ai 

(Iblisi) tha: ñUn± jam m± i mir± se ai. 

Mua më krijove nga zjarri, kurse atë e 

krijove nga balta.ò 

13. Allahu  Tha: ñZbrit prej andej 

(Xhenetit)! Nuk të takon të bësh 

kryelartësi në të. Shporru e qofsh i 

posht±ruar!ò. 

14. Ai (Iblisi) tha: ñM± jep afat deri dit±n 

kur ata t± ringjallen!ò 

15. Allahu  Tha: ñJe prej t± afatizuarve.ò 

Shpjegimi i ajeteve 

     Duke iu drejtuar bijve të Ademit, Allahu 

i Madhëruar thotë:  

-  ñNe ju krijuam, ju dham± form±n tuaj, 
e pastaj u tham± melek±ve: ñB±ni sexhde 

p±r Ademin!ò..ò - Është Allahu i 

Madhëruar Ai që krijoi të parin e llojit tuaj, 

Ademin , i cili është babai dhe 

paraardhësi i të gjithë juve. Allahu i Urtë 

dhe i Gjithëditur ju dha formën dhe 

strukturën më të mirë. Përveç hijeshisë së 

jashtme, i Lartësuari i dha Ademit  edhe 

bukuri të brendshme, nëpërmjet diturisë që i 

fali. Allahu i Madhëruar na ka njoftuar se i 

mësoi Ademit emrat e çdo gjëje. Pas këtij 

nderimi dhe privilegji, Allahu i Urtë 

urdhëroi melekët e Tij që të binin në sexhde 

para Ademit, në shenjë nderimi dhe 

respekti, si edhe për të shfaqur dukshëm 

vlerën dhe rëndësinë e madhe të njeriut. 

Melekët e zbatuan menjëherë urdhrin e 

Zotit të tyre. 

-  ñAta ran± n± sexhde, p±rve­ Iblisit. Ai 
nuk qe prej atyre q± b±n± sexhde.ò - Të 

gjithë melekët e Zotit ranë në sexhde, 

përveç Iblisit, i cili nuk ishte melek, por i 

llojit të xhindeve. Me mendjemadhësi, ai 

refuzoi që të binte në sexhde. Për këtë 

arrogancë dhe paturpësi, i Lartësuari e 

qortoi dhe kërcënoi duke i thënë: 

- ñAllahu  Tha: ñ¢far± t± pengoi ty t± 
b±je sexhde, kur Un± t± urdh±rova?òò - 

¢ôt± pengoi t± p±ruleshe para atij q± un± e 

krijova me dy duart e Mia, duke e dalluar 

kështu nga të tjerët? Pse e theve urdhrin dhe 

tregove shpërfillje e mosrespekt për 

madhështinë Time? 

-  ñAi (Iblisi) tha: ñUn± jam m± i mir± se 

ai. Mua më krijove nga zjarri, kurse atë e 

krijove nga balta.òò - Duke u rebeluar ndaj 

Zotit, Shejtani tha: ñUn± jam m± i mir± se 

ai.ò. Pastaj, duke arsyetuar p±r pretendimin 

e tij t± kot±, i mallkuari tha: ñMua m± 

krijove nga zjarri, kurse atë e krijove nga 

balta.ò. Sipas k±tij arsyetimi, nj± krijes± me 

origjinë nga zjarri është më e mirë se një 

krijesë me origjinë nga balta, sepse zjarri 

ngrihet lart e është më i lehtë sesa balta. 

Sigurisht, kjo mënyrë krahasimi është e 

pavlerë, për shumë arsye, ndër të cilat: 

1. Kjo analogji bëhet përballë urdhrit të 

qartë të Allahut, kur dihet se çdo analogji që 

bie ndesh me urdhrat hyjnorë është e 

pavlefshme. Analogjia në dhënien e 

gjykimeve shërben për rastet kur nuk ka 

ndonjë argument ose fjalë të prerë nga Zoti 

dhe Sheriati i Tij. Për këto raste, ajo duhet 

të jetë sa më e ngjashme dhe e përafërt me 

çështje të tjera që kanë gjykim të qartë nga 

Zoti. Kështu, nëpërmjet krahasimit dhe 

ngjashmërisë, jepet një gjykim i vlefshëm. 

Rregullat e analogjisë në dhënien e 

gjykimeve fetare janë tepër rigoroze, ndër të 

cilat, madje kushti kryesor, është që ajo të 

mos bierë ndesh me ndonjë tekst të 

Sheriatit, ajet kuranor apo hadith qoftë. 

Nëse ajo bie ndesh me tekstet e Sheriatit, 

atëherë është analogji e papranueshme dhe 

hidhet poshtë.  

2. Iblisi tha: ñUn± jam m± i mir± se aiò. Kaq 

ishte mëse e mjaftueshme për të treguar 

poshtërsinë e tij. Me këto fjalë, ai tregoi se 

ishte veçse një kryeneç e një fodull, që 

fryhej e krekosej për veten e tij. Gjithashtu, 

Iblisi tregoi se ishte një mendjelehtë, që 

arriti të fliste rreth Zotit pa dije dhe pa 

argument. Por a ka cilësi më të ulëta se 
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këto, që i mallkuari i shprehu me fjalët e tij: 

ñUn± jam m± i mir± se ai.ò?! 

3. Pretendimi i tij se lënda e zjarrit, prej të 

cilit ai u krijua, është më e mirë se lënda e 

dheut, prej të cilit u krijua Ademi , ishte 

një gënjeshtër e paskrupullt dhe pretendim 

tërësisht i padrejtë. Dheu është një lëndë e 

qëndrueshme dhe lehtësisht e punueshme. 

Ai është lëndë shumë e  begatshme, gjë që 

dallohet nga larmia e madhe e bimësisë që 

zhvillohet në të. Ndërsa zjarri është i lehtë, i 

paqëndrueshëm, përvëlues dhe shkatërrues. 

Kështu, Allahu i Lartësuar e uli Iblisin në 

gradën më të fundit të poshtërimit. i 

Madhëruari tha: 

- ñAllahu  Tha: ñZbrit prej andej 

(Xhenetit)! Nuk të takon të bësh 

kryelart±si n± t±.ò - Zbrit prej Xhenetit, 

sepse ai është vendi i të mirëve e i të 

pastërve, jo vendi i të poshtërve e i të 

pistëve.  

- Shporru e qofsh i posht±ruar!ò. ï Ky qe 

një shpërblim mëse i merituar për 

mendjemadhësinë dhe arrogancën e 

Shejtanit. Pasi e shfaqi haptazi armiqësinë 

kundër Zotit dhe urrejtjen ndaj Ademit  

(a.s.) dhe pasardhësve të tij, Iblisi i kërkoi 

Allahut afat veprimi deri në Ditën e 

Ringjalljes, duke thënë: 

-  ñAi (Iblisi) tha: ñM± jep afat deri dit±n 

kur ata t± ringjallen!ò - Ai e kërkoi këtë 

afat si mund±si p±r tôi devijuar dhe humbur 

pasardhësit e Ademit  sa më shumë. Por 

nga ana tjetër, me këtë mënyrë, Allahu i 

Madhëruar donte që, me urtësinë e Tij, të 

sprovonte të gjithë robërit e Tij. Qëllimi 

është që kështu të dalin në pah të sinqertët 

dhe gënjeshtarët, të dallohen qartë ata që i 

binden Allahut, nga ata që i binden armikut 

të Tij. Atëherë, Allahu i Madhëruar ia 

pranoi kërkesën Iblisit, duke i thënë: 

- Allahu  Tha: ñJe prej t± afatizuarve.ò 

Ajetet 16 ï 17 

16. Ai (Iblisi) tha: ñP±r shkak se m± 

humbe mua, un± do tôu z± pusi atyre n± 

rrugën Tënde të drejtë. 

17. Pastaj, do tôu dal atyre nga para e 
nga prapa, nga e djathta dhe nga e 

majta. Pastaj, shumic±n e tyre nuk do tôi 

gjesh m± mir±njoh±s.ò 

Shpjegimi i ajeteve 

     Kështu, Iblisi pasi e humbi shpresën për 

tôu m±shiruar nga Allahu, tha: 

- ñP±r shkak se m± humbe mua, un± do 
tôu z± pusi atyre n± rrug±n T±nde t± 

drejtë. -      Kam p±r tôu z±n± pusi krijesave 

të Tua, duke i penguar nga rruga e drejtë 

dhe do të përpiqem me çdo mjet e çdo 

m±nyr± p±r tôi larguar ata nga ajo rrug±.  

-  ñPastaj, do tôu dal atyre nga para e nga 
prapa, nga e djathta dhe nga e majta.ò - 

Do tôu sillem atyre nga t± gjitha drejtimet, 

vetëm e vetëm që të arrij qëllimin tim, sado 

pak qoftë. Duke menduar se krijesat janë të 

dobëta dhe shumë prej tyre i mposht 

pakujdesia, i mallkuari tha tërësisht i 

bindur: 

-  Pastaj, shumic±n e tyre nuk do tôi gjesh 
m± mir±njoh±s.ò - Mirënjohja është cilësi e 

të udhëzuarve, prandaj i mallkuari synon që 

tôi pengoj± robërit nga ky virtyt. Allahu i 

Madhëruar  na e ka treguar qartë qëllimin 

final t± Shejtanit: ñShejtani ±sht± armiku 

juaj, prandaj edhe ju konsiderojeni si armik! 

Ai i th±rret ithtar±t e vet p±r tôi b±r± banor± 

t± Zjarritò. [Fatir 6]. Allahu i Lart±suar na 

bën të ditura fjalët e Iblisit të mallkuar dhe 

synimet e tij të frikshme, me qëllim që ne të 

jemi shumë të kujdesshëm dhe të përgatitur 

mirë ndaj armikut tonë. I Madhëruari na 

nxit që të ruhemi nga i mallkuari duke 

njohur rrugët, mënyrat dhe hapësirat që 

shfrytëzon ai. Kjo këshillë dhe dituria që 

Zoti na dhuron p±r tôu ruajtur prej t± 

mallkuarit, është ndër mirësitë më të mëdha 

dhe më të plota të Tij ndaj nesh. 

Ajeti 18 

18. Allahu tha: ñDil prej andej i 

përbuzur e i dëbuar! Me këdo që të 

pason e vjen pas teje - Xhehenemin kam 

p±r t± mbushur me ju t± gjith±.ò 

Shpjegimi i ajetit 

     Kur i Mallkuari tha ato fjalë, Allahu i 

Madhëruar i dha këtë përgjigje: 

- ñDil prej andej i p±rbuzur e i d±buar!ò - 

Kuptimi: Shporru prej andej dhe dil i 
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përçmuar dhe i përbuzur, domethënë, jo i 

nderuar dhe i respektuar. Dil prej andej 

edhe me nj± cil±si tjet±r: ñi d±buarò, i 

larguar nga Allahu i Lartësuar, nga mëshira 

e Tij dhe nga çdo mirësi! 

- ñMe këdo që të pason e vjen pas teje - 

Xhehenemin kam për të mbushur me ju 

t± gjith±.ò - Ky është një betim nga i 

Madhëruari dhe tregues se Zjarri është 

vendi i gjynahqarëve e i të pabindurve. I 

Drejti dhe i Vërteti kërcënon se do ta 

mbushë Xhehenemin me të pabindurit 

xhindë e njerëz, në  krye të të cilëve do të 

jetë Iblisi i mallkuar. Pastaj i Lartësuari  e 

paralajmëron dhe këshillon Ademin  që të 

jetë i kujdesshëm ndaj sprovave. 

Ajetet 19 - 23 

19. ñO Adem, ti dhe bashk±shortja jote 
zini vend në Xhenet, hani nga të doni, 

por mos iu afroni kësaj peme e të bëheni 

t± padrejt±!ò 

20. Shejtani i joshi ata t± dy, p±r tôu 
zbuluar pjesët e turpshme të atyre, të 

cilat i kishin të mbuluara (më parë), dhe 

tha: ñZoti juaj jua ndaloi at± pem± ve­se 

që të mos bëheni melekë ose (njerëz) të 

p±rjetsh±m.ò 

21. Dhe iu betua atyre, duke u thënë: 

ñUn± jam k±shillues i sinqert± p±r ju.ò 

22. Kështu, me anë të mashtrimit, ai i 

mposhti ata. Kur e shijuan pemën, atyre 

iu zbuluan vendet e turpshme dhe filluan 

tôi mbulonin me gjethet e Xhenetit. Zoti i 

tyre i thirri: ñA nuk jua pata b±r± t± 

ndaluar atë pemë? A nuk ju pata thënë 

se Shejtani ±sht± armiku juaj i hapur?ò 

23. Ata t± dy than±: ñZoti yn±, ne i b±m± 
dëm vetes sonë. Nëse Ti nuk na fal dhe 

nuk na mëshiron, ne me siguri do të jemi 

t± humbur.ò 

Shpjegimi i ajeteve 

- ñO Adem, ti dhe bashk±shortja jote zini 
vend në Xhenet, hani nga të doni, por 

mos iu afroni kësaj peme e të bëheni të 

padrejt±!ò - Allahu i Madhëruar e porositi 

dhe e lejoi Ademin dhe gruan e tij Havanë, - 

t± cil±n Allahu ia dhuroi p±r tôu qet±suar me 

të,  - që të banonin në Xhenet dhe të 

shijonin prej frutave të tij ku të dëshironin 

dhe të kënaqeshin me çfarë të dëshironin. 

Por Ai u përcaktoi atyre një pemë dhe i 

ndaloi të hanin prej saj. Allahu e di më mirë 

se çfarë peme ishte ajo, por përderisa Ai 

nuk na e ka treguar, atëherë nuk ka ndonjë 

dobi për ne që ta dimë. Ai ua ndaloi 

ngrënien prej asaj peme, për arsye se mos 

b±heshin ñt± padrejt±ò, duke shkelur kufijt± 

e Allahut.  K±shtu, ata vazhduan tôi 

përmbaheshin porosisë së Allahut, derisa 

ndërhyri armiku në mes, Shejtani i 

mallkuar.  

-  ñShejtani i joshi ata t± dy, p±r tôu 
zbuluar pjesët e turpshme të atyre, të 

cilat i kishin të mbuluara (më parë)...ò - 

Me kurthet, intrigat dhe joshjet e tij ai arriti 

tôi mashtronte dhe tôi b±nte q± t± l±shonin 

veten për të përmbushur dëshirat. Duke i 

joshur, u tha: 

-  ñZoti juaj jua ndaloi at± pem± ve­se q± 
të mos bëheni melekë ose (njerëz) të 

p±rjetsh±m.ò - Allahu jua ndaloi këtë pemë 

që ju të mos arrini të bëheni melekë dhe të 

mos arrini të bëheni të përjetshëm. Sikurse 

thuhet dhe shtjellohet joshja e tij në një ajet 

tjet±r: ñPor at± e ngacmoi djalli duke i 

th±n±: ñO Adem, a do t± t± tregoj p±r pem±n 

e përjetësisë dhe të sundimit të 

pazhduksh±m?ò [Ta ha 120].  P±rve­ k±tyre 

premtimeve, p±r tôua p±rforcuar d±shir±n 

dhe për ta bërë më të besueshme joshjen e 

tij, Shejtani u tha:  

- Dhe iu betua atyre, duke u th±n±: ñUn± 

jam k±shillues i sinqert± p±r ju.ò - Me 

k±to q± ju thash±, d±shiroj ve­se tôju 

këshilloj për të mirën tuaj. Kështu, ata u 

mashtruan, sepse në atë moment egoja e 

tyre mbizotëroi logjikën dhe arsyetimin e 

matur. 

-  ñK±shtu, me an± t± mashtrimit, ai i 
mposhti ata.ò - Ai i mposhti, duke i zbritur 

nga grada e lartë, larg gjynaheve dhe 

mosbindjes ndaj Allahut, në gradën e ulët të 

përlyerjes me gjynahe. Kështu, ata hëngrën 

nga pema. 

- ñKur e shijuan pem±n, atyre iu zbuluan 
vendet e turpshme dhe filluan tôi 
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mbulonin me gjethet e Xhenetit.ò - Secilit 

prej tyre iu shfaq aureti, që më parë ishte i 

mbuluar. Kështu, cenimi i devotshmërisë së 

brendshme la gjurmë edhe në pamjen e 

jashtme, me heqjen e mbulesës së auretit. 

Në këtë gjendje, ata, të turpëruar, nisën të 

mbuloheshin menjëherë me gjethet e 

pemëve të Xhenetit. Atëherë, Allahu i 

Madhëruar i qorton e u thotë: 

-   ñZoti i tyre i thirri: ñA nuk jua pata 
bërë të ndaluar atë pemë? A nuk ju pata 

thënë se Shejtani është armiku juaj i 

hapur?ò - Pse bëtë atë që jua kisha ndaluar 

dhe pse iu bindët armikut tuaj?  

- ñAta t± dy than±: ñZoti yn±, ne i b±m± 
dëm vetes sonë. Nëse Ti nuk na fal dhe 

nuk na mëshiron, ne me siguri do të jemi 

t± humbur.ò - Atëherë, Allahu i 

Gjithmëshirshëm u bëri mirësi duke u 

mundësuar të pendoheshin dhe duke ua 

pranuar pendimin. Ata e pranuan gabimin 

dhe iu lut±n Allahut duke th±n±: ñZoti yn±, 

ne i bëmë dëm vetes sonë. Nëse Ti nuk na 

fal dhe nuk na mëshiron, ne me siguri do të 

jemi t± humbur.ò. Ne v±rtet kryem nj± 

gabim, nga i cili na pate ndaluar duke 

dëmtuar kështu vetveten. Ne kryem atë që 

shkakton shkatërrimin dhe dëshpërimin 

tonë. Nëse Ti nuk na fal dhe nuk na 

mëshiron, ne do të marrim fund të 

shkatërruar. Allahu i Madhëruar ua pranoi 

atyre pendimin dhe i fali, sikurse thotë në 

ajet tjet±r: ñAdemi theu urdhrin e Zotit t± 

vet dhe gaboi. Më pas, Zoti i vet e bëri atë 

të zgjedhur, ia pranoi pendimin dhe e vuri 

n± rrug±n e drejt±.ò [Ta Ha 121, 122]. 

Kështu u pendua Ademi  dhe Allahu ia 

pranoi pendimin, madje e përzgjodhi për ta 

udhëzuar në rrugën e drejtë. Ndërsa Iblisi 

nuk veproi kështu. Pas qortimit që i bëri 

Allahu, ai jo vetëm që nuk shfaqi keqardhje 

e pendim për gabimin e tij, por vazhdoi me 

mendjemadhësi në të tijën. Për këtë arsye, 

çdokush që vepron si Ademi, domethënë që, 

pas gabimit, ndien keqardhje dhe pendohet, 

Allahu i Madhëruar ka për ta udhëzuar në 

rrugën e duhur. Ndërsa ata që i përngjajnë 

Iblisit, domethënë ata që, sa herë që bëjnë 

gjynahe, nuk pendohen, por zhyten thellë e 

më thellë në gjynahe, këtyre Allahu i 

Madh±ruar ve­se ka p±r tôu shtuar humbjen.  

Ajeti 24 

24. Allahu tha: ñUluni posht±! Ju do t± 
jeni armiq të njëri -tjetrit. Në tokë do ta 

keni vendbanimin dhe do të gjeni mjetet 

e jetes±s deri n± nj± afat t± caktuar.ò 

Shpjegimi i ajetit 

- Allahu tha: ñUluni posht±! Ju do t± jeni 
armiq të njëri -tjetrit. - Pasardhësit e 

Ademit do të jenë armiq të Iblisit dhe të 

pasardhësve të tij. Dihet shumë mirë se 

armiku përpiqet me të gjitha mënyrat që ta 

godasë kundërshtarin e tij me të këqija ose 

tôia pengoj± t± mirat atij. Ky ±sht± nj± 

paralajm±rim p±r tôu ruajtur prej Shejtanit. 

Allahu i Lart±suar thot±: ñShejtani ±sht± 

armiku juaj dhe si të tillë konsiderojeni! Ai i 

thërret pasuesit e vet për t'u bërë banorë të 

Zjarrit.ò Nd±rsa n± suren Kehf, ajeti 50, 

thot±: ñVall±, n± vend Timin, do ta 

konsideroni si mik atë dhe pasardhësit e tij, 

ndërkohë që ata janë armiqtë tuaj? Sa 

k±mbim i sh±mtuar dhe i padrejt± ±sht± ky!ò 
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Pastaj Allahu i Lartësuar tregon 

destinacionin e zbritjes së Ademit me 

bashkëshorten e tij. 

- Në tokë do ta keni vendbanimin dhe do 

të gjeni mjetet e jetesës deri në një afat të 

caktuar.ò - Kuptimi: Për ju toka do të jetë 

vendqëndrimi dhe vendjetesa, deri në një 

afat të caktuar. Aty do të kaloni vitet e jetës 

suaj, për të shkuar pastaj në ahiret, në 

vendin për të cilin ju u krijuat dhe i cili u 

krijua për ju. Jeta juaj në tokë do të jetë e 

përkohshme, prandaj nuk meriton të quhet 

óvendprehjejeô, me plot kuptimin e fjal±s. 

Kjo tokë është veçse një stacion, ku ne 

furnizohemi, për të shkuar në destinacionin 

përfundimtar. Ajo nuk është një vend ku ne 

mund të gjejmë prehjen dhe qetësinë e plotë 

e të përjetshme. 

Ajetet 25 - 26 

25. Allahu tha: "Aty do të jetoni, aty do 

të vdisni dhe prej saj do të nxirreni (në 

fund). 

26. O bijtë e Ademit, Ne ju kemi dhënë 

veshje, si mbuluese për vendet tuaja të 

turpshme si edhe për zbukurim. Por 

veshja e devotshmërisë - ajo është më e 

mira. Këto janë disa nga shenjat e 

Allahut, me qëllim që ata të kujtojnë 

(mirësitë e Zotit). 

Shpjegimi i ajeteve 

- Allahu tha: "Aty do të jetoni, aty do të 

vdisni dhe prej saj do të nxirreni (në 

fund). - Pasi Ademi me gruan e tij u zbritën 

në tokë, Allahu i Lartësuar u përshkruan 

natyrën e jetës së tyre në të. Kështu, jeta në 

tokë do të ndërpritet nga vdekja. Veç kësaj, 

ajo do të jetë e mbushur  me  sprova dhe 

vështirësi të ndryshme. Sidoqoftë, për sa 

kohë do të jenë në tokë, Allahu i Madhëruar 

do t± d±rgoj± mes tyre profet± dhe do tôu 

shpallë librat e Tij. Kështu, ata duhet të 

jetojn± sipas porosive t± Tij, derisa tôu vij± 

vdekja, pas së cilës ata do të varrosen në 

tokë. Më pas, kur të vijë Kijameti, Allahu i 

Madh±ruar  do tôi ringjall± dhe do  tôi 

rinxjerr±  nga toka, p±r tôi llogaritur dhe 

shpërblyer me drejtësinë dhe bamirësinë e 

Tij, sipas punëve të tyre dhe në varësi të 

plotësimit të porosive të Tij, të sjella 

nëpërmjet profetëve dhe shpalljeve. Ajo do 

të jetë jeta e përjetshme, e cila nuk do të 

ketë fund. Pastaj Allahu i Madhëruar 

përmend disa nga mirësitë e Tij të shumta, 

mes të cilave është veshja,  qoftë ajo  e 

domosdoshme, qoftë ajo që përdoret për 

zbukurim.  

- O bijtë e Ademit, Ne ju kemi dhënë 

veshje, si mbuluese për vendet tuaja të 

turpshme si edhe për zbukurim. - Të tilla 

janë edhe mirësitë e tjera, si ushqimi, pija, 

mjetet për ngarkesë etj. Allahu i Lartësuar 

ua lehtësoi njerëzve këto mirësi, duke u 

falur atyre jo vetëm aq sa u nevojitet, por 

edhe më shumë se kaq. Megjithatë, Ai 

sqaron se, të gjitha këto mirësi nuk janë dhe 

nuk duhet të jenë për ta qëllim në vetvete. 

Allahu i Madhëruar i mundësoi ato për të 

qenë në ndihmë të njerëzve, sidomos për 

arritjen e qëllimit të vetëm të jetës së tyre, 

që është adhurimi i Allahut të Lartësuar dhe 

bindja ndaj Tij. Prandaj i Lartësuari thotë 

më pas:  

- Por veshja e devotshmërisë - ajo është 

më e mira. - Devotshmëria është më e mirë 

sesa veshja e bukur dhe stolitë e kësaj 

dynjaje. Veshja e devotshmërisë e shoqëron 

robin në mënyrë të pandashme dhe është 

zbukuruese e zemrës dhe e shpirtit. Ndërsa 

veshjet dhe stolitë e kësaj dynjaje mbulojnë 

ose zbukurojnë vetëm trupin për njëfarë 

kohe të kufizuar. Edhe sikur të ndodhë që, 

në ndonjë rast të jashtëzakonshëm, robi të 

mbetet pa veshje të jashtme, thjesht do të 

zbulohet trupi i tij, dhe në këtë rast ai është i 

justifikuar. Ndërsa kur hiqet rroba e 

devotshmërisë, atëherë kjo sjell poshtërimin 

dhe turpërimin e tij. 

-  Këto janë disa nga shenjat e Allahut, 

me qëllim që ata të kujtojnë (mirësitë e 

Zotit). - ¢±shtja e veshjes le tôju sh±rbej± si 

kujtim dhe për të menduar me kujdes rreth 

gjërave që ju sjellin dobi dhe atyre që ju 

sjellin dëm. Le të shërbejë ky si një kujtim 

dhe si një nxitje për ju që, ashtu sikurse 

kujdeseni për rrobat dhe stolitë tuaja të 

jashtme e të dukshme, ashtu edhe të 
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kujdeseni për rrobën dhe stolinë e 

brendshme.  

Ajeti 27 

27. O bijtë e Ademit! Kurrsesi të mos ju 

mashtrojë Shejtani, sikurse bëri me 

prindërit tuaj që i nxori nga Xheneti, 

duke i zhveshur për t'u nxjerrë në shesh 

lakuriqësinë. Ai dhe skota e tij ju sheh 

juve, ndërsa ju nuk mund t'i shihni ata. 

Ne i kemi bërë shejtanët miq (vetëm) të 

atyre që nuk besojnë. 

Shpjegimi i ajetit 

     Duke këshilluar bijtë e Ademit dhe duke 

i paralajmëruar që të mos i mashtrojë 

Shejtani i mallkuar, ashtu siç veproi me 

prindërit e tyre, Allahu i Lartësuar thotë: 

- O bijtë e Ademit! Kurrsesi të mos ju 

mashtrojë Shejtani, sikurse bëri me 

prindërit tuaj që i nxori nga Xheneti, 

duke i zhveshur për t'u nxjerrë në shesh 

lakuriqësinë. - Kujdesuni dhe përpiquni me 

të gjitha forcat dhe rrugët e mundshme, që 

t± mos e lejoni Shejtanin e mallkuar tôjua 

zbukuroj± mosbindjen ndaj Allahut dhe tôju 

joshë për të shkelur kufijtë e Tij! Mos lejoni 

q± tôju mashtroj± me ftes±n dhe ngacmimet 

e Tij të shumta, dhe pastaj të përfundoni si 

pasues të tij! Kujtojeni mirë se, në këtë 

mënyrë, ai i nxori prindërit tuaj nga 

Xheneti, duke i zbritur nga ai vend i lartë, 

në këtë tokë dhe vend sprovash! Edhe me ju 

ai d±shiron t± nj±jt±n gj±: tôju sprovoj± dhe 

tôju devijoj± nga e drejta dhe e mira. 

Atëherë, mos e lejoni që, me përpjekjet e tij, 

Shejtani të triumfojë mbi ju! Jini gjithmonë 

vigjilentë ndaj intrigave dhe ngacmimeve të 

tij! Kujtoni vazhdimisht se ju jeni në 

gjendje lufte të ashpër me të, prandaj 

asnjëherë mos u bëni të pakujdesshëm, 

sidomos në lidhje me rrugët dhe hapësirat 

nëpërmjet të cilave ai ju lufton dhe dëmton! 

- Ai dhe skota e tij ju sheh juve, ndërsa 

ju nuk mund t'i shihni ata. - Shejtani 

bashkë me ushtrinë e tij të xhindëve ju kanë 

në shënjestër dhe synojnë shkatërrimin tuaj. 

Ata ju shikojnë, ndërsa ju nuk i shikoni, 

prandaj bëni kujdes dhe ruajuni nga çdo 

kurth dhe intrigë e tyre, duke plotësuar 

porositë e Zotit tuaj. Vetëm duke zbatuar 

porositë e Zotit tuaj dhe me besim të plotë 

tek Ai, ju do të jeni të ruajtur dhe të 

shpëtuar.  

- Ne i kemi bërë shejtanët miq (vetëm) të 

atyre që nuk besojnë. - Nëse robi bëhet 

mik dhe pasues i Shejtanit të mallkuar, kjo 

ndodh për shkak të mosbesimit. Me fjalë të 

tjera, në varësi të cenimit të imanit, do të 

jetë dhe afrimiteti me Shejtanin. Po në këtë 

gradë do të jetë dhe pushteti që i mallkuari 

do të ketë mbi njeriun, për ta devijuar atë, 

sikurse thot± Allahu i Lart±suar: ñVërtet, ai 

(shejtani) nuk ka kurrfarë fuqie kundër 

atyre që besuan dhe që vetëm Zotit të tyre i 

janë mbështetur. Ai mund të kontrollojë 

vetëm ata që e përkrahin atë dhe ata që, për 

shkak të tij, bëhen idhujtarë.ò [Nahl 99, 

100].  

Ajetet 28 ï 30 

28. Kur ata bëjnë diçka të shëmtuar, 

thon±: ñK±shtu i gjet±m prind±rit tan±." 

dhe "Allahu na urdh±roi p±r k±t±.ò 

Thuaj: ñJo. Allahu nuk urdh±ron kurr± 

për turpësi. A po thoni për Allahun gjëra 

q± nuk i dini?!ò 

29. Thuaj: ñZoti im ka urdh±ruar 

drejtësi. Kthehuni tërësisht drejt Zotit në 

çdo xhami dhe lutjuni Atij, duke qenë të 

sinqertë në adhurimin e Tij. Ashtu 

sikurse e nisi krijimin tuaj herën e parë, 

ashtu do t± ktheheni s±rish tek Ai.ò 

30. Një pjesë Ai e udhëzoi në rrugë të 

drejtë, ndërsa pjesa tjetër e meritoi të 

jetë e humbur. Në të vërtetë, ata kanë 

zgjedhur për miq shejtanët në vend të 

Allahut dhe mendojnë se janë të 

udhëzuar në rrugë të drejtë. 

Shpjegimi i ajeteve 

- Kur ata bëjnë diçka të shëmtuar, thonë: 

ñK±shtu i gjet±m prind±rit tan±." dhe 

"Allahu na urdh±roi p±r k±t±.ò - Allahu i 

Lartësuar përshkruan gjendjen e shëmtuar të 

idhujtarëve, të cilët kryejnë poshtërsi dhe, 

me paturpësi, shpifin duke thënë se është 

Allahu i Lartësuar Ai që i ka urdhëruar për 

to. Vet± fjala óel f©hishetuô tregon gjynahe 

që janë shumë të ulta dhe të shëmtuara. I 
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tillë ishte, për shembull, tavafi që bënin 

rreth Qabes, duke qenë të zhveshur lakuriq. 

Kur kryenin të tilla poshtërsi, ata thoshin: 

ñK±shtu i gjet±m prind±rit tan±" dhe 

"Allahu na urdh±roi p±r to.ò Ata thoshin t± 

vërtetën, për sa i përket pjesës së parë, 

domethënë, që ashtu i gjetën të parët e tyre, 

por gënjenin për pjesën e dytë, që ishte 

Allahu që i urdhëroi për këto poshtërsi. 

Prandaj Allahu i Lartësuar ua hedh poshtë 

këtë pretendim, duke thënë: 

-  Thuaj: ñJo. Allahu nuk urdh±ron 

kurrë për turpësi. - Allahu i Lartësuar 

është i Plotë, pa të meta dhe absolutisht i 

Urt± q± t± mund tôi urdh±roj± njerëzit për të 

bërë poshtërsi, të çfarëdo lloji qofshin. Ky 

pretendim është tërësisht një shpifje dhe 

padrejtësi. I Lartësuari thotë më pas: 

- A po thoni për Allahun gjëra që nuk i 

dini?!ò - E ku ka shpifje më të madhe se 

kjo?! Të flasësh rreth Allahut pa dije është 

nga padrejtësitë më të mëdha.  

-  Thuaj: ñZoti im ka urdh±ruar drejt±si. 
- Allahu i Lartësuar ka urdhëruar për 

drejtësi dhe barazi në të gjitha fushat e 

çështjet. Ai na ka urdhëruar për vepra të 

pastra e të bukura, qoftë për adhurimet ndaj 

Tij, qoftë për bashkëpunimin e 

marrëdhëniet me njerëzit.  

- Kthehuni tërësisht drejt Zotit në çdo 

xhami...ò - Drejtojuni Allahut dhe 

p±rpiquni maksimalisht p±r tôi p±rsosur 

adhurimet tuaja dhe, në mënyrë të veçantë, 

namazin! Përkryejeni atë qoftë në aspektin e 

jashtëm, qoftë në aspektin e brendshëm 

shpirtëror! Ruajeni dhe pastrojeni namazin 

tuaj nga çdo mangësi që e cenon atë!  

- ñ...dhe lutjuni Atij, duke qen± t± 

sinqertë në adhurimin e Tij! - Lutjuni 

Allahut duke synuar me këtë vetëm 

kënaqësinë e Tij, që është i Vetëm dhe i 

Pashoq. Kjo ±sht± nj± porosi p±r tôiu 

drejtuar Allahut me të dyja llojet e lutjeve: 

lutja e kërkesës (duau mesele) dhe lutjet e 

shprehur nëpërmjet adhurimeve (duâul 

ibâdeh). 8 Atëherë, drejtohuni Allahut me të 

gjitha format, por bëjeni këtë jo duke u 

shtirur dhe sa p±r tôu dukur, por duke pasur 

një qëllim të vetëm: adhurimin e sinqertë të 

Allahut dhe synimin për ta kënaqur Atë. 

- Ashtu sikurse e nisi krijimin tuaj herën 

e parë, ashtu do të ktheheni sërish tek 

Ai.ò - Ashtu sikurse Ai ju krijoi herën e 

par±, po ashtu do tôju krijoj±  s±rish e do tôju 

ringjallë. Ai që ishte i Plotfuqishëm për ta 

nisur krijimin tuaj nga hiçi, është i 

Plotfuqish±m ta rib±j± edhe nj±her± e tôju 

rikthejë në jetë. Madje, ribërja është më e 

thjeshtë sesa shpikja e parë. 

-  Një pjesë Ai e udhëzoi në rrugë të 

drejtë, ndërsa pjesa tjetër e meritoi të 

jetë e humbur. - Allahu i Lartësuar u dha 

sukses disave, që të nënshtrohen dhe të 

pasojnë udhëzimin e drejtë, duke ua 

lehtësuar rrugët dhe faktorët për arritjen dhe 

vazhdimësinë e tij, si dhe duke u larguar 

çdo pengesë në rrugën drejt Tij. Ndërsa për 

disa të tjerë u bë e pashmangshme dhe e 

detyrueshme humbja dhe largimi nga e 

vërteta, sepse ishin vetë ata që ia shkaktuan 

vetes humbjen dhe devijimin, nëpërmjet 

punëve të tyre. Ja disa nga shkaqet e 

humbjes së tyre: 
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-  Në të vërtetë, ata kanë zgjedhur për 

miq shejtanët në vend të Allahut dhe 

mendojnë se janë të udhëzuar në rrugë të 

drejtë. - I Madhëruari thotë në një ajet 

tjet±r: ñ...E, kush e b±n mik shejtanin, e jo 

Allahun, me të vërtetë ka dështuar me një 

d±shtim t± qart±.ò [Nisa 119]. K±shtu, kur 

ata iu larguan miqësisë me Allahun, 

nënshtrimit ndaj Tij dhe mbështetjes tek Ai, 

ata thelluan afrimitetin dhe miqësinë me 

Shejtanin. Në këtë mënyrë, ata ranë në 

dështimin më të madh, sepse me vullnetin e 

tyre i hynë rrugës së dëshpërimit dhe 

humbjes. Më e keqja është se ata e pandehin 

veten si të drejtudhëzuar, duke e parë të 

kotën si të vërtetë dhe të vërtetën si të kotë. 

Ajetet dëshmojnë se urdhrat e Allahut të 

Lartësuar ndërtohen mbi urtësinë absolute 

të Tij dhe synojnë të japin më të mirën e më 

të dobishmen për njerëzit. Allahu i 

Lartësuar thotë se është e pamundur që Ai 

të urdhërojë për diçka të shëmtuar, për 

diçka të cilën logjika e shëndoshë nuk e 

pranon dhe e konsideron si të neveritshme, 

por Ai urdhëron vetëm për gjëra të mira, të 

pastra e të dobishme.  Gjithashtu, ajetet 

tregojnë se udhëzimi në rrugën e drejtë 

është dhuratë nga Allahu i Lartësuar, ndërsa 

humbja është ndëshkim i drejtë i dhënë prej 

Tij, për shkak të padrejtësisë dhe injorancës 

së robit, i cili përzgjedh si mik Shejtanin, 

duke preferuar në këtë mënyrë devijimin, 

kundrejt udhëzimit të Allahut. Nga ajeti 

kuptohet se, edhe nëse dikush mund të 

mendojë se është i udhëzuar në rrugën e 

drejtë, duke qenë në fakt në humbje të 

thellë, kjo nuk shërben si justifikim për të 

para Allahut të Lartësuar, sepse ai e ka 

mundësinë për të kuptuar dhe zbuluar 

udhëzimin e drejtë. Ai mendon ashtu, për 

shkak të padrejtësive të tij dhe shpërfilljes 

së rrugës së drejtë.  

Ajeti 31 

31. O bijtë e Ademit! Vishuni bukur për 

çdo namaz, hani e pini dhe mos e teproni, 

sepse Allahu nuk i do ata që e teprojnë! 

Shpjegimi i ajetit 

- O bijtë e Ademit! Vishuni bukur për 

çdo namaz,...ò - Mbuloni auretin në të 

gjitha namazet farze dhe nafile. Mbulimi i 

auretit e zbukuron njeriun, ashtu sikundër 

zbulimi i tij e shëmton atë. Ka mundësi që 

ajeti të flasë për më tepër sesa mbulimin e 

auretit, duke na nxitur që të përzgjedhim 

rrobat më të bukura dhe më të pastra për të 

falur namazin. Ajeti është njëkohësisht 

urdhër për mbulimin e auretit gjatë namazit, 

si dhe nj± porosi p±r tôu veshur bukur p±r 

faljen e namazit. Ai urdhëron për pastërti 

dhe p±r tôu larguar nga ­do gj± e ul±t dhe e 

pisët. Pastaj i Lartësuari thotë: 

- ñ...hani e pini dhe mos e teproni,...ò  - 

Hani dhe pini nga mirësitë me të cilat 

Allahu i Lartësuar ju ka furnizuar! Por mos 

e teproni në këtë drejtim! Teprimi mund të 

bëhet në disa aspekte: ose në masë, pra, 

duke ngrënë e pirë tej masës së nevojshme, 

gjë e cila e dëmton trupin; ose në drejtim të 

cilësisë, në lidhje me përzgjedhjen e 

ushqimeve, pijes apo veshjeve; ose në 

drejtim të kalimit nga hallalli në haram, pra, 

duke i kaluar kufijtë e hallallit e duke 

përdorur ushqime, pije dhe veshje haram.  

- ñ...sepse Allahu nuk i do ata q± e 
teprojn±.ò - Allahu i Lartësuar e urren të 

tepruarit. Teprimi e dëmton trupin e njeriut 

dhe jetesën e tij. Ndonjëherë, të tepruarit në 

shpenzime mund të pengojë plotësimin e 

detyrimeve dhe respektimin e të drejtave. 

Ky ajet na urdh±ron p±r tôu ushqyer me 

masë. Urdhërimi për të ngrënë me masë të 

mjaftueshme duhet kuptuar njëkohësisht 

edhe si ndalim nga të ngrënit e tepërt, deri 

në atë masë sa të na dëmtojë. 

Ajetet 32 ï 33 

32. Thuaj: ñKush i ka ndaluar dhuratat e 
bukura të Allahut dhe gjërat e pastra, që 

Ai i ka krijuar si furnizim (për robërit)?ò 

Thuaj: ñAto jan± n± k±t± bot± p±r 

besimtarët dhe të posaçme vetëm për ta 

Dit±n e Kijametit.ò K±shtu ua sqarojm± 

Ne argumentet atyre që kuptojnë. 

33. Thuaj: ñGj±rat q± ka ndaluar Zoti 
janë veprat e turpshme, qofshin ato të 

hapura ose të fshehta, gjynahet, shkelja e 
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kufijve (të Tij) dhe padrejtësitë; t'i bësh 

shokë Allahut, pa pasur asnjë argument 

të shpallur dhe të thuash gjëra për 

Allahun p±r t± cilat s'ke asnj± dijeni.ò 

Shpjegimi i ajeteve 

Duke nënkuptuar ata të cilët, me kokëfortësi 

të pakuptimtë, bëjnë haram ato mirësi që 

janë të lejuara për njerëzit, Allahu i 

Lartësuar thotë: 

- Thuaj: ñKush i ka ndaluar dhuratat e 
bukura të Allahut dhe gjërat e pastra, që 

Ai i ka krijuar si furnizim (për robërit)?ò 

- Këtu flitet për të gjitha llojet e veshjeve, 

ushqimeve dhe pijeve, që janë të pastra, të 

mira dhe të lejuara. Pra, kush është ai që 

guxon të bëjë të ndaluara mirësitë, të cilat 

Zoti ua dhuroi robve të Tij? Kush është ai 

që ngushton ato gjëra që Zoti i ka lënë të 

lirë robërit q± tôi shijojn±? Allahu i 

Lartësuar e ka zgjeruar hapësirën e mirësive 

dhe të përfitimit prej tyre, me qëllim që të 

ndihmohen për një adhurim sa më të plotë 

ndaj Tij. Me fjalë të tjera, Allahu i Lartësuar 

i ka lejuar këto mirësi në mënyrë të veçantë 

vetëm për besimtarët, prandaj thotë: 

- Thuaj: ñAto jan± n± k±t± bot± p±r 
besimtarët dhe të posaçme vetëm për ta 

Dit±n e Kijametit.ò  - Besimtarët nuk do të 

merren në përgjegjësi dhe nuk do të pyeten 

për këto mirësi. Nga ajeti kuptohet se për 

jobesimtarët, sidomos për ata që i 

shfrytëzojnë këto mirësi për gjynahe dhe 

mosbindje ndaj Allahut, këto mirësi janë të 

ndaluara dhe do të gjykohen se i kanë 

përfituar e shfrytëzuar ato në mënyrë të 

palejueshme. Ata do të ndëshkohen për 

shkak të shfrytëzimit të padrejtë të tyre.  

- Kështu ua sqarojmë Ne argumentet 

atyre q± kuptojn±.ò - Kështu i sqarojmë 

shenjat Tona për njerëzit e mençur. Janë 

pikërisht të mençurit ata që përfitojnë nga 

mësimet e qarta të Allahut të Lartësuar. Ata 

janë të bindur se ato vijnë nga Allahu i 

Lart±suar, prandaj meditojn± thell± p±r tôi 

kuptuar sa më mirë. Në vijim, Allahu i 

Lartësuar flet për gjërat që i ka bërë haram 

në çdo legjislacion të caktuar prej Tij: 

- Thuaj: ñGj±rat q± ka ndaluar Zoti jan± 
veprat e turpshme...ò - Allahu bëri të 

ndaluara gjynahet e mëdha, veprat e 

shëmtuara, të cilat çdo natyrë e pastër i 

konsideron të tilla, sikurse është zinaja, 

homoseksualiteti e të tjera të ngjashme. 

- ñ...qofshin ato t± hapura ose t± 

fshehta...ò - Qofshin gjynahe që kryhen me 

gjymtyrë dhe janë të dukshme, qofshin 

gjynahe që bëhen me zemër, si arroganca, 

vetëkënaqësia, syfaqësia, hipokrizia etj. 

- ñ...gjynahet, shkelja e kufijve (të Tij) 

dhe padrejt±sit±..ò - Gjynah janë ato vepra 

të këqija që cenojnë detyrimet ndaj Allahut 

të Lartësuar dhe, si të tilla, e rëndojnë 

vepruesin e tyre dhe e bëjnë që të meritojë 

nd±shkimin. Kurse óel bagôjuô - dhunimi, 

është shkelja e të drejtave të njerëzve, është 

dhunimi i jetës, pasurisë dhe nderit të tyre. 

Kështu, Allahu i Lartësuar na ndalon nga të 

gjitha llojet e gjynaheve dhe padrejtësive, 

qofshin ato ndaj Allahut të Lartësuar, 

qofshin ndaj krijesave.  

- ñ...t'i b±sh shok± Allahut, pa pasur 
asnj± argument t± shpallur..ò - Për 

teuhidin ose monoteizmin ka argumente të 

shumta prej Zotit. Nga ana tjetër, shirku 

është të adhurosh diçka tjetër së bashku me 

Allahun, dhe kjo vepër është e ndaluar 

kategorikisht. Madje, në këtë ndalesë hyn 

edhe shirku i vogël, ku futen vepra si: 

hipokrizia, syfaqësia, betimi në diçka tjetër 

veç Allahut etj. Me fjalë të tjera, Allahu i 

Madhëruar na ndalon nga çdo lloj shirku 

dhe urdhëron për teuhid të pastër. 

- ñ...dhe t± thuash gj±ra p±r Allahun p±r 
t± cilat s'ke asnj± dijeni.ò - Muslimani e ka 

të ndaluar që të flasë për diçka për të cilën 

nuk ka njohuri. Ndalesa është shumë më e 

fortë kur bëhet fjalë për Allahun e 

Lartësuar, për emrat, cilësitë dhe veprat e 

Tij, si dhe për ligjin e Tij. Askush nuk duhet 

të flasë në lidhje me Zotin dhe fenë e Tij pa 

dituri dhe pa argumente të sigurta nga Ai.  

Të gjitha sa u përmendën më sipër janë 

vepra të ndaluara, të cilat Allahu i Lartësuar 

i ka bërë haram. Allahu i Lartësuar i ka 

ndaluar robërit e Tij që të bëjnë të tilla 
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vepra, për shkak të dëmeve të mëdha 

individuale dhe kolektive që ato shkaktojnë. 

Ato janë vepra të ndërtuara mbi 

padrejtësinë, paturpësinë dhe 

mosrespektimin e madhështisë së Allahut, 

nga njëra anë, dhe padrejtësinë e armiqësinë 

ndaj krijesave, nga ana tjetër. Ato janë 

vepra të cilat çojnë në ndryshimin dhe 

tjetërsimin e fesë së Zotit dhe ligjeve të Tij. 

Ajeti 34 

34. Për çdo popull është caktuar një afat. 

Kur tôu vij± afati i tyre, ata nuk do mund 

ta shtyjnë atë për asnjë moment e as ta 

shpejtojnë. 

Shpjegimi i ajetit 

    Allahu i Lartësuar i vendosi bijtë e 

Ademit në tokë dhe u mundësoi që të 

banojnë në të për një kohë të caktuar. 

Askush nuk mund ta zgjasë apo shkurtojë 

afatin e vendosur nga i Lartësuari për të 

jetuar në këtë botë, ku do të punojë, për t'u 

shpërblyer me drejtësi në ahiret nga Allahu 

i Lartësuar.  

Ajetet 35 - 36 

35. O bijtë e Ademit! Nga mesi juaj 

gjithmon± do tôju vijn± t± d±rguar q± tôju 

kumtojnë Shpalljet e Mia. Kush bëhet i 

devotshëm dhe përmirësohet, nuk do të 

ketë frikë dhe as nuk do të brengoset. 

36. Ndërsa ata që i konsiderojnë si 

gënjeshtra Shpalljet Tona dhe me 

mendjemadhësi largohen prej tyre, ata 

janë banorë të Zjarrit, ku do të 

qëndrojnë përgjithmonë. 

Shpjegimi i ajeteve 

- O bijtë e Ademit! Nga mesi juaj 

gjithmon± do tôju vijn± t± d±rguar q± tôju 

kumtojn± Shpalljet e Mia....ò - Kur Allahu 

i Lartësuar e nxori Ademin  nga Xheneti, 

e vendosi në këtë tokë për ta sprovuar. Ai e 

njoftoi njeriun se do tôi d±rgonte profet± dhe 

do tôi shpallte libra. N±p±rmjet shpalljeve, 

njerëzit lexojnë ajetet e Allahut dhe 

mësojnë ligjet e Tij. Profetët kanë ardhur 

me udhëzime të qarta dhe fe të drejtë. Ata i 

edukuan njerëzit me sinqeritetin dhe vlerat e 

larta. Kështu, njerëzit do të sprovohen në 

k±t± bot± p±r tôu dalluar qart± kush i 

respekton me sinqeritet profetët dhe 

shpalljet e Zotit dhe kush i shpërfill ato, 

duke u dhënë përparësi plotësimit të 

dëshirave dhe bukurive të kësaj bote. Në 

vijim, Allahu i Lartësuar tregon për 

mirësinë dhe gradën e lartë të atyre që iu 

përgjigjen profetëve dhe besojnë shpalljet e 

Allahut dhe, nga ana tjetër, humbjen dhe 

dëshpërimin e madh që i pret ata që 

veprojnë të kundërtën: 

- ñKush b±het i devotsh±m dhe 

përmirësohet, nuk do të ketë frikë dhe as 

nuk do t± brengoset.ò -  Të shpëtuarit dhe 

të lumturit janë përshkruar me këto cilësi: 

Ata ruhen nga çdo gjë të cilën e ka ndaluar 

Allahu i Lartësuar, si shirku, gjynahet e 

mëdha dhe gjynahet e vogla. Ata 

përmirësojnë punët e tyre, të dukshme apo 

të fshehta qofshin. Me fjalë të tjera, ata 

përpiqen me të gjitha forcat që veprat e tyre 

të jenë të mira. 9 Për këta, i Madhëruari 

thotë se ata nuk do të kenë frikë dhe as nuk 

do të brengosen. Ata nuk do të kenë frikë 

nga asgjë që frikëson të tjerët dhe nuk do të 

brengosen për çfarë ka kaluar. Kjo tregon se 

ata do të jenë në siguri dhe paqe të plotë, në 

gëzim dhe lumturi të përjetshme. Nëpërmjet 

këtyre cilësive, ata kanë arritur çdo të mirë 

dhe kanë shpëtuar nga çdo e keqe në dynja 

dhe ahiret. Duke përshkruar cilësitë e të 

ndëshkuarve, i Lartësuari thotë: 

- ñNd±rsa ata q± i konsiderojn± si 

gënjeshtra faktet Tona dhe me 

kryelartësi largohen prej tyre, ata janë 

banorë të Zjarrit, ku do të qëndrojnë 

p±rjet±sisht.ò - Nuk besojnë me zemër, por 

i konsiderojnë si gënjeshtra shpalljet e 

Allahut. As fizikisht nuk nënshtrohen për të 

zbatuar porositë e Allahut të Lartësuar, por 

shprehin arrogancë dhe vrapojnë pas çdo 

dëshire dhe kënaqësie të kësaj jete. Për këta, 

Allahu i Lart±suar thot±: ñAta jan± banor± 

t± Zjarrit, ku do q±ndrojn± p±rjet±sishtò. 

Ashtu sikurse ata nuk i respektojnë shpalljet 

e Allahut, duke i mohuar me kokëfortësi, po 

ashtu do të marrin ndëshkimin e përjetshëm, 

nga i cili nuk do të shpëtojnë kurrë. 

Ajeti 37 
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37. E kush është më i padrejtë se ai që 

trillon gënjeshtra kundër Allahut, ose që 

i mohon shpalljet e Tij? Atyre do t'u 

jepet (prej dynjasë) pjesa që u është 

përcaktuar (nga Zoti). Kur të dërguarit 

(melekët) Tan± t± shkojn± p±r tôu marr± 

shpirtin, do tôu thon±: ñKu jan± ata q± u 

luteshit p±rve­ Zotit?ò Ata do t± thon±: 

ñKan± humbur prej neshò. K±shtu, ata 

do të dëshmojnë kundër vetes se e kanë 

mohuar Allahun. 

Shpjegimi i ajetit 

- E kush është më i padrejtë se ai që 

trillon gënjeshtra kundër Allahut, ose që 

i mohon shpalljet e Tij? Atyre do t'u 

jepet (prej dynjasë) pjesa që u është 

përcaktuar (nga Zoti). - Nuk ka 

zullumqarë më të mëdhenj sesa ata që kanë 

këto dy cilësi: 

1. Trillojnë gënjeshtra për Allahun. Të tillë 

janë ata që bëjnë shirk, duke adhuruar dikë 

tjetër veç Tij, ata të cilët e përshkruajnë 

Allahun me emra, cilësi dhe vepra, që nuk i 

shkojnë madhështisë së Tij, edhe ata të cilët 

flasin në emër të Zotit gjëra të cilat Ai nuk i 

ka thënë. 

2. Nuk pranojnë argumentet e Allahut, të 

cilat janë plotësisht të qarta dhe udhëzuese 

në rrugën e drejtë. Këta njerëz, edhe nëse 

përjetojnë kënaqësitë e kësaj dynjaje dhe 

arrijnë të realizojnë ndonjë qëllim të tyre në 

këtë dynja, - që, në fund të fundit, është 

përcaktuar për ta në Leuhi Mahfudh, - 

p±rs±ri kjo nuk ka p±r tôi ndihmuar n± 

ahiret. Ata do të kënaqen pak në këtë botë, - 

ku si besimtari, edhe jobesimtari marrin 

vetëm aq sa u ka përcaktuar i Madhi Zot, - 

por në ahiret i pret vetëm ndëshkimi. I 

Lartësuari thotë: 

- Kur të dërguarit (melekët) Tanë të 

shkojn± p±r tôu marr± shpirtin, do tôu 

thon±:...ò - Këtu bëhet fjalë për melekët që 

janë ngarkuar për marrjen e shpirtit, pas 

plotësimit të exhelit. Kështu, kur melekët 

afrohen p±r tôu marr± shpirtin, do tôu 

drejtohen me fjalë të ashpra, duke u thënë: 

- ñKu jan± ata q± u luteshit p±rve­ 

Zotit?ò - Ku janë tani putat dhe idhujt tuaj, 

që ju i adhuronit dhe u luteshit me 

përgjërim? Ky është çast tepër i vështirë për 

ju. N±se besoni se ata mund tôju ndihmojn±, 

tani ±sht± koha m± e p±rshtatshme p±r tôiu 

lutur. Lutuni, se mbase ju përgjigjen! Por 

duke vuajtur peshën e këtyre fjalëve 

torturuese, ata të mjerë do të thonë:  

- Ata do t± thon±: ñKan± humbur prej 
neshò. -  Ikën, u tretën, u zhdukën. Jo 

vetëm që nuk na shpëtojnë nga ndëshkimi i 

Allahut, por as nuk na e lehtësojnë ndopak 

atë. Kështu, ata dëshmojnë kundër vetes së 

tyre, sikurse thotë Allahu i Lartësuar më 

pas: 

- Kështu, ata do të dëshmojnë kundër 

vetes se e kan± mohuar Allahun.ò - Ata 

do të dëshmojnë kundër vetes së tyre se 

kanë qenë mohues të së vërtetës dhe 

mosbesimtarë ndaj Zotit. Kjo i bëri ta 

meritojnë ndëshkimin poshtërues dhe të 

përjetshëm.  

Ajetet 38 - 39 

38. Melek±t do tôu thon±: ñHyni n± Zjarr, 
mes popujve që shkuan para jush - 

xhinde dhe njer±z.ò Sa her± q± nj± popull 

hyn aty, mallkon atë të mëparshmin. 

Dhe, kur të gjithë të tubohen në të, grupi 

i fundit thot± p±r grupin e par±: ñZoti 

ynë, janë këta që na çuan ne në humbje, 

prandaj shumëfishoja atyre dënimin me 

zjarr!ò Ai do t± thot±: ñP±r secilin nga ju 

dënimi është i shumëfishuar, por ju nuk e 

dini.ò. 

39. Pastaj i pari do tôi thot± t± fundit: ñJu 
nuk jeni më të mirë se ne; prandaj 

shijojeni d±nimin, p±r gjith­ka q± b±t±!ò 

Shpjegimi i ajeteve 

- Melek±t do tôu thon±: ñHyni n± Zjarr, 
mes popujve që shkuan para jush - 

xhinde dhe njer±z!ò Sa her± q± nj± popull 

hyn aty, mallkon atë të mëparshmin. - 

Hyni edhe ju mes shumë e shumë popujve 

që shkuan para jush, të cilët u zhytën në 

kufër dhe mendjemadhësi! Të gjithë ju e 

meritoni poshtërimin dhe ndëshkimin. Sa 

herë që hidhet në zjarr një popull 

jobesimtar, të gjithë fillojnë e mallkojnë 

njëri-tjetrin, sikurse thotë Allahu i Lartësuar 
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në një ajet tjetër: "... Por, në Ditën e 

Kijametit ju do ta mohoni dhe do ta 

mallkoni njëri-tjetrin. Fundi juaj do të jetë 

zjarri dhe për ju nuk do të ketë asnjë 

ndihm±tar.ò. [Ankebut 25]. Në vijim, 

Allahu i Lartësuar thotë:  

- Dhe, kur t± gjith± t± tubohen n± t±,....ò - 

Pasi të grumbullohen të gjithë banorët e 

Zjarrit, nga i pari deri tek i fundit, si 

udhëheqësit, ashtu edhe të udhëhequrit, mes 

tyre fillon një polemikë:  

- ñ...grupi i fundit thot± p±r grupin e 
par±: ñZoti yn±, jan± k±ta q± na ­uan ne 

n± humbje,..ò - Të mëvonshmit që hyjnë në 

Zjarr dhe ata që kanë qenë pasues të 

prijësave të tyre mundohen të justifikohen 

tek Allahu duke thënë se ishin prijësit ata që 

i devijuan nga rruga e drejtë. 

-  ñ...prandaj shum±fishoja atyre d±nimin 
me zjarr!òò - Ndëshkoji më shumë ata, o 

Zot, sepse ishin ata që na devijuan ne, ishin 

ata që na i zbukuruan punët e këqija dhe 

mosbindjen ndaj Teje. Ndërkohë paria, 

prijësit dhe brezat paraardhës u drejtohen 

pasuesve të tyre dhe u thonë: 

- Pastaj i pari do tôi thot± t± fundit: ñJu 
nuk jeni më të mirë se ne; prandaj 

shijojeni d±nimin, p±r gjith­ka q± b±t±!ò 

- Të gjithë e kemi zgjedhur vetë rrugën që 

kemi ndjekur, prandaj në këtë aspekt jemi të 

barabartë. Ashtu si ne, edhe ju i kryet me 

vullnet të lirë veprat që na sollën në 

ndëshkim. Ju nuk keni asnjë avantazh 

kundrejt nesh. Allahu i Lartësuar do të thotë 

për të dyja palët: 

-  ñAi do t± thot±: ñP±r secilin nga ju 
dënimi është i shumëfishuar, por ju nuk e 

dini.ò.ò -  Secili prej jush do të marrë 

pjesën e merituar të ndëshkimit. Megjithatë, 

dihet se ndëshkimi i udhëheqësve të 

humbjes është shumë më i ashpër dhe 

poshtërues se ndëshkimi i pasuesve, ashtu 

sikurse shpërblimi për prijësit e rrugës së 

drejtë është shumë më i madh se shpërblimi 

i pasuesve. Allahu i Lart±suar thot±: ñAtyre, 

që nuk besuan dhe penguan nga rruga e 

Allahut, do t'u shtojmë dënim mbi dënim 

për shkak se bënin shkatërrime. ñ [Nahl 88]. 

Këto ajete dhe të tjera të ngjashme tregojnë 

se të gjithë ata që kanë mohuar shpalljet e 

Allahut do të ndëshkohen përjetësisht, edhe 

pse do të kenë nivele të ndryshme 

ndëshkimi, në varësi të veprave që kanë 

kryer, në varësi të rebelimit dhe 

kokëfortësisë së tyre, në varësi të 

padrejtësive dhe shpifjeve kundër të 

vërtetës. Përveç kësaj, lidhja e dashurisë 

dhe afrimiteti që ata kanë në këtë botë mes 

njëri tjetrit, Ditën e Kijametit do të 

shndërrohet në mallkim dhe armiqësi. 

Ajetet 40 - 41 

40. Nuk ka dyshim se atyre që mohojnë 

Argumentet Tona dhe tregohen kryeneçë 

ndaj tyre, nuk u hapen dyert e qiellit dhe 

nuk do të hyjnë në Xhenet derisa deveja 

të futet në vrimën e gjilpërës. Kështu i 

shpërblejmë Ne keqbërësit. 

41. Për ata është përgatitur Xhehenemi, 

si shtrat nga poshtë dhe si mbulesë nga 

lart. Kështu i shpërblejmë Ne të 

padrejtët. 

Shpjegimi i ajeteve 
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- Nuk ka dyshim se atyre që mohojnë 

Argumentet Tona dhe tregohen kryeneçë 

ndaj tyre, nuk u hapen dyert e qiellit...ò - 

Allahu i Lartësuar na tregon rreth 

ndëshkimit të atyre që mohojnë shpalljet e 

Tij, duke i konsideruar ato si gënjeshtra. 

Ata nuk i besojnë shpalljet e Zotit, edhe pse 

ato janë të mbushura me argumente të qarta 

dhe bindëse. Ata refuzojnë me arrogancë që 

të nënshtrohen dhe të punojnë sipas ligjeve 

dhe porosive të Zotit. Rrjedhimisht, tek ata 

nuk ka më shpresa se kanë për të arritur 

ndonjë të mirë. Kur të vdesin, shpirtrave të 

tyre nuk do tôu hapen portat e qiellit. Ata do 

t± k±rkojn± leje p±r tôu ngjitur lart tek 

Allahu, por nuk do të lejohen. Ashtu sikurse 

në këtë botë shpirtrat e tyre nuk ngrihen lart 

nëpërmjet besimit të pastër, nuk u pastrohen 

me njohjen dhe dashurinë për Allahun, 

ashtu atyre nuk do tôu lejohet q±, pas 

vdekjes, të ngrihen lart në qiell për të 

shkuar tek Allahu i Lartësuar. Shpërblimi 

jepet sipas llojit të punës që ke bërë. Nga 

ajeti kuptohet se shpirtrat e besimtarëve që 

iu binden urdhrave dhe porosive të Allahut 

do të lejohen të ngjiten lart. Kur ata të 

vdesin, do të ngjiten në qiell, deri atje ku 

dëshiron Allahu i Lartësuar. Ata do të 

lumturohen nga afërsia me Zotin e tyre. 

Allahu i Lartësuar thotë për banorët e 

Zjarrit: 

-  ñ...dhe nuk do t± hyjn± n± Xhenet 
derisa deveja të futet në vrimën e 

gjilpërës. - Aq sa mund të futet një deve në 

vrimën e gjilpërës, po aq mund të futen në 

Xhenet mohuesit e shpalljeve të Zotit. Në 

një ajet tjetër, Allahu i Lartësuar thotë: 

ñB±jn± kuf±r ata q± thon±: ñAllah ±sht± 

Mesihu, biri i Merjemesò. Por Mesihu ka 

th±n±: ñO bijt± e Israilit! Adhurojeni 

Allahun, Zotin tim dhe Zotin tuaj! Kushdo 

që adhuron zota të tjerë përveç Allahut, 

Allahu do t'ia ndalojë Xhenetin dhe Zjarri 

do të jetë vendbanimi i tij. Për zullumqarët 

nuk ka asnjë ndihmëtar.ò [Maide 72]. Kurse 

në këtë ajet i Lartësuari thotë: 

- Kështu i shpërblejmë Ne keqbërësit. - 

Ky është shpërblimi i merituar për ata që e 

teprojnë me krimet dhe shfrenimin e tyre.  

- Për ata është përgatitur Xhehenemi, si 

shtrat nga poshtë dhe si mbulesë nga lart. 

- Shtratin poshtë do ta kenë prej zjarri dhe 

mbulesën lart gjithashtu prej zjarri. Kështu, 

ata do të jenë të rrethuar tërësisht nga zjarri.  

- Kështu i shpërblejmë Ne të padrejtët. - 

Ky është ndëshkimi për ata që janë 

ódh©liminô - të padrejtë, që shkatërrojnë 

vetveten, sepse Allahu nuk i bën padrejtësi 

askujt. 

Ajetet 42 ï 43 

42. Kurse ata që besojnë dhe bëjnë vepra 

të mira, - dhe Ne nuk detyrojmë njeri 

përtej mundësive, -  ata janë banorë të 

Xhenetit, ku do të jenë përgjithmonë. 

43. Ne do tôua heqim urrejtjen (dhe 

armiqësinë) nga zemrat, ndërsa poshtë 

tyre do të rrjedhin lumenj. Ata do të 

thon±: ñI lavd±ruar qoft± Allahu, i Cili 

na udhëzoi për këtë (lumturi). Ne kurrë 

nuk do të dinim ta gjenim udhëzimin, 

sikur të mos na drejtonte Allahu. Vërtet, 

të dërguarit e Zotit na e sollën të 

v±rtet±n!ò Dhe ata do t± d±gjojn± 

thirrjen: ñKy ±sht± Xheneti, t± cilin e 

trashëgoni si shpërblim të veprave tuaja 

(të devotshme)ò. 

Shpjegimi i ajeteve 

     Pasi përshkroi gjendjen e të pabindurve 

dhe zullumqarëve, Allahu i Lartësuar na 

tregon për shpërblimin e të bindurve dhe 

vepërmirëve: 

-  ñKurse ata q± besojn± dhe b±n± vepra 
t± mira...ò - Domethënë, ata që besojnë me 

zemër dhe bëjnë vepra të mira të dukshme, 

ata që janë të kujdesshëm në kryerjen e 

detyrimeve dhe largimin nga haramet. 

Nocioni ñvepra t± miraò p±rmbledh t± gjitha 

llojet e punëve të mira, të detyrueshme apo 

të pëlqyeshme qofshin ato. Por, shpeshherë, 

disa vepra të mira mund të jenë jashtë 

mundësive të njeriut, prandaj i Lartësuari 

thotë më pas:  

-  ñ- dhe Ne nuk detyrojmë njeri përtej 

mundësive, -ò - Allahu i Lartësuar nuk 
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ngarkon asnjë tej mundësive dhe aftësive 

me të cilat e ka pajisur. Ky parim vlen për 

të gjitha ligjet e Tij. Sigurisht, çdo dispozitë 

që Zoti ka vendosur për robërit e Tij është 

brenda mundësive të tyre për ta zbatuar. Për 

këtë arsye, ata duhet të përpiqen sinqerisht 

me të gjitha mundësitë për të zbatuar çdo 

porosi të Zotit dhe të Profetit të Tij. Nëse 

ndodh që, ndonjëherë, për shkaqe të 

ndryshme, ndonjë porosi të tejkalojë 

mundësitë e njeriut, ai është i justifikuar tek 

Allahu i Lartësuar, i Cili thotë: "Allahu nuk 

e ngarkon asnjë përtej mundësive të tij: ai 

(robi) do të marrë atë çfarë ka fituar dhe do 

të ketë kundër atë çfarë ka merituar." El 

bekare 286. Dhe thotë: "Allahu nuk ngarkon 

asnjë më tepër se sa i ka dhënë. Pas 

vështirësisë, Allahu sjell lehtësim." El talak 

7. Dhe thotë: " .... nuk ju obligoi në fé me 

ndonjë vështirësi." El haxh 78. Dhe thotë: 

"Bëhuni të devotshëm ndaj Allahut sa të 

mundeni, dëgjoni, binduni dhe shpenzoni 

për bamirësi! Kjo është në të mirën tuaj. 

Kush i ruhet koprracisë së vetes, është i 

shpëtuar." El tegabun 16.  Kështu, nuk ka 

detyrim në rast pamundësie dhe nuk ka 

haram në raste domosdoshmërie. 

-  ñ...ata jan± banor± t± Xhenetit, ku do t± 
jen± p±rgjithmon±.ò - Ata që besojnë dhe 

bëjnë vepra të mira do të jenë banorë të 

Xhenetit, ku do të jetojnë përgjithmonë. Ata 

nuk kan± p±r tôu larguar m± prej tij dhe nuk 

kanë për të kërkuar a pëlqyer diçka tjetër 

veç tij. Ata nuk do të dëshirojnë kurrë të 

largohen nga ai vend, për shkak të 

shumëllojshmërisë së begative dhe 

mirësive, të cilat i tejkalojnë të gjitha 

përfytyrimet dhe dëshirat e tyre. Askush 

nuk ka mundësi që të synojë dhe ëndërrojë 

diçka më të përkryer se mirësitë dhe 

kënaqësitë që gjenden në Xhenet. 

-  ñNe do tôua heqim urrejtjen (dhe 

armiqësinë) nga zemrat, - Kjo tregon 

bujarinë dhe bamirësinë e madhe të Allahut 

të Lartësuar mbi banorët e Xhenetit. 

Urrejtja, smira dhe armiqësia që mbajnë 

zemrat në këtë botë, nuk do të ekzistojnë 

më në Xhenet. Allahu i Lartësuar ka për 

tôua pastruar zemrat nga t± tilla s±mundje 

dhe ata do të jenë vëllezër të dashur dhe 

miq të sinqertë, sikurse thotë Allahu i 

lartësuar: "Dhe Ne do të heqim prej 

zemrave të tyre çdo ndjenjë urrejtjeje e ata 

do të jenë si vëllezër në shtretër dhe 

përballë njëri-tjetrit." El hixhr 37. Madje, jo 

vetëm që i pastron zemrat nga të tilla 

sëmundje, por edhe krijon brenda tyre 

ndjenja fisnike dhe dashamirësie, aq sa 

secili prej tyre do të arrijë një nivel të 

papërshkrueshëm të kënaqësisë, gëzimit dhe 

lumturisë. Gjithësecili do ta shohë veten në 

kënaqësinë dhe lumturinë më të madhe, 

duke ndjerë se askush tjetër nuk i ka 

mirësitë që gëzon ai. Banorët e Xhenetit do 

të jenë të pastër nga urrejtja nga zilia, sepse 

edhe shkaktarët e tyre nuk do të ekzistojnë.  

-   ñ...nd±rsa posht± tyre do t± rrjedhin 
lumenj.ò - Banor±t e Xhenetit do tôi b±jn± 

këta lumenj që të shpërthejnë dhe të 

rrjedhin ku dhe kur të dëshirojnë ata. Nëse 

dëshirojnë që lumenjtë të rrjedhin brenda 

kështjellave të tyre, në dhomat e larta dhe të 

zbukuruara apo mes kopshteve të bukura 

plot gjelbërim dhe lule, ashtu do të ndodhë. 

Numri i lumenjve nuk është i kufizuar, 

ashtu si edhe mirësitë që ata do të 

përjetojnë.  

- Ata do t± thon±: ñI lavd±ruar qoft± 
Allahu, i Cili na udhëzoi për këtë 

(lumturi). - Sigurisht, ishte mirësia dhe 

bujaria Allahut që na zbukuroi dhe na e bëri 

të dashur imanin për zemrat tona, prandaj 

ato u nënshtruan dhe u mbushën me 

dashuri, shpresë dhe frikërespekt për 

Allahun e Lartësuar. Këto zemra të 

mbushura me këto ndjenja të 

mrekullueshme, të dhuruara nga i 

Lartësuari, i nënshtruan trupat e tyre për të 

bërë ato vepra që Zoti i përcaktoi si të 

vetmen rrugë për të arritur kënaqësinë dhe 

Xhenetin e Tij. Falënderimi, lavdia dhe 

mirënjohja e plotë i qofshin Allahut të 

Lartësuar, që, me mëshirën dhe bujarinë e 

Tij, na dhuroi këtë besim! Pasi na fali 

imanin, Allahu i Lartësuar e ruajti atë dhe u 

kujdes që ne të vazhdojmë të bëjmë vepra të 
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mira. Është, pa dyshim, përkujdesja e Tij e 

vazhdueshme, plot mëshirë e butësi, falje 

dhe bujari, ajo që na solli në këtë vend të 

mirësive të përjetshme. Sa Zot i mirë dhe 

bujar është Zoti ynë, i Vetmi që meriton 

adhurimet tona! Ishte Ai që na zgjodhi dhe 

na dhuroi mirësitë e Tij, para se ne të 

shprehnim mirënjohjen për to. Ai na mbuloi 

tërësisht me mirësi të dukshme dhe të 

padukshme, aq sa askush nuk mund tôi 

numërojë dhe përkufizojë ato. Allahut i 

qoftë falënderimi, lavdia dhe mirënjohja e 

plotë, që na udhëzoi në këto mirësi! 

-  Ne kurrë nuk do të dinim ta gjenim 

udhëzimin, sikur të mos na drejtonte 

Allahu.  - Kuptimi: Shpirtrat tanë nuk ishin 

të denjë dhe të aftë për ta përqafuar këtë 

udhëzim, sikur të mos ishte mëshira dhe 

bujaria e Allahut të Lartësuar ndaj nesh. Ai 

na bëri të denjë për ta ndjekur udhëzimin e 

Tij dhe për të pasuar profetët dhe shpalljet e 

Tij.  

-  ñV±rtet, t± d±rguarit e Zotit na e soll±n 
t± v±rtet±n!ò  - Ata i thonë këto fjalë në 

momentin kur shijojnë mirësitë dhe begatitë 

për të cilat kanë lajmëruar profetët e Zotit. 

Tashmë, në Xhenet ata arrijnë sigurinë e 

plotë për realitetin e paralajmëruar. Në jetën 

e kësaj bote, nëpërmjet shpalljeve të Zotit, 

ata arrijn± shkall±n e besimit ñilmul jakinò, 

domethënë sigurinë që të fal shpallja e Zotit 

dhe mësimet e Tij. Në ato çaste të lumtura 

ata shprehin kënaqësinë dhe mirënjohjen e 

plotë për Allahun e Lartësuar e për 

plotësimin e çdo premtimi që Ai ka dhënë 

nëpërmjet profetëve. Tashmë, o Zoti ynë, - 

do të thonë ata, - ne e shohim se çdo 

premtim që na i dhe nëpërmjet profetëve 

dhe të gjitha shpalljeve që ti i solle 

nëpërmjet tyre ishte i vërtetë. Në të tilla 

momente, duke i uruar dhe nderuar, këtyre 

fatlum±ve do tôu thuhet: 

- Dhe ata do t± d±gjojn± thirrjen: ñKy 
është Xheneti, të cilin e trashëgoni si 

shpërblim të veprave tuaja (të 

devotshme)ò - Ky është Xheneti, që do ta 

trashëgoni ju, sepse pjesa e mohuesve do të 

jetë zjarri. Ju do ta trashëgoni Xhenetin 

përjetësisht, për shkak të veprave dhe 

adhurimeve që i përkushtuat Allahut të 

Lartësuar në jetën e dynjasë. Disa nga të 

par±t tan± t± mir± kan± th±n±: ñBanor±t e 

Xhenetit shpëtojnë nga Zjarri me faljen e 

Allahut, futen në Xhenet me mëshirën e 

Allahut, gradohen dhe marrin në trashëgim 

Xhenetin, nëpërmjet punëve të mira që, 

gjithsesi, edhe ato ishin prej mëshirës së 

Allahut, madje prej formës më të lartë të 

mëshirës së Tij. 

Ajetet 44 ï 45 

44. Banorët e Xhenetit do t'u thërrasin 

banor±ve t± Zjarrit e do t'u thon±: ñNe e 

gjetëm të vërtetë atë që na kishte 

premtuar Zoti ynë. Po ju, a e gjetët të 

vërtetë atë që ju kishte premtuar Zoti 

juaj?ò Ata do t± thon±: ñPoò. At±her±, 

një thirrës do të shpallë mes tyre: 

ñMallkimi i Allahut qoft± mbi 

zullumqarët  

45. Të cilët i penguan njerëzit nga rruga 

e Allahut, që kërkuan shtrembërimin e 

saj dhe mohuan botën tjetër!ò 

Shpjegimi i ajeteve 
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    Pas përshkrimit të vendqëndrimeve të 

besimtarëve e të jobesimtarëve në ahiret, 

duke theksuar se ata do ta shohin që 

gjithçka për të cilën  folën profetët dhe 

shpalljet e Zotit ishte e vërtetë, vijohet me 

një dialog që zhvillohet mes banorëve të 

Xhenetit dhe banorëve të Zjarrit. I 

Lartësuari thotë: 

- Banorët e Xhenetit do t'u thërrasin 

banor±ve t± Zjarrit e do t'u thon±: ñNe e 

gjetëm të vërtetë atë që na kishte 

premtuar Zoti ynë. - Banorët e Xhenetit u 

drejtohen banorëve të Zjarrit me këto fjalë, 

të cilat ua shtojnë më tepër vuajtjen: Allahu 

i Lartësuar na premtoi se, nëse do ta 

besonim Atë sinqerisht dhe do të bënim 

vepra të mira që i dikton ky besim, Ai do të 

na fuste në Xhenet. Dhe, vërtet, sot i 

Madhëruari na ka futur në Xhenet, duke na 

lejuar të gëzojmë shpërblimet e mëdha dhe 

lumturinë e përjetshme të premtuar.  

- Po ju, a e gjetët të vërtetë atë që ju 

kishte premtuar Zoti juaj?ò Ata do t± 

thon±: ñPoò. - Pyeten jobesimtarët: Po ju, a 

e gjetët ndëshkimin e premtuar për 

mosbesimin dhe mosbindjen ndaj Zotit? 

Përgjigjja vjen me përvuajtje dhe plot 

dhimbje: ñPo, ne po e d±shmojm± se ­do 

paralajm±rim q± na u b± ishte i v±rtet±.ò T± 

gjitha krijesave, pa p±rjashtim, do tôu b±het 

e qartë e vërteta pa asnjë fije dyshimi. 

Allahu i Lartësuar realizon çdo gjë që e ka 

premtuar nëpërmjet profetëve dhe 

shpalljeve të Tij, dhe askush nuk është më i 

vërtetë se Allahu në premtim. Në ahiret, 

­dokujt do tôi largohen dyshimet q± ka 

patur, sepse është dita kur të gjithë do të 

jetojnë realisht atë që është premtuar. 

Besimtarët do të gëzohen dhe lumturohen 

me premtimin e Allahut, ndërsa mohuesit 

do të dëshpërohen dhe me dhimbje do të 

pranojnë se e meritojnë plotësisht 

ndëshkimin. 

- Atëherë, një thirrës do të shpallë mes 

tyre: ñMallkimi i Allahut qoftë mbi 

zullumqarët.ò - Mes banorëve të Zjarrit 

dhe banorëve të Xhenetit dëgjohet një zë, që 

thot±: ñMallkimi i Allahut qoft± mbi 

zullumqar±t!ò Mallkimi ±sht± largim nga 

çdo mirësi. Zullumqarët e meritojnë një 

ndëshkim të tillë, sepse kur Allahu i 

Madhëruar ua hapi atyre portat e mëshirës 

së Tij, ata refuzuan të hynin, duke i bërë 

padrejtësi vetes. Madje, jo vetëm që 

humbën vetveten, por tërhoqën në humbje 

edhe të tjerët, që pasuan hapat e tyre: 

- ñ...t± cil±t penguan nga rruga e Allahut, 
që kërkuan shtrembërimin e saj dhe që 

ishin mohues t± bot±s tjet±r!ò - Këta të 

mjerë i pengojnë njerëzit nga rruga e 

Allahut, duke ua paraqitur atë si të 

shtrembër dhe të gabuar. Allahu i 

Madhëruar e bëri rrugën e Tij të jetë e drejtë 

dhe e qartë, ndërsa këta të mallkuar e 

paraqesin atë si të shtrembër dhe të gabuar. 

Allahu i Madhëruar i përshkruan ata si 

mosbesues të ahiretit dhe të Ditës së 

Gjykimit. Ky mosbesim i bën që të 

devijojnë nga rruga e drejtë dhe të 

përkushtohen të verbuar në përmbushjen e 

dëshirave të tyre të shfrenuara, që Zoti i ka 

bërë haram. Mosbesimi në ringjallje, 

mungesa e frikërespektit për Zotin dhe e 

shpresës për shpërblimin e Tij të 

mrekullueshëm i bën të harrohen në 

humbjen e thellë. Kur Allahu i Madhëruar 

deklaron mallkimin mbi këta mosbesimtarë 

zullumqarë, nga ana tjetër ne kuptojmë që 

besimtar±t do tôi p±rfshij± m±shira, bujaria, 

mirësitë dhe begatitë e pandërprera të Tij. 

Këta fatlumë do të jenë përjetësisht mes 

mirësive dhe shpërblimeve pa kufij të 

Allahut të Lartësuar. 

Ajetet 46 ï 49 

46. Mes tyre (dy grupeve) do të jetë një 

mur ndarës, mbi të cilin do të qëndrojnë 

burra që e njohin secilin grup sipas 

shenjave të tyre. Ata do t'u thërrasin 

banor±ve t± Xhenetit: ñSelami qoft± mbi 

ju!ò. Ata nuk do t± ken± hyr± n± t±, por 

do të shpresojnë.  

47. Kur shikimi i tyre do të shkojë nga 

ata t± Xhehenemit, do t± thon±: ñZoti 

yn±, mos na bashko me keqb±r±sit!ò 

48. Këta të murit do t'u thërrasin pastaj 

disa burrave të tjerë, që do t'i njohin nga 
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shenjat e tyre dhe do t'u thon±: ñSa ju 

vlejti ajo që grumbullonit dhe 

mendjemadhësia që tregonit?  

49. Ja. A nuk janë këta njerëzit për të 

cilët ju betoheshit se mëshira e Allahut 

nuk kishte p±r tôi p±rfshir± kurr±?ò. 

Hyni në Xhenet, se për ju nuk do të ketë 

as frik± e as brenga!ò 

Shpjegimi i ajeteve 

- Mes tyre (dy grupeve) do të jetë një mur 

ndarës, mbi të cilin do të qëndrojnë 

burra që e njohin secilin grup sipas 

shenjave të tyre. - Mes banorëve të 

Xhenetit dhe banorëve të Zjarrit ndodhet një 

mur ndarës, që quhet El ea'râf, i cili nuk 

është as pjesë e Xhenetit dhe as pjesë e 

Zjarrit. Që prej atje mund të shihen të dyja 

vendet. Mbi këtë mur qëndrojnë disa njerëz, 

t± cil±t arrijn± tôi dallojn± banor±t e 

Xhenetit dhe banorët e Zjarrit nëpërmjet 

shenjave dhe veçorive të tyre, që i dallojnë 

nga njëri tjetri. Kur shikojnë banorët e 

Xhenetit, u thonë: 

- Ata do t'u thërrasin banorëve të 

Xhenetit: ñSelami qoft± mbi ju!ò. Ata 

nuk do të kenë hyrë në të, por do të 

shpresojnë. - Ata i përshëndesin dhe i 

urojnë atyre paqe, ndërkohë që vetë ende 

nuk kanë hyrë në Xhenet, por shpresojnë që 

të hyjnë aty. Sigurisht, kjo shpresë që 

Allahu u ka vendosur në zemër tregon se Ai 

d±shiron tôi nderoj± e m±shiroj± dhe tôi b±j± 

banorë të Xhenetit. 

- Kur shikimi i tyre do të shkojë nga ata 

t± Xhehenemit, do t± thon±: ñZoti yn±, 

mos na bashko me keqb±r±sit!òò - Kur 

hedhin sytë drejt banorëve të Xhehenemit, 

shohin një pamje të frikshme. Përballë kësaj 

gjendjeje, ata menjëherë luten dhe thonë: 

ñZoti yn±, mos na bashko me keqbërësit!ò 

Në këto momente, edhe banorët e Xhenetit 

dëshirojnë e shpresojnë që banorët e 

Eaôrafit t± jen± s± bashku me ta n± Xhenet. 

D±shira e tyre ±sht± q± tôi p±rsh±ndesin ata 

me selam. Gjithashtu, kur vështrimi i 

banorëve të Ea'rafit, jo me përzgjedhjen e 

tyre, zhvendoset drejt banorëve të Zjarrit, 

ata i luten Allahut që të mos ndëshkohen si 

banorët e atij vendi të tmerrshëm. Kjo qe 

një tablo e përgjithshme, pas së cilës vjen 

një përshkrim më i hollësishëm: 

- Këta të murit do t'u thërrasin pastaj 

disa burrave të tjerë, që do t'i njohin nga 

shenjat e tyre,...ò - Ata janë banorë të 

Zjarrit, ndërkohë që në dynja janë njohur si 

njerëz fisnikë dhe të respektuar. Ata kishin 

pasuri dhe fëmijë, me të cilët krenoheshin. 

Pikërisht këtyre njerëzve, të cilët janë të 

vetmuar në ndëshkim, pa asnjë ndihmëtar 

dhe mb±shtet±s, banor±t e Eaôrafit u thon±:  

-  ñ...dhe t'u thon±: ñSa ju vlejti ajo q± 
grumbullonit dhe mendjemadhësia që 

tregonit?ò - Ku janë mbështetësit tuaj të 

dynjasë, me të cilët ju mbroheshit nga 

rreziqet dhe arrinit të përmbushnit synimet 

tuaja? Sot u zhdukën të gjitha aleancat 

tuaja, të cilat nuk ju bëjnë më asnjë dobi. As 

arroganca juaj ndaj të vërtetës dhe ithtarëve 

të saj nuk ju vlen tani. Ndërsa sot ju vuani 

ndëshkimin, ata kënaqen me mirësitë e 

Xhenetit. Pastaj u drejtohen banorëve të 

Zjarrit dhe u tregojnë rreth disa 

besimtarëve, që tashmë lumturohen në 

Xhenet, të cilët në jetën e dynjasë ishin të 

varfër, të dobët dhe objekt talljeje e 

ndëshkimi për ata mendjemëdhenj. Kështu, 

ata u thonë banorëve të Zjarrit: 

- Ja. A nuk janë këta njerëzit për të cilët 

ju betoheshit se mëshira e Allahut nuk 

kishte p±r tôi p±rfshir± kurr±?ò.. ï Vallë, 

këta të cilët Zoti i futi në Xhenet dhe 

tashmë po lumturohen dhe kënaqen, janë 

ata për të cilët ju betoheshit se Zoti kurrë 

nuk kishte p±r tôi m±shiruar?! Ju i 

përçmonit ata, i fyenit dhe i keqtrajtonit, të 

fryrë dhe të magjepsur nga mendjemadhësia 

dhe vetëpëlqimi. Por sot dolën bosh betimet 

tuaja dhe ju po përballeni me diçka që kurrë 

nuk e patët llogaritur. Sot, atyre "të 

dobtëve" dhe të "parëndësishmëve" u 

thuhet:  

- Hyni në Xhenet, se për ju nuk do të ketë 

as frik± e as brenga!ò - Hyni në Xhenet, 

për të marrë shpërblimin e veprave tuaja! 

Tani, nuk keni për të patur më frikë për të 

ardhmen dhe nuk do të keni asnjë brengë 
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për të shkuarën në dynja. Ju do të jeni 

absolutisht të sigurt, të qetë dhe të lumtur 

me çdo mirësi që do të keni në përjetësi. 

Këto ajete ngjajnë me disa ajete të tjera 

kuranore, ku Allahu i Madhëruar thotë: 

"Vërtet, keqbërësit talleshin me besimtarët, 

dhe kur kalonin pranë tyre, ata ia bënin me 

sy njëri-tjetrit. Kur ktheheshin në familjet e 

veta, ata ishin të kënaqur. Kur i shihnin, 

thoshin: ñMe t± v±rtet±, k±ta jan± t± 

humbur!ò Por Ne nuk i caktuam ata si roje 

të tyre. Por sot, janë besimtarët që do të 

tallen me jobesimtarët. Duke qëndruar 

mbështetur në kolltukë, ata do të vështrojnë. 

A u shpërblyen plotësisht jobesimtarët për 

atë që kanë bërë?" [Mutafifin 29 - 36]. 

Dijetarët e tefsirit kanë dhënë shpjegime të 

ndryshme për sa i përket përcaktimit se cilët 

do të jenë banorë të Ea'rafit dhe çfarë 

karakteristikash kanë veprat e tyre. 

Mendimi më i saktë për këtë çështje është 

se ata janë njerëz që i kanë të barabarta 

punët e mira me të këqijat. Peshorja e tyre 

nuk anon as nga veprat e këqija, që të hyjnë 

në Zjarr, dhe as nga veprat e mira, që të 

hyjnë në Xhenet. Për këtë arsye, ata do të 

q±ndrojn± mbi Eaôraf aq sa t± d±shiroj± 

Allahu i Lartësuar, i Cili, me mëshirën e 

Tij, do tôi fus± m± pas n± Xhenet, sepse 

mëshira e Allahut e tejkalon zemërimin e 

Tij dhe mëshira e Tij përfshin gjithçka.  

Ajetet 50 ï 53 

50. Banorët e Zjarrit do t'u thërrasin 

banor±ve t± Xhenetit: ñNa jepni ndopak 

ujë ose diçka nga ato që ju ka dhënë 

Allahu!ò Ata do t± p±rgjigjen: ñAllahu i 

ka ndaluar k±to gj±ra p±r jobesimtar±t.ò  

51. Këta janë ata që fenë e tyre e merrnin 

si tallje e lojë dhe që u mashtruan nga 

jeta e dynjasë. Atë ditë Ne do t'i 

harrojmë ata, siç e harruan ata takimin e 

kësaj dite dhe për shkak se kundërshtuan 

Shenjat Tona.ò 

52. Ne u sollëm atyre një Libër, të cilin 

ua shtjelluam hollësisht me dituri, për të 

qenë udhërrëfyes e mëshirë për të gjithë 

ata që besojnë. 

53. Mos vallë, ata po presin realizimin e 

tij (premtimit të Zotit)? Ditën kur ai të 

realizohet, ata që e kishin harruar do të 

thon±: ñV±rtet, t± d±rguarit e Zotit ton± 

na kanë sjellë të vërtetën. A ka ndonjë që 

të ndërmjetësojë për ne? A mund të 

kthehemi e të veprojmë ndryshe nga 

­ôkemi b±r±?ò N± t± v±rtet±, ata kan± 

humbur vetveten dhe iluzionet (idhujt) e 

tyre nuk do t'u sjellin asnjë dobi. 

Shpjegimi i ajeteve 

- Banorët e Zjarrit do t'u thërrasin 

banor±ve t± Xhenetit:...ò - Kur ndëshkimi 

të arrijë në kulm dhe kur t'i ketë dërrmuar 

uria dhe etja, banor±t e Zjarrit do tôu 

drejtohen banorëve të Xhenetit për ndihmë, 

duke u thënë: 

- ñNa jepni ndopak ujë ose diçka nga ato 

që ju ka dhënë Allahu!ò - Na jepni pak 

prej ushqimeve dhe mirësive që ju ka falur 

Zoti! Por banor±t e Xhenetit do tôu kthejn± 

këtë përgjigje: 

- Ata do t± p±rgjigjen: ñAllahu i ka 
ndaluar k±to gj±ra p±r jobesimtar±t.ò - 

Allahu i Lartësuar e ka bërë të ndaluar 
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ushqimin dhe pijet e Xhenetit për mohuesit. 

Ky është ndëshkimi i merituar për 

mosbesimin e tyre në Shpalljen e Zotit. Ky 

është ndëshkimi për ata që tallen me fenë e 

Zotit, për të cilën janë urdhëruar të jetojnë 

sipas saj. Nëse do ta zbatonin këtë fe, do të 

meritonin shpërblimin e mrekullueshëm në 

Xhenetin e përjetësisë. Por ata të mjerë e 

panë me mospërfillje fenë e Zotit dhe u 

tallën me të, sikur ishte një lojë e 

parëndësishme, në vend që ta nderonin e 

respektonin, duke e zbatuar dhe jetuar sipas 

saj. Ata u harruan në dëfrimet dhe kotësitë e 

kësaj jete mashtruese, duke lënë pas shpine 

vetë qëllimin pse ata u krijuan.  

- ñK±ta jan± ata q± fen± e tyre e merrnin 
si tallje e lojë dhe që u mashtruan nga 

jeta e dynjasë. - Ata i mashtroi jeta e kësaj 

bote me zbukurimet dhe joshjet e saj të 

larmishme. Mashtruesit dhe të mashtruarit i 

tërhiqnin drejt kësaj dynjaje, derisa ata u 

kënaqën dhe gjetën prehje me të. Në atë 

gjendje, ata e shihnin lumturinë veçse duke 

rendur pas bukurive mashtruese, prandaj e 

harruan ahiretin dhe i kthyen shpinën atij.  

- Atë ditë Ne do t'i harrojmë ata, siç e 

harruan ata takimin e k±saj dite...ò - 

Allahu i Lart±suar do tôi l±r± ata t± harruar 

në ndëshkim, për shkak se ata e harruan 

ditën e takimit me Të. Ata ishin të 

pavëmendshëm ndaj ahiretit, a thua se ishin 

krijuar vetëm për të shijuar kënaqësitë e 

dynjasë dhe sikur nuk i priste asnjë llogari 

përpara Zotit.  

-  ñ...dhe p±r shkak se kund±rshtuan 

Shenjat Tona.ò - Ata i kundërshtuan 

argumentet e Zotit, jo për shkak se ato ishin 

të paqarta apo të mangëta, por për shkak të 

arrogancës.  

- ñNe u soll±m atyre nj± lib±r, t± cilin ua 
shtjelluam holl±sisht me dituri...ò - Në 

këtë libër, Allahu i Lartësuar sqaroi çdo 

çështje për të cilën krijesat kanë nevojë të 

dinë. Kjo Shpallje është zbritur me diturinë 

absolute të Zotit. Allahu i Lartësuar është i 

gjithëditur për gjendjen dhe nevojat e robve 

në çdo kohë, gjendje dhe vend. Ai e di mirë 

se çfarë është më e dobishme për ta dhe 

çfarë jo. Po kështu, edhe qartësimi i 

Shpalljes nuk është bërë nga dikush që nuk i 

njeh ­±shtjet apo q± mund tôi fshihet ndonj± 

aspekt prej gjendjes së krijesave. Një i 

paditur nuk do të gjykonte kurrë me drejtësi 

dhe urtësi. Përkundrazi, shtjellimi i kësaj 

Shpalljeje është bërë nga Allahu i Lartësuar, 

dituria dhe mëshira e të Cilit ka përfshirë 

gjithçka. Allahu është i Gjithëdituri dhe i 

Gjithëmëshirshmi, prandaj e solli Shpalljen 

që të jetë: 

- ñ...p±r t± qen± udh±rr±fyes e m±shir± 
p±r t± gjith± ata q± besojn±.ò - Nëpërmjet 

saj, besimtarët do të dallojnë qartë rrugën e 

drejtë nga humbja. Ajo bën dallimin mes të 

vërtetës dhe të kotës, rrugës së drejtë dhe 

devijimit. Prandaj besimtarët i dallojnë lehtë 

të vërtetën dhe të kotën. Nëpërmjet diturisë 

dhe punës me sinqeritet për të kënaqur 

Allahun e Lartësuar, ata përfitojnë mëshirën 

që përmban Kur'ani. Me fjalë të tjera, ata i 

mundësojnë vetes çdo mirësi që u sjell 

lumturinë në këtë botë dhe në tjetrën. Ata 

janë të sigurt nga humbja dhe dëshpërimi. 

Nga ana tjetër, të mjerët, ata që meritojnë 

ndëshkimin, nuk e besojnë këtë libër 

madhështor dhe nuk zbatojnë urdhëresat e 

tij. Kështu, atyre nuk u mbetet gjë tjetër, 

veçse të shikojnë realisht zbatimin e 

premtimit t± Kurôanit, dometh±n± 

ndëshkimin e tyre. I Lartësuari thotë: 

- Mos vallë, ata po presin realizimin e tij 

(premtimit të Zotit)? - A po presin gjë tjetër, 

vallë, veç realizimit të tij, ashtu sikurse 

është paralajmëruar?! Le ta dinë se: 

- ñAt± dit± kur ai t± realizohet, ata t± cil±t 
më parë e kishin harruar do të thonë: 

ñV±rtet, t± d±rguarit e Zotit ton± erdh±n 

me fakte t± v±rteta.ò - Të penduar e me 

keqardhje të plotë për çfarë bënë në jetën e 

kësaj bote si dhe duke kërkuar 

nd±rmjet±sim p±r tôu falur gjynahet e tyre, 

ata do t± thon±: ñV±rtet, t± d±rguarit e Zotit 

tonë erdhën me fakte të vërteta.". Ata do të 

pranojnë gjithçka që u kishin thënë profetët, 

prandaj do të kërkojnë ndërmjetësim për 

falje gjynahesh. Atë ditë do të kërkojnë që 

të kthehen edhe njëherë në dynja dhe të 
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bëjnë vepra të mira, ndryshe nga ç'vepruan 

më përpara, por koha e pendimit tashmë ka 

përfunduar. Kërkesat e tyre nuk do të kenë 

rezultat, sikurse thotë Allahu i Lartësuar:  

- ñDitën kur ai të realizohet, ata që e 

kishin harruar do t± thon±: ñV±rtet, t± 

dërguarit e Zotit tonë na kanë sjellë të 

vërtetën. A ka ndonjë që të 

ndërmjetësojë për ne? A mund të 

kthehemi e të veprojmë ndryshe nga 

­ôkemi b±r±?ò - Gjithsesi, edhe kërkesa e 

tyre p±r tôu kthyer n± dynja dhe p±r t± b±r± 

vepra të mira është një mashtrim. Ata 

thjesht duan të shpëtojnë nga ndëshkimi, 

sikurse thotë Allahu i Lartësuar në këtë ajet: 

ñPo, atyre u del n± shesh ajo q± m± par± e 

mbanin fshehur. Por, edhe sikur të 

ktheheshin, ata do ta kryenin sërish atë që u 

ishte ndaluar. Me të vërtetë, ata janë 

gënjeshtarë." [En'am 28]. 

- ñN± t± v±rtet±, ata kan± humbur 

vetveten...ò - Ata e kanë shkatërruar 

vetveten që në momentin kur hodhën hapin 

e gabuar në kufër, duke u privuar kështu 

nga të gjitha mirësitë dhe begatitë që besimi 

i drejtë të garanton. Ata zgjodhën rrugën e 

humbjes dhe të rrënimit. Ky dështim nuk 

është aspak si humbja e pasurisë apo qoftë 

edhe humbja e njerëzve më të dashur, pasi 

ai nuk mund të ndreqet a zëvendësohet më 

kurrë. 

- ñ...dhe iluzionet (idhujt) e tyre nuk do 

t'u sjellin asnjë dobi.ò - Çdo iluzion i 

ushqyer nga vetja apo nga Shejtani i 

mallkuar tashmë zhduket, duke lënë pas 

veçse dhimbjen dhe dëshpërimin. Madje, 

ata do të përballen me diçka që kurrë nuk e 

kishin menduar. Ata do e shohin qartë 

kotësinë pas të cilës kishin vrapuar. 

Tashmë, ajo që e kishin paralajmëruar 

profetët është bërë realitet, që për ta është 

një realitet shumë i hidhur. 

Ajeti 54 

54. Vërtet, Zoti juaj është Allahu, i Cili 

krijoi qiejt dhe Tokën për gjashtë ditë, 

pastaj qëndroi mbi Fron. Ai e mbulon 

ditën me natën, që me të shpejtë e kërkon 

atë sërish. Edhe Dielli, Hëna dhe yjet i 

janë nënshtruar sundimit të Tij. Vetëm 

Atij i takon Krijimi dhe Sundimi. I 

madhëruar qoftë Allahu, Zoti i botëve! 

Shpjegimi i ajetit 

     Duke e qartësuar se Ai është i vetmi Zot 

që meriton të adhurohet si Një, i Vetëm dhe 

i Pashoq, i Lartësuari thotë: 

- Vërtet, Zoti juaj është Allahu, i Cili 

krijoi qiejt dhe Tokën për gjashtë ditë, 

pastaj qëndroi mbi Fron. - Allahu krijoi 

qiejt, tokën dhe çdo gjë mes tyre, me gjithë 

madhështinë, gjerësinë dhe përpikmërinë e 

tyre. Ai i krijoi ato në formën më të rregullt, 

dhe këtë e bëri për gjashtë ditë. Dita e parë 

e krijimit ishte dita e diel dhe e fundit ishte 

e xhumaja. Pasi e përsosi këtë krijim, duke 

vendosur rregullin e çdo gjëje, i Lartësuari 

qëndroi mbi Fron. Ai është një fron 

madhështor, i cili ka përfshirë qiejt, tokën 

dhe gjithçka në to dhe mes tyre. Ai u 

lartësua mbi Fron ashtu siç i takon 

madhështisë, lartësisë dhe pushtetit të Tij. 

Allahu u ngrit mbi Fron dhe përfshiu nën 

sundim të gjithë krijimin e Tij. Është Ai që 

rregullon dhe administron çështjet e 

gjithësisë së krijuar prej Tij. Ai vendosi në 

këtë gjithësi rregullat dhe ligjet e krijimit, 

nëpërmjet të cilëve funksionon gjithçka. 

Asgjë nuk del jashtë ligjeve të Allahut. 

Gjithashtu, është Allahu, i vetmi të Cilit i 

takon të vendosë edhe ligjet fetare e të 

jetesës, të cilat janë të detyrueshme të 

zbatohen nga robërit e Tij.  

- Ai e mbulon dit±n me nat±n,...ò - Ai e 

mbulon dritën e ditës me errësirën e natës. 

Kështu, njerëzit gjejnë prehjen dhe krijesat 

strehohen n± vendbanimin e tyre p±r tôu 

qetësuar nga lodhja e ditës. 

-  ñ...q± me t± shpejt± e k±rkon at± 

s±rish.ò - Sa herë që vjen nata, largohet dita 

dhe sa herë që vjen dita, largohet nata. 

Kështu vazhdon të funksionojnë ligjet e Tij 

në mënyrë të rregullt, deri kur të vijë dita që 

Allahu ta palosë këtë botë dhe robërit të 

zhvendosen në një tjetër vendbanim: në 

Xhenet ose në Zjarr. 

- Edhe Dielli, Hëna dhe yjet i janë 

n±nshtruar sundimit t± Tij.ò - Gjithçka i 
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është nënshtruar ligjit dhe urdhrave të të 

Madhërishmit. Kjo tregon se Ai ka cilësi të 

plota të madhështisë dhe pushtetit. Krijimi i 

kësaj gjithësie madhështore dëshmon për 

pushtetin dhe fuqinë e Tij absolute. 

Përsosmëria, rregulli dhe përpikmëria e 

funksionimit të saj dëshmojnë për urtësinë e 

plotë dhe të paanë të Allahut. Mirësitë dhe 

dobitë e shumta që Ai ka vendosur në këtë 

gjithësi për krijesat e Tij, qofshin ato 

domosdoshmëri, pa të cilat jeta është e 

pamundur, qofshin mirësi më të vogla, të 

gjitha këto tregojnë se sa e gjerë është 

dituria dhe mëshira e Allahut. Të gjitha këto 

së bashku tregojnë bindshëm se Ai është i 

Vetmi që meriton të adhurohet me dashuri, 

shpresë dhe frikërespekt. Vetëm Allahut 

duhet tôi p±rkushtohen t± gjitha adhurimet. 

- Vetëm Atij i takon Krijimi dhe 

Sundimi.ò - Vetëm Allahu është Krijuesi, 

Ai që krijoi të gjitha qeniet tokësore dhe ato 

qiellore, me cilësitë dhe veçoritë e tyre. 

Allahut i takon gjykimi dhe kontrolli i çdo 

çështjeje. Është Ai që vendos ligjet dhe të 

gjith± e kan± detyr± tôi zbatojn± dhe t± 

jetojnë sipas tyre. Në dorë të Allahut është 

dhënia e profetësisë dhe gjithçka që lidhet 

me të, si mrekullitë, shpallja etj. Vetëm Ai 

shpërblen dhe ndëshkon me drejtësi, në 

varësi të zbatimit ose jo të ligjit të vendosur 

nga Ai. Fjala óAtij i takon krijimiô 

nënkupton se në dorë të Allahut janë ligjet e 

ekzistencës dhe funksionimit të kësaj 

gjith±sie. Nd±rsa fjala óAtij i takon sundimi' 

dhe pushteti për çdo çështje, nënkupton se 

në dorë të Tij është vendosja e ligjeve të 

Sheriatit dhe të shpërblimit, i cili do të 

ekzekutohet plotësisht Ditën e Gjykimit.  

- I madhëruar qoftë Allahu, Zoti i 

bot±ve!ò - I madhëruar, i lartësuar, plot 

mirësi dhe bujari është Allahu. Ai është i 

madhëruar dhe i lartësuar në Veten e Vet, 

sepse është i plotë dhe absolut në emrat dhe 

cilësitë e Tij. I madhëruar, i lartësuar dhe 

plot mirësi është Allahu edhe në lidhje me 

krijesat, për shkak të mirësive dhe bujarisë 

së Tij të pakufishme me të cilën i mbulon 

ata vazhdimisht. Çdo bekim dhe mirësi në 

këtë gjithësi është gjurmë dhe rezultat i 

mëshirës së Allahut. Pasi përmendi 

madhështinë dhe bujarinë e Tij, të cilat i 

mjaftojnë çdo njeriu të urtë e me logjikë për 

të besuar dhe dëshmuar se Allahu është i 

vetmi që meriton adhurimin dhe i vetmi të 

cilit duhet tôi  drejtohesh p±r plot±simin e t± 

gjitha nevojave të tua, i Lartësuari vijon me 

një urdhër të rëndësishëm dhe të dobishëm 

për krijesat: 

Ajetet 55 - 56 

55. Luteni Zotin tuaj me përulësi dhe 

fshehtaz! Ai nuk i do ata që e teprojnë. 

56. Mos shkaktoni trazira në tokë, pasi 

është vendosur rregulli në të, dhe lutjuni 

Atij me drojë dhe me shpresë (në zemër)! 

Mëshira e Allahut është gjithmonë pranë 

vepërmirëve. 

Shpjegimi i ajeteve 

- ñLuteni Zotin tuaj me p±rul±si dhe 
fshehtaz!ò - Allahu i Lartësuar na urdhëron 

q± tôi  drejtohemi Atij me t± dyja format e 

lutjeve: me kërkesa të drejtpërdrejta dhe me 

adhurime. 10 I Madhëruari i porosit robërit e 

Tij që të luten me përunjësi e përgjërim, 

duke qenë të përkushtuar dhe të 

vazhdueshëm në adhurimin ndaj Atij. 

Gjithashtu, lutjet e tyre drejtuar Allahut 

duhet të stolisen edhe me një cilësi tjetër: 

ato duhet të bëhet me përunjësi, jo me zë të 

lartë e me shfaqje të tepruara, si për sytë e 

njerëzve. 

- Ai nuk i do ata që e teprojnë. - Allahu 

nuk i do ata që e kalojnë masën, në çdo 

çështje qoftë. Kalimi i masës në lutje ndodh 

kur kërkon gjëra që nuk janë të lejueshme, 

kur e tepron me përzgjedhjen e fjalëve ose 

rimën e tyre, kur ngre zërin ose kur shfaq 

hapur përgjërim të ekzagjeruar.  

- ñMos shkaktoni trazira n± tok±, pasi 
±sht± vendosur rregulli n± t±...ò - Mos 

përhapni shkatërrim e kaos në tokë 

nëpërmjet gjynaheve, mosbindjes ndaj 

Allahut të Lartësuar dhe poshtërsive, pasi 

është vendosur rregull përmes bindjes e 

nënshtrimit ndaj Allahut dhe adhurimit të 

Tij! Nuk ka dyshim se mosbindja ndaj Zotit 

dhe gjynahet e shkatërrojnë moralin, veprat 
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e krijesave dhe mirëqenien e tyre, sikurse ka 

thënë i Lartësuari në një ajet tjetër: "Për 

shkak të veprave të këqija të njerëzve, është 

shfaqur në tokë e në det shkatërrimi, në 

mënyrë që të vuajnë një pjesë të ndëshkimit 

që meritojnë dhe me shpresë që të heqin 

dorë prej tyre." [Rum 41]. Nga ana tjetër, 

nëpërmjet bindjes, punëve të mira dhe 

adhurimit të Allahut të Lartësuar 

përmirësohen morali e veprat e robve dhe 

zbret begatia prej Tij. Nëpërmjet bindjes 

rregullohen të gjitha çështjet e dynjasë dhe 

të ahiretit. 

- ñ...dhe lutjuni Atij me droj± dhe me 
shpresë (në zemër)! Mëshira e Allahut 

është gjithmonë pranë vepërmirëve. - 

Lutjuni Allahut duke pasur frikë 

ndëshkimin e Tij dhe duke shpresuar 

shpërblimin e Tij. Lutuni duke shpresuar që 

Ai ta pranojë lutjen tuaj, por edhe të 

frikësuar se mos Ai e refuzon atë. Mos u 

lutni si të përkëdhelur, të vetëkënaqur dhe 

duke mbivlerësuar veten. Gjithashtu, mos u 

lutni thjesht me fjalë që vërtiten në gojë, që 

dalin nga një zemër e shpërqendruar dhe e 

hutuar, por lutuni me përqendrim të plotë 

dhe insistim maksimal. Siç shihet, ndër 

normat e lutjes, ashtu siç i ka përmendur 

Allahu i Lartësuar, janë: 

1. Të jetë e sinqertë vetëm për Allahun e 

Lartësuar, dhe kjo kuptohet nga këshilla për 

tôu lutur me p±runj±si. 

2. Zemra të jetë e mbushur me frikë dhe me 

shpresë, dhe jo duke qenë të shpërqendruar 

dhe të pavëmendshëm. 

3.Duaja të bëhet duke kërkuar me 

këmbëngulje përgjigjen, dhe jo sa për të 

kaluar radhën apo pa u shqetësuar shumë në 

do tôi  p±rgjigjet Allahu apo jo. 

Ajetet 57 ï 58 

57. Është Ai që i lëshon erërat si 

përgëzim para mëshirës së Tij. Kur 

erërat bartin re të mëdha, Ne i sjellim ato 

mbi një tokë të vdekur dhe atje e zbresim 

shiun, nëpërmjet të cilit bëjmë që të dalin 

nga t± gjitha prodhimet. K±shtu do tôi 

nxjerrim të vdekurit; kësisoj ju mund të 

kujtoni.  

58. Toka e mirë i jep prodhimet e saj me 

lejen e Zotit, ndërsa toka e keqe mezi jep 

diçka. Kështu i shpjegojmë Ne 

argumentet Tona për ata që janë 

mirënjohës. 

Shpjegimi i ajeteve 

      Allahu i Madhëruar na shpalos një 

shenjë të pushtetit dhe mëshirës së Tij të 

pamatë kur thotë: 

-  ñćsht± Ai q± i l±shon er±rat si p±rg±zim 
para mëshirës së Tij. - Është Allahu që i 

dërgon erërat paralajmëruese të shiut, aq të 

nevojshëm për jetën në tokë. Nëpërmjet ujit 

të shiut, me lejen dhe mëshirën e Allahut të 

Madhërishëm, toka gjallërohet dhe krijesat 

gëzohen.  

- Kur erërat bartin re të mëdha, Ne i 

sjellim ato mbi një tokë të vdekur dhe 

atje e zbresim shiun, - Kur erërat 

bashkojnë retë, atëherë i Gjithëmëshirshmi 

bën që shiu të bjerë poshtë, në tokën e 

zhuritur për ujë, ku krijesat janë pranë 

vdekjes dhe pa shpresë ndaj mëshirës së 

Allahut. Kur bie shiu, bashkë me të zbret 

jeta, shpresa dhe gëzimi. Ai bie me butësi 

dhe shpërndahet aq bukur nëpërmjet erës, 

për të ngopur tokën dhe krijesat mbi të. 

Kështu, jeta fillon të gëlojë nga e para, siç 

thotë i Madhëruari më pas:  

-   ñ...n±p±rmjet t± cilit b±jm± q± t± dalin 
nga të gjitha prodhimet. - Dhe krijesat 

lumturohen me mëshirën dhe bujarinë e 

Allahut ndaj tyre. Në vijim, i Madhëruari 

thot± di­ka q± duhet tôi b±j± njer±zit t± 

reflektojnë: 

- K±shtu do tôi nxjerrim t± vdekurit; 
k±sisoj ju mund t± kujtoni.ò - Ashtu siç e 

ringjallim tokën e vdekur duke nxjerrë prej 

saj bim±sin±, po k±shtu do tôi nxjerrim t± 

vdekurit nga varret, pasi të jenë bërë pluhur 

e tretur një me tokën. Ky është një 

argumentim tejet i qartë dhe i kuptueshëm 

për pushtetin absolut të Allahut të 

Lartësuar. Nuk ka asnjë ndryshim mes dy 

rasteve. Prandaj, çdokush që e mohon 

ringjalljen, - edhe pse vazhdimisht sheh 

shëmbëllimet e saj në natyrë, - e bën këtë 

thjesht nga inati e kryeneçësia. Madje, 
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mund të thuhet se kështu mohon një fakt të 

vërtetueshëm nga shqisat. Këto ajete janë 

gjithashtu nxitje për të këqyrur shenjat e 

Allahut me syrin e atij që kërkon të nxjerrë 

mësime, e jo fare me shpërfillje. Në vijim, i 

Madhëruari na përmend llojet e tokave, ku 

zbret shiu: 

- Toka e mirë i jep prodhimet e saj me 

lejen e Zotit, - Së pari, është toka e mirë, 

toka pjellore. Kur mbi të bie shi, ajo jep 

prodhim, me lejen e Krijuesit të saj, Allahut 

të Madhëruar. Sidoqoftë, asgjë nuk mund të 

dalë jashtë vullnetit dhe përcaktimit të të 

Urtit të Gjithëpushtetshëm. Shkaqet mund 

të sjellin pasojat e tyre veçse me dëshirën e 

Zotit të Madhëruar, që ka në dorë çdo të 

shkak dhe pasojë. 

-  ñ...nd±rsa toka e keqe mezi jep di­ka. - 

Nga ana tjetër, toka e keqe prodhon veçse 

bimë të këqija, të cilat nuk kanë asnjë dobi. 

-  ñKështu i shpjegojmë Ne argumentet 

Tona për ata që janë mirënjohës.  - 

Kështu, me shembuj konkretë, i bëjmë të 

larmishme dhe të qarta argumentet Tona, në 

mënyrë që mirënjohësit ndaj Allahut të 

përfitojnë dhe nxjerrin mësime prej tyre. 

Ata që e lavdërojnë Allahun dhe i shprehin 

mirënjohjen Atij për mirësitë që u ka 

dhuruar, pikërisht ata dinë të përfitojnë nga 

shembujt e sjellë nga i Madhërishmi, i Cili 

është i Gjithëditur dhe i Urtë. Ata arrijnë ta 

dallojnë udhën e drejtë dhe i kuptojnë 

lehtësisht dispozitat e Zotit për jetën e tyre. 

E si të ndodhë ndryshe, kur ata e 

konsiderojnë Shpalljen e Zotit si mirësinë 

m± t± madhe, t± cil±s duhet tôi 

p±rkushtohesh dhe p±r t± cil±n duhet tôi 

shprehësh Atij mirënjohjen e plotë. Për ta, 

ajo është vetë jeta e dhuruar. Këtë mirësi ata 

e presin me gëzim dhe e pranojnë me 

përunjësi, për vetë domosdoshmërinë e saj. 

Ata meditojnë thellë në të. Në varësi të 

mirësisë dhe gradës së besimit të tyre, ata 

p±rfitojn± nga óujiô i Shpalljes s± Zotit. 

Ashtu sikurse toka pas shiut prodhon në 

varësi të cilësisë së saj, ashtu edhe zemra e 

njeriut, në varësi të imanit, përfiton nga 

Shpallja dhe jep frytet e saj. Për sa u përket 

zemrave të nxira dhe të ngurta, kur mbi to 

zbret Shpallja e Zotit, nuk gjen vend të 

përshtatshëm për të dhënë frytet e saj. Ajo 

gjen zemra të shkujdesura e mospërfillëse, 

madje kundërshtuese të saj. Shpallja kalon 

nëpër këto zemra ashtu si uji që rrëshqet në 

një tokë shkëmbore apo uji që humbet pa 

asnjë dobi në tokë ranore. Kjo ngjan me 

th±nien e Allahut t± Madh±ruar: ñAi zbret 

nga qielli ujë, që rrjedh nëpër lumenj me 

masë, ndërsa vala nxjerr shkumën mbi 

sipërfaqe. Edhe ajo që del nga shkrirja (e 

xeherorit) në zjarr për të bërë me të ndonjë 

stoli ose ndonjë mjet, është shkumë e 

ngjashme si ajo. Kështu e sqaron Allahu 

shembullin e së vërtetës dhe të së 

pavërtetës. Sepse zgjyra zhduket si shkuma, 

ndërsa ajo që u sjell dobi njerëzve, mbetet 

në tokë. Kështu i shpjegon Allahu 

shembujt.ò [Ra'd 17]. 

Ajetet 59 ï 64 

59. Ne e dërguam Nuhun te populli i vet 

dhe ai u tha: ñO populli im! Adhuroni 

Allahun! Ju nuk keni zot tjetër veç Tij, 

që meriton të adhurohet. Unë kam frikë 

p±r ju d±nimin e nj± Dite t± madhe.ò 

60. Paria e popullit i tha: ñNe po t± 
shohim se ti je krejt i p±rhumbur.ò 

61. Ai u tha: ñO populli im! Un± nuk jam 
aspak i përhumbur por jam një i dërguar 

prej Zotit të botëve. 

62. Unë po ju kumtoj juve Shpalljen e 

Zotit tim, po ju këshilloj dhe di nga Zoti 

im di­ka q± ju nuk e dini.ò 

63. Vallë, po habiteni që udhëzimi i Zotit 

tuaj ju ka ardhur përmes një njeriu prej 

jush, për t'ju paralajmëruar që të ruheni 

dhe me shpres± q± t± m±shiroheni?ò 

64. Ata e kundërshtuan Nuhun, por Ne i 

shpëtuam atë dhe të gjithë ata që ishin 

me të në anije. Ndërsa ata që i mohuan 

Shenjat Tona i fundosëm. Ata qenë 

vërtet, një popull i verbër. 

Shpjegimi i ajeteve 

    Pas një sërë argumentesh rreth 

njëshmërisë së Tij, Allahu i Madhëruar 

vijon me historitë që flasin për profetët dhe 

thirrjen e tyre për nënshtrimin ndaj Allahut 
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e për ta adhuruar Atë si një të vetëm. Këtu 

tregohet mospranimi i ftesës nga njerëzit e 

këqij dhe ndihma që Zoti u dha profetëve 

dhe pasuesve të tyre, që ishin njësues e të 

sinqertë. Allahu i shkatërroi kryeneçët, ata 

të cilët nuk u bindën dhe nuk ndoqën rrugën 

e profetëve të Tij. Nga këto histori 

kuptojmë se mesazhi i të gjithë profetëve ka 

qenë i njëjtë. Thirrja e tyre ka qenë 

adhurimi i një Zoti të vetëm. Kështu e fillon 

Allahu i Madhëruar historinë e të parit 

profet të dërguar pas Ademit , duke thënë: 

-   ñNe e d±rguam Nuhun te populli i 
vet...ò - Nuhu i ftoi ata të adhuronin një Zot 

të vetëm, sepse ata adhuronin idhujt.  

-  ñ...dhe ai u tha: ñO populli im, 

adhuroni Allahun! Ju nuk keni zot tjetër 

ve­ Tij, q± meriton t± adhurohet.ò - 

Adhuroni Allahun si Një, të Vetëm dhe të 

Pashoq, sepse Ai është Krijuesi, Furnizuesi 

dhe Rregulluesi i të gjitha çështjeve, ndërsa 

gjithçka tjetër është krijesë e varfër, 

nevojtare dhe e nënshtruar, që nuk ka asgjë 

në dorë. Nëse nuk e bëni, dijeni se ju pret 

një ndëshkim i dhembshëm. 

-  ñUn± kam frik± p±r ju d±nimin e nj± 
Dite t± madhe.ò - Ky moment dëshmon 

kujdesin e madh të Nuhut  për të 

këshilluar popullin dhe dhembshurinë e tij 

ndaj tyre. Profeti Nuh i frikësohej 

ndëshkimit të ashpër të Zotit mbi ta. Të tillë 

ishin të gjithë profetët e Zotit. Ata ishin më 

të dhembshur për popujt e tyre sesa prindi 

për fëmijën. Kur Profeti  u tha këto fjalë, 

ata iu përgjigjën në formën më të shëmtuar. 

-  ñParia e popullit i tha: ñNe po t± 
shohim se ti je krejt i p±rhumbur.òò - 

Kështu u përgjigjën sundimtarët e popullit 

të tij. Ka qenë traditë thuajse e 

pandryshueshme, që sundimtarët të 

shprehnin mendjemadhësi ndaj ftesës së 

profetëve. Ata nuk bindeshin për të punuar 

e jetuar sipas Shpalljes së Zotit. Përgjigjja e 

tyre ishte: ñJu jeni njer±z t± humbur.ò 

Allahu i shëmtoftë dhe i poshtëroftë! Nuk 

mjaftonte që nuk pranonin të zbatonin 

porositë e profetëve, por shprehnin edhe 

arrogancë, madje i sulmonin profetët me 

fyerje e shpifje të ulëta. Populli e konsideroi 

Nuhun  si njeri të humbur dhe fare të 

parëndësishëm. Kjo shpifje ishte tregues i 

një arrogance të pashembullt ndaj të 

dërguarit dhe fesë së Zotit. Megjithatë, ajo 

mund të ndikonte veçse te mendjelehtët, të 

cilët ishin të verbuar nga të mirat e kësaj 

bote dhe pushteti i atyre mjeranëve. Madje, 

të humbur ishin pikërisht ata, që refuzuan 

Shpalljen e Zotit. Të humbur ishin ata, të 

cilët gdhendnin puta me duart e tyre, dhe 

pastaj i adhuronin si zota, duke iu flijuar 

kurbane dhe duke iu kushtuar adhurime, që 

i meriton veçse Allahu i Madhërishëm. 

Edhe ajo pak logjikë që mund të kenë në 

kokë idhujtarët nuk u vlen aspak. Ata nuk 

do të kenë asnjë lloj arsyetimi para të 

Madhërishmit në Ditën e Llogarisë. Kështu, 

edhe të çmendurit janë në pozicion më të 

mirë se ata. Por Nuhu  përsëri, me 

dhembshurinë dhe butësinë e tij u tha: 

-  ñAi u tha: ñO populli im! Un± nuk jam 
aspak i p±rhumbur ...ò - Jo, nuk jam i 

humbur apo i gabuar në këto që po ju them, 

por jam tërësisht i udhëzuar nga Allahu i 



SURJA  7 :    EL  EA'RAF                                                                                                                           TEFSIR KUR'ANI  

113 

 

Madhëruar. Udhëzimi i Nuhut ishte i një 

niveli të lartë, madje edhe mes profetëve. 

Një udhëzim i tillë iu dhurua pesë profetëve 

më të zgjedhur të të gjithë kohërave.  

-  ñ... por jam nj± i d±rguar prej Zotit t± 
bot±ve.ò - Unë jam i dërguari i Atij që është 

Zoti im, i juaji dhe i të gjitha krijesave. Unë 

jam i dërguari besnik i Atij që përkujdeset 

dhe rregullon çështjet e krijesave. 

Përkujdesi më i madh dhe më i rëndësishëm 

që Allahu ka treguar është pikërisht dërgimi 

i profet±ve, q± tôi  udh±zonin robërit në 

rrug±n e mbar± e tôu m±sonin atyre ­do gj± 

të nevojshme, që mundëson lumturinë në të 

dyja jet±t. Ata u m±suan popujve se ­ôjan± 

veprat e mira, ­ô±sht± morali i lart±, ­ô±sht± 

besimi i pastër dhe i drejtë dhe çfarë janë 

veprat e këqija e besimet e kota.  

-  ñUn± po ju kumtoj juve Shpalljen e 
Zotit tim, po ju këshilloj dhe di nga Zoti 

im di­ka q± ju nuk e dini.ò - Detyra ime 

është komunikimi i qartë i Shpalljes së Zotit 

tim, komunikimi i njëshmërisë së Zotit në 

çdo aspekt, si dhe shtjellimi qartësisht i 

urdhëresave dhe ndalesave të Tij. Këtë 

mision e kam për detyrë ta bëj sa më mirë, 

me dhembshuri e dashamirësi për ju. Zoti i 

Madhëruar më ka dhuruar një dituri që ju 

nuk e keni, prandaj është detyrë për ju që të 

më bindeni dhe të më pasoni, nëse vërtet 

logjikoni drejt.  

-  ñVallë, po habiteni që udhëzimi i Zotit 

tuaj ju ka ardhur përmes një njeriu prej 

jush...ò - Pse çuditeni nga një fakt që nuk 

është aspak çudi? Nuk duhet të çuditeni 

aspak që këshilla prej Zotit tuaj ju erdhi 

pikërisht prej dikujt nga mesi juaj, të cilit ia 

dini origjinën, besnikërinë dhe cilësitë e tij 

të mrekullueshme. Kjo madje tregon 

përkujdesjen e madhe të Allahut të 

Madhëruar për ju, bujarinë e bamirësinë e 

Tij të pakufishme mbi ju. Ndërsa ju, në 

vend q± ta lavd±roni dhe tôi shprehni 

mirënjohjen, shprehni habi! Ajo për të cilën 

duhet të mendoni seriozisht është fakti se ai 

dërgoi nga mesi juaj një burrë me një qëllim 

madhor: 

-  ñ...p±r t'ju paralajm±ruar q± t± ruheni 
dhe me shpresë që të mëshiroheni?ò - Ai 

ju paralajmëron për një ndëshkim të 

dhimbshëm dhe ju porosit që të merrni çdo 

masë për të  shpëtuar prej tij. Mënyra e 

vetme p±r tôi  shp±tuar k±tij nd±shkimi ±sht± 

devotshmëria ndaj Allahut të Madhëruar 

haptas dhe fshehtas, është përmbushja e 

porosive të Tij dhe ruajtja e kufijve të Tij, 

me sinqeritet vetëm për Të dhe në përputhje 

me porositë e Tij. Nëse e bëni këtë, mbi ju 

do të zbresë mëshira e gjerë dhe e 

mrekullueshme e Allahut të Madhëruar. Por 

të gjitha këto fjalë kaq serioze nuk i bindën 

ata: 

-  ñAta e kund±rshtuan Nuhun, por Ne i 
shpëtuam atë dhe të gjithë ata që ishin 

me t± n± anije.ò - Ishte Allahu i Madhëruar 

që e urdhëroi Nuhun  për ta ndërtuar këtë 

anije dhe për të mbartur në të nga një çift 

prej çdo kafshe, si dhe familjen e tij dhe 

gjithë besimtarët. Ashtu veproi Nuhu  dhe 

Allahu i Madhëruar i shpëtoi të gjithë ata që 

hipën në anije. Ndërsa për të tjerët, i 

Madhëruari thotë: 

-  ñNd±rsa ata q± i mohuan Shenjat Tona 
i fundosëm. Ata qenë vërtet, një popull i 

verb±r.ò - Ata u treguan të verbër ndaj 

udhëzimit të Allahut të Lartësuar. I 

Madhëruari u mundësoi të shihnin dhe 

dëshmonin shumë shenja e mrekulli 

nëpërmjet robit dhe të dërguarit të tij, Nuhut 

, shenja që mund të bënin të besojë çdo 

njeri të mençur dhe të logjikshëm, por ata u 

tallën dhe i morën ato si lojë, prandaj 

merituan atë ndëshkim të madh. 

Ajetet 65 ï 72 

65. Edhe tek Adët dërguam vëllanë e 

tyre, Hudin. Ai tha: ñO populli im! 

Adhurojeni Allahun! Ju nuk keni zot 

tjetër veç Tij, që meriton të adhurohet! A 

nuk e keni frikë (Allahun)?ò 

66. Paria e jobesimtarëve nga mesi i 

popullit t± tij than±: ñNe po t± shohim se 

ti je një mendjelehtë. Madje ne 

mendojm± se ti je nj± g±njeshtar.ò 
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67. Ai tha: ñO populli im! Un± nuk jam 
mendjelehtë, por jam i dërguar prej Zotit 

t± bot±veò. 

68.  ñUn± po ju kumtoj shpalljet e Zotit 
tim dhe jam këshillues i sinqertë për ju. 

69.  ñVall±, po habiteni q± udh±zimi nga 
Zoti juaj ju erdhi përmes një njeriu prej 

jush, si paralajmërim? Kujtoni se si Ai ju 

bëri sundues pas popullit të Nuhut dhe 

jua shtoi fuqinë fizike! Kujtoni të mirat e 

Allahut, q± t± gjeni shp±tim!ò 

70. Ata than±: ñPaske ardhur q± t± 

adhurojmë vetëm Allahun e ta braktisim 

atë që adhuronin prindërit tanë?! Bëje 

realitet kërcënimin tënd, nëse thua të 

v±rtet±n!ò. 

71. Ai tha: ñMbi ju tashm± ka r±n± 
dënimi dhe zemërimi i Zotit tuaj. A 

polemizoni me mua për disa emra, që 

vetë ju dhe prindërit tuaj i keni vënë e 

për të cilët Allahu nuk ka shpallur asnjë 

fakt? Prisni, atëherë se edhe unë jam 

duke pritur bashk± me ju!ò. 

72. Me mëshirën Tonë, Ne i shpëtuam 

Hudin dhe të gjithë besimtaët që ishin me 

të, dhe ua premë rrënjët atyre që 

kundërshtuan Argumentet Tona dhe nuk 

ishin besimtarë. 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñEdhe tek Ad±t d±rguam v±llain e tyre 
Hudin...ò - Edhe në fisin e Adëve, që 

jetonin në zonën e Jemenit, u dërgua vëllai i 

tyre nga gjaku, Hudi , q± tôi  urdh±ronte 

për të adhuruar Allahun si Një të Vetëm dhe 

të ndaleshin nga idhujtaria, padrejtësitë dhe 

përhapja e gjynaheve. Ai iu drejtua popullit 

të tij: 

-  ñO populli im, adhurojeni Allahun! Ju 
nuk keni zot tjetër veç Tij, që meriton të 

adhurohet. A nuk keni frikë  (Allahun)?ò - 

A nuk keni frikë zemërimin dhe ndëshkimin 

e Zotit, kur vazhdoni në rrugën tuaj të 

gjynaheve? Nëse nuk nënshtroheni për ta 

adhuruar Zotin si Një e të Vetëm dhe sipas 

Shpalljes s± Tij, at±her± v±rtet duhet tôi  

frikësoheni ndëshkimit dhe zemërimit të 

Tij. 

-  ñParia e jobesimtar±ve nga mesi i 

popullit t± tij than±: ñNe po t± shohim se 

ti je një mendjelehtë. Madje ne 

mendojm± se ti je nj± g±njeshtar.òò - Ata 

të cilët e refuzuan ftesën e profetit të tyre, 

duke shpërfillur edhe argumentet e tij, 

than±: ñP±r ne je njeri mendjeleht± dhe nj± 

gënjeshtar. Ne të gjykojmë si njeri të 

mefshtë dhe të palogjikshëm, që nuk di se 

­ô±sht± e drejta. Ne besojm± se ti  je 

mashtrues e g±njeshtar.ò Subhan-Allah, 

çfarë ndodh kur realiteti tjetërsohet! Çfarë 

ndodh kur verbëria ndaj fakteve dhe 

mrekullive prek logjikën e njeriut! Ata 

shpifën ndaj profetit të tyre duke e akuzuar 

për sjellje që ishin pikërisht karakteristikë e 

tyre. Mendjelehtët dhe mashtruesit ishin 

pikërisht ata. E ku ka më mendjelehtë se ai 

që, të vërtetën absolute e hedh poshtë si një 

trillim dhe i cili e refuzon jetën sipas saj?! 

Këta të mjerë tregoheshin kryeneçë e 

mospërfillës ndaj këshilluesve dashamirës, 

që udhëzonin tek e mira dhe e drejta, ndërsa 

nga ana tjetër, nënshtroheshin me trup e me 

shpirt ndaj urdhrave të çdo shejtani të 
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shfrenuar. Ata ua dedikonin adhurimin atyre 

që nuk e meritonin dhe nga të cilët nuk 

kishin asnjë mirësi. Ishin ata mendjelehtët, 

që adhuronin gurë, pemë apo çdo krijesë 

tjetër të Zotit, dhe kundërshtonin vetë Zotin 

Krijues, i Cili është i vetmi që e meriton të 

adhurohet në qiej dhe në tokë. 

-  ñAi tha: ñO populli im! Un± nuk jam 
mendjelehtë, por jam i dërguar prej Zotit 

t± bot±veò.ò - Unë jam i dërguari i Zotit të 

botëve, me udhëzim të qartë dhe me rrugën 

e drejt±. Un± jam d±rguar q± tôju komunikoj 

dhe shpjegoj qartë Shpalljen e Zotit. 

-  ñUn± po ju kumtoj shpalljet e Zotit tim 
dhe jam këshillues i sinqertë për ju. - Unë 

jam këshillues dashamirës dhe i sinqertë, që 

dëshiron të mirën tuaj, prandaj ju duhet ta 

pranoni ftesën me kënaqësi dhe të jetoni në 

bindje ndaj Zotit të gjithësisë. 

-  ññVall±, po habiteni q± udh±zimi nga 
Zoti juaj ju erdhi përmes një njeriu prej 

jush, si paralajm±rim?ò - Ju nuk duhet të 

çuditeni që Allahu dërgoi një burrë nga 

mesi juaj, të cilin ju e njihni shumë mirë 

dhe i cili ju tregon se çfarë ju mundëson 

lumturinë në të dyja jetët. Ai thjesht ju nxit 

që të bëni mirë dhe të ruheni nga të këqijat, 

prandaj nuk keni pse habiteni. Nëse ju 

silleni në mënyrë të tillë, atëherë kjo nuk 

është thjesht habi, por një mohim i qartë 

dhe i pajustifikueshëm. 

-  ñKujtoni se si Ai ju b±ri sundues pas 
popullit të Nuhut dhe jua shtoi fuqinë 

fizike!ò - Lavdërojeni Zotin tuaj dhe 

shprehini mirënjohjen e plotë për të gjitha 

këto mirësi të pashembullta. Ai ju mundësoi 

pushtet të gjerë në tokë dhe ju vendosi në 

vendet e atyre popujve që, më herët, 

mohuan profetin e tyre, prandaj Allahu i 

shkatërroi. Zoti juaj ju vendosi në tokë për 

tôju sprovuar se si do t± punoni. Kini kujdes, 

që të mos vazhdoni me mohimin e 

shpalljeve të Zotit, ashtu si vepruan popujt 

para jush, që u shkatërruan, sepse atëherë 

edhe ju do të goditeni njëlloj si ata! 

-  ñKujtoni t± mirat e Allahut, q± t± gjeni 
shp±tim!ò - Kujtoni mirësinë e Allahut, që 

ishte e veçantë për ju, duke ju dalluar nga të 

tjerët! Ai ju shtoi forcën fizike dhe 

parametrat truporë si askujt tjetër. Allahu ju 

pajisi me fuqi luftarake të pakrahasueshme. 

Mos i harroni këto mirësi e shumë të tjera, 

me të cilat Allahu ju dalloi! Nëse tregoheni 

mirënjohës, do të arrini shpëtimin dhe 

suksesin në dynja dhe në ahiret. Kështu, 

profeti Hud  e këshilloi popullin e tij për 

të qenë mirënjohës, për të bërë vepra të 

mira dhe për teuhid të pastër. Ai u kujtoi 

edhe një cilësi të tijën, si profet i zgjedhur 

dhe i sinqertë - dhembshurinë dhe 

dashamirësinë për popullin e tij. Pikërisht 

për shkak të kësaj dhembshurie dhe 

dashamirësie, Hudi  i paralajmëroi që të 

mos e shpërfillnin ndëshkimin e rëndë të 

Zotit, në mënyrë që të mos ndëshkoheshin 

edhe ata ashtu si popujt para tyre. Por me 

gjithë këto këshilla të mrekullueshme dhe 

pavarësisht mirësive të shumta të Zotit që 

profeti u kujtoi, ata nuk pranuan t'i 

përgjigjeshin ftesës. 

-  ñAta than±: ñPaske ardhur q± t± 

adhurojmë vetëm Allahun e ta braktisim 

at± q± adhuronin prind±rit tan±?!ò - 

Duke shprehur një habi të pakuptueshme 

ndaj ftesës së Profetit dhe duke e bërë të 

qart± se ishte t±r±sisht e pamundur q± tôi  

bindeshin atij, than±: ñPaske ardhur q± t± 

adhurojmë vetëm Allahun e ta braktisim atë 

­ka adhuronin prind±rit tan±?!òAllahu i 

poshtëroftë dhe i shëmtoftë! Atë që është e 

vërteta më e madhe dhe e vërteta e 

detyrueshme p±r tôu besuar, ata e hodh±n 

poshtë, për shkak të besimit të kotë dhe 

qesharak që kishin trashëguar nga të parët e 

tyre. Ata zgjodhën idhujtarinë e shëmtuar të 

të parëve të tyre të humbur kundrejt ftesës 

së profetëve, që ftonin njerëzimin në 

adhurimin e Allahut si një Zot i Vetëm dhe i 

Pashoq. Ata zgjodhën ta mohonin profetin e 

tyre kur thanë: 

-  ñB±je realitet k±rc±nimin t±nd, n±se 
thua t± v±rtet±n!ò - Në fakt, ky qe fillimi i 

ndëshkimit të tyre. Ata i kërkuan Profetit, 

madje në formë sfide, që ta bënte realitet 

ndëshkimin e paralajmëruar, duke treguar 

në këtë mënyrë se ata nuk e besonin 
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mesazhin që Profeti përcillte prej Zotit. 

Atëherë, Hudi  u tha: 

-  ñAi tha: ñMbi ju tashm± ka r±n± 
d±nimi dhe zem±rimi i Zotit tuaj.ò - 

Ndëshkimi tashmë është bërë i 

pashmangshëm, sepse janë plotësuar të 

gjitha shkaqet e tij. Çasti i zbatimit të 

dënimit është shumë pranë. 

-  ñA polemizoni me mua p±r disa emra, 
që vetë ju dhe prindërit tuaj i keni 

v±n±....ò - Si është e mundur që ju 

polemizoni me mua për gjëra të paqena, për 

puta e statuja që ju i quani perëndi, por që 

nuk kanë asnjë lidhje me madhështinë dhe 

pushtetin? Ata nuk zotërojnë asnjë thërrmijë 

pushteti në qiej e as në tokë. Ata janë 

thjesht emra, që ju dhe të parët tuaj i keni 

shpikur. Ju nuk keni asnjë argument nga 

Zoti për ta.  

-  ñ...e p±r t± cil±t Allahu nuk ka shpallur 
asnj± fakt?ò - Nëse ata do të kishin vërtet 

diçka hyjnore, Allahu do të kishte sjellë 

ndonjë argument mbështetës për ta. Fakti që 

Allahu i Madhëruar nuk ka shpallur asnjë 

lloj argumenti të tillë dëshmon se ata janë të 

pavërtetë dhe thjesht trillime. Nuk ka 

çështje që u nevojitet krijesave, - e sidomos 

kur bëhet fjalë për çështje madhore, sikurse 

është adhurimi dhe i adhuruari, - që Allahu i 

Madhëruar të mos e ketë sqaruar në 

shpalljet e tij. Për çështje të tilla, Ai ka 

sjellë argumente të qarta dhe fakte të 

pamohueshme. 

- " Prisni, atëherë se edhe unë jam duke 

pritur bashk± me ju!ò - Prisni ndëshkimin 

e paralajmëruar të Plotfuqishmit, që është 

gati të godasë ashpër mbi ju. Edhe unë do të 

pres së bashku me ju, por ka një ndryshim 

të madh mes nesh. Ju prisni t'ju godasë 

ndëshkimi i të Madhërishmit, ndërsa ne 

presim fitoren, çlirimin dhe shpërblimin 

bujar prej Tij. Edhe i Madhëruari bën 

dallimin mes dy grupeve, duke thënë më 

pas: 

-  ñMe m±shir±n Ton±, Ne i shp±tuam 
Hudin dhe të gjithë besimtaët që ishin me 

t±...ò - I Gjithëmëshirshmi i shpëtoi Hudin 

 dhe të gjithë besimtarët që ishin me të, 

me mëshirën e Tij. Ishte pikërisht Allahu që 

i udhëzoi ata në fenë e drejtë, dhe kështu ata 

fituan mëshirën e Tij dhe shpëtuan nga 

ndëshkimi i Tij. 

-  ñ...dhe ua prem± rr±nj±t atyre q± 

kundërshtuan Argumentet Tona dhe nuk 

ishin besimtar±.ò - Ndëshkimi i ashpër nuk 

la gjallë asnjë prej tyre. I Madhëruari dërgoi 

mbi ta një furtunë shkretuese, e cila kudo që 

kalonte e çdo gjë që prekte e shndërronte në 

pluhur e rërë. Kështu, ata u shfarosën dhe 

më pas ngelën vetëm rrënojat e 

vendbanimeve të tyre. Ky qe përfundimi i 

atyre që u paralajmëruan dhe iu paraqitën 

shumë argumente bindëse, por ata i  

shpërfillën dhe i mohuan. Ata nuk denjuan 

të  respektonin shpalljet e Allahut duke u 

bindur e duke i zbatuar ato. Ata u urdhëruan 

të përqafonin fenë e drejtë, por rrefuzuan 

me arrogancë e shpërfillje, prandaj morën 

atë ndëshkim poshtërues. Në suren Hud, i 

Madh±rishmi thot±: ñAta u p±rcoll±n me 

mallkim si në këtë botë, ashtu edhe në Ditën 

e Gjykimit. Le të dihet, Adët mohuan Zotin 

e tyre. Qofshin të shkatërruar Adët, populli i 

Hudit!" [Hud 60]. Ndërsa në këtë ajet thotë:  

-  ñ...dhe ua prem± rr±nj±t atyre q± 

kundërshtuan Argumentet Tona dhe nuk 

ishin besimtar±.ò - Ata nuk kishin aspak 

besim në zemër, por mohonin me 

këmbëngulje e mendjemadhësi dhe 

përhapnin shkatërrimin. 

Ajetet 73 - 79 

73. Te populli i Themudit dërguam 

v±llan± e tyre, Salihun. Ai u tha: ñO 

populli im! Adhuroni Allahun! Ju nuk 

keni zot tjetër veç Tij, që meriton të 

adhurohet. Tani ju ka ardhur argument i 

qartë nga Zoti juaj. Kjo deve është 

Shenjë për ju. Lëreni atë të lirë të kullotë 

në tokën e Allahut dhe kini kujdes të mos 

e lëndoni aspak, sepse pastaj do të pësoni 

nj± d±nim t± dhembsh±m!ò. 

74.  ñDhe kujtoni kur Ai ju b±ri sundues 
pas Adëve dhe ju dha vendbanime në 

tokë! Nëpër rrafshina ju ndërtuat 

kështjella, kurse nëpër male gdhendët 
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shtëpi. Kujtoni të mirat e Allahut e mos u 

b±ni shkat±rrimtar± n± tok±!ò. 

75. Krerët arrogantë të popullit u thanë 

atyre që i konsideronin më të dobët e që 

kishin besuar: ñA e dini v±rtet se Salihu 

±sht± i d±rguar i Zotit t± tij?ò Ata than±: 

ñPo, ne besojm± n± mesazhin e tij.ò. 

76. Kryene­±t than±: ñNe nuk e besojm± 
at± q± besoni ju.ò. 

77. Pastaj e therën devenë, duke shkelur 

me arrogancë urdhrin e Zotit të tyre dhe 

than±: ñO Salih! Hajde e b±ji realitet 

kërcënimet e tua, nëse je vërtet i dërguar 

(i Allahut)!ò. 

78. Kështu tërmeti i përfshiu papritur 

dhe në mëngjes u gdhinë në shtëpitë e 

tyre kufoma. 

79. Ai (Salihu) u ktheu shpinën atyre dhe 

u tha: ñO populli im! Un± jua kumtova 

mesazhin e Zotit tim, ju këshillova sa 

munda, por ju nuk i përfillët 

k±shilluesit.ò. 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñTe populli i Themudit d±rguam 

v±llan± e tyre, Salihun...ò - Themudët ishin 

një popull i njohur që jetonin në El Hixhër, 

zonën rreth Hixhazit, në Gadishullin 

Arabik. Allahu i Madhëruar dërgoi tek ata 

profetin Salih (a.s.), i cili i ftoi në 

monoteizëm dhe për largim nga idhujtaria. 

-  ñ...Ai u tha: ñO populli im! Adhuroni 
Allahun! Ju nuk keni zot tjetër veç Tij, 

q± meriton t± adhurohet.ò - Ftesa e 

profetit Salih (a.s.) ishte e njëjtë me atë të të 

gjithë vëllezërve të tij profetë: të adhurohet 

vetëm Allahu si Zot, sepse vetëm Ai e 

meriton të adhurohet me sinqeritet. Për këtë 

çështje kaq të rëndësishme, ai u solli atyre 

fakte e argumente të shumta nga Allahu i 

Madhërishëm.  

-  ñTani ju ka ardhur argument i qart± 
nga Zoti juaj.ò - I Madhëruari u solli një 

ngjarje të jashtëzakonshme, një mrekulli të 

madhe. Ajo ishte një shenjë qiellore, që nuk 

mund të vinte prej njeriut. Pastaj Profeti 

shpjegoi se çfarë ishte kjo mrekulli prej 

Zotit: 

-  ñKjo deve ±sht± Shenj± p±r ju.ò - Kjo 

ishte një deve e mrekullueshme dhe tejet e 

rëndësishme, aq sa i Madhëruari e quajti 

"nakatull-llahi" "deveja e Allahut". Ajo 

shërbente si një shenjë madhështore e 

vërtetësisë së Shpalljes së Zotit dhe 

sinqeritetit të Profetit të Tij Salih. Allahu i 

Madhëruar urdhëroi që kjo deve të trajtohej 

në mënyrë të veçantë. Kështu, në një ajet 

tjet±r tregohet: ñAi tha: ñKjo ±sht± deveja. 

Ajo do të pijë në një ditë të caktuar, kurse ju 

nj± dit± tjet±r.ò Ata kishin nj± burim me uj± 

të bollshëm, që edhe sot njihet si Burimi i 

Devesë. Ata u urdhëruan që atë burim një 

ditë ta përdornin ata dhe një ditë tjetër të 

ishte tërësisht në shërbim të devesë. 

Megjithatë, ditën që ata nuk do të merrnin 

ujë prej burimit, mund të ushqeheshin me 

qumështin e asaj deveje të begatshme. 

Përveçse si mrekulli, kjo do të shërbente 

edhe si shenjë kujtuese për detyrimet ndaj 

Zotit dhe bindjen ndaj Tij. Profeti i porositi 

ata duke u thënë: 

-  ñL±reni at± t± lir± t± kullot± n± tok±n e 
Allahut dhe kini kujdes të mos e lëndoni 

aspak, sepse pastaj do të pësoni një 

d±nim t± dhembsh±m!ò - Ju nuk jeni të 

detyruar që të siguroni ushqimin e saj. 

Thjesht, lëreni të hajë në tokën e Zotit dhe 

mos e lëndoni. Nëse e dëmtoni atë, mbi ju 

do të godasë dënimi i dhembshëm i Zotit të 

Plotfuqishëm. 

- Dhe kujtoni kur Ai ju bëri sundues pas 

Adëve dhe ju dha vendbanime në tokë! 

Nëpër rrafshina ju ndërtuat kështjella, 

kurse nëpër male gdhendët shtëpi. - 

Kujtoni mirësinë e Zotit tuaj mbi ju, kur ju 

mundësoi të lëvizni e shfrytëzoni tokën e 

Tij. Ai ju dha sundim të plotë në tokën që 

më parë i takonte popullit të fuqishëm dhe 

të pashembullt të Adëve, të cilët i 

Plotfuqishmi i shkatërroi dhe shfarosi. 

Allahu ju vendosi në tokë dhe ju mundësoi 

çdo rrugë e mjet për të lëvizur në të dhe për 

të shfrytëzuar hapësirat e saj. Në fushat e 

bukura ju ngritët kështjella të larta dhe të 

fortifikuara. Ndërsa malet e larta ju i 

gdhendët, duke i bërë shtëpi. Edhe sot e 
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kësaj dite kanë mbetur shumë gjurmë të 

këtij populli të habitshëm, siç janë shtëpitë e 

tyre të gdhendura në faqet e maleve, dhe 

ashtu do të mbesin, për sa kohë do të jenë 

malet, si dëshmi për njerëzit. 

- ñKujtoni t± mirat e Allahut e mos u 
b±ni shkat±rrimtar± n± tok±!ò. - Kujtoni 

mirësitë e panumërta të Allahut, pushtetin, 

forcën, rizkun dhe begatitë, që Ai ju dhuroi! 

Mos përhapni shkatërrim në tokën e Tij! 

Dijeni se toka shkatërrohet me gjynahe e 

mosbindje ndaj Zotit! Gjynahet i largojnë 

dhe i shkatërrojnë mirësitë që zotëron 

njeriu. Prandaj ruajini këto mirësi, duke 

qenë mirënjohës për to dhe duke e shprehur 

mirënjohjen përmes bindjes ndaj Zotit dhe 

adhurimit të Tij si Një i vetëm! 

-   ñKrer±t arrogant± t± popullit u than± 
atyre që i konsideronin më të dobët e që 

kishin besuar: ñA e dini v±rtet se Salihu 

±sht± i d±rguar i Zotit t± tij?ò - Paria e 

popullit të Themudëve, të cilët u treguan 

kryeneçë ndaj të vërtetës, u thanë disa fjalë 

njerëzve të dobët e pa mbështetje. Por duke 

qenë se jo të gjithë të dobëtit dhe të varfrit 

pa mbështetje ishin besimtarë, i Lartësuari e 

përcakton se ata iu drejtuan atyre të dobtëve 

dhe të varfërve që e kishin besuar Profetin 

dhe Shpalljen e Tij. Kështu, ata iu drejtuan 

k±tij grupi besimtar±sh duke i pyetur: ñA e 

dini me siguri se Salihu është i dërguar nga 

Zoti? A jeni të bindur se Salihu është i 

sinqert±, apo ±sht± mashtrues?ò P±rgjigjja e 

besimtarëve ishte: 

-  ñAta than±: ñPo, ne besojm± n± 

mesazhin e tij.ò.ò - Ne e besojmë me siguri 

të plotë mesazhin që ai sjell nga Allahu i 

Madhëruar. Ai na fton në adhurimin e 

Allahut si Një Zot i Vetëm dhe i Pashoq, 

përmes zbatimit të urdhëresave të Tij dhe 

largimit nga ndalesat e Tij. Çdo kumt që ai 

e sjell prej Zotit ne e besojmë dhe jemi të 

bindur për vërtetësinë e tij. 

-  ñKryene­±t than±: ñNe nuk e besojm± 
at± q± besoni ju.ò.ò - Ata i pengoi 

mendjemadh±sia, q± t± besonin dhe tôi 

nënshtroheshin të vërtetës, të cilën e besuan 

njerëzit e thjeshtë. Për këtë arsye, ata 

ndërmorën ato veprime të shëmtuara, që do 

të sillnin më pas ndëshkimin e rëndë mbi ta: 

-  ñPastaj e ther±n deven±, duke shkelur 
me arroganc± urdhrin e Zotit t± tyre....ò - 

Ata e therën dhe e gjymtuan devenë, për të 

cilën ishin urdhëruar që të mos e lëndonin 

asnjë grimë, sepse në të kundërt i priste një 

dënim i dhembshëm. Në këtë mënyrë, ata 

treguan arrogancën dhe ngurtësinë e 

zemrave të tyre kundrejt urdhëresave të 

Allahut të Madhëruar, duke merituar një 

ndëshkim, që askush tjetër më parë nuk e 

kish provuar. Përveç shkeljes së urdhrit të 

Zotit, ata, paturpësisht dhe si për ta sfiduar 

Profetin e Zotit, thanë: 

-  ñdhe than±: ñO Salih! Hajde e b±ji 
realitet kërcënimet e tua, nëse je vërtet i 

dërguar (i Allahut)!ò - Të mjerët ata! As që 

i kushtuan rëndësi krimit që bënë, 

përkundrazi, të fryrë me mendjemadhësinë 

e tyre, guxuan tôi thoshin Profetit t± tilla 

fjalë të poshtra. Atëherë, Profeti i Zotit, 

sikurse përmendet në një ajet tjetër, iu 

p±rgjigj: ñD±freni n± vendin tuaj p±r tri 

ditë! Ky është një kërcënim që nuk mund të 
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hidhet posht±.ò [Hud 65]. E cili qe 

përfundimi i tyre? Thotë i Madhëruari: 

-  ñK±shtu t±rmeti i p±rfshiu papritur 
dhe në mëngjes u gdhinë në shtëpitë e 

tyre kufoma. - Në mëngjes, ata u gdhinë të 

gjunjëzuar si kufoma të ngrira. Kështu, 

Allahu i Madhërishëm i shfarosi të gjithë, 

pa lënë asnjë gjallë. Pas këtij ndëshkimi, 

profeti Salih u ktheu shpinën dhe, duke 

dënuar mohimin e tyre, tha: 

-   ñAi (Salihu) u ktheu shpinën atyre dhe 

u tha: ñO populli im! Un± jua kumtova 

mesazhin e Zotit tim, ju këshillova sa 

munda, por ju nuk i përfillët 

k±shilluesit.ò. - Unë jua komunikova qartë, 

me dashamirësi e përkushtim të gjithë 

mesazhin e Zotit për ju. Unë shfrytëzova 

­do mund±si p±r tôju sjell± n± udh±n e 

mbarë dhe në fenë e drejtë. Por ju nuk i 

donit e as i përfillnit këshilluesit, që ju 

ftonin në mirësi e mbarësi. Ju iu bindët 

Shejtanit të mallkuar, që është rebeluar ndaj 

Zotit dhe rrugës së Tij. Shumë komentues të 

Kur'anit përmendin hollësira të tjera në këtë 

histori, që në fakt janë marrë nga 

trashëgimia hebraike. Për shembull, thuhet 

se deveja, e cila ishte mbarsë, doli prej një 

shkëmbi, dhe ata e panë me sy këtë. Kjo 

ishte pikërisht mrekullia që vetë ata ia 

kishin propozuar profetit Salih. Thuhet se, 

kur ata e therën devenë, i vogli i saj, pasi 

pëlliti tri herë, u hap mali dhe ai hyri brenda 

në të. Gjithashtu, thuhet se pas 

kundërshtimit të tyre, Salihu u tha si shenjë 

të ardhjes së ndëshkimit se, ditën e parë, 

fytyrat e tyre do të zverdheshin, ditën e dytë 

do të skuqeshin dhe në ditën e tretë do të 

nxiheshin. Sipas këtyre gojëdhënave, 

pikërisht ashtu ndodhi. Gjithsesi, këto të 

dhëna vijnë nga hebrenjtë, prandaj 

mendojmë se nuk ka pse ato të përdoren si 

shpjeguese të Kur'anit. Në Librin e Zotit 

nuk ka ndonjë fakt që të dëshmojë saktësinë 

e këtyre historive. Nëse ato do të ishin të 

sakta, patjet±r q± do tôi  kishte p±rmendur i 

Madhëruari në ndonjë mënyrë apo një 

tjetër. Aq më tepër që në to përmenden 

shenja madhështore, të cilat i Madhëruari 

kurrsesi nuk do tôi  anashkalonte duke mos 

na i treguar. Vetë madhështia e këtyre 

mrekullive të pretenduara nuk e lejon që 

dëshmitë për to të vinin në rrugë të 

pasigurta. Madje, disa prej tyre Kur'ani i 

mohon. Për shembull, rrëfimin që fytyrat e 

tyre do të ndryshonin ngjyrë në tri ditë e 

hedh poshtë fakti që Salihu u tha: 

"Kënaquni në vendin tuaj tri ditë rresht". 

Domethënë, fytyrat e tyre jo vetëm që nuk 

ndryshuan duke u zverdhur, skuqur apo 

nxirë, por përkundrazi, ata u kënaqën për tre 

ditë rresht, duke e shpërfillur kërcënimin e 

Zotit. Kur'ani është mëse i mjaftueshëm për 

të vërtetën, prandaj nuk ka nevojë për 

tregime të cilëve nuk iu dihet filli dhe 

saktësia. Nga ana tjetër, nëse vjen një rrëfim 

i përcjellë me saktësi prej profetit Muhamed 

, që kurrsesi nuk mund të bjerë ndesh me 

Librin e Zotit, ai është mëse i pranueshëm 

dhe shërben si shpjegues i tij. Madje, është 

vet± Kur'ani q± na udh±zon p±r tôu 

mbështetur fort në Traditën e Profetit , kur 

thot±: "¢far± tôju jap± Profeti, merreni, e 

­far± tôju ndaloj±, largojuni prej saj dhe 

kijeni frikë Allahun! Me të vërtetë, Allahu 

është Ndëshkues i ashpër." [Hashr 7]. Edhe 

më parë e kemi thënë se është i palejueshëm 

shpjegimi i Librit të Allahut përmes 

Izraelijateve ose trashëgimisë hebraike, 

edhe pse ato lejohen të përcillen kur nuk 

bien ndesh me fenë tonë dhe ne nuk mund 

të vërtetojmë as saktësinë e as pasaktësinë e 

tyre. E themi këtë, sepse kumtet dhe 

kuptimet që përcjell Libri i Zotit duhet të 

jenë të sigurta, ndërsa rrëfenja të tilla nuk e 

plotësojnë këtë kriter. 11 

Ajetet 80 ï 84 

80. Kujto kur Luti i tha popullit të vet: 

ñ¢ô±sht± kjo pun± e f±lliqur q± po b±ni, 

që asnjë popull në botë nuk e ka bërë 

para jush?ò 

81. Ju, të shtyrë nga epshi, josheni nga 

burrat e largoheni nga gratë. Ju jeni 

v±rtet njer±z q± keni kaluar ­do kufi.ò 

82. Por përgjigjja e popullit të tij qe 

vet±m kjo: ñD±bojini ata nga vendi! Ata 

jan± njer±z q± ruhen shum±.ò 
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83. Por Ne e shpëtuam atë dhe familjen e 

tij, veç së shoqes. Ajo qe nga ata që mbeti 

prapa. 

84. Ne lëshuam mbi ata një rrebesh 

gurrësh. Atëherë shih si qe fundi i 

keqbërsve! 

Shpjegimi i ajeteve 

- Kujto kur Luti i tha popullit të vet: 

ñ¢ô±sht± kjo pun± e f±lliqur q± po b±ni, 

që asnjë popull në botë nuk e ka bërë 

para jush?òò - Kujto historinë e profetit 

Lut (a.s.), i cili u dërgua në popullin e tij, 

p±r tôi ftuar t± adhuronin Allahun si nj± Zot 

t± vet±m dhe t± pashoq dhe tôi  ndalonte nga 

ajo poshtërsi e pashembullt dhe e padëgjuar 

më parë. Ai iu drejtua popullit të tij duke u 

th±n±: ñ¢ô±sht± kjo vep±r e sh±mtuar q± po 

bëni, që asnjë popull në botë nuk e ka bërë 

para jush?ò Aq e f±lliqur ishte, saq± ­do 

poshtërsi tjetër dukej e vogël para saj. 

Askush më parë nuk e kishte kryer një 

vepër të tillë. Ishin ata të parët që u 

shfrenuan në të tilla përmasa dhe e lanë pas 

si gjynah ndër të mëvonshmit. Pastaj Profeti 

i Zotit shpjegoi më hollësisht poshtërsinë e 

tyre, duke thënë: 

-  ñJu, të shtyrë nga epshi, josheni nga 

burrat e largoheni nga gratë. Ju jeni 

v±rtet njer±z q± keni kaluar ­do kufi!òò - 

Si u largoheni femrave, të cilat i Madhëruari 

i krijoi për ju, në mënyrë të tillë që të 

josheni nga njëri-tjetri?! Si braktisni gruan, 

këtë krijesë të bukur, që plotëson aq mirë 

dhe pastër dëshirat tuaja, dhe ju tërheq 

diçka e pështirë dhe e ulët, që është 

venddalja e jashtëqitjes së trupit?! Atë që 

keni qejf ju të vjen turp e ndot edhe ta 

përmendësh, e jo më të joshesh pas saj. Kjo 

ndodh sepse: 

-  ñJu jeni v±rtet njer±z t± degjeneruar!ò 

- Ju i shkelni kufijtë e vendosur nga i 

Madhërishmi dhe me paturpësi bëni të tilla 

poshtërsi, të papara e të padëgjuara më parë. 

Por cila qe përgjigja e popullit? 

-  ñPor p±rgjigjja e popullit t± tij qe 
vet±m kjo: ñD±bojini ata nga vendi! Ata 

jan± njer±z q± ruhen shum±.òò - Dëbojini, 

sepse ata nuk pranojnë që të veprojnë 

kështu si ne. Në fakt, ata i urrenin për 

besimin e tyre, sikurse thotë i Madhëruari 

n± nj± ajet tjet±r: ñAta i keqtrajtonin 

(besimtarët) sepse ata e besuan Allahun, 

Ngadhënjimtarin, të Lavdëruarin, të Cilit i 

takon sundimi i qiejve e i Tokës. Dhe 

Allahu është dëshmitar mbi çdo gjë!" 

[Buruxh 8, 9]. 

-  ñPor Ne e shp±tuam at± dhe familjen e 
tij, veç së shoqes. Ajo qe nga ata që mbeti 

prapa.ò - Gruaja e Lutit mbeti me ata që do 

të ndëshkoheshin. Allahu i Madhëruar e 

urdhëroi profetin Lut që, së bashku me 

familjen e tij, të largohej gjatë natës, sepse 

në mëngjes do të vinte ndëshkimi. Dhe Luti 

ashtu bëri, u largua bashkë me familjen, 

përveç gruas së tij, e cila mbeti me të 

këqijtë. 

-  ñNe l±shuam mbi ata nj± rrebesh 

gurrësh. - Allahu i Madhëruar lëshoi mbi ta 

një shi me gurë të ndezur. Pastaj i përmbysi 

tërësisht, duke e zhdukur sipërfaqen e 

vendbanimit të tyre. 
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- ñAt±her± shih si qe fundi i keqb±rsve!ò- 

Fundi i tyre ishte ndëshkim i ashpër e 

poshtërim i përjetshëm. 

Ajetet 85 - 93 

85. Edhe në Medjen dërguam vëllanë e 

tyre, Shuajbin. Ai u tha: ñO populli im! 

Adhuroni Allahun! Ju nuk keni zot tjetër 

veç Tij, që meriton të adhurohet. Tani ju 

ka ardhur Shenjë e qartë nga Zoti juaj. 

Matni dhe peshoni me saktësi! Mos i 

nënçmoni pasuritë e njerëzve dhe mos 

shkaktoni çrregullime në tokë pas 

rregullimit të saj! Këto janë më të 

dobishme p±r ju, n±se jeni besimtar±.ò. 

86.  ñMos zini pusi n± rrug±, mos 

kërcënoni dhe mos i pengoni nga udha e 

Allahut njerëzit që besojnë në Të, duke 

ua paraqitur si udhë të gabuar! Kujtoni 

sa pak keni qenë dhe se si Ai ju shumoi! 

Shihni si ka qenë fundi i atyre që 

p±rhapnin shkat±rrimin!ò. 

87.  ñDisa prej jush besojn± n± mesazhin 
që përcjell unë e disa të tjerë nuk 

besojnë, prandaj duroni derisa Allahu të 

na gjykojë! Ai është Gjykatësi më i 

mir±.ò. 

88. Paria arrogante e popullit të tij tha: 

ñO Shuajb! Kthehuni n± fen± ton±! 

Ndryshe, do t'ju dëbojmë nga qyteti - ty 

dhe ata q± t± besojn± ty.ò. Ai tha: ñEdhe 

pse e urrejmë atë? 

89. Nëse do të ktheheshim në fenë tuaj, 

pasi Allahu na shpëtoi prej saj, atëherë 

vërtet do të shpifnim gënjeshtra kundër 

Allahut. Ne nuk mund të kthehemi kurrë 

në të, nëse nuk dëshiron Allahu, Zoti ynë. 

Zoti ynë ka përfshirë me diturinë e Vet 

gjithçka. Ne i mbështetemi vetëm 

Allahut. O Zoti ynë! Na gjyko ne dhe 

popullin tonë me gjykimin Tënd të 

drejt±, sepse Ti  je Gjykat±si m± i mir±!ò 

90. Krerët mohues të popullit të tij thanë: 

ñN±se shkoni pas Shuajbit, at±her± do t± 

humbni me siguriò. 

91. Ata i përfshiu një tërmet i fortë dhe 

aguan në shtëpitë e tyre si kufoma të 

gjunjëzuara. 

92. Kundërshtarët e Shuajbit u bënë 

sikur të mos kishin qenë kurrë më parë. 

Ata që e mohuan Shuajbin - ata ishin të 

humburit.  

93. Ai (Shuajbi) u ktheu shpinën e tha: 

ñO populli im! Un± jua kumtova qart± 

Shpalljen e Zotit tim e ju këshillova. 

Prandaj pse të më vijë keq për një popull 

mohues?ò 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñEdhe n± Medjen d±rguam v±llan± e 
tyre, Shuajbin.ò - Për popullin e njohur të 

Medjenit u dërgua profeti Shuajb, i cili ishte 

me ta vëlla nga gjaku. Shuajbi i ftoi ata të 

adhuronin Allahun e Lartësuar si Një të 

Vetëm dhe të Pashoq dhe, në mënyrë të 

veçantë, i këshillonte që të masnin dhe 

peshonin drejt e të mos cenonin të drejtat e 

njerëzve. Me butësi dhe urtësi u thoshte: 

-  ñAi u tha: ñO populli im! Adhuroni 
Allahun! Ju nuk keni zot tjetër veç Tij, 

që meriton të adhurohet. Tani ju ka 

ardhur Shenjë e qartë nga Zoti juaj. 

Matni dhe peshoni me saktësi! Mos i 

nënçmoni pasuritë e njerëzve dhe mos 

shkaktoni çrregullime në tokë pas 

rregullimit t± saj!ò - Ai i këshillonte që të 

mos bëheshin shkatërrues në tokë, duke 

bërë gjynahe dhe duke shkelur kufijtë e 

Allahut të Madhëruar. Zbatimi i porosive 

dhe ligjeve të Zotit është gjëja më e mirë 

për shoqërinë, sikur njerëzit të logjikonin 

drejt: 

- ñK±to jan± m± t± dobishme p±r ju, n±se 
jeni besimtar±.ò - Lënia e gjynaheve dhe 

zbatimi i porosive të Zotit sjellin vetëm 

mbarësi. Kjo është më e mirë se kryerja e 

veprave që e zemërojnë të Madhërishmin 

dhe sjellin ndëshkimin e Zjarrit. 

- ñMos zini pusi n± rrug±, mos 

k±rc±noni...ò - Mos u zini njerëzve pusi në 

rrugë dhe mos i kërcënoni ata për tu marë 

atë që u takon atyre.  

- ñ...dhe mos i pengoni nga udha e 

Allahut njerëzit që besojnë në Të, duke 

ua paraqitur si udh± t± gabuar!ò - Mos 

pengoni nga rruga e Allahut ata që duan të 

besojnë, duke u përpjekur ta paraqisni atë si 



SURJA  7 :    EL  EA'RAF                                                                                                                           TEFSIR KUR'ANI  

122 

 

rrugë të keqe! Këtë e bëni thjesht të shtyrë 

nga pasioni për poshtërsira, ndërkohë që 

duhet të ndodhte e kundërta. Ju duhet të 

ndiqni fenë e Allahut, të cilën Ai e vendosi 

për robërit e Tij, që të jetojnë sipas saj. Ajo 

është rruga e vetme që të çon në kënaqësinë 

e Allahut të Madhëruar dhe shpërblimin e 

përjetshëm në Xhenetin e Tij. Me fenë e Tij, 

Zoti d±shiron tôi  m±shiroj± njer±zit, prandaj 

ajo e meriton që të mbështetet e jo të 

pengohet në përhapjen e saj. Ky do të ishte 

mohim i mirësive të Allahut dhe shprehje e 

armiqësisë ndaj Tij, prandaj mos pengoni të 

tjerët nga rruga e Zotit! Madje duhet të 

përkushtoheni për të qenë mirënjohës ndaj 

Tij për gjithçka që ju ka dhuruar. 

-  ñKujtoni sa pak keni qen± dhe se si Ai 
ju shumoi!ò - Ai ju begatoi me gra dhe 

pasardhës të shumtë, duke ju shumuar e 

fuqizuar si popull i shëndetshëm. Nuk ju 

sprovoi me sëmundje a epidemi shfarosëse 

dhe as me ndonj± armik, q± mund tôju 

shuante apo tôju shkulte nga vendi juaj. 

Përkundrazi, Zoti ju begatoi me mirësi, 

begati e paqe dhe ju shtoi në numër. 

- ñShihni si ka qen± fundi i atyre q± 
p±rhapnin shkat±rrimin!ò - Nëse shikoni 

fundin e tyre, do të kuptoni se nuk u vleu 

aspak numri i madh dhe bashkimi mes njëri 

tjetrit. Ata nuk mbahen mend aspak për 

mirë. Në këtë jetë u mallkuan, ndërsa në 

jetën tjetër i pret ndëshkimi poshtërues dhe i 

dhembshëm. 

- ñDisa prej jush besojnë në mesazhin që 

përcjell unë e disa të tjerë nuk 

besojn±,....ò - Ata që nuk e besuan ishin 

shumica e popullit. 

- ñ...prandaj duroni derisa Allahu t± na 
gjykoj±! Ai ±sht± Gjykat±si m± i mir±.ò - 

Allahu ndihmon vetëm ata që janë me të 

vërtetën, ndërsa penguesit e saj dhe 

mbështetësit e kotësisë i godet me 

ndëshkim. 

-  ñParia arrogante e popullit t± tij 

tha:...ò - Udhëheqësit dhe fisnikët e 

popullit ishin të dehur në pasionin e tyre. 

Kur iu paraqit e vërteta dhe u ftuan që ta 

pranojnë e të jetojnë sipas saj, ata e gjykuan 

si të papranueshme, sepse binte ndesh me 

dëshirat dhe shfrenimin e tyre. Kështu, me 

arrogancë, i drejtohen profetit Shuajb dhe i 

thonë: 

- ñO Shuajb! Kthehuni n± fen± ton±! 
Ndryshe, do t'ju dëbojmë nga qyteti - ty 

dhe ata q± t± besojn± ty.ò.ò - Kështu, ata 

demonstruan egërsi ndaj besimtarëve, duke 

mos pyetur për asnjë lloj norme, qoftë 

fetare, fisnore apo çfarëdo norme tjetër. Ata 

ndoqën mendjen e tyre të sëmurë. Ata e 

vunë Profetin dhe besimtarët para një 

zgjedhje të tillë: ose besoni atë që besojmë 

ne, ose do tôju d±bojm± nga vendi yn±. 

Shuajbi (a.s.) p±rpiqej tôi  ftonte at± n± 

rrugën e Zotit, duke shpresuar që ata të 

logjikonin drejt, ndërsa ata i dhanë 

ultimatumin p±r tôu larguar nga atdheu i 

tyre, të cilin besimtarët e meritonin më tepër 

që ta gëzonin. I çuditur nga ky veprim, 

Shuajbi u drejtohet me ca fjal±, q± tôi  b±nte 

të logjikonin si duhet. 

- ñAi tha: ñEdhe pse e urrejm± at±?ò - A 

tôju pasojm± n± fen± e kot±, kur ne e 

urrejmë atë, sepse jemi të bindur për 
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pavlefshmërinë e saj? Kjo është vërtet një 

ftesë e pakuptimtë. Në fakt, do të ishte e 

pranueshme që në atë fe të ftohej dikush që 

kishte njëfarë pëlqimi për të. Ndërsa  dikush  

i cili e shfaq haptazi urrejtjen ndaj kësaj feje 

dhe besimi të pa bazë si dhe qortimin e fortë 

e me argument të qartë ndaj atyre që e 

pasojnë atë, është tejet e pa llogjikshme që 

të ftohet për ta pasuar atë. 

- ñN±se do t± ktheheshim n± fen± tuaj, 
pasi Allahu na shpëtoi prej saj, atëherë 

vërtet do të shpifnim gënjeshtra kundër 

Allahut.ò - Nëse ne do të pajtoheshim me 

fenë tuaj, ndërkohë që Allahu i Lartësuar na 

shpëtoi prej saj, atëherë ne do të ishim 

mashtrues, që shpifin ndaj Allahut të 

Lartësuar. Ju jeni dëshmitarë se ne kurrë 

nuk kemi për ta bërë diçka të tillë. Ne jemi 

të bindur se nuk ka shpifje më të madhe për 

Allahun, sesa pretendimi se Ai ka partnerë 

të barabartë. Allahu është Një i vetëm dhe i 

pashoq, tek i Cili të gjitha krijesat kthehen 

dhe i luten për nevojat e tyre. Allahu është 

absolut në zotërimin e Tij. Ai nuk ka nevojë 

për fëmijë dhe bashkëshorte. Allahu është i 

Lartësuar, i Madhërishëm dhe nuk i ka lënë 

pjesë askujt në pushtetin dhe mbretërimin e 

Tij. 

- ñNe nuk mund t± kthehemi kurr± n± t±, 
n±se nuk d±shiron Allahu, Zoti yn±.ò - 

Është tërësisht e papranueshme për ata që 

janë si ne që të kthehen në fenë ku ju i ftoni. 

Kështu, Shuajbi u preu atyre çdo shpresë se 

mund të pasonte fenë e tyre, dhe këtë e bëri 

me disa mënyra. Një herë u tha se nuk e 

pëlqente atë besim të bazuar mbi shirk, 

duke e përshkruar atë si shpifje ndaj Allahut 

të Lartësuar. Madje, ai u deklaroi se, nëse 

pasonte fenë e tyre të kotë, ai do të bëhej 

mashtrues. Gjithashtu, profeti Shuajb 

deklaroi se ishte tejet mirënjohës ndaj 

Allahut të Lartësuar, që e shpëtoi dhe e 

ruajti nga besimi i tyre. Më pas, ai tha se 

kthimi në atë fe, pasi Allahu e kishte 

udhëzuar, ishte një çështje e pamundur. E si 

mund të kthehen në një besim të kotë ato 

zemra që janë të mbushura me madhërimin 

e Allahut të Lartësuar dhe me nënshtrim 

ndaj Tij?! Ato dëshmojnë se Allahu është i 

vetmi i Adhuruar i pashoq dhe se të gjitha 

adhurimet duhet tôi kushtohen vet±m Atij. 

Ndërsa idhujt apo perënditë e idhujtarëve 

janë kotësi dhe marrëzi, të cilat nuk mund të 

zënë vend kurrë në zemrat e besimtarëve. 

Ndërsa kur bëhet fjalë për pushtetin absolut 

të Allahut të Lartësuar, besimtarët tregohen 

me një edukatë dhe përunjësi të veçantë. 

Ata dëshmojnë se asgjë nuk del jashtë 

dëshirës dhe vullnetit të Allahut të 

Lartësuar, duke dëshmuar në këtë mënyrë 

besimin e tyre të pastër në pushtetin absolut 

të Tij. Me fjalë të tjera, edhe pse ata janë 

tërësisht të bindur për saktësinë e besimit të 

tyre të pastër, edhe pse i urrejnë besimet e 

kota, ata nuk thonë se do të kryejnë apo jo 

një veprim, pa e lidhur këtë me dëshirën 

dhe vullnetin suprem të Allahut të 

Lartësuar. Prandaj, plot edukatë dhe 

p±runj±si, ata than± n± fund: ñ...nëse nuk 

dëshiron Allahu, Zoti ynë.ò. Askush nuk 

mund të dalë jashtë vullnetit të Allahut të 

Lartësuar, që bazohet në diturinë dhe 

urtësinë e Tij.  

- ñZoti yn± ka p±rfshir± me diturin± e Vet 
gjithçka. Ne i mbështetemi vetëm 

Allahut.ò - Allahu i Lartësuar di gjithçka që 

rregullon gjendjen e njerëzve dhe për çdo 

gjë që i dëmton ata. Dhe pikërisht me këtë 

dituri, Ai përkujdeset dhe rregullon çështjet 

e tyre, prandaj dhe ne vetëm Allahut i 

mbështetemi, që Ai të na forcojë në rrugën 

e drejtë dhe të na ruajë nga çdo devijim në 

rrugët që të çojnë në zjarrin e Xhehenemit. 

Ne jemi të bindur se kushdo që i mbështetet 

Allahut, do të mjaftohet me Allahun, i Cili 

ka për t'ia lehtësuar si çështjet e fesë, ashtu 

edhe të dynjasë. 

- ñO Zoti ynë! Na gjyko ne dhe popullin 

tonë me gjykimin Tënd të drejtë, sepse Ti  

je Gjykat±si m± i mir±!òò - Ndihmo, o Zot, 

atë që i bëhet padrejtësi dhe që kërkon të 

drejtën e tij! Bëje të triumfojë mbi të 

padrejtët, të cilët e refuzojnë të vërtetën me 

arrogancë dhe inat. Të lutemi Ty, sepse Ti  

je më i miri, që ndan çdo çështje me 
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drejtësi. Ndarja dhe gjykimi i Allahut të 

Lartësuar është dy llojesh: 

- Ndarje nëpërmjet diturisë, duke e 

qartësuar të vërtetën nga e kota, udhëzimin 

e drejtë nga devijimi, si dhe duke qartësuar 

cilësitë e të udhëzuarve nga ata që janë të 

devijuar. 

- Ndarja me shpërblimin dhe ndëshkimin 

për secilën nga palët. Kështu, Allahu 

ndëshkon me drejtësinë e Tij zullumqarët, 

që refuzojnë të vërtetën dhe, nga ana tjetër, 

shpëton dhe nderon me shpërblime 

vepërmirët e të bindurit. Kështu, besimtarët 

u lutën që Allahu i Lartësuar të bënte 

ndarjen e tyre nga të tjerët, duke nxjerrë në 

pah të drejtën dhe të vërtetën, por edhe duke 

sjellë shumë shenja e mrekulli. 

- ñKrer±t mohues t± popullit t± tij than±: 
ñN±se shkoni pas Shuajbit, at±her± do t± 

humbni me siguriò.ò - Duke u përpjekur të 

ndalonin njerëzit nga pasimi i profetit 

Shuajb, ata filluan të nxirrnin fjalë, që nuk 

ishin gjë tjetër, veçse shprehje e arrogancës 

dhe vetëmashtrimit të tyre. E si mund të 

shpjegohet ndryshe fakti që ata e 

konsideronin rrugën e Profetit si dështim?! 

Aq të zhytur dhe të vetëkënaqur ishin në 

këtë mosbesim, saqë nuk e hetonin fare se e 

dështuar ishte pikërisht rruga e tyre. Këtë të 

vërtetë ata e provuan tërësisht kur i goditi 

ashpër ndëshkimi i Allahut: 

- ñAta i p±rfshiu nj± t±rmet i fort± dhe 
aguan në shtëpitë e tyre si kufoma të 

gjunj±zuara.ò - Ata i kapi një tronditje e 

fuqishme, që i ktheu në kufoma të shtrira e 

të ftohta. 

- ñKund±rshtar±t e Shuajbit u b±n± sikur 
t± mos kishin qen± kurr± m± par±.ò - 

Dukej sikur ata nuk kishin ekzistuar fare më 

parë në vendbanimet e tyre, sikur nuk ishin 

argëtuar kurrë aty, sikur nuk ishin çlodhur 

kurrë në hijet e kopshteve, sikur nuk ishin 

ata që ishin kënaqur në ujërat e freskët dhe 

nuk kishin shijuar frutat e pemëve të tyre. 

Ata i kapi ndëshkimi befas, duke i hedhur 

në çast nga vendi i kënaqësisë e argëtimit, 

në vendin e ndëshkimit dhe mallkimit.  

-  ñAta q± e mohuan Shuajbin - ata ishin 

t± humburit.ò - Allahu i Lartësuar e 

përkufizon dështimin pikërisht tek ata 

fatzinj, sepse ishin ata që humbën si fenë, 

ashtu edhe vetveten dhe familjet e tyre. Pas 

këtij shkatërrimi, profeti Shuajb (a.s) u flet 

kufomave të tyre, duke u kthyer shpinën 

dhe me një ton qortues. 

-  ñAi (Shuajbi) u ktheu shpin±n e tha: ñO 

populli im! Unë jua kumtova qartë 

Shpalljen e Zotit tim e ju k±shillova...ò - 

Unë jua qartësova plotësisht Shpalljen e 

Zotit, por ju nuk i pranuat fjalët dhe 

udhëzimet e mia. Përkundrazi, ju i shkelët 

ato dhe kaluat kufijtë e Allahut. 

-  ñ...Prandaj pse t± m± vij± keq p±r nj± 
popull mohues?òò - Pse të merakosem për 

një popull që nuk kishte asnjë të mirë dhe të 

cilët nuk e pranuan dhuratën që iu dha. Ata 

ishin të lidhur ngushtë me ligësinë, prandaj 

nuk kishte pse të vinte keq për ta. 

Përkundrazi, duhet të gëzoheshe me 

dënimin që morën. O Zot i madh, Ty të 

lutemi dhe të kërkojmë mbrojtje, që të na 

ruash nga një ndëshkim i tillë! E ku ka 

ndëshkim më të madh për njerëzit, sesa të 

arrijnë në atë gjendje që, prej tyre të 

distancohej krijesa më e mirë dhe më e 

dashur, profeti i Zotit?!  

Ajetet 94 ï 95 

94. Sa herë që kemi dërguar pejgamber 

në ndonjë popull, Ne i kemi sprovuar ata 

me vuajtje e fatkeqësi, me qëllim që të 

përuleshin. 

95. Pastaj ua kemi zëvendësuar vuajtjen 

me mirësi derisa shumoheshin e 

begatoheshin e thoshin: ñEdhe et±rit tan± 

kanë vuajtur e kanë qenë në skamje. 

(kështu e ka jeta)ò. At±her± i d±nonim n± 

befasi, pa u kuptuar fare nga ata. 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñSa her± q± kemi d±rguar pejgamber 
në ndonjë popull, Ne i kemi sprovuar ata 

me vuajtje e fatkeqësi, me qëllim që të 

p±ruleshin.ò - Allahu i Lartësuar i ka 

dërguar të gjithë profetët me mesazh të 

qartë: të adhurojnë Atë si Zot të vetëm. 

Kështu, ata i ftonin popujt e tyre në teuhid 
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dhe i ndalonin nga e keqja ku kishin rënë. 

Kur nuk bindeshin, i Madhëruari i godiste 

me fatkeqësi dhe sprova, si me varfëri, 

sëmundje e telashe të tjera, me një qëllim të 

caktuar: që ata të përuleshin Allahut të 

Lartësuar për të pasuar të vërtetën. Por nëse 

kjo mënyrë nuk funksiononte dhe ata 

vazhdonin me arrogancën e tyre, atëherë: 

-  ñPastaj ua kemi z±vend±suar vuajtjen 
me mir±si ...ò - U ktheheshin sërish 

mirësitë e begatitë e shumta dhe u 

largoheshin fatkeqësitë. Kështu, duke u 

kënaqur me mirësitë e Allahut, ata harronin 

kohën e fatkeqësive. 

-  ñ... derisa shumoheshin e begatoheshin 
e thoshin: ñEdhe et±rit tan± kan± vuajtur 

e kanë qenë në skamje (kështu e ka jeta)ò. 

Atëherë i dënonim në befasi, pa u 

kuptuar fare nga ata.ò - Ata pandehnin se 

kishin nën kontroll absolut gjithçka që u 

kishte dhuruar Allahu dhe as që e prisnin 

shkatërrimin, që i kapi në befasi. 

Ajetet 96 ï 99 

96. Sikur popujt e vendeve të kishin 

besuar (në Allahun) dhe të ishin të 

devotsh±m, Ne do tôua kishim hapur t± 

gjitha llojet e begative nga qielli e nga 

toka, por ata mohuan (të vërtetën). 

Prandaj Ne i dënuam me shkatërrim, siç 

e merituan. 

97. A ndihen të sigurt banorët e vendeve 

nga ndëshkimi Ynë që mund të vijë 

natën, kur ata janë në gjumë? 

98. A ndihen të sigurt banorët e vendeve 

nga ndëshkimi Ynë që mund të vijë ditën 

për diell, kur janë duke dëfryer? 

99. A ndihen të sigurt ata nga ndëshkimi 

i Allahut? Askush nuk ndihet i sigurt nga 

ndëshkimi i Allahut, veç njerëzve të 

humbur. 

Shpjegimi i ajeteve 

Në ajetet e mëparshme, Allahu i Lartësuar 

na tregoi se i sprovon mohuesit me dy 

mënyra: me fatkeqësi, me qëllim që të 

reflektojnë e të pendohen, dhe duke u hapur 

portat e k±naq±sive t± k±saj bote, p±r tôi 

hutuar dhe p±r tôi nd±shkuar m± pas n± 

befasi. Pas këtij mesazhi të qartë, Allahu i 

Madhëruar na jep një mësim të çmuar për 

lumturinë në dynja dhe në ahiret: 

- ñSikur popujt e vendeve t± kishin 

besuar (në Allahun) dhe të ishin të 

devotsh±m, Ne do tôua kishim hapur t± 

gjitha llojet e begative nga qielli e nga 

toka...ò - Nëse do të besonin sinqerisht me 

zemër dhe nëse këtë e vërtetonin me vepra, 

atëherë Allahu i Madhëruar dhe Bujar do 

tôua hapte portat e begative t± qiejve dhe t± 

tokës. Nga qielli do të binte ujë i bollshëm 

dhe i begatshëm, ndërsa toka do të mbushej 

me bimë e fruta, si ushqim i pasur për 

njerëzit dhe kafshët e tyre. Kështu, ata do të 

jetonin mes bollëkut, pa provuar lodhje, 

mundim, frikë e ankth. Por ata nuk i 

plotësuan këto dy kushte të lumturisë: ata as 

nuk besuan dhe as nuk u bindën ndaj 

porosive të Zotit. E cili qe rezultati? I 

Lartësuari thotë: 

- ñ...por ata mohuan (të vërtetën). 

Prandaj Ne i dënuam me shkatërrim, siç 

e merituan.ò- Për shkak të mosbesimit dhe 

gjynaheve të tyre, ata pësuan fatkeqësi dhe 

u privuan nga mirësitë e të Madhërishmit. 

Në fakt, kjo qe vetëm një pjesë e vogël e 

asaj q± ata meritonin. N±se Allahu do tôi  

ndëshkonte për të gjitha gjynahet e tyre, nuk 

do të linte në tokë asnjë gjallesë. 

Fatkeqësitë vijnë për shkak të gjynaheve të 

njerëzve, sikurse thotë i Madhëruari në një 

ajet tjet±r: ñE keqja është shfaqur në tokë e 

në det për shkak të asaj që bënë duart e 

njerëzve, që ata të shijojnë një pjesë të 

ndëshkimit që meritojnë dhe me shpresë që 

të kthejnë rrugë (nga e këqja).ò [Rum 41]. 

- ñA ndihen t± sigurt banor±t e vendeve 
nga ndëshkimi Ynë që mund të vijë 

nat±n, kur ata jan± n± gjum±?ò - Bëhet 

fjalë për ata njerëz që mohojnë Zotin, ashtu 

sikurse kuptohet nga konteksti i ajeteve të 

mësipërme. Pra, mos vallë, janë siguruar 

këta banorë nga ndëshkimi i ashpër i Zotit, 

q± mund tôi p±rshij± befas at±her± kur ata 

janë në gjumë apo të rehatuar? 

- ñA ndihen t± sigurt banor±t e vendeve 
nga ndëshkimi Ynë që mund të vijë ditën 

p±r diell, kur jan± duke d±fryer?ò - Çfarë 
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i bën ata që të jenë të sigurt nga ky 

ndëshkim, ndërkohë që i kanë kryer të 

gjitha veprat që e sjellin atë?! Ata kanë 

kryer krime aq të mëdha, saqë vetëm një 

pjesë e tyre do të mjaftonte për të merituar 

ndëshkimin. 

- ñA ndihen t± sigurt ata nga nd±shkimi i 
Allahut?ò - Askush nuk mund të jetë i 

sigurt nga ndëshkimi i Allahut, i Cili u lë 

afat zullumqarëve dhe gradualisht i fut 

thellë ata në shtegun e ndëshkimit, pa u 

kuptuar fare nga ata. Ai vërtet i afatizon, 

por ndëshkimi i Tij është i pakthyeshëm dhe 

i ashpër. Njeriu i mençur nuk ndihet 

asnjëherë i siguruar prej ndëshkimit të Zotit 

të Madhërishëm. Për ata që ndihen rehat 

dhe mospërfillës ndaj këtij ndëshkimi, 

Allahu thotë: 

- ñAskush nuk ndihet i sigurt nga 

ndëshkimi i Allahut, veç njerëzve të 

humbur.ò - Ata të cilët pretendojnë se janë 

të sigurt nga ndëshkimi i Allahut të 

Lartësuar, ata në të vërtetë nuk besojnë në 

gjykimin e drejtë të Tij. Në këtë mënyrë, ata 

dëshmojnë se nuk i besojnë profetët dhe 

shpalljet e Zotit. Ky ajet është një kërcënim 

i ashpër për njeriun, që të mos ndihet kurrë i 

shkujdesur dhe i sigurt në vetvete, me 

pretendimin se ka iman në zemrën e tij. 

Përkundrazi, robi duhet të jetë vazhdimisht i 

kujdesshëm, se ndoshta ndonjë fatkeqësi e 

sprovë nga Zoti mund të bëhet shkak që prej 

tij të largohet edhe ai iman që ka. Njeriu 

duhet të lutet gjithmonë: "Ja mukal-libel 

kulub! Theb-bit kalbi ala dinik!" - ñO Ti q± 

i ndryshon zemrat! Forcoje zemrën time në 

fenë Tënde!" Përveç kësaj, ai duhet të 

përpiqet me çdo mënyrë të treguar nga Zoti 

për të shpëtuar nga e keqja, sidomos në 

kohën e sprovave. Mos harroni një fakt: 

sado i plotësuar të ndihet në veten e vet 

njeriu, kurrë nuk duhet të ndihet i sigurt për 

shpëtimin. 

Ajetet 100 - 102 

100. A nuk është e qartë për ata që 

trashëguan tokën e banorëve të saj të 

hershëm se, nëse dëshirojmë, Ne mund t'i 

dënojmë për gjynahet e tyre dhe t'ua 

vulosim zemrat, që ata të mos dëgjojnë? 

101. Këto janë ato vendbanime, për të 

cilat Ne të kemi treguar ty disa ngjarje. 

Atyre u erdhën të dërguarit me 

argumente t± qarta, por ata nuk donin tôi  

besonin asaj që më parë e kishin mohuar. 

Kështu i vulos Allahu zemrat e atyre që 

nuk besojnë. 

102. Shumicën e tyre nuk i gjetëm 

besnikë ndaj premtimit. Shumicën e tyre 

i gjetëm të pabindur. 

Shpjegimi i ajeteve 

    Allahu i Madhëruar u drejtohet 

pasrendësve të popujve që u shkatërruan, 

duke thënë: 

-  ñA nuk është e qartë për ata që 

trashëguan tokën e banorëve të saj të 

hershëm se, nëse dëshirojmë, Ne mund t'i 

dënojmë për gjynahet e tyre dhe t'ua 

vulosim zemrat, q± ata t± mos d±gjojn±?ò 

- A nuk morën mësim njerëzit nga 

shkatërrimi i popujve të mëparshëm 

mosbesimtarë, të cilët Zoti i ndëshkoi 

pikërisht për shkak të mosbesimit dhe 
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gjynaheve të tyre?! A nuk i tremben 

ngjashmërisë me popujt e shkatërruar në 

gjynahet e tyre?! Ata duhet të jenë të bindur 

se, Allahu i Lartësuar, nëse dëshiron, ka për 

tôi  nd±shkuar ashp±r p±r mosbesimin dhe 

gjynahet e tyre. Le ta kujtojnë gjithmonë se 

ky është rregulli i pakthyeshëm i të 

Madhërishmit, që nuk ka për të ndryshuar 

kurrë, si për të parët, ashtu edhe për të 

fundit. Mosbesimi dhe mosbindja kanë për 

tôu nd±shkuar ashp±r. Madje, Allahu i 

Madhëruar thotë: "... dhe ua vulosim 

zemrat, q± ata t± mos d±gjojn±ò. Ky ±sht± 

një kërcënim i frikshëm për ata që 

mendojnë. Allahu i Madhëruar u kujton 

njerëzve ndëshkimin e Tij dhe i udhëzon që 

të nënshtrohen sipas udhëzimit të Tij. Ai i 

qorton dhe k±rc±non vazhdimisht, q± ata tôi  

përmbahen porosive të Tij. Por ata, sa herë 

që këshillohen, nuk nxjerrin mësim, sa herë 

që qortohen nuk reflektojnë, sa herë që 

udhëzohen, e shpërfillin udhëzimin. 

Atëherë, mbi ta godet dënimi i të Drejtit dhe 

Krenarit, dënim që të urtët dhe të mençurit i 

druhen shum±. Ky d±nim quhet: ñvulosja e 

zemrave, që ata kurrë më të mos dëgjojnë 

dhe as të gjejnë udhëzimin në rrugën e 

drejt±ò. K±shtu, ata mund tôi d±gjojn± 

argumentet e Zotit me veshët e tyre, por kjo 

nuk u bën efekt. Ata dëgjojnë thjesht për të 

mos pasur më asnjë argument para Zotit të 

tyre. 

-  ñK±to jan± ato vendbanime, p±r t± cilat 
Ne t± kemi treguar ty disa ngjarje.ò - I 

Madhëruari i rrëfen këto ngjarje që njerëzit 

të nxjerrin mësime, por prej tyre përfitojnë 

veçse të diturit e të urtët. Qëllimi tjetër 

është që zullumqarët të frenohen nga të 

këqijat e tyre, ndërsa të devotshmit të 

nxjerrin mësime. 

-  ñAtyre u erdh±n t± d±rguarit me 

argumente t± qarta,...ò - Atyre që mohuan 

profetët dhe Shpalljet e Zotit u erdhën 

argumente të qarta dhe ftesë për lumturinë e 

dynjasë dhe ahiretit. Allahu i Madhëruar i 

mbështeti profetët me mrekulli të shumta 

dhe të mëdha, që njerëzit të bindeshin se ata 

ishin të dërguar nga Zoti i qiejve dhe i 

tokës. Nëpërmjet Shpalljeve të qarta, 

profetët u shpjeguan popujve të vërtetën. 

Megjithatë, kjo nuk i ndihmoi dhe nuk i 

shpëtoi mohuesit nga ndëshkimi i Zotit. 

Argumentet dhe mrekullitë vetëm e shtonin 

largimin dhe kundërshtimin e tyre. 

-  ñ...por ata nuk donin tôi  besonin asaj 
që më parë e kishin mohuar. - Shkak për 

këtë ndëshkim ishte pikërisht refuzimi i të 

vërtetës kur iu komunikua atyre herën e 

parë. Allahu i Madhëruar nuk e udhëzon një 

popull që nxiton ta refuzojë të vërtetën. Në 

suren Enôam, ajeti 110, Allahu i Lart±suar 

thot±: ñNe do t'ua largojm± zemrat dhe 

shikimet atyre, ashtu sikurse nuk e besuan 

atë (Shpalljen e Zotit) për herë të parë dhe 

do t'i lëmë të bredhin të hutuar në 

shfrenimin e tyre.ò. Nd±rsa n± k±t± ajet i 

Madhëruari thotë: 

-  ñK±shtu i vulos Allahu zemrat e atyre 
q± nuk besojn±.ò - Ky është ndëshkimi i 

drejtë i Zotit për mohuesit e këshillave të 

Tij. Allahu i Madhëruar nuk u bën aspak 

padrejtësi, por janë ata që i bëjnë padrejtësi 

vetes së tyre. 

-  ñShumic±n e tyre nuk i gjet±m besnik± 
ndaj premtimit.ò - Shumica e popujve ku u 

dërguan profetë nuk besuan dhe nuk iu 

përmbajtën porosive të Allahut. 

-  ñShumic±n e tyre i gjet±m t± 

pabindur.ò - Ata ishin shkelës të kufijve të 

Allahut dhe të pabindur ndaj urdhëresave të 

Tij. Ata u bindeshin vetëm dëshirave të 

tyre, larg udhëzimit të drejtë të Allahut të 

Madhëruar. Allahu i Madhëruar i sprovoi 

njerëzit duke dërguar profetë, duke shpallur 

libra dhe duke i urdh±ruar q± tôu  

përmbahen porosive të Tij. Por është vetëm 

një pakicë që i kanë zbatuar këto porosi. 

Janë ata të cilët i ka përfshirë mëshira e 

Allahut për të qenë prej të lumturve dhe të 

shpëtuarve. Ndërsa shumica e tyre i kanë 

kthyer shpinën udhëzimit të Zotit me 

mendjemadhësi, prandaj kanë vuajtur 

fatkeqësi të ndryshme. 

Ajetet 103 - 114 

103. Pastaj, pas tyre, ne dërguam 

Musanë te Faraoni dhe rrethi i tij me 
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Shenjat Tona, por edhe ata i refuzuan 

ato padrejtësisht. Shiko, atëherë si qe 

fundi i shkatërrimtarëve!  

104. Musai tha: óO Faraon, un± jam 
dërguari nga Zoti i botëve. 

105. Është detyrë për mua që të flas veçse 

të vërtetën për Allahun. Tani kam 

ardhur tek ju nga Zoti juaj me argument 

të qartë. Prandaj lëri bijtë e Izraelit të 

vijn± me mua!ò 

106. Ai (Faraoni) tha: ñN±se, v±rtet ke 

ardhur me ndonjë shenjë, na e trego, 

n±se je i sinqert± n± ato q± thua!ò. 

107. Ai (Musai) e hodhi shkopin e vet, dhe 

ja, ai u bë gjarpër i vërtetë (që mund ta 

shihnin të gjithë). 

108. Pastaj nxori dorën e tij, dhe ja, ajo 

ishte e bardhë për të gjithë shikuesit. 

109. Paria e popullit t± Faraonit tha: ñKy 
qenka, vërtet një magjistar i fortë. 

110. Q±llimi i tij ±sht± q± tôju d±boj± nga 
vendi juaj. At±her±, ­far± na k±shilloni?ò 

111. Ata than±: ñNdali (për pak) atë dhe 

vëllanë e tij dhe dërgo nëpër qytete 

lajmëtarë, 

112. që të sjellin para teje të gjithë 

magjistarët (tanë) të zotë. 

113. Magjistarët erdhën te Faraoni e 

than±: ñA do t± kemi shp±rblimin (e 

duhur), n± qoft± se dalim fitues?ò 

114. Ai u tha: ñPo, madje (edhe më 

shumë) ju do të jeni nga më të afërmit e 

miò. 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñPastaj, pas tyre, ne d±rguam Musan± 
te Faraoni dhe rrethi i tij me Shenjat 

Tona, por edhe ata i refuzuan ato 

padrejt±sisht.ò - Pas shumë profetëve, u 

dërgua Musai (a.s.), i ashtuquajturi 

Kelimullah (Ai të cilit i foli Allahu). Ai 

është imami dhe profeti i nderuar i Allahut, 

që u dërgua tek një popull tiran dhe i 

pamëshirshëm, tek Faraoni dhe rrethi i tij. 

Ai u tregoi atyre disa prej shenjave 

madhështore të Allahut të Madhëruar, që 

askush më herët në botë nuk i kishte parë. 

Ato ishin mrekulli të pashembullta. 

Megjithatë, ata i refuzuan dhe nuk i besuan, 

duke u treguar të padrejtë e kryeneçë. Për 

këtë, ata merituan një ndëshkim të 

pashembullt.  

-  ñShiko, at±her± si qe fundi i 

shkat±rrimtar±ve!ò - Allahu i ndëshkoi ata 

dhimbshëm. Ata u mallkuan dhe poshtëruan 

në këtë jetë dhe në Ditën e Kijametit 

gjithashtu. I mallkuar qoftë ai popull i mjerë 

dhe mohues i të vërtetës! Deri këtu ishte një 

përshkrim i përmbledhur i ngjarjes, që 

Allahu i Madhëruar e sjell më të shtjelluar 

në vijim. Ai thotë: 

-  ñMusai tha: óO Faraon, un± jam 

d±rguari nga Zoti i bot±ve.ò - Musai shkoi 

te Faraoni dhe i tha: "O Faraon! Unë jam 

dërguar prej Zotit të botëve. Unë vij prej 

Dërguesit Madhështor dhe të 

Plotpushtetshëm, që ka përfshirë në diturinë 

e Tij botën qiellore dhe atë tokësore. Ai 

administron të gjitha çështjet e krijesave. Ai 

kujdeset p±r krijesat e Tij, q± nuk do tôi  

linte kurrë të shpërfillura, pa u dërguar 

profetë dhe pa u treguar udhën e drejtë, ku 

duhet të ecnin. Askush nuk mund të marrë 

guximin e të pretendojë së është i dërguar 
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prej Tij, kur në të vërtetë nuk është. Unë, si 

i dërguar i Tij, e kam për detyrë që të flas 

veçse të vërtetën për të. 

- ñćsht± detyr± p±r mua q± t± flas ve­se 
t± v±rtet±n p±r Allahun.ò - Unë nuk mund 

të them gënjeshtra për Allahun. Nëse do ta 

bëja, Ai do ta përshpejtonte ndëshkimin mbi 

mua. Ai do të më ndëshkonte ashpër, ashtu 

siç di të ndëshkojë Krenari i 

Plotpushtetshëm. Këto fjalë duhet të bënin 

që zemrat e tyre të nënshtroheshin, për ta 

adhuruar Allahun si Një të vetëm dhe për të 

zbatuar të gjitha porositë e Tij. Përveç 

këtyre, ishin gjithë ato mrekulli, që Musai u 

solli prej Zotit të gjithësisë, të cilat 

dëshmonin se ai ishte vërtet profet. 

- ñTani kam ardhur tek ju nga Zoti juaj 
me argument të qartë. Prandaj lëri bijtë 

e Izraelit t± vijn± me mua!òò - Pas gjithë 

atyre mrekullive, do të ishte detyrë e 

natyrshme për ta që të zbatonin porositë e 

Zotit. Dy qëllimet madhore të Shpalljes së 

Musait ishin: Së pari besimi i plotë në këtë 

Shpallje dhe në Profetin që e solli atë, duke 

punuar e jetuar sipas saj dhe së dyti çlirimi i 

bijve të Izraelit nga robëria. Bijtë e Izraelit 

ishin populli më i zgjedhur në atë kohë. Ata 

rridhnin prej profetëve të ardhur pas Jakubit 

(a.s.). Edhe Musai ishte njëri prej këtyre 

pasardhësve. Faraoni iu drejtua atij dhe i 

tha: 

- Ai (Faraoni) tha: ñN±se, v±rtet ke 

ardhur me ndonjë shenjë, na e trego, 

n±se je i sinqert± n± ato q± thua!ò. - Këtu 

nis një rrëfim më i hollësishëm i ndodhisë 

mes Profetit të Zotit dhe Faraonit të 

mallkuar. Kështu, Faraoni i kërkoi Musait 

një shenjë, që të vërtetonte se ishte profet. 

Atëherë, Musai filloi të shfaqte mrekullitë, 

që Zoti ia kishte mundësuar. 

-  ñAi (Musai) e hodhi shkopin e vet, dhe 

ja, ai u b± gjarp±r i v±rtet±.ò - Shkopi u 

shndërrua në një gjarpër të vërtetë, që 

njerëzit e panë me sytë e tyre. 

- ñPastaj nxori dor±n e tij, dhe ja, ajo 
ishte e bardh± p±r t± gjith± shikuesit.ò - 

Musai e futi dorën brenda në këmishë, dhe 

kur e nxori jashtë, dora shkëlqente e bardhë, 

pa asnjë cen. Këto dy shenja duhet të 

mjaftonin si fakte të vërtetësisë së tij si 

profet i Zotit të botëve. Por ata që nuk 

besonin do të vazhdonin me mohimin e 

tyre, derisa tôu vinte nd±shkimi. 

- ñParia e popullit t± Faraonit tha: ñKy 

qenka, v±rtet nj± magjistar i fort±.ò - 

Musai (a.s.) i mahniti me ato mrekulli, por 

ata përsëri nuk besuan, madje nisën të 

trillonin e jepnin llojlloj shpjegimesh të 

kota. Ata than±: ñKy qenka magjistar shum± 

i fort±ò. Pastaj filluan t± frik±sonin dhe 

manipulonin mendjelehtët e shumtë mes 

popullit të tyre, duke u thënë: 

-  ñQ±llimi i tij ±sht± q± tôju d±boj± nga 
vendi juaj. At±her±, ­far± na k±shilloni?ò 

- Kuptimi: Me këto veprime, Musai kërkon 

që t'ju dëbojë prej vendit tuaj. Prandaj, ejani 

t± mendojm± si tôi  b±jm± ball± k±saj t± 

keqeje që na ka pllakosur. Ejani të 

vendosim se si do të veprojmë me Musain, 

që kërkon të na shkatërrojë. Nëse ne nuk i 

vihemi pas dhe ta kundërshtojmë, atëherë 

shumica e njerëzve do të përqafojnë fenë e 

tij. Pas pleqërimit të gjendjes, ata erdhën në 

një mendim të përbashkët: 

-  ñAta than±: ñNdali (për pak) atë dhe 

vëllanë e tij dhe dërgo nëpër qytete 

lajmëtarë, që të sjellin para teje të gjithë 

magjistarët (tanë) t± zot±.ò - Ndale  

veprimtarinë e Musait dhe të vëllait të tij 

dhe dërgo nëpër qytete lajmëtarë, që të 

tubojnë banorët e gjithë mbretërisë dhe 

magjistarët më të zotë, të cilët të përballen 

me Musain dhe të hedhin poshtë 

pretendimet e tij. Ata i than± Profetit: ñO 

Musa, vendos një takim mes nesh dhe juve, 

q± ta respektojn± t± dyja pal±t.ò N± ajete t± 

tjera kuranore thuhet: "Edhe ne do të 

kundërvihemi me të njëjtën magji, prandaj 

cakto një kohë dhe një vend që do të na 

përshtatet, e që nuk do ta thyenim as ne e as 

ti ò. Musai tha: ñKoha e caktuar le t± jet± 

dita e festës, në mënyrë që njerëzit të 

tubohen paraditeò. Faraoni u kthye, tuboi 

magjistarët e vet dhe doli në kohën (dhe 

vendin) e caktuar." [Ta Ha 58 ï 60]. Ndërsa 

në këtë sure, Allahu i Madhëruar thotë: 
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-  ñMagjistar±t erdh±n te Faraoni e 

than±: ñA do t± kemi shp±rblimin (e 

duhur), n± qoft± se dalim fitues?ò - 

Magjistarët shkuan te Faraoni të kërkonin 

shpërblim për këtë sfidë, nëse do të dilnin 

fitues. 

- Ai u tha: ñPo, madje (edhe më shumë) ju 

do t± jeni nga m± t± af±rmit e miò.ò - 

Faraoni iu përgjigj pozitivisht kërkesës së 

tyre, duke u premtuar shpërblim të madh 

dhe ngritje në poste të larta. Ai u bëri 

premtime joshëse, që ata të jepnin 

maksimumin në këtë përballje kaq të 

rëndësishme. Kur ata u mblodhën në vendin 

e caktuar, përpara një turme të madhe, 

thanë: 

Ajetet 115 - 119 

115. Ata than±: ñO Musa! T± hedh±sh ti 
(i pari) apo të hedhim ne (të parët)?ò 

116. Ai tha: ñHidhni ju (në fillim)!ò Me 

hedhjen e tyre, njerëzit u magjepsën nga 

sytë dhe u frikësuan, sepse ishte, vërtet 

një magji e madhe. 

117. At±her±, Ne i tham± Musait: ñHidh 
ti tani shkopin t±nd!ò Dhe ja, ai filloi të 

gëlltiste në çast të gjitha gënjeshtrat e 

tyre. 

118. Kështu doli e vërteta në shesh dhe u 

asgjësua vepra e tyre. 

119. Në këtë mënyrë, ata (Faraoni me 

parinë) u thyen dhe u larguan të 

poshtëruar. 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñAta than±: ñO Musa! T± hedh±sh ti (i 

pari) apo të hedhim ne (të parët)?òò - 

Duke shfaqur mospërfillje ndaj asaj çfarë 

përfaqësonte Musai, ata i thanë që mund të 

niste ai i pari me shfaqjen, ose të fillonin 

ata. 

-  ñAi tha: ñHidhni ju (në fillim)!ò ï 

Qëllimi i Musait ishte që njerëzit të shihnin 

fillimisht magjinë e magjistarëve dhe pastaj 

të shihnin mrekullinë e Zotit në duart e 

Profetit të Tij, prandaj u tha që të fillonin 

ata të parët. 

-  ñMe hedhjen e tyre, njer±zit u 

magjepsën nga sytë dhe u frikësuan, 

sepse ishte, vërtet një magji e madhe.ò - 

Magjistarët hodhën litarë dhe shkopinj, të 

cilët dukeshin si gjarpërinj që lëviznin 

shpejt. Kjo qe vërtet një magji e madhe dhe 

e frikshme, q± sôishte par± kund. 

- ñAt±her±, Ne i tham± Musait: ñHidh ti 
tani shkopin t±nd!ò Dhe ja: ai filloi t± 

gëlltiste në çast të gjitha gënjeshtrat e 

tyre.ò - Shkopi që hodhi Musai u shndërrua 

në një gjarpër të madh, që filloi të gëlltiste 

t± gjith± ógjarp±rinjt±ô e rrem± t± 

magjistarëve. 

-  ñK±shtu doli e v±rteta n± shesh dhe u 
asgj±sua vepra e tyre.ò - Kështu doli dhe u 

kuptua qartë e vërteta, ndërsa e kota u 

shemb para syve të njerëzve. 

-  ñN± k±t± m±nyr±, ata (Faraoni me 

parinë) u thyen dhe u larguan të 

posht±ruar.ò - Ata u mposhtën dhe ikën të 

turpëruar, bashkë me gënjeshtrat e tyre. Ata 

nuk ia arritën qëllimit, që kishin patur. Në të 

tilla kushte, më shumë se kujtdo tjetër, e 

vërteta iu bë e qartë magjistarëve, të cilët i 

njihnin mirë llojet dhe formën e magjive. 

Ata e kuptuan mirë se nuk kishin të bënin 

me një magji, por me një shenjë 
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madhështore, të sjellë nga Zoti i 

Madh±rish±m, s± cil±s askush nuk mund tôi  

bënte ballë. Për këtë shkak, më pas ndodhi 

ajo që Faraoni nuk e priste: 

Ajetet 120 - 126 

120. Ndërsa magjistarët ranë në sexhde 

121. dhe than±: ñNe besojm± n± Zotin e 
gjithësisë, 

122. Zotin e Musait dhe t± Harunit!ò 

123. Faraoni tha: ñGuxuat ta besoni At± 
pa lejen time?! Kjo është veç një dredhi, 

që ju e keni përgatitur, me qëllim që të 

largoni banorët prej qytetit. Por shpejt 

keni për ta parë (ç'do t'ju gjejë). 

124. Un± kam p±r tôjua prer± duar e 
k±mb± k±mbyerazi e pastaj do tôju 

gozhdoj t± gjith±ve.ò 

125. Ata than±: ñPo, nuk ka dyshim se ne 
do të kthehemi tek Zoti ynë. 

126. Ti  po hakmerresh ndaj nesh vetëm 

pse besuam në shenjat e Zotit tonë, kur 

na erdhën para syve. Zoti ynë! Na jep 

durim dhe na i merr shpirtrat si 

musliman±!ò 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñNd±rsa magjistar±t ran± n± sexhde 
dhe than±: ñNe besojm± n± Zotin e 

gjithësisë, Zotin e Musait dhe të 

Harunit!ò.ò- Ne i besojmë si të vërteta të 

gjitha mesazhet që Zoti ka përcjellë 

nëpërmjet Musait. E besojmë Shpalljen dhe 

mrekullitë e qarta që ai solli. Kjo qe 

befasuese për Faraonin, i cili duke i 

kërcënuar, u tha: 

-  ñFaraoni tha: ñGuxuat ta besoni At± 
pa lejen time?!ò - Faraoni i mallkuar ishte 

një tiran i pashpirt, një satrap që e kishte 

robëruar popullin jo vetëm fizikisht, por 

edhe mendërisht. Fjala e tij ishte ligj dhe e 

padiskutueshme. Askush nuk mund të 

kundërshtonte gjykimin e Faraonit. Populli 

ishte nënshtruar dhe tërësisht i paaftë për të 

mbrojtur të drejtat e veta. Për të treguar 

ndikimin e Faraonit mbi popull, Allahu i 

Madh±ruar thot± n± nj± ajet tjet±r: ñAi arriti 

ta frikësonte popullin e vet, të cilët e 

dëgjuan. Ata ishin vërtet një popull i 

shkatërruar." [Zuhruf 54].  Ndërsa në këtë 

sure thot±: ñGuxuat ta besoni At± pa lej±n 

time?!" Pra, sikur u thoshte: Kjo është 

mungesë edukate nga ana juaj, madje një 

fyerje që i bëhet autoritetit tim. Ky guximi 

juaj ±sht± i nd±shkuesh±m. Pastaj filloi tôi 

manipulonte mendjen popullit dhe tôi  

mashtronte ata, duke u thënë magjistarëve: 

-   ñKjo ±sht± ve­ nj± dredhi, q± ju e keni 
përgatitur, me qëllim që të largoni 

banor±t prej qytetit.ò - Kuptimi: Musai 

është mësuesi juaj, ai që ju ka mësuar 

magjinë. Ju keni rënë në ujdi që përpara 

sfidës që të fitonte Musai, dhe pastaj të 

deklaroheshit si palë e tij, që të gënjenit 

popullin. Kështu, ju planifikoni që të dëboni 

prej këtej zotërit e vërtetë të këtij vendi. 

Padyshim, ky inskenim nga ana e Faraonit 

qe një mashtrim i rafinuar, sepse ai e dinte 

shumë mirë të vërtetën. Po ashtu, të gjithë e 

dinin që Musai nuk ishte takuar asnjëherë 

me magjistarët më parë. Pastaj, ishte 

propozimi i vet± Faraonit p±r tôu realizuar 

ajo përballje, e jo i Musait. Gjithashtu, ajo 

që bëri Musai ishte një mrekulli e qartë dhe 

magjistarët bënë maksimumin për ta 

mposhtur atë, por nuk ia arritën dot. Madje, 

vetë dështimi i tyre dhe ajo që ata panë u 

bënë shkak që magjistarët të besonin dhe ta 

pasonin Musain. Megjithatë, Faraoni i 

kërcënoi ata: 

-  ñPor shpejt keni p±r ta par± (ç'do t'ju 

gjejë).ò - Keni për ta parë ndëshkimin e 

ashpër, që ju pret. 

-  ñUn± kam p±r tôjua prer± duar e 
k±mb± k±mbyerazi e pastaj do tôju 

gozhdoj t± gjith±ve.òò - Me këtë mënyrë 

ndëshkoheshin vetëm terroristët, që prishnin 

rendin. Kështu, Faraoni po jepte të kuptohej 

në popull se ata ishin kriminelë tepër të 

rrezikshëm për rendin, që e meritonin një 

ndëshkim të tillë. Ndëshkimi ishte prerja e 

një dore dhe e një këmbe në anë të kundërt, 

domethënë, dora e djathtë me këmbën e 

majtë. Pastaj do të gozhdoheshin në trungjet 

e palmave, derisa të vdisnin. Magjistarët, që 

tashmë ishin penduar dhe kishin besuar 

Zotin e vërtetë, i drejtohen Faraonit, që i 
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kërcënoi më këtë dënim të ashpër, dhe i 

thonë: 

- ñAta than±: ñPo, nuk ka dyshim se ne 
do t± kthehemi tek Zoti yn±.ò - Ne as që 

na tremb ndëshkimi yt. Madje as që i 

kushtojmë fare rëndësi atij. Allahu është i 

Përjetshëm dhe përfundimi pranë Tij është 

zgjedhja m± e mir± p±r ne. Prandaj, b±j ­ôke 

për të bërë me ne! 

- ñTi  po hakmerresh ndaj nesh vet±m 
pse besuam në shenjat e Zotit tonë, kur 

na erdh±n para syve.ò - Ti  nuk ke asnjë 

motiv të drejtë për këtë kërcënim që po na 

bën. I vetmi 'gabim" i yni është fakti që ne 

besuam argumentet e Zotit tonë, kur ato u 

shfaqën qartë. Nëse ky konsiderohet krim 

p±r tôu nd±shkuar, at±her± le t± 

ndëshkohemi. Pastaj ata iu përgjëruan 

Allahut, q± tôu falte durim duke th±n±: 

- ñZoti yn±! Na jep durim dhe na i merr 
shpirtrat si musliman±!òò - Na jep durim 

të madh, sepse kjo është një sprovë shumë e 

madhe, që përfundon me vdekje të 

dhimbshme. Në një sprovë të tillë, zemra 

dhe shpirti duhet të jenë të patundur në 

besim. Me durim e besim përballohet çdo 

dhimbje, sado e madhe qoftë. Pastaj u lutën 

q± vdekja tôi  gjente si musliman±, t± 

nënshtruar ndaj Zotit dhe si pasues të denjë 

të Profetit të Tij. Nga kjo histori kuptohet se 

Faraoni e ekzekutoi këtë ndëshkim, por 

Allahu i Madhëruar i forcoi të penduarit me 

durim e besim, për ta përballuar atë. Ky 

ishte qëndrimi i magjistarëve, të cilët e 

njohën të vërtetën dhe e besuan sinqerisht 

Allahun e Madhëruar. Ndërsa nga ana tjetër 

qëndronte Faraoni, paria rreth tij dhe 

populli zullumqar që i pasonte dhe u bindej. 

Këta të mjerë i mohuan shenjat dhe 

Shpalljen e Zotit, që përcolli Musai. Duke 

dashur që të ndëshkohej Musai dhe 

besimtarët, me pretendimin se mesazhi i 

Profetit ishte i kotë, i pavërtetë, madje 

shkaktues i trazirave, ata i drejtohen 

Faraonit dhe i thonë: 

Ajetet 127 - 129 

127. Paria e popullit t± Faraonit tha: ñA 
do t'i lejosh Musanë dhe njerëzit e tij që 

të sjellin shkatërrim në tokë dhe të të 

braktisin ty e zotat e tu?ò Ai tha: ñDo 

tôua mbysim djemt±, nd±rsa femrat do tôi 

lëmë të gjalla. Kështu do të vazhdojmë të 

jemi sundues t± tyreò. 

128. Musai i tha popullit të vet: 

ñK±rkojini ndihm± Allahut dhe b±ni 

durim! Sôka dyshim se toka ±sht± e 

Allahut, që ua lë në trashëgim atyre 

robve të Vet, që Ai dëshiron. Përfundimi 

i lumtur u takon t± devotshm±ve.ò. 

129. Ata than±: ñNe kemi qen± t± shtypur 
edhe para se të na vije ti edhe pasi erdhe 

tiò. Ai tha: ñMundet q± Allahu ta 

shkat±rroj± armikun tuaj dhe tôju b±j± ta 

z±vend±soni n± k±t± vend e pastaj do tôju 

v±shtroj± se si do t± veproniò. 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñParia e popullit t± Faraonit tha: ñA do 
t'i lejosh Musanë dhe njerëzit e tij që të 

sjellin shkatërrim në tokë dhe të të 

braktisin ty e zotat e tu?ò.ò - Sipas tyre, 

Musai po shkaktonte trazira, duke i ftuar 

njerëzit në fenë e vërtetë të Zotit. Në sytë e 

tyre, morali i lartë dhe veprat e 

mrekullueshme që mësonte Musai ishin 

shkatërrim, prapambetje e destabilizim. Nuk 

e shihnin ata të mjerë se e gjithë mirësia 

ishte në mesazhin e Musait, ndërsa ata dhe 

ajo që ata mbronin ishte vetë shkatërrimi? 

Zullumqarët nuk pyesin për të zbuluar të 

vërtetën dhe as i japin rëndësi asaj që thonë. 

Ata mbrojnë me fanatizëm të verbër vetëm 

atë që u zbukuron epshi, prandaj edhe 

mbështetësit e Faraonit i thanë udhëheqësit 

të tyre: Si i lejon ata të të braktisin ty dhe 

idhujt e tu?! Si i lejon që të rebelohen dhe të 

mos i nënshtrohen madhërisë suaj?! Duke iu 

përgjigjur çmendurisë së tyre, Faraoni tha: 

-  ñAi tha: ñDo tôua mbysim djemt±, 
nd±rsa femrat do tôi l±m± t± gjalla. 

Kështu do të vazhdojmë të jemi sundues 

t± tyreò.ò - Në këtë mënyrë, Faraoni 

besonte se do ta linte popullin e Musait në 

një gjendje të mjerë, që të mos shumoheshin 

dhe të mos përbënin rrezik për ta. Duke u 

vrar± meshkujt, ata nuk do t± kishin fuqi tôi 
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luftonin, ndërsa gratë do të bëheshin 

shërbyeset e tyre. 

-  ñMusai i tha popullit t± vet: ñK±rkojini 
ndihm± Allahut dhe b±ni durim!ò - Në 

një gjendje të tillë, kur ishin tepër të dobët 

për të arritur ndonjë gjë, Musai këshillon 

njer±zit e tij, duke u th±n±: ñK±rkojini 

ndihmë Allahut! Mbështetjuni Allahut për 

të arritur suksesin dhe për të shpëtuar nga 

fatkeqësitë! Pastaj jini të sigurt se ndihma e 

Tij do të vijë dhe ju do të fitoni. Porosia 

tjet±r ishte: "édhe b±ni durim!", 

domethënë, bëni durim kundrejt gjithçkaje 

që do të ndodhë me ju, duke pritur çlirimin 

e shpëtimin! 

-  ñSôka dyshim se toka ±sht± e Allahut, 
që ua lë në trashëgim atyre robve të Vet, 

që Ai dëshiron. Përfundimi i lumtur u 

takon t± devotshm±ve.ò. - Toka është e 

Allahut, jo e Faraonit dhe as e palës së tij, 

ku ata mund të veprojnë si të duan. Allahu 

ua lë në trashëgim tokën atyre robve të Tij  

që Ai dëshiron. Në bazë të dëshirës dhe 

urtësisë së Tij, Ai e lë tokën në sundimin e 

popujve të ndryshëm. Megjithatë, 

përfundimi i mirë dhe fitorja do të jenë 

gjithmonë për të devotshmit. Edhe nëse 

sprovohen kur Allahu i Madhëruar, me 

urt±sin± e Tij, d±shiron tôi  v±r± n± prov±, 

ata vazhdojnë të jenë të qëndrueshëm dhe, 

n± m±nyr± t± pasmangshme, fitorja do tôu 

takoj± atyre. P±rfundimi i mir± do tôu takoj± 

atyre, mes popujve ku jetojnë. Kjo është 

detyra e njeriut: të përpiqet me çdo rrugë të 

lejuar, q± t± ruhet nga d±mi q± mund tôi  

shkaktojnë të tjerët. Por, nëse nuk ka 

mund±si, at±her± duhet t± b±j± durim dhe tôi  

mbështetet Allahut të Madhëruar, duke e 

lutur për shpëtim nga e keqja. 

-  ñAta than±: ñNe kemi qen± t± shtypur 
edhe para se të na vije ti edhe pasi erdhe 

tiò.ò - Duke shprehur padurimin dhe 

pakënaqësinë e tyre nga koha e gjatë e 

vuajtjeve dhe persekutimit nga ana e 

Faraonit, ata i than± Musait a.s. ñNe ishim 

të shtypur para se të na vije ti, sepse ata janë 

të pashpirt. Ata na kanë shkaktuar vuajtje 

nga më të dhimbshmet. Ata kanë vrarë 

djemtë dhe na merrnin vajzat. Kështu ka 

ndodhur si para ardhjes tënde, ashtu edhe 

pas ardhjes tënde. 

-  ñAi tha: ñMundet q± Allahu ta 

shkat±rroj± armikun tuaj dhe tôju b±j± ta 

z±vend±soni n± k±t± vend e pastaj do tôju 

v±shtroj± se si do t± veproniò.ò - Duke 

shpresuar shpëtimin nga e keqja e Faraonit, 

Musai tha: ñPritet q± Allahu ta shkat±rroj± 

armikun tuaj e tôju b±j± ta z±vend±soni n± 

këtë vend. Megjithatë, mos harroni se 

çështja nuk mbaron me këtë. Allahu i 

Madh±ruar thot±: ñ...pastaj do tôju v±shtroj± 

se si do t± veproni juò. Ai do t± shoh± a do 

të jeni mirënjohës apo mosmirënjohës për 

mirësitë e Tij. Ky premtim u realizua nga 

Allahu i Madhëruar kur erdhi koha e 

përcaktuar nga Ai. 

Ajetet 130 - 137 

130. Ne e goditëm popullin e Faraonit me 

vite (thatësire e) zie dhe me pakësim 

prodhimesh, që ata të mund të 

reflektonin. 

131. Kur vinin kohë të mira, ata thoshin: 

ñKjo ±sht±, thjesht merita jon±ò. E, kur i 

godiste ndonjë e keqe, atë e konsideronin 

si ogur të zi që shkaktohej nga prania e 

Musait dhe e atyre që ishin me të. Në 

fakt, fatkeqësitë u vinin nga Allahu (për 

gjynahet e tyre), por shumica e tyre nuk e 

dinin. 

132. Ata i thoshin (Musait): ñMe ­far±do 

argumenti magjepsës që të na vish, ne 

nuk do t± t± besojm±.ò. 

133. Atëherë Ne lëshuam kundër tyre 

(mjerime): përmbytje, karkaleca, 

parazitë, bretkosa dhe gjak, Shenja të 

qarta njëra pas tjetrës. Por ata u treguan 

arrogantë, sepse ishin njerëz keqbërës. 

134. Sa herë që binte ndëshkimi mbi ta, 

ata thoshin: ñO Musa! Lutju Zotit t±nd 

për ne, sipas premtimit që të ka dhënë! 

Nëse na e largon ndëshkimin, ne do të të 

besojm± ty dhe do tôi d±rgojm± bijt± e 

Izraelit me ty.ò 

135. Por sa herë që Ne ua largonim 

nd±shkimin, p±r tôu l±n± nj± afat t± 

caktuar, ata e thyenin premtimin. 



SURJA  7 :    EL  EA'RAF                                                                                                                           TEFSIR KUR'ANI  

134 

 

136. Kështu, Ne i ndëshkuam ata dhe i 

fundosëm në det, ngaqë ata i konsideruan 

gënjeshtra argumentet Tona dhe u 

treguan mospërfillës ndaj tyre. 

137. Ndërsa popullit të përvuajtur i lamë 

në trashëgim viset lindore dhe 

perëndimore të tokës ku zbritëm bekimet 

Tona. Kështu u plotësua premtimi i mirë 

i Zotit ndaj bijve të Izraelit, për durimin 

që ata treguan. Ne e rrënuam çfarë kishte 

bërë Faraoni dhe populli i tij dhe kullat 

që kishin ndërtuar. 

Shpjegimi i ajeteve 

Në këto ajete, Allahu i Lartësuar na tregon 

se çfarë bëri me Faraonin dhe njerëzit rreth 

tij. Ai na tregon gjithashtu se, - ashtu siç 

është rregulli i Tij pandryshueshëm me të 

gjithë popujt, - i godiste me ndëshkime, në 

mënyrë që ata të nënshtroheshin dhe të 

ktheheshin në rrugën e drejtë.  

-  ñNe e godit±m popullin e Faraonit me 
vite (thatësire e) zie dhe me pakësim 

prodhimesh, që ata të mund të 

reflektonin.ò - Allahu i Lartësuar e 

ndëshkoi familjen e Faraonit me vite 

thatësire dhe pakësim të prodhimeve, me 

qëllim që ata ta kuptonin se gjithçka që po u 

ndodhte ishte prej Allahut të Lartësuar, për 

shkak të refuzimit që i bënin Shpalljes së 

Tij. Qëllimi final ishte që ata të ktheheshin 

nga rruga e mohimit, por këto ndëshkime 

nuk patën asnjë ndikim tek ata. Përkundrazi, 

ata vazhduan në padrejtësi dhe në mohimin 

e Profetit të Zotit dhe të Shpalljes që ai 

përcillte. Allahu i Lartësuar thotë:  

-  ñKur vinin koh± t± mira, ata thoshin: 
ñKjo ±sht±, thjesht merita jon±ò. E, kur i 

godiste ndonjë e keqe, atë e konsideronin 

si ogur të zi që shkaktohej nga prania e 

Musait dhe e atyre q± ishin me t±.ò - Kur 

u jepej ndonjë e mirë e kur u shtohej 

bereqeti nga Allahu i Lartësuar, atëherë ata 

thoshin që kjo ndodhte sepse thjesht e 

meritonin, si fryt i punës së tyre. Kështu, ata 

nuk tregonin mirënjohje ndaj Allahut të 

Lartësuar për ato mirësi. Por kur u vinte 

ndonj± fatkeq±si: ñe konsideronin si ogur t± 

zi, të shkaktuar nga prania e Musait dhe e 

shoq±ruesve t± tijò. Ata e konsideronin 

praninë e Musait dhe të gjithë atyre që e 

pasonin atë si një ogur të keq. Ata thoshin 

se të gjitha fatkeqësitë vinin veçse për 

shkak të Musait dhe pretendimeve të tij. Por 

Allahu i Lartësuar thotë: 

-  ñN± fakt, fatkeq±sit± u vinin nga 

Allahu (për gjynahet e tyre)...ò - Çështja 

nuk ishte aspak ashtu siç mendonin ata. 

Shkaku i fatkeqësive nuk ishin Musai dhe 

pasuesit e tij, pasi ato ndodhnin vetëm me 

caktimin dhe gjykimin e drejtë të Allahut. 

Shkaku i fatkeqësive ishin pikërisht 

gjynahet e tyre dhe mohimi që i bënin të 

vërtetës, por shumica e tyre nuk e dinin, siç 

thotë Allahu në vijim: 

-  ñ...por shumica e tyre nuk e dinin.ò ï 

Kështu, ata jo vetëm që nuk u penduan dhe 

nuk u kthyen nga rruga e kufrit, por 

përkundrazi, i thoshin Musait disa fjalë, që 

tregonin vendosmërinë e tyre se kurrë nuk 

kishin p±r tôu larguar nga rruga e 

poshtërimit dhe dënimit.  

-  ñAta i thoshin (Musait): ñMe ­far±do 

argumenti magjepsës që të na vish, ne 
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nuk do t± t± besojm±.ò.ò - Kuptimi: Ne 

jemi të bindur se ti  je magjistar, prandaj 

çfarëdo lloj fakti të na sjellësh, ne nuk 

lëkundemi nga mendimi ynë për ty. Ti je 

një magjistar, me qëllime të zeza ndaj nesh, 

prandaj nuk kemi për të pranuar dhe 

miratuar asnjë prej porosive të tua, që ti  

pretendon se i sjell nga Zoti. Ky qe një 

tregues i kokëfortësisë dhe këmbënguljes së 

tyre në të kotën. Në atë gradë kishte arritur 

kufri dhe inati i tyre, saqë për ata ishte 

njëlloj: me apo pa mrekulli, ata nuk 

besonin. Atëherë, Allahu i Lartësuar zbriti 

ndëshkime të shumta mbi ta, njëri pas 

tjetrit: 

-  ñAt±her± Ne l±shuam kund±r tyre 

(mjerime): përmbytje, karkaleca, 

parazit±, bretkosa dhe gjak...ò - Një shi i 

rrëmbyeshëm përmbyti arat, duke 

shkatërruar prodhimet e tyre. Më pas, 

Allahu i Lartësuar dërgoi kundër tyre re me 

karkareca, që hëngrën edhe ato pak 

prodhime që mund të kishin ngelur. 

Gjithashtu, Allahu thotë se dërgoi ñel 

kumelò, që mund të kenë qenë edhe 

karkalecë të vegjël, të cilët gjithashtu 

dëmtojnë të mbjellat. Por në kuptimin e 

drejtpërdrejtë, óel kumelô do të thotë 

parazitë ose morra, të njohur për dëmin që 

shkaktojnë. Përveç këtyre, Allahu i 

Lartësuar dërgoi si ndëshkim edhe një valë 

me bretkosa, aq sa njerëzve iu mbushën 

edhe enët me bretkoca, duke shkaktuar një 

shqetësim dhe dëmtim shumë të madh. 

Ndëshkim tjetër ishte gjaku. Sipas disa 

shpjeguesve të Kur'anit, të gjithë popullit i 

plasi gjak nga hundët. Por interpretimi që 

përkrahet nga shumica e komentuesve është 

se uji i pijshëm, domethënë, puset dhe 

burimet ku ata merrnin ujë, u shndërruan në 

gjak, dhe ata po pinin gjak në vend të ujit, 

madje edhe gatimet i bënin veçse me gjak. 

Në vijim Allahu i Lartësuar thotë: 

-  ñ...Shenja t± qarta nj±ra pas tjetr±s.ò - 

Të gjitha këto ishin shenja të qarta, që 

tregonin se ata ishin mashtrues, të pabindur 

dhe të padrejtë, që nuk e besonin Musain. 

Nga ana tjetër, këto shenja tregonin se 

Musai ishte i vërtetë në ato që thoshte, si 

përcjellës i fjalës së Zotit. 

-  ñPor ata u treguan arrogant±, sepse 
ishin njer±z keqb±r±s.ò - Edhe pse panë 

shenja kaq të qarta, ata përsëri nuk besuan 

dhe nuk e pasuan Musain. Që në fillim ata 

ishin popull i padrejtë, prandaj e merituan 

ndëshkimin e Allahut të Lartësuar.  

- ñSa her± q± binte nd±shkimi mbi ta, ata 
thoshin: ñO Musa! Lutju Zotit t±nd p±r 

ne, sipas premtimit që të ka dhënë. Nëse 

na e largon ndëshkimin, ne do të të 

besojm± ty dhe do tôi d±rgojm± bijt± e 

Izraelit me ty.òò - Fjala  ónd±shkiminô ka 

mundësi të nënkuptojë murtajën apo ndonjë 

epidemi tjetër të rëndë, siç kanë thënë 

shumë komentues. Por ka shumë mundësi, 

gjithashtu, që ajo të nënkuptojë të gjitha 

llojet e ndëshkimeve që u përmendën pak 

më sipër. Kështu, sa herë që merrnin një 

nd±shkim, ata thoshin: óO Musa, lute Zotin 

tënd për ne, që ta largojë prej nesh këtë 

nd±shkim!ô Ata k±rkonin q± Musai të 

ndërmjetësonte tek Zoti për të larguar 

ndëshkimin, duke i premtuar se atëherë do 

ta besonin Shpalljen e Zotit dhe do tôi  

lejonin bijtë e Izraelit që të largoheshin. 

Por,  në fakt, ata gënjenin, pasi donin vetëm 

të shpëtonin nga ai ndëshkim i momentit, 

duke pandehur se ashtu do tôia hidhnin. 

Allahu i Lartësuar thotë më pas:  

-  ñPor sa her± q± Ne ua largonim 

nd±shkimin, p±r tôu l±n± nj± afat t± 

caktuar, ata e thyenin premtimin.ò - Kur 

Allahu i Lartësuar e largonte ndëshkimin 

për njëfarë kohe të shkurtër, ata përsëri e 

shkelnin premtimin që i jepnin Musait për 

të besuar dhe për të lejuar bijtë e Izraelit që 

të shkonin me të. Kështu ata vazhduan të 

mos bindeshin ndaj Allahut të Lartësuar dhe 

të torturonin bijtë e Izraelit, derisa, siç 

thuhet në ajetin më pas: 

-  ñK±shtu, Ne i nd±shkuam ata dhe i 
fundos±m n± det...ò - Kur erdhi koha për 

tôu zbatuar nd±shkimi p±rfundimtar mbi 

Faraonin dhe mbështetësit e tij, Allahu i 

Lartësuar e urdhëroi Musain që të largohej 

natën, bashkë me bijtë e Izraelit. Gjithashtu, 
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Allahu i Lartësuar e njoftoi Musain se 

Faraoni bashkë me ushtrinë e tij do të 

viheshin në ndjekje të tyre. Sikurse thotë 

Allahu i Lartësuar në ajete të tjera kuranore: 

ñFaraoni dërgoi lajmëtarë nëpër qytete për 

të tubuar njerëz, (Duke u thënë se) "Këta 

(israelitët) janë veçse një grup i vogël që e 

kanë ndezur me të vërtetë zemërimin tonë. 

Por ne jemi shumica e gjithnjë të 

gatshëm."ò [Shuara 53 ï 56]. Kështu, 

Faraoni dërgoi në të gjithë qytetet njerëz, që 

t± rekrutonin ushtar±, p±r tôu v±n± n± 

ndjekje të Musait dhe bijve të Izraelit. Ishte 

Allahu i Madhëruar Ai që i bëri ata të 

shkonin me këmbët e tyre drejt fundit të 

tmerrshëm, sikurse thotë në një ajet tjetër: 

ñKështu (-thotë Zoti -), Ne i nxorëm ata prej 

kopshteve e burimeve, Prej thesareve dhe 

vendbanimeve të bukura. Ja kështu, Ne ua 

lamë ato Bijve të Israilit. Ata (ushtria e 

Faraonit) i arritën (Bijtë e Israilit) në agim. 

Kur dy grupet e panë njëri-tjetrin, njerëzit e 

Musait than±: ñAta na zun±, me t± v±rtet±.ò 

Musai tha: ñKurrsesi! Zoti im ±sht± me mua 

dhe Ai do t± m± udh±zoj±.ò. Pastaj Ne i 

shpall±m Musait: ñBjeri detit me shkopin 

t±nd!ò. Dhe deti u nda dhe ­do pjes± e tij u 

bë si mal i madh. Ne e afruam palën tjetër 

(ata të faraonit) atje. Ne i shpëtuam Musanë 

dhe të gjithë ata që ishin me të. Ndërsa të 

tjerët i përmbytëm në ujë. Vërtet, në këtë 

(ngjarje) ka Argument. Por shumica e tyre 

(e njerëzve) nuk besojnë. Nuk ka dyshim se 

Zoti yt, Ai është Ngadhënjimtari, 

Mëshirëploti.ò [Shuara 56 - 68].  

-  ñ...ngaq± ata i konsideruan g±njeshtra 
argumentet Tona dhe u treguan 

mosp±rfill±s ndaj tyre.ò - E gjitha kjo 

erdhi si ndëshkim për mohimin e shenjave 

të Allahut të Lartësuar. Ata i konsideruan 

mrekullitë e Zotit si gënjeshtra dhe i kthyen 

shpinën të vërtetës që përcillte Musai. Në 

vijim, Allahu i Lartësuar thotë: 

-  ñNd±rsa popullit t± p±rvuajtur i lam± 
në trashëgim viset lindore dhe 

perëndimore të tokës ku zbritëm bekimet 

Tona.ò - Këtu flitet për Misirin ose Egjiptin 

e sotëm. Ishte pikërisht ai vend i bekuar, ku 

populli jetonte i poshtëruar nën tiraninë e 

Faraonit, që Allahu i Lartësuar ua la ta 

trashëgonin besimtarët e mirë.  

-  ñK±shtu u plot±sua premtimi i mir± i 
Zotit ndaj bijve të Izraelit, për durimin 

q± ata treguan.ò - Të gjitha këto ishin si 

shpërblim i madh nga Allahu i Lartësuar për 

durimin dhe bindjen ndaj profetit Musa, i 

cili u tha: ñK±rkojini ndihm± Allahut dhe 

b±ni durim! Sôka dyshim se toka ±sht± e 

Allahut dhe Ai ua lë në trashëgim atyre 

robve të Tij që Ai dëshiron. Përfundimi i 

lumtur u takon t± devotshm±veò. Gjithashtu, 

ai u tha: ñMundet q± Allahu ta shkat±rroj± 

armikun tuaj dhe tôju b±j± ta z±vend±soni n± 

k±t± vend e pastaj do tôju v±shtroj± se si do 

t± veproniò.  

-  ñNe e rr±nuam ­far± kishte b±r± 

Faraoni dhe populli i tij dhe kullat që 

kishin nd±rtuar.ò - Allahu i Lartësuar 

shkatërroi gjithçka që kishte ndërtuar 

Faraoni dhe njerëzit e tij. Shtëpitë e tyre 

luksoze u braktisën, për shkak të krimeve 

dhe mosbesimit në Allahun e Lartësuar. 

Sigurisht, këto janë fakte për çdo njeri që 

beson, siç thotë Allahu i Lartësuar në një 

ajet tjet±r: ñKëto janë gërmadhat e shtëpive 

të tyre. Ata u shkretuan për shkak të 

padrejtësive të tyre. Nuk ka dyshim se në 

gjithë këtë  (ndodhi) ka argument për 

njerëzit që kuptojnë.ò [Neml 52].  

Ajetet 138 ï 141 

138. Bijtë e Izraelit i kaluam përtej detit. 

Atje hasën në një popull që ishte i 

përkushtuar në adhurimin e idhujve. Ata 

i than±: ñO Musa! Na b±j edhe neve nj± 

zot, si zotat q± kan± ata!ò. Ai u tha: ñJu 

qenkeni, vërtet njerëz të paditur." 

139. Ky popull  po shkatërrohet me atë (i 

dhujtarinë) që po bën dhe veprat e tyre 

janë të kota (pa vlerë).ò 

140. Pastaj Musai tha: ñMos doni tôju 
gjej një zot tjetër për ta adhuruar përveç 

Allahut? Është Allahu Ai që  ju dalloi 

mbi të tjerët. 

141. Kujtoni kur Ne ju shpëtuam prej 

njerëzve të Faraonit, të cilët ju mundonin 

me ndëshkimin më të kobshëm! Ata jua 
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vrisnin djemtë dhe jua linin gjallë vajzat. 

Kjo ishte një sprovë e madhe nga (e cila 

ju shpëtoi) Zoti juaj.ò. 

Shpjegimi i ajeteve 

- ñBijt± e Izraelit i kaluam p±rtej detit. 
Atje hasën në një popull që ishte i 

p±rkushtuar n± adhurimin e idhujve.ò - 

Allahu i Lart±suar na tregon se ­ôndodhi me 

bijtë e Izraelit pasi shpëtuan nga Faraoni, që 

u shkatërrua bashkë me ushtrinë e tij mu 

para syve të tyre. Kështu, ata kaluan pranë 

një populli, që adhuronin me përkushtim 

disa statuja. Ata u luteshin dhe u bënin 

blatime të shumta, duke shpresuar mirësi e 

mbarësi prej tyre. Por çuditërisht, njerëzit e 

Musait, edhe pas gjithë atyre shenjave 

madhështore që Allahu i Lartësuar u shfaqi, 

me injorancën dhe mendjelehtësinë e tyre, i 

thonë Musait: 

-  ñAta i than±: ñO Musa! Na b±j edhe 
neve nj± zot, si zotat q± kan± ata!ò.ò. - O 

Musa, na lejo që edhe ne të kemi idhuj, siç 

kanë këta, që të na eci mbarë. Por Musai u 

thotë: 

- ñAi u tha: ñJu qenkeni, v±rtet njer±z t± 
paditur."ò - E ku ka injorancë më të madhe 

se ajo e atij që nuk njeh e nuk respekton 

Zotin e vërtetë, Krijuesin e gjithësisë? 

Pikërisht prej kësaj injorance të thellë, ata 

dëshironin të adhuronin idhuj, të cilët nuk 

kanë në dorë as dëm dhe as dobi, nuk kanë 

pushtet që të japin jetë dhe as ta marrin atë, 

nuk kanë pushtet që të ringjallin, të marrin 

në përgjegjësi dhe të shpërblejnë, ashtu siç 

bën Allahu i Lartësuar, Krijuesi 

madhështor, i Vetmi që i ka këto atribute. 

- ñKy popull  po shkat±rrohet me at± (i 

dhujtarinë) që po bën dhe veprat e tyre 

janë të kota (pa vlerë).òò - Adhurimi që i 

kushtojnë idhujve është i pavlefshëm, madje 

i dëmshëm, poshtërues dhe i ndëshkueshëm 

nga Allahu i Madhëruar. Lutjet që u 

drejtohen idhujve janë gjithashtu pa 

rezultat. Duke i bërë ata të reflektojnë për 

këtë gabim kaq të rëndë, Musai u tha: 

- ñPastaj Musai tha: ñMos doni tôju gjej 
një zot tjetër për ta adhuruar përveç 

Allahut? Është Allahu Ai që  ju dalloi 

mbi t± tjer±t.ò - Si është e mundur të më 

k±rkoni q± tôjua z±vend±soj Allahun e 

Lartësuar me ata idhuj?! E si mund të 

konsideroj si zot dikë tjetër veç Allahut, i 

Cili është i vetmi i Adhuruar me meritë dhe 

që është absolut në të gjitha aspektet? Ai 

është absolut si në Qenien e Tij, ashtu edhe 

në emrat, cilësitë dhe veprat e Tij. Si është e 

mundur që ju të kërkoni të adhuruar tjetër 

veç Allahut të Lartësuar, i Cili është i plotë 

dhe madhështor në të gjitha këto aspekte? 

Ky është krim shumë i rëndë. P±r tôua b±r± 

edhe më të kuptueshëm fajin e tyre të rëndë, 

Musai u tha: Si kështu, kur është pikërisht 

Ai q± ju ngriti mbi t± tjer±t?! Kjo duhet tôju 

bëjë që ju ta adhuroni Atë me përkushtim, 

të tregoheni mirënjohës ndaj Tij dhe të 

mohoni gjithçka tjetër që adhurohet veç Tij. 

Musai vijon dhe u kujton atyre mirësitë e 

shumta, që Allahu i Madhëruar u kishte 

dhuruar: 

-    ñKujtoni kur Ne ju shp±tuam prej 
njerëzve të Faraonit, të cilët ju mundonin 

me ndëshkimin më të kobshëm! Ata jua 

vrisnin djemtë dhe jua linin gjallë 

vajzat..ò - Allahu i Lartësuar ju shpëtoi prej 

Faraonit dhe shpurës së tij, që ju torturonin, 

ju vrisnin fëmijët meshkuj dhe ju linin 

gjallë femrat. 

-  ñKjo ishte nj± sprov± e madhe nga (e 

cila ju shpëtoi) Zoti juaj.òò - Shpëtimi nga 

këta njerëz të pamëshirshëm qe një shenjë e 

madhe prej Allahut, si mirësi mbi ju. Edhe 

vuajtjet tuaja ishin sprovë e madhe e 

përcaktuar nga Allahu i Lartësuar. Ju duhet 

të reflektoni për të gjitha këto që kanë 

ndodhur me ju. Kur Musai u kujtoi këto 

mirësi, ata u penduan për gabimin e tyre. 

Ajetet 142 ï 145 

142. Ne i premtuam Musait shpalljen pas 

tridhjetë netësh që i plotësuam edhe me 

dhjetë të tjera. Kështu, takimi me Zotin e 

tij (për shpalljen e Teuratit) u bë pas dyzet 

netësh. Musai i tha vëllait të vet, Harunit: 

ñM± z±vend±so te populli im! Rregullo 

dhe mos ndiq rrugën e atyre që përhapin 

shkat±rrimin!ò. 
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143. Kur Musai erdhi në kohën e caktuar 

dhe Zoti i foli atij, ai tha: ñZoti im! M± 

mund±so t± t± shoh!ò Ai i tha: ñTi nuk 

mund të më shohësh Mua. Por shiko atë 

mal! Nëse ai mbetet në vendin e vet, 

at±her±, ti  do t± m± shoh±sh Muaò. Por 

kur Zoti i tij iu shfaq malit, e thërrmoi 

dhe e bëri pluhur atë dhe Musait i ra të 

fik±t. Kur erdhi n± vete, tha: ñI 

lavdëruar qofsh, o Zoti im! Pendohem 

para Teje. Unë jam i pari ndër ata që 

besojn±.ò 

144. Ai (Allahu) tha: ñO Musa! Un± t± 

kam zgjedhur ty mbi të tjerët me 

Shpalljen Time dhe të folurin Tim. 

Zbatoje atë që të kam dhënë dhe bëhu 

nga ata q± jan± mir±njoh±s!ò. 

145. Ne i shkruam atij në pllaka urdhra 

të shumta, për të qenë këshillë dhe 

sqarim p±r ­do ­±shtje. ñZbatoi k±to me 

përkushtim dhe urdhëroje popullin tënd 

që të zbatojë më të mirat porosi! Unë do 

tôjua tregoj vendbanimet (rrënojat) e të 

pabindurve.ò. 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñNe i premtuam Musait shpalljen pas 
tridhjetë netësh që i plotësuam edhe me 

dhjetë të tjera. Kështu, takimi me Zotin e 

tij (për shpalljen e Teuratit) u bë pas dyzet 

net±sh.ò - Pasi i shpëtoi dhe i bëri që të 

trashëgonin pronat e pasurinë që kishte 

patur armiku i tyre, Allahu i Lartësuar 

dëshiroi që ta shtonte më tej bamirësinë 

ndaj bijve të Izraelit, duke shpallur një libër 

madhështor, me dispozita, norma dhe 

këshilla jetike. Në këtë mënyrë, ata do të 

kishin fe të plotë dhe besim të pastër, që 

kënaqte Allahun e Madhëruar. Kështu, 

Allahu i Madhëruar i premtoi Musait që do 

tôi linte 30 net parap±rgatitje, t± cilat u 

shtuan me 10 të tjera, duke u bërë 40 netë të 

plota. Allahu i Lartësuar paralajmëroi për 

ngjarjen kaq të rëndësishme të shpalljes së 

Teuratit, në mënyrë që të pritej me respekt 

të lartë nga Musai dhe populli i tij. Ata 

duhej të përgatiteshin mirë shpirtërisht për 

të zbatuar normat e Shpalljes së Zotit. 

-  ñMusai i tha v±llait t± vet, Harunit: 
ñM± z±vend±so te populli im! Rregullo 

dhe mos ndiq rrugën e atyre që përhapin 

shkat±rrimin!ò.ò - Para se Musai të nisej 

për në takimin me Zotin e tij, i jep vëllait të 

tij Harunit disa këshilla, pasi kishte shumë 

merak për bijtë e Izraelit. Duke qenë shumë 

mirëdashës ndaj popullit të tij, Musai i tha 

Harunit: Ti do të zësh vendin tim, duke 

punuar me zell e duke udhëzuar popullin 

tek e mira, ashtu siç kam bërë unë. Mbaj 

rregull dhe mos ndiq rrugën e 

shkatërrimtarëve! Puno për të bërë mirë e 

për ndrequr dhe jo për të bërë keq e për të 

shkatërruar!  

- ñKur Musai erdhi n± koh±n e caktuar 
dhe Zoti i foli atij, ai tha: ñZoti im! M± 

mund±so t± t± shoh!òò - Musai shkoi në 

vendin e caktuar pikërisht atëherë kur i 

kishte thënë Allahu i Madhëruar, i Cili i foli 

drejtpërdrejt, duke i shpallur urdhëresat dhe 

ndalesat e Tij. Në këto momente, Musai u 

përmallua dhe u pushtua nga një dëshirë 

shumë e fortë për të parë Zotin e Lartësuar, 



SURJA  7 :    EL  EA'RAF                                                                                                                           TEFSIR KUR'ANI  

139 

 

prandaj i tha: ñZoti im! M± mund±so t± t± 

shoh!ò Por Allahu i Madh±ruar i thot±: 

- ñAi i tha: ñTi nuk mund t± m± shoh±sh 
Mua.ò - Arsyeja është se Allahu i 

Madhëruar i ka bërë krijesat në këtë jetë që 

ata të mos kenë mundësi ta shohin Atë. Por 

kjo nuk do të thotë se ata nuk kanë për ta 

parë Allahun e Lartësuar as në jetën tjetër, 

në Xhenet. Madje, ka shumë tregues në 

Kur'an dhe në hadithet e sakta të Profetit  

se banorët e Xhenetit do ta shohin Zotin e 

tyre të Lartësuar dhe Bujar, madje do të 

mrekullohen me këtë. Kjo do të ndodhë 

sepse atje do të jenë me një krijim të ri, të 

plotë e të përkryer, që jo vetëm ta 

përballojnë, por edhe do të mrekullohen kur 

t± shohin Allahun e Lart±suar. P±r tôia b±r± 

të qartë këtë pamundësi, Allahu i Lartësuar i 

tregoi Musait shembullin me malin: 

domethënë, ashtu sikurse mali nuk qëndroi 

në këmbë, ashtu edhe ai nuk mund ta 

përballonte të shikonte në këtë jetë Allahun 

e Lartësuar: 

- ñPor shiko at± mal! N±se ai mbetet n± 
vendin e vet, atëherë, ti  do të më shohësh 

Muaò. - Shikoje malin i cili i përket kësaj 

bote: a do të jetë ai i qëndrueshëm kur 

Allahu i Lart±suar tôi  shfaqet? Madje, malit 

do tôi  shfaqet vet±m nj± pjes± e drit±s s± 

Allahut të Lartësuar. Nëse ai do të qëndrojë 

në këmbë, atëherë edhe ti  do të më shikosh 

Mua. Por kjo qe e pamundur, siç thotë 

Allahu i Lartësuar: 

- Por kur Zoti i tij iu shfaq malit, e 

thërrmoi dhe e bëri pluhur atë dhe 

Musait i ra t± fik±t.ò - Kur Allahu i 

Lartësuar iu shfaq malit, e shndërroi atë në 

pluhur. Kjo ndodhi për shkak të përballjes 

me dritën e Allahut të Lartësuar. Ndërsa 

Musai, kur pa këtë fenomen madhështor 

dhe të frikshëm njëkohësisht, u rrëzua në 

tokë, pa ndjenja. Atëherë ai e kuptoi se, kur 

mali nuk rezistoi ta shikonte Allahun e 

Madh±ruar, ai patjet±r q± nuk do tôia arrinte 

kurrë. Kështu, Musai i kërkoi falje Zotit për 

atë kërkesë të nxituar që bëri: 

-  ñKur erdhi n± vete, tha: ñI lavd±ruar 
qofsh, o Zoti im!ò - Musai tha: 

ñSubhanekeò - ñI lavd±ruar qofsh! I past±r 

nga ­do e met± je, o Zoti im!ò M± k±to 

fjalë, Musai madhëroi Allahun e Lartësuar 

dhe pastaj shprehu pendimin e vet: 

-  ñPendohem para Teje.ò - Kërkoj falje 

për të gjitha gjynahet dhe, në mënyrë të 

veçantë, për kërkesën time të nxituar, o Zoti 

im.  

- ñUn± jam i pari nd±r ata q± besojn±.òò - 

Musai deklaroi kështu përtëritjen e besimit 

të tij, kur mësoi diçka që nuk e dinte para 

kësaj ngjarjeje. Vërtet Allahu i Lartësuar 

nuk ia realizoi kërkesën e nxituar Musait, i 

cili ishte i pushtuar nga dashuria për Të, por 

nga ana tjet±r, vijoi tôi  jepte mir±si t± 

shumta, të cilat ia kujton në vijim: 

- Ai (Allahu) tha: ñO Musa! Un± t± kam 

zgjedhur ty mbi të tjerët me Shpalljen 

Time dhe t± folurin Tim.ò - Unë të kam 

përzgjedhur mbi të gjithë njerëzit e kësaj 

kohe. Unë të kam veçuar me shumë mirësi e 

cilësi, siç është edhe Shpallja që të dhurova. 

Shpallja është mirësia më e madhe që 

Allahu i Madh±ruar mund tôi jap± ndonj± 

krijese, sepse Ai ia jep Shpalljen më të 

mirëve të krijesave të Tij, siç janë profetët. 

Gjithashtu, Musai u dallua edhe me të 

folurin e drejtpërdrejtë, pa ndërmjetësues, 

q± i b±ri Zoti, prandaj ai u quajt óMusa el 

Kelimô, - Musai, të cilit i foli Allahu i 

Lartësuar. Më pas, Allahu i Madhëruar e 

urdhëron Musanë dhe i thotë: 

-   ñZbatoje atë që të kam dhënë dhe 

b±hu nga ata q± jan± mir±njoh±s!ò.ò - 

Merre, kënaqu dhe ji falenderues për këto 

mirësi që të dhurova! Të jesh, gjithashtu, i 

kujdesshëm edhe në zbatimin e urdhrave 

dhe ndalesave që të ngarkova. Pranoje këtë 

Shpallje me zemër të gjerë dhe me dëshirë 

për ta vënë në jetë.  

-  ñNe i shkruam atij n± pllaka urdhra t± 
shumta, për të qenë këshillë dhe sqarim 

p±r ­do ­±shtje....ò - Ne i shkruam në 

pllaka gjithçka për të cilën kanë nevojë 

njerëzit. Aty do të gjejnë inkurajim për të 

kryer vepra t± mira dhe p±r tôu larguar nga 

veprat e këqija. Shpallja është shtjellim i 
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plotë i dispozitave ligjore, normave të 

besimit dhe i virtyteve të larta. 

-  ññZbatoi k±to me p±rkushtim dhe 

urdhëroje popullin tënd që të zbatojë më 

t± mirat porosi!ò - Allahu i Lartësuar e 

urdhëroi që ta pranonte Shpalljen me forcë 

dhe qëndrueshmëri, me vullnet për ta 

zbatuar plotësisht atë. Gjithashtu, Musai 

duhet të urdhëronte popullin që të merrte 

më të mirat e asaj Shpalljeje, duke iu bindur 

të gjitha porosive, qofshin ato të 

detyrueshme, qofshin të pëlqyeshme, që e 

kënaqin Allahun e Lartësuar. Kjo tregon se 

të gjitha porositë e Allahut të Madhëruar 

janë të plota, të drejta dhe të mira. 

-   ñUn± do tôjua tregoj vendbanimet 

(rrënojat) e t± pabindurve.ò. - Pasi i 

shkatërroi ata, Allahu i Lartësuar bëri që 

vendbanimet e tyre të mbeteshin, si mësim 

për ata që do të vinin më pas. Në fakt, të 

vetmit që nxjerrin mësim nga këto histori 

janë besimtarët e vërtetë, që janë modestë e 

të bindur. 

Ajetet 146 - 147 

146. Un± do tôi spraps nga shenjat e Mia 
ata të cilët tregohen mendjemëdhenj në 

tokë duke shpërfillur të drejtën. Ata edhe 

nëse i shohin të gjitha Shenjat, nuk do të 

besojnë në to. Nëse shohin rrugën e 

shpëtimit, ata nuk e marrin atë rrugë; e, 

nëse shohin rrugën e humbjes - kjo është 

rruga që e ndjekin ata. Kjo ndodh ngase 

ata i kanë mohuar Shenjat Tona dhe janë 

treguar mospërfillës ndaj tyre. 

147. Ata të cilët i mohojnë Shenjat Tona 

dhe takimin në Ahiret - ata i kanë 

asgjësuar veprat e tyre. A nuk do të 

shpërblehen ata veçse sipas asaj që kanë 

bërë? 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñUn± do tôi spraps nga shenjat e Mia 
ata...ò - Nga shenjat e Allahut të Lartësuar, 

qofshin ato në horizont apo në Shpalljen e 

Tij, nuk përfitojnë ata njerëz që kanë këto 

cilësi: 

-  ñ...t± cil±t tregohen mendjem±dhenj n± 
tokë duke shpërfillur të drejtën. Ata edhe 

nëse i shohin të gjitha Shenjat, nuk do të 

besojn± n± to.ò - Ata të cilët tregohen 

arrogantë përpara robve të Allahut dhe nuk 

nënshtrohen për të pranuar të vërtetën. Ata 

tregohen mendjemëdhenj ndaj profetëve të 

Zotit dhe atyre që u mësojnë njerëzve të 

mirën, fenë dhe rregullat e jetës, që Zoti ka 

përcaktuar. Njerëz me të tilla cilësi Allahu i 

Lartësuar i privon nga mirësi të shumta dhe 

i lë të mbështeten në veten e tyre. Ata të 

mjerë kurrë nuk mund ta gjejnë të mirën 

dhe udhëzimin e drejtë. Ata nuk e kuptojnë 

mesazhin e Zotit dhe shenjat e Tij në këtë 

botë. Përkundrazi, ata e shohin si të mirë atë 

që është e keqe dhe e shohin si të keqe atë 

që është e mirë. Ata, edhe nëse shohin të 

gjitha shenjat, përsëri nuk besojnë, sepse e 

urrejnë dhe nuk duan që ta besojnë të 

vërtetën e Zotit. Ata nuk duan të 

nënshtrohen sipas porosive të Zotit. Ata 

kanë urrejtje ndaj Allahut të Lartësuar dhe 

Profetit të Tij. 

-  ñN±se shohin rrug±n e shp±timit, ata 
nuk e marrin at± rrug±...ò - Atyre 

vazhdimisht u paraqitet e qartë rruga e 

drejtë, ajo rrugë që të çon tek Allahu i 
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Lartësuar dhe në lumturinë e përjetshme. 

Por, megjithatë, ata nuk e marrin atë rrugë. 

Ata nuk e pranojnë atë si rrugë të drejtë dhe 

nuk duan të jetojnë sipas saj. Nga ana tjetër, 

ndodh krejtësisht e kundërta kur atyre u 

paraqitet rruga e humbjes. Ata dorëzohen 

totalisht para saj, sepse ashtu u plotësohen 

dëshirat e shfrenuara të kësaj bote: 

-  ñ...e, n±se shohin rrug±n e humbjes - 

kjo ±sht± rruga q± e ndjekin ata.ò - Kur 

atyre u ofrohet rruga e cila i çon në humbje, 

ata e zgjedhin menjëherë atë. Po cili është 

shkaku që ata bëjnë një zgjedhje të tillë? 

Allahu i Lartësuar thotë: 

-  ñKjo ndodh ngase ata i kan± mohuar 
Shenjat Tona dhe janë treguar 

mosp±rfill±s ndaj tyre.ò - Së pari, sepse 

ata refuzojnë shenjat dhe faktet e Allahut të 

Lartësuar, duke i konsideruar ato si 

mashtrime dhe, së dyti, sepse janë të 

pakujdesshëm e mospërfillës ndaj këtyre 

fakteve e shenjave të Zotit. Ata nuk u 

kushtojnë rëndësi atyre, për të kuptuar diçka 

më tepër. Madje, përkundrazi, ata i 

nënçmojnë argumentet e Zotit. 

Rrjedhimisht, ata ndjekin rrugën e humbjes 

dhe të shkatërrimit. 

-  ñAta t± cil±t i mohojn± Shenjat Tona 
dhe takimin në Ahiret - ata i kanë 

asgj±suar veprat e tyre.ò - Këtu bëhet fjalë 

për ata që mohojnë argumentet, shenjat dhe 

mrekullitë madhështore të Zotit, që 

dëshmojnë për vërtetësinë e Shpalljes së 

Tij. Ata nuk e besojnë as ahiretin, por e 

konsiderojnë atë një gënjeshtër. Kësaj 

kategorie Allahu i Lart±suar ka p±r tôua 

asgjësuar të gjitha veprat, sepse ato nuk 

kanë themel. Atyre u mungon kushti 

kryesor që duhet të plotësojë një vepër për 

tôu pranuar: besimi n± shenjat dhe n± 

Shpalljen e Zotit të Lartësuar, si dhe besimi 

në Ditën e Gjykimit. Ata nuk besojnë 

Allahun e Lartësuar, nuk besojnë Shpalljen 

e Tij dhe, rrjedhimisht, as profetët e Tij. 

Sipas tyre, nuk ekziston një ditë kur ata do 

të shpërblehen sipas punëve që kanë kryer 

n± k±t± jet±, prandaj e meritojn± tôu 

asgjësohen të gjitha veprat. 

-  ñA nuk do t± shp±rblehen ata ve­se 
sipas asaj q± kan± b±r±?ò - Veprat e tyre 

do të asgjësohen të gjitha. Në fakt, ata as që 

besojnë se do të ketë një ditë kur do të 

shpërblehen me drejtësi nga Allahu i 

Lartësuar, prandaj e marrin shpëblimin që 

në jetën e dynjasë për ato vepra të pakta që 

kryejn±, nd±rsa n± ahiret ato do tôu 

shkatërrohen e nuk do t'u sjellin asnjë dobi. 

Ajetet 148 ï 151 

148. Populli i Musait, pas largimit të tij, 

nisi të adhuronte një statujë viçi të bërë 

me stolitë e tyre. Ai kishte një zë si të 

lopës. Nuk e shihnin, vallë ata, se ai as 

nuk u fliste e as nuk i udhëzonte në rrugë 

të drejtë?! Ata mbanin atë për adhurim 

dhe ishin të padrejtë. 

149. Kur u penduan thellësisht dhe e 

kuptuan se kishin gabuar ata thanë: 

ñN±se nuk na m±shiron dhe nuk na e fal 

gabimin Zoti ynë, ne atëherë do të jemi 

m± t± shkat±rruarit!ò. 

150. Kur Musai u kthye te populli i vet, i 

zemëruar dhe shumë i hidhëruar, tha: 

ñShum± keq paskeni vepruar pas 

largimit tim! A kërkuat përshpejtimin e 

nd±shkimit t± Zotit tuaj?ò Ai l±shoi 

pllakat dhe e zuri të vëllanë për flokësh 

dhe e t±rhoqi nga vetja. Ai tha: ñO bir i 

nënës sime! Popull  i më mundi dhe gati 

më vrau! Mos bëj që të gëzohen armiqtë 

me fatkeqësinë time dhe mos më shih si 

gjynahqar!ò. 

151. At±her±, Musai u lut: ñZoti im! Na 
fal mua dhe vëllanë tim dhe na përfshi në 

mëshirën Tënde! Ti je më Mëshiruesi i 

m±shiruesveò. 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñPopulli i Musait, pas largimit t± tij, 
nisi të adhuronte një statujë viçi të bërë 

me stolitë e tyre. Ai kishte një zë si të 

lop±s.ò - Këtë statujë viçi e gdhendi dhe e 

derdhi Samiriju. Ai mori një grusht dhé nga 

gjurmët e të dërguarit (Xhibrilit) , e hodhi 

mbi statujën prej floriri, dhe ajo filloi të 

nxirrte një zë si pëllitje lope. Kështu e bënë 

statujën dhe e adhuronin si zotin e tyre. 

Madje, në ajete të tjera, Allahu i Lartësuar 
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tregon: ñAi (Samiriju) nxorri përpara 

njerëzve imazhin e një viçi me trup (të 

gdhendur) që dukej se pëlliste, e ata thanë: 

ñKy ±sht± zoti juaj dhe Zoti i Musait, po ai 

(Musai) e ka harruarò. A nuk e kuptonin ata 

se ai (viçi) as nuk mund t'u thoshte atyre një 

fjalë (si pëgjigje), e as mund tôu b±nte as 

dobi e as dëm?ò [Ta Ha 88, 89]. Sipas tyre, 

ai qe Zoti që Musai shkoi për ta takuar. 

Sigurisht, kjo tregonte mendjelehtësinë e 

tyre, pasi si është e mundur që ata të mos 

bënin dallimin mes Zotit të botërave, i Cili 

është Zoti i qiejve dhe i tokës, me një 

statujë viçi, me plot mangësi?!  Vetë Allahu 

i Lartësuar thotë se viçi i tyre nuk kishte 

asnjë cilësi hyjnore, qoftë në aspektin e 

qenies, qoftë në aspektin e veprave të tij: 

-   ñNuk e shihnin, vall± ata, se ai as nuk 
u fliste...ò - Paaftësia për të folur 

konsiderohet si një mangësi e madhe. 

Madje, edhe adhuruesit e statujës, që mund 

të flisnin, qëndronin më lart sesa idhulli i 

tyre: 

-  ñ...e as nuk i udh±zonte n± rrug± t± 
drejt±?!ò - Ai nuk jepte udhëzime për fenë 

e vërtetë apo për çështjet e kësaj bote. Me 

logjikë të pastër e të shëndoshë, nuk mund 

të quash Zot diçka që nuk ka mundësi të 

flasë dhe nga e cila nuk ke asnjë dobi. 

-  ñAta mbanin at± p±r adhurim dhe ishin 
t± padrejt±.ò - I bënë padrejtësi vetes, 

sepse adhuruan diçka që nuk e meriton dhe 

pa patur asnjë fakt. Ajeti tregon qartë se 

kush i mohon Allahut të Lartësuar atributin 

e 'të folurit", ka mohuar një nga veçoritë më 

të spikatura të Tij si Zot. Vetë Allahu i 

Lartësuar e konsideroi paaftësinë dhe 

pamundësinë e statujës për të folur si 

dëshmi se ajo nuk mund të ishte Zot. Ai që 

nuk mund të flasë nuk mund të jetë i 

adhuruar, nuk mund të jetë Zoti që 

adhurohet. 

-  ñKur u penduan thell±sisht dhe e 

kuptuan se kishin gabuar...ò - Musai ua 

shpjegoi situatën e mjerë ku kishin rënë, 

prandaj ata u penduan për atë veprim. Ata e 

kuptuan se kishin devijuar nga rruga e 

drejtë dhe thanë: 

-  ñ... ata than±: ñN±se nuk na m±shiron 
dhe nuk na e fal gabimin Zoti ynë, ne 

atëherë do të jemi më të 

shkat±rruarit!ò.ò - Nëse Zoti i 

Madhërishëm  nuk na mëshiron dhe nuk na 

tregon rrugën drejt mëshirës së Tij, ne do të 

jemi të humbur. Nëse Ai nuk na e 

mundëson dhe nuk na jep sukses që ta 

adhurojmë Atë, nëse Ai nuk na jep forcë 

dhe vullnet për të bërë vepra të mira, që Ai i 

do, ne do të mbetemi të humbur e të 

dëshpëruar. Nëse i Madhërishmi nuk na i 

mbulon të metat tona dhe nuk na i fal 

gjynahet, sidomos idhujtarinë që bëmë, ne 

do të humbim gjithçka të mirë në dynja dhe 

ahiret.  

- Kur Musai u kthye te populli i vet, i 

zem±ruar dhe shum± i hidh±ruar, tha:...ò 

- Kur Musai u kthye dhe e pa popullin e tij 

në atë gjendje, u zemërua shumë. Ai, - 

paqja e Zotit qoftë me të! -  ishte tepër 

xheloz për fenë e pastër dhe shumë i 

dhembshur e i butë me popullin e tij. Në 

këtë gjendje, ai u thotë atyre: 
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-  ñShum± keq paskeni vepruar pas 

largimit tim!ò - Sa keq më keni 

zëvendësuar pas ikjes sime! A nuk e 

kuptoni se kjo sjellje ju çon në ndëshkimin 

e përjetshëm?! 

-  ñA k±rkuat p±rshpejtimin e nd±shkimit 
t± Zotit tuaj?ò - Allahu i Lartësuar ju 

premtoi se do tôju shpallte nj± lib±r, kurse ju 

nxituat për të plotësuar dëshirat tuaja të 

mbrapshta për idhujtari. 

-  ñAi l±shoi pllakat dhe e zuri t± v±llan± 
p±r flok±sh dhe e t±rhoqi nga vetja.ò - Në 

zemërim e sipër, Musai lëshoi pllakat në të 

cilat ishte shkruar Teurati dhe e kapi fort të 

vëllain prej flokësh dhe prej mjekre. Duke e 

tërhequr me zemërim drejt vetes, i tha: 

ñMusai tha: ñO Harun! ¢ôt± pengoi ty q± t± 

vije pas meje, kur pe se ata morën rrugën e 

gabuar? Mos vallë edhe ti e kundërshtove 

urdhrin tim?ò Haruni tha: ñO bir i n±n±s 

sime! Mos më kap as për mjekre, as për 

flokësh! Në të vërtetë pata frikë se do të 

thoshe: "I përçave beni israilët dhe nuk e 

respektove fjalën time?ò [Ta Ha, 92 ï 94]. 

-  ñAi tha: ñO bir i n±n±s sime! Popull  i 
m± mundi dhe gati m± vrau!ò - Për të 

zbutur zemrën e të vëllait, Haruni iu drejtua 

me fjalë të buta, duke i kujtuar nënën e tyre 

të përbashkët, por në fakt Haruni e kishte 

vëlla Musain nga nëna dhe nga babai. Ai i 

tha: ñO bir i n±n±s sime, populli m± mundi 

dhe gati më vrau. Ata më shpërfillën kur u 

thash±: ñO populli im! Ju po sprovoheni me 

të (me viçin e gëdhendur). Nuk ka dyshim 

se Zoti juaj është i Gjithëmëshirshmi, 

prandaj ejani pas meje dhe bindjuni urdhrit 

tim!ò. Ata i than±: ñNe nuk do tôi ndahemi 

këtij adhurimi (të viçit) derisa Musai të 

kthehet te ne.ò.ò [Ta Ha 90, 91]. K±shtu, ata 

jo vetëm që e shpërfillën, por gati sa nuk e 

vranë.  

-  ñMos b±j q± t± g±zohen armiqt± me 
fatkeq±sin± time dhe...ò - Mos më turpëro 

para armiqve tanë duke më qortuar dhe 

keqtrajtuar. Ata mezi presin që të shikojnë 

ndonjë mangësi apo problem tek ne. 

-  ñ...mos m± shih si gjynahqar!ò.ò ï Mos 

më trajto mua sikur të jem kriminel. 

Atëherë Musai u pendua për sjelljen e tij të 

nxituar, para se të dëgjonte justifikimin e të 

vëllait. Haruni kishte vepruar drejt dhe 

kishte b±r± maksimumin p±r tôi  penguar ata 

nga idhujtaria.  

-  ñAt±her±, Musai u lut: ñZoti im! Na fal 
mua dhe vëllanë tim dhe na përfshi në 

mëshirën Tënde! Ti je më Mëshiruesi i 

m±shiruesveò.ò. - Më fal mua dhe vëllain 

tim Harunin! Na përfshi në mëshirën Tënde, 

o Zot! Mëshira Jote është një kështjellë e 

fortë, që na mbron nga të gjitha të ligat. 

Është mëshira Jote, o Zot, që na siguron 

lumturinë. Ti  je më i Mëshirshmi se 

çdokush tjetër që mëshiron. O Allah, Ti je 

më i mëshirshëm me ne, sesa vetë baballarët 

dhe nënat tona. Madje, Ti  je më i 

mëshirshëm me ne, sesa ne me vetet tona. 

Ajetet 152 - 153 

152. Nuk ka dyshim se ata që adhuruan 

vi­in, ka p±r tôi p±rfshir± zem±rimi i Zotit 

të tyre dhe poshtërimi në jetën e dynjasë. 

Kështu i shpërblejmë Ne trilluesit e së 

pavërtetës. 

153. Por për ata që bënë vepra të këqija e 

pastaj u penduan dhe besuan (sinqerisht), 

Zoti yt do të jetë Falës i Madh e 

Mëshirëplotë. 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñNuk ka dyshim se ata q± adhuruan 
vi­in, ka p±r tôi p±rfshir± zem±rimi i Zotit 

të tyre dhe poshtërimi në jetën e 

dynjas±.ò - Ata q± adhuruan vi­in ka p±r tôi 

përfshirë zemërimi i Zotit dhe poshtërimi në 

jetën e dynjasë. Ata meritojnë këtë, sepse 

zemëruan Zotin e tyre dhe nënçmuan 

urdhëresat e Tij. 

-  ñK±shtu i shp±rblejm± Ne trilluesit e s± 
pav±rtet±s.ò - Këtu flitet për të gjithë ata që 

shpifin për Allahun e Lartësuar dhe për fenë 

e Tij. Ata kërcënohen me zemërimin e 

Allahut të Lartësuar dhe me poshtërim në 

këtë jetë. Edhe ata që adhuruan viçin i 

përfshiu zemërimi i Allahut të Lartësuar, 

sepse pas këtij gabimi, ata u urdhëruan që të 

vrisnin veten. Allahu i Lartësuar do të 

kënaqej me ta veçse pas këtij ndëshkimi. 

Kështu, ata vranë njëri tjetrin. Pas kësaj, 
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Allahu i Lartësuar ua pranoi pendimin. Në 

vijim përmendet një gjykim 

gjithëpërfshirës, për ta dhe për të tjerët: 

- ñPor p±r ata q± b±n± vepra t± k±qija e 
pastaj u penduan dhe besuan 

(sinqerisht)...ò - Këtë premtim të 

mrekullueshëm e meriton çdokush që 

pendohet sinqerisht. Çdokush që ka bërë 

vepra të këqija, duke përfshirë shirkun, 

gjynahet e mëdha dhe të vogla, por pas tyre 

pendohet, ndien keqardhje për to dhe 

përpiqet që të largohet prej tyre, Zoti i 

premton falje dhe mëshirë. Kujdes! Përveç 

brakstisjes së gjynaheve, duke dhënë fjalën 

dhe duke u përpjekur që kurrë të mos 

kthehesh në to, duhet edhe besimi i pastër, 

sepse i Madh±ruari thot±: ñdhe besuan 

sinqerishtò. Pa dyshim, besimi i v±rtet± n± 

Allahun e Lartësuar nuk mund të plotësohet 

pa veprat e zemrës dhe pa veprat e 

gjymtyrëve. 

-  ñZoti yt do t± jet± Fal±s i Madh e 

M±shir±plot±.ò - Pas pendimit nga gjynahet 

dhe kthimit në rrugën e drejtë, Allahu i 

Madhëruar do të jetë Falës e Mëshirues. 

Allahu është El Gafur, Ai që i mbulon të 

këqijat dhe i fshin ato, edhe sikur të 

peshojnë sa e gjithë toka dhe ta mbulojnë 

tërësisht atë. Gjithashtu, Allahu është El 

Rahim - Mëshirëploti që pranon pendimin 

dhe jep forcë e sukses për vepra të mira. 

Ajetet 154 - 157 

154. Kur Musait iu shua zemërimi, i mori 

Pllakat, në të cilat kishte udhëzime e 

mëshirë për ata që e kanë frikë Zotin e 

tyre. 

155. Dhe Musai zgjodhi shtatëdhjetë veta 

nga populli i vet për vendin tonë të 

takimit. Kur ata i rrëmbeu tronditja e 

fuqishme ai tha: ñO Zoti im! Po t± kishe 

dashur Ti, do të na kishe shkatërruar më 

parë, si ata, edhe mua. A po na 

shkatërron për atë që vepruan 

mendjelehtët nga mesi ynë? Kjo është 

vetëm një sprovë e urdhëruar nga Ti, me 

të cilën e lë të humbur atë që Ti do dhe 

udhëzon në rrugë të drejtë atë që Ti do. 

Ti  je Mbrojtësi ynë. Na fal e na mëshiro, 

sepse Ti  je më i Miri Falës! 

156. Cakto për ne atë që është e mirë në 

këtë Botë dhe në Botën tjetër! Ne jemi 

kthyer (të penduar) tek Ti!ò Ai tha: ñMe 

ndëshkimin Tim godas atë që Unë 

dëshiroj, ndërsa mëshira Ime ka 

përfshirë gjithçka. Atë (mëshirë) e kam 

caktuar për ata që janë të devotshëm, e 

japin zekatin dhe për ata që besojnë në 

argumentet Tona, 

157. për ata që pranojnë të Dërguarin, 

Profetin arab, të cilin e gjejnë të cilësuar 

në Teurat dhe në Ungjill, që i urdhëron 

ata për të mirë dhe i ndalon nga e keqja, 

që u lejon ushqimet e këndshme dhe u 

ndalon ato të pakëndshmet, që u heq 

barrën e rëndë dhe prangat. Ata që 

besojnë në të, që e nderojnë atë, që e 

ndihmojnë atë dhe që veprojnë me Dritën 

që iu zbrit atij - këta janë ata të 

shpëtuarit. 

Shpjegimi i ajeteve 
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-  ñKur Musait iu shua zem±rimi,...ò - 

Pasi u qetësua, Musai u angazhua me 

çështjen më të rëndësishme: 

- ñ...i mori Pllakat,...ò ï Musai mori 

pllakat që kishte hedhur pak më parë. Ato 

ishin pllaka tepër të rëndësishme. Për të 

shpjeguar vlerën dhe rëndësinë e tyre, i 

Madhëruari thotë: 

- ñ...n± t± cilat kishte udhëzime e 

m±shir±...ò - Ato përmbanin udhëzim dhe 

mëshirë. Ato kishin udhëzime për rrugën e 

drejtë, për të vërtetën, për veprat e mira dhe 

për veprat e këqija, për virtytet dhe veset. 

Ato përmbanin edhe mëshirën brenda, sepse 

ishin lumturi e mirësi për ata që zbatonin 

çfarë shkruhej aty. Ato ishin mëshirë për të 

gjithë ata që i mësonin normat që 

gjendeshin brenda tyre, që përvetësonin 

kuptimet e tyre, që punonin me sinqeritet 

dhe jetonin sipas tyre. Por, sigurisht, jo 

çdokush e pranon udhëzimin dhe mëshirën 

e Allahut të Lartësuar, jo çdokush e meriton 

që të jetojë sipas udhëzimit të Tij. Ata që 

vërtet e pranojnë Shpalljen e Zotit, që 

jetojnë dhe punojnë sipas saj, duke e 

pranuar atë me zemër të hapur, janë vetëm 

ata që kanë një cilësi: 

- ñ...p±r ata q± e kan± frik± Zotin e tyre.ò 

- Shpallja do të jetë udhëzim dhe mëshirë 

veçse për ata që i frikësohen Zotit dhe 

shpresojnë tek Ai. Ndërsa atyre që nuk i 

frikësohen Allahut të Lartësuar, që nuk e 

respektojnë dhe nuk e madhërojnë Atë, 

atyre kjo Shpallje u shton veçse arrogancën, 

inatin dhe largimin. Megjithatë, ata nuk do 

të kenë asnjë justifikim përpara Allahut të 

Lartësuar. 

-  ñDhe Musai zgjodhi shtat±dhjet± veta 
nga populli i vet për vendin tonë të 

takimit.ò - Kur bijtë e Izraelit u penduan 

dhe u kthyen në rrugën e drejtë, Musa 

zgjodhi shtatëdhjetë burra ndër më të mirët, 

me qëllim që të kërkonin falje për popullin 

e tyre. Këtyre Allahu i Lartësuar u premtoi 

një vend dhe kohë takimi, por kur ata 

mb±rrit±n atje, i than± Musait: ñNa trego ku 

±sht± Allahu, ta shohim!ò Kjo qe nj± 

paturpësi e madhe. Pas gjithë atyre 

gabimeve, ja edhe një kërkesë e pamenduar 

dhe e padrejtë. 

- ñKur ata i rr±mbeu tronditja e 

fuqishme...ò - Ata u drodhën dhe të gjithë 

ran± p±rtok±, gati p±r tôu shkat±rruar. Por 

Musai vijoi me p±rgj±rim q± tôi lutet 

Allahut: 

-  ñ... ai tha: ñO Zoti im! Po t± kishe 
dashur Ti, do të na kishe shkatërruar më 

par±, si ata, edhe mua.ò - O Zoti im, Ti 

mund të na ndëshkoje para se të vinim këtu 

dhe të kërkonim falje për popullin tonë dhe 

përpara se ata të bënin atë kërkesë të 

padrejtë dhe pa edukatë. 

- ñA po na shkat±rron p±r at± q± vepruan 
mendjeleht±t nga mesi yn±?ò - Të lutem, 

mos na ndëshko për shkak të 

mendjelehtëve, që nxitohen! Në fakt, ky 

është një paralajmërim për këdo që merr 

guximin të tregojë edukatë të ulët me 

Allahun e Madhëruar. Musai u justifikua 

me mendjelehtësinë e atyre njerëzve. Po të 

kishin patur logjikë të shëndoshë, nuk do ta 

bënin atë veprim. 

- ñKjo ±sht± vet±m nj± sprov± e 

urdhëruar nga Ti, me të cilën e lë të 

humbur atë që Ti do dhe udhëzon në 

rrug± t± drejt± at± q± Ti do.ò - Musai 

dëshmoi se ajo qe një fitne tepër e rëndë 

dhe e rrezikshme, aq sa mund ta devijonte 

njeriun nga feja e Zotit, prandaj tha: 

-  ñTi  je Mbrojt±si yn±. Na fal e na 
m±shiro, sepse Ti  je m± i Miri Fal±s!ò- 

Kështu, Allahu i Lartësuar iu përgjigj lutjes 

së Musait, i ngjalli sërish ata, pasi kishin 

vdekur, dhe ua fali gjynahet. 

- ñCakto p±r ne at± q± ±sht± e mir± n± 
k±t± Bot± dhe n± Bot±n tjet±r!...ò - 

Mirësia për të cilën lutet Musai është 

dituria e dobishme, një furnizim i gjerë 

hallall dhe vepra të mira. Por të mirat nuk 

kërkohen vetëm për në dynja, por edhe për 

në ahiret. Të mirat e ahiretit janë ato që ka 

përgatitur Allahu i Lartësuar për të dashurit 

e Tij punëmirë në Xhenetin e përjetësisë. 

-  ñ...Ne jemi kthyer (të penduar) tek 

Ti!òò - Ne jemi kthyer me përunjësi drejt 
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Teje, duke qenë të vetëdijshëm për 

mangësitë dhe gjynahet tona.  

-  ñAi tha: ñMe nd±shkimin Tim godas 
atë që Unë dëshiroj, ndërsa mëshira Ime 

ka p±rfshir± gjith­ka.ò - Me ndëshkimin 

Tim godas atë që Unë dëshiroj prej atyre që 

kanë ndjekur rrugën e keqe e që e 

meritojnë zemërimin Tim. Ndërsa mëshira 

Ime ka përfshirë gjithçka prej botës së 

sipërme dhe të poshtme, të drejtët dhe 

gabimtarët, besimtarët dhe mohuesit. Nuk 

ka ndonjë krijesë që të mos e ketë përfshirë 

mëshira e Allahut të Lartësuar dhe që të 

mos ketë shijuar mirësinë, dhuratat dhe 

bujarinë e Tij. Por mëshira e posaçme, e 

cila fal lumturinë e dynjasë dhe të ahiretit, 

u dhurohet vetëm atyre që kanë këto cilësi:  

-  ñAt± (mëshirë) e kam caktuar për ata 

q± jan± t± devotsh±m, e japin zekatin...ò - 

Mëshira e posaçme është për të devotshmit, 

që zbatojnë urdhëresat dhe ruhen nga 

gjynahet. Ajo është, gjithashtu, për ata 

besimtarë që japin zekatin, si shpenzim i 

detyrueshëm për ata që e meritojnë atë. 

-  ñ...dhe p±r ata q± besojn± n± 

argumentet Tona...ò - Ata të cilët besojnë 

Shpalljet dhe argumentet e Zotit. Që besimi 

në Shpalljen dhe argumentet e Allahut të 

jetë i plotë, ai duhet të jetë i shoqëruar me 

një kuptim korrekt të tyre. Veç kësaj, është 

i domosdoshëm edhe zbatimi i tyre. 

Gjithashtu, besimi i vërtetë dëshmohet me 

pasimin e rrugës së Profetit , në të gjitha 

aspektet, të brendshme apo të jashtme, 

shpirtërore apo fizike, themelore apo 

dytësore. Një cilësi tjetër të atyre që 

meritojnë mëshirën e Allahut të Lartësuar 

është: 

-  ñ...p±r ata q± pranojn± t± D±rguarin, 
Profetin arab,...ò - Allahu i Madhëruar e 

veçon rëndësinë e besimit te Profeti i Tij i 

përzgjedhur, duke e dalluar mbi besimin e 

të gjithë profetëve. Ky profet, i cili nuk 

dinte të lexonte dhe të shkruante, është 

Muhamed Ibn Abdilah Ibn Abdul Mutalib 

. Ajetet kanë objektiv të veçantë bijtë e 

Izraelit, p±r tôu b±r± t± qartë se besimi në 

profetin Muhamed është kusht i 

domosdoshëm që ata të konsiderohen si 

besimtarë të vërtetë. Ata duhet ta besojnë 

dhe ta pasojnë këtë Profet madhështor, si 

dhe të jetojnë sipas Shpalljes së tij. Këto 

ajete tregojnë qartë se besimtarë të vërtetë 

janë ata të cilët e pasojnë profetin 

Muhamed dhe pikërisht këta e meritojnë 

mëshirën e plotë të Allahut të 

Madhërishëm. Allahu i Lartësuar e ka 

cil±suar Profetin si óumijô, sepse ai ishte 

pjesë e popullit arab, që konsiderohej si një 

popull analfabet, që nuk dinin shkrim e 

lexim dhe nuk kishin dituri rreth librave. 

Gjithashtu, ata nuk kishin asnjë libër 

qiellor, p±rpara Kurôanit, nga ku t± merrnin 

mësim. Dihet botërisht se ata ishin popull 

që nuk kishin njohuri për librat e Zotit. Ky 

është Profeti që, sikurse thotë Allahu i 

Lartësuar: 

-  ñ...t± cilin e gjejn± t± cil±suar n± 

Teurat dhe n± Ungjill,...ò - Ata e gjejnë të 

përshkruar në Teurat dhe Ungjill me emrin 

dhe me cilësitë e tij. Një ndër cilësitë më të 

rëndësishme të profetit Muhamed  ishte 

shpallja e Kur'anit, si mesazh për botën 

mbarë. Profeti ftoi njerëzimin për të 

pranuar dhe për të jetuar sipas normave të 

mrekullueshme të shpallura nga Zoti i Urtë 

e i Gjithëditur.  

-  ñ...q± i urdh±ron ata p±r t± mir± dhe i 
ndalon nga e keqja,...ò - Ky profet 

urdhëron në çdo gjë që është e mirë, e 

dobishme dhe e pastër. Ai i ndalon nga çdo 

gjë që është e keqe dhe e shëmtuar për 

logjikën e shëndoshë dhe për natyrën e 

pastër të njeriut. Ai urdhëron për namaz, 

për zekat, për agjërim, për haxh, për 

mbajtjet e lidhjeve farefisnore, për bamirësi 

ndaj prindërve, për sjellje të mirë ndaj 

komshiut, madje edhe ndaj shërbëtorëve 

dhe robërve. Ai urdhëron për të qenë 

bamirës dhe të dobishëm me të gjitha 

krijesat. Ai urdhëron për çiltërsi dhe 

sinqeritet, për ndershmëri e drejtësi dhe për 

të qenë këshillues të dashur. Nga ana tjetër, 

ky profet ndalon nga kufri dhe idhujtaria, 

nga vrasja dhe imoraliteti, nga alkooli dhe 

çdo gjë që shkatërron logjikën e njeriut, 



SURJA  7 :    EL  EA'RAF                                                                                                                           TEFSIR KUR'ANI  

147 

 

nga çdo lloj padrejtësie ndaj krijesave, nga 

mashtrimi, gënjeshtrat, nga krimet dhe 

shfrenimet e nga të gjitha llojet e ligësive. 

Në fakt, nga argumentet më të forta e më të 

qarta që dëshmojnë se Muhamedi  ishte 

vërtet i dërguari i Allahut të Lartësuar janë 

pikërisht normat e ligjet që ai vendosi, për 

tôu treguar njerezve se ­far± ±sht± hallall 

dhe çfarë është haram: 

-  ñ...q± u lejon ushqimet e k±ndshme 
dhe u ndalon ato t± pak±ndshmet,...ò - Ai 

quan të lejuar çdo gjë që është e këndshme 

dhe e mirë, qofshin ushqime, pije apo gjëra 

e çështje të tjera. Gjithashtu, ai bën të 

ndaluar për njerëzit çdo gjë që është e pisët, 

e shëmtuar dhe e dëmshme për ta. Allahu i 

Madhëruar e përshkruan më tej Profetin e 

Tij, duke thënë: 

-  ñ...q± u heq barr±n e r±nd± dhe 

prangat.ò - Feja e tij është e thjeshtë, e 

leht± dhe e bukur p±r tôu zbatuar. Ajo nuk 

të ngarkon me detyrime të rënda dhe të 

papërballueshme, as nuk të vështirëson me 

pranga e zinxhirë. Kështu, të gjithë ata që 

besojnë këtë profet do të përfitojnë 

mëshirën e plotë të Allahut të Madhëruar: 

-  ñAta q± besojn± n± t±, q± e nderojn± 
atë, që e ndihmojnë atë dhe që veprojnë 

me Drit±n q± iu zbrit atij...ò - Janë ata që 

e besojnë Muhamedin dhe e mbështesin 

atë, e respektojnë dhe e ndjekin udhëzimin 

e tij. Përveç kësaj, ata ndihmojnë të 

përhapin mesazhin e tij tek të tjerët. Gjithë 

këtë peshë ata e mbajnë duke ndjekur 

dritën që zbriti Allahu i Lartësuar. Kjo dritë 

është Kur'ani, nëpërmjet të cilit ata 

ndriçohen dhe dalin nga errësirat e 

idhujtarisë dhe injorancës. Nëpërmjet 

Kur'anit, ata gjejnë rrugën e drejtë në çdo 

udhëkryq që hasin. 

-  ñ... k±ta jan± ata t± shp±tuarit.ò -  Të 

tillët kanë për të fituar mirësitë dhe kanë 

për të shpëtuar nga ligësitë e dynjasë dhe të 

ahiretit. Ndërsa ata të cilët nuk e besojnë 

profetin Muhamed , nuk e ndihmojnë dhe 

nuk e respektojnë rrugën e tij, ata që nuk 

ndjekin dritën që Allahu i Lartësuar shpalli 

nëpërmjet Tij, ata janë të shkatërruarit, që 

nuk do të mund të shpëtojnë nga ndëshkimi 

në dynja dhe ahiret. Duke qenë se Allahu i 

Lartësuar në këto ajete u drejtohet 

posaçërisht pasuesve të Teuratit, që ata të 

besojnë dhe ndjekin fenë e Muhamedit , 

ndoshta dikush mund ta keqkuptojë se këto 

fjalë u drejtohen vetëm atyre dhe jo të 

tjerëve. Për këtë arsye, Allahu i Lartësuar 

sjell një ajet, i cili është qartësisht më 

gjithëpërfshirës: 

Ajeti 158 

158. Thuaj: ñO njer±z! Un± jam i 

dërguari i Allahut për të gjithë ju. Jam i 

dërguari i Allahut, në dorën e të Cilit 

është sundimi i qiejve e i tokës. Nuk ka të 

adhuruar tjetër me meritë veç Tij. Ai jep 

jetë dhe Ai jep vdekje. Besoni në Allahun 

dhe në të Dërguarin e Tij, Profetin që 

nuk shkruan e nuk lexon, që beson 

Allahun dhe Shpalljet e Tij! Ndiqeni 

rrugën e tij, që të jeni të udhëzuar! 

Shpjegimi i ajetit 

-  ñThuaj: ñO njer±z! Un± jam i d±rguari 
i Allahut p±r t± gjith± ju.ò - Unë jam i 

dërguari i Zotit për të gjithë njerëzimin, për 

arabët dhe joarabët, për ehli kitab-ët dhe 

për ata që nuk kanë libër qiellor. 

-  ñJam i d±rguari i Allahut, n± dor±n e 
t± Cilit ±sht± sundimi i qiejve e i tok±s.ò - 

Zoti im vepron në këtë krijim, në qiell dhe 

në tokë, me ligjet e Tij të krijimit, të 

rregullimit të çështjeve, të sundimit dhe të 

mbretërimit. Gjithashtu, Ai ka vendosur në 

këtë gjithësi edhe ligjet fetare, të cilat ia 

mësoi Profetit që i përcjell ndër njerëz. Unë 

ju ftoj në rrugën e Allahut të Lartësuar dhe 

ju mësoj se si të bëheni banorë të Xhenetit, 

që është vendi i bujarisë së Allahut të 

Madhëruar. Unë ju mësoj dhe paralajmëroj, 

gjithashtu, që të largoheni nga çdo gjë që ju 

largon prej Allahut të Lartësuar dhe ju 

privon nga Xheneti i Tij. 

-  ñNuk ka të adhuruar tjetër me meritë 

ve­ Tij.ò - Askush e asgjë tjetër, veç 

Allahut, nuk meriton të adhurohet me 

dashuri, madhërim, frikë dhe shpresë. Nuk 

ka dyshim se mënyra e saktë e adhurimit të 

Allahut të Lartësuar mund të mësohet dhe 
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të kuptohet veçse nëpërmjet rrugës së 

profetëve dhe Shpalljes së Tij. Ky është 

ligji i Allahut dhe këto janë format përmes 

të cilave Ai ua mëson fenë njerëzve. 

- ñAi jep jet± dhe Ai jep vdekje.ò - Allahu 

është Ai që Juhji ue Jumit ï Ai që jep jetë 

dhe jep vdekje. Askush nuk mund të marrë 

pjesë me Allahun e Lartësuar në këtë 

pushtet për të dhënë jetë dhe vdekje; ai i 

takon Allahut dhe vetëm Allahut. Allahu i 

Madhëruar e ka bërë vdekjen si një urë 

kalimi për të kaluar në jetën tjetër. Në 

ahiret njerëzit do të jenë të përjetshëm dhe 

nuk do të ketë më vdekje tjetër. Atëherë, 

çdokush që beson Ditën e Gjykimit dhe 

jetën e pasosur, duhet të pranojë edhe 

profetin e fundit, Muhamedin : 

-  ñBesoni n± Allahun dhe n± t± 

Dërguarin e Tij, Profetin që nuk shkruan 

e nuk lexon,...ò - Besojeni atë thellë me 

zemër, por frytet të dallohen dhe shfaqen 

edhe në veprimet tuaja. Besojini këtij 

Profeti, i cili: 

-  ñ...q± beson Allahun dhe Shpalljet e 
Tij!ò - Besojeni këtë Profet, i cili është i 

përqendruar vendosmërisht në rrugën e 

drejtë të Zotit. Ai është korrekt dhe besnik 

në transmetimin e besimit të vërtetë, ashtu 

siç ka dashur Allahu i Lartësuar që të jetë. 

Ai është i përqendruar në zbatimin e 

përpiktë dhe me sinqeritet të kësaj feje, por 

është edhe këmbëngulës, i duruar dhe i 

mëshirshëm në këtë detyrë. 

-  ñNdiqeni rrug±n e tij, q± t± jeni t± 
udh±zuar!ò - Ndiqni rrugën e tij, që të jeni 

në rrugë të drejtë. Vetëm kështu do të arrini 

të gjitha mirësitë dhe begatitë që synoni. 

Vetëm duke ecur në gjurmët e tij do të 

përkryeni fenë tuaj dhe do të arrini mirësitë 

në të dyja jetët. Në të kundërt, nëse nuk e 

pasoni atë, atëherë do të humbni dhe do të 

largoheni shumë nga e vërteta. 

Ajetet 159 - 160 

159. Te populli i Musait kishte njerëz që 

udhëzonin në të vërtetën dhe, nëpërmjet 

saj, mbanin drejtësinë. 

160. Ne i ndamë ata në dymbëdhjetë Fise, 

secili më vete. Kur njerëzit (e etshëm) i 

kërkuan Musait ujë, Ne i shpallëm atij: 

ñBjeri shk±mbit me shkopin t±nd!ò. Dhe 

prej tij shpërthyen dymbëdhjetë burime. 

Secili Fis e dinte mirë burimin e vet. Ne 

b±m± q± ret± tôu b±nin hije atyre, u 

zbritëm menna dhe thëllëza dhe u thamë: 

ñHani nga t± mirat me t± cilat ju kemi 

begatuar!ò. Ata nuk na b±n± Ne asnj± 

dëm, por dëmtuan vetveten. 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñTe populli i Musait kishte njer±z q± 
udhëzonin në të vërtetën dhe, nëpërmjet 

saj, mbanin drejt±sin±.ò - Duke iu 

përmbajtur të vërtetës, ata u tregonin 

njerëzve të drejtën dhe gjykonin me drejtësi 

në çdo çështje. Në një ajet tjetër, Allahu i 

Lart±suar thot±: ñPrej tyre, Ne b±m± prij±s 

që, me urdhrin Tonë, udhëzonin tek e drejta, 

pasi ata ishin të durueshëm dhe ndaj 

argumenteve Tona ishin t± bindur.ò Si­ 

shihet, në këto ajete tregohet grada e lartë e 

popullit të Musait. Allahu i Lartësuar i bëri 

ata që të ishin udhëzues në rrugën e drejtë, 

nëpërmjet të vërtetës që Ai u kishte dhuruar. 

Këto ajete, me sa duket, bëjnë një 
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baraspeshë të gjendjes së bijve të Izraelit. 

Dikush mund të krijojë përshtypjen se ata 

gjithmonë kanë gabuar, kanë qenë të 

devijuar dhe se asnjëherë nuk i janë bindur 

Allahut të Lartësuar. Por e vërteta është se 

prej tyre ka pasur njerëz të udhëzuar drejt, 

të cilët udhëzonin edhe të tjerët nëpërmjet të 

vërtetës, që ua mësonin me korrektësi. Ata e 

njihnin të drejtën dhe gjykonin gjithmonë 

me drejtësi. Ata ishin të përqendruar në 

rrugën e Allahut të Lartësuar. 

-  ñNe i ndam± ata n± dymb±dhjet± Fise, 
secili m± vete.ò - Bijtë e Izraelit ishin të 

ndarë në dymbëdhjetë fise, që ishin të afërt 

me njëri tjetrin. Secili prej fëmijëve të 

Jakubit përbënte një fis më vete. 

-  ñKur njer±zit (e etshëm) i kërkuan 

Musait uj±, Ne i shpall±m atij: ñBjeri 

shk±mbit me shkopin t±nd!ò.ò - Populli i 

kërkoi Musait të luste Allahun e Madhëruar 

për ujë të bollshëm, që të pinin ata dhe 

kafshët e tyre. Me sa duket, ata ishin diku 

në një vend ku uji ishte i pamjaftueshëm, 

prandaj kërkuan ujë të bollshëm. Kështu, 

Allahu i Lartësuar, duke iu përgjigjur 

k±rkes±s s± tyre, i shpalli Musait: ñBjeri 

shk±mbit me shkopin t±nd!ò. Ka mund±si 

që të ketë qenë një shkëmb i veçantë, por ka 

mundësi edhe që të ketë qenë çdo lloj 

shkëmbi. Sidoqoftë, Musai e goditi atë me 

shkopin e tij dhe, sikurse thotë Allahu i 

Lartësuar: 

- ñDhe prej tij shp±rthyen dymb±dhjet± 
burime.ò - Nga shkëmbi shpërthyen 

dymbëdhjetë burime, që nxirrnin ujë me 

bollëk. 

-  ñSecili Fis e dinte mir± burimin e vet.ò 

- Për secilin nga këto fise u përcaktua një 

burim i vaçantë, të cilin ata e njihnin mirë 

dhe ishin të qetë në përdorimin e tij. Kjo 

ndarje u bë për të mos u shtrënguar në 

marrjen e ujit dhe për të mos krijuar shkak 

për grindje mes tyre. Sigurisht, kjo tregon 

për mirësinë e plotë që Allahu i Lartësuar u 

dhuroi atyre. 

-  ñNe b±m± q± ret± tôu b±nin hije 

atyre,...ò - Nëpërmjet reve, Allahu i 

Lartësuar u krijonte hije atyre, e cila i 

ruante nga nxehtesia e diellit. 

-  ñ... u zbritëm menna dhe thëllëza ...ò - 

Menna ishte një lloj ushqimi i ëmbël, ndërsa 

selua është thëllëza, me mish shumë të 

shijshëm. Kështu, Allahu i Lartësuar u 

mundësoi gjithë këto mirësi hije dhe freski, 

ujë me bollëk, ushqim të shijshëm e mjaft 

cilësor. Të gjitha u vinin pa ndonjë mundim 

e lodhje nga ana e tyre. 

-  ñdhe u tham±: ñHani nga t± mirat me 
t± cilat ju kemi begatuar!ò.ò. - Megjithatë, 

ata nuk treguan mirënjohje për këto begati 

të shumta. Sidoqoftë, më këtë 

mosmirënjohje, ata nuk i shkaktuan ndonjë 

dëm Allahut, por i bënë padrejtësi vetes së 

tyre, sikurse thuhet më pas: 

- ñAta nuk na b±n± Ne asnj± d±m, por 
d±mtuan vetveten.ò 

Ajetet 161 - 162 

161. Atyre iu tha: ñJetoni n± k±t± vend 
dhe merrni nga mirësitë e tij ku të 

d±shironi, por thoni ñNa fal!ò dhe hyni 

në portat e tij duke rënë në sexhde, që 

tôjua falim gjynahet, nd±rsa vep±rmir±ve 

tôua shtojm± shp±rblimin!ò 

162. Por të këqijtë nga mesi i tyre e 

ndryshuan fjalën që u ishte dhënë me një 

tjetër fjalë; prandaj Ne zbritëm kundër 

tyre një dënim të madh nga qielli për 

padrejtësitë e tyre. 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñAtyre iu tha: ñJetoni n± k±t± vend...ò - 

Allahu i Lartësuar i udhëzoi që të hynin në 

atë vendbanim, që do të ishte atdheu i tyre. 

Bëhet fjalë për vendin e quajtur Iljae. 

-  ñ...dhe merrni nga mir±sit± e tij ku të 

d±shironi,ò - Atje kishte plot pemë, fruta e 

bereqet, dhe Allahu i Lartësuar u dha leje të 

merrnin e të hanin ku të dëshironin. Por, 

gjithashtu, Ai i urdhëroi të bënin diçka të 

thjeshtë, që do të tregonte pendimin e tyre 

të sinqertë dhe nënshtrimin ndaj Tij: 

-  ñpor thoni ñNa fal!ò dhe hyni n± portat 
e tij duke r±n± n± sexhde, q± tôjua falim 

gjynahet, nd±rsa vep±rmir±ve tôua 

shtojm± shp±rblimin!òò - Kur të hyni në 
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portat e këtij vendi, thoni: "Hittatun!" ï ñNa 

fal e na i fshi gjynahet tona!ò 

-  ñ...dhe hyni n± portat e tij duke r±n± n± 
sexhde, q± tôjua falim gjynahet,...ò - Hyni 

në portat e këtij vendbanimi me përunjësi 

dhe mirënjohje ndaj Zotit tuaj. Kështu, ata u 

urdhëruan që të hynin në atë vend duke 

kërkuar falje dhe duke shprehur përulje e 

respekt ndaj Zotit, dhe kundrejt kësaj, Zoti 

u premtoi falje të gjynaheve dhe një 

shpërblim të mrekullueshëm që në jetën e 

kësaj bote. Madje, Ai u premtoi edhe një 

shp±rblim t± p±rjetsh±m, q± do tôu jepej 

Ditën e Gjykimit: 

- ñ...nd±rsa vep±rmir±ve tôua shtojm± 

shp±rblimin!ò - T± mir±ve do tôua shtojm± 

të mirat e dynjasë dhe të ahiretit. 

Megjithatë, zullumqarët nuk e zbatuan këtë 

urdhër hyjnor dhe të mrekullueshëm të 

Allahut të Lartësuar por: 

-  ñPor t± k±qijt± nga mesi i tyre e 
ndryshuan fjalën që u ishte dhënë me një 

tjet±r fjal±; prandaj...ò - Ata nuk iu bindën 

Allahut të Lartësuar, por e thyen dhe e 

përçmuan urdhrin e Tij. Ata e zëvendësuan 

fjalën që iu kërkua me një fjalë tjetër. Në 

vend të "hitta", ata thanë: "hinta", që do të 

thot± ókok±rr gruriô. Edhe at± fjal±, q± ishte 

aq e thjesht± p±r tôu th±n±, ata e 

zëvendësuan me tjetër fjalë, nga ligësia që 

kishin në zemër. Atëherë, mendo pak se si 

do të reagonin ata ndaj urdhrit tjetër, që 

mbase ishte pak më i vështirë: të hynin të 

përulur në portat e qytetit! Sigurisht, që 

edhe këtë nuk do ta zbatonin. Ndaj, kur u 

afruan në portat e qytetit, ata u futën duke 

tërhequr zvarrë të prapmet e tyre. Ky qe një 

akt i shëmtuar kundërshtimi dhe padrejtësie, 

prandaj Allahu i Lartësuar thotë: 

-  ñ...Ne zbrit±m kund±r tyre nj± d±nim t± 
madh nga qielli p±r padrejt±sit± e tyre.ò - 

Ngaqë kundërshtuan urdhrin e Tij, Allahu i 

Lartësuar lëshoi mbi ta ndëshkim prej 

qiellit, që mund të ketë qenë sëmundje ose 

diçka tjetër. Allahu i Lartësuar nuk u bëri 

asnjë padrejtësi atyre me këtë ndëshkim, 

por ata i bënë padrejtësi vetes. Ky qe 

rezultat i veprave që bënë me duart e tyre, 

pa i detyruar kush dhe pa patur asnjë arsye. 

I vetmi shkak ishte poshtërsia, që u kishte 

mbushur shpirtrat. 

Ajetet 163 - 166 

163. Pyeti ata për fshatin që gjendej në 

bregdet dhe që shkelte rregullin e të 

shtunës (sabathit)! Të shtunën, peshqit u 

vinin sheshazi mbi ujë, ndërsa ditët e 

tjera, që nuk e kishin të ndaluar punën, 

nuk u vinin. Kështu Ne i sprovonim, 

sepse ata i kalonin kufijtë. 

164. Kur disa prej tyre than± ñP±rse e 
këshilloni një popull që Allahu do ta 

shkat±rroj± ose do tôi jap± nj± d±nim t± 

ashp±r?ò, k±shilluesit than±: ñP±r t± 

kryer detyrën para Zotit tuaj dhe me 

shpres± q± ata mund t'i frik±sohen.ò. 

165. Por kur ata i shpërfillën 

paralajmërimet që u qenë bërë, Ne i 

shpëtuam ata që ndalonin të këqijat; 

ndërsa ata që kundërshtuan, i 

ndëshkuam me një dënim të ashpër për 

shkak se ishin të shfrenuar. 

166. Kur ata ngulmuan me arrogancë të 

hapur në atë që u ishte ndaluar, Ne u 

thamë atyre: "Bëhuni majmunë të 

përbuzur e të mohuar!". 

Shpjegimi i ajeteve 

- ñPyeti ata p±r fshatin q± gjendej n± 
bregdet...ò - Pyeti ata, domethënë, bijtë e 

Izraelit, për popullin që jetonin në bregdet 

dhe që kishin marrë nga i Madhërishmi disa 

porosi tepër të rëndësishme. Pyeti ata për 

historinë e tyre, se si ata e shkelën rregullin 

e sabathit, për të mos punuar ditën e shtunë! 

Pyeti edhe për ndëshkimin e ashpër të të 

Plotpushtetshmit mbi ta! 

-  ñ...dhe q± shkelte rregullin e t± shtun±s 
(sabathit)!ò - Allahu i Lartësuar i kishte 

urdhëruar që të respektonin sabathin, 

domethënë rregullin për të mos gjuajtur dhe 

peshkuar ditën e shtunë. Në këtë mënyrë, Ai 

donte të vinte në provë bindjen dhe 

respektin që ata kishin për Të dhe urdhrat e 

Tij, prandaj pikërisht ditën e shtunë peshqit 

vinin me shumicë pranë rrjetave të tyre, aq 

sa ata i shihnin me sy.  I Madhëruari thotë: 
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-  ñT± shtun±n, peshqit u vinin sheshazi 
mbi uj±,...ò - Peshqit vinin tufa-tufa përpara 

syve të tyre, në sipërfaqe të ujit dhe ishte 

shum± e leht± p±r tôi kapur. 

-  ñ...nd±rsa dit±t e tjera, q± nuk e kishin 
t± ndaluar pun±n, nuk u vinin.ò - Por kur 

kalonte dita e shtunë, nuk shihje më peshq 

aty. Allahu i Lartësuar thotë: 

-  ñK±shtu Ne i sprovonim, sepse ata i 
kalonin kufijt±.ò - Ishte shkak prirja e tyre 

për të shkelur kufijtë e Allahut të Lartësuar 

dhe për të mos iu bindur Atij, që u sprovuan 

në atë mënyrë. Nëse do të ishin më të 

bindur, Allahu i Lart±suar nuk do tôu jepte 

këtë sprovë aq të vështirë. Kështu, të vënë 

në provë, ata filluan të mendonin hile, se si 

të kapnin peshk ditën e shtunë. 

Përfundimisht, ata morën masa që të 

hidhnin rrjetat para t± shtun±s, tôi linin ato 

të hapura ditën e shtunë kur vinte peshku, 

dhe tôi mblidhnin pastaj dit±n e diel±, meq± 

të shtunën nuk lejohej. Këtë gjë filluan ta 

bënin shumë prej tyre. Në fakt, ata u ndanë 

në tre grupe. Shumica e tyre e kaluan 

kufirin dhe morën guximin që ta shkelnin 

urdhrin e Zotit, madje e bënin këtë hapur. 

Nj± grup tjet±r vendosi q± tôi  ndalojn±, 

këshillojnë dhe qortojnë grupin e parë. 

Ndërsa një grup i tretë u mjaftua me 

këshillimin që bënin të tjerët, prandaj nuk 

reaguan ndaj grupit të parë. Madje, grupi i 

tretë i drejtohet grupit të dytë dhe i thotë: 

-   ñKur disa prej tyre than± ñP±rse e 
këshilloni një popull që Allahu do ta 

shkat±rroj± ose do tôi jap± nj± d±nim t± 

ashp±r?ò,...ò - Ata dukej sikur thoshin: 

Nuk ka asnjë dobi këshilla drejtuar atyre që 

kanë marrë guximin të shkelin kufijtë e 

Allahut të Lartësuar. Ata as që ua vënë 

veshin qortimeve dhe këshillave tuaja, por 

vazhdojnë me mospërfillje në rrugën e 

kundërshtimit. Për këtë arsye, nuk ka 

dyshim q± Allahu i Lart±suar ka p±r tôi  

shkatërruar ata, por: 

-  ñ...k±shilluesit than±: ñP±r t± kryer 

detyr±n para Zotit tuaj...ò. - Ne i qortojmë 

dhe i k±shillojm± p±r tôu justifikuar para 

Zotit, si edhe: 

-  ñ...dhe me shpres± q± ata mund t'i 
frik±sohen.ò.ò - Me shpresë që ata do të 

heqin dorë nga mosbindja ndaj Allahut të 

Madhëruar. Ne nuk e humbin shpresën që 

Allahu i Lart±suar mund tôi  udh±zoj± ata n± 

rrugë të drejtë. Mbase këshilla jonë do të 

ketë sukses dhe do të lërë gjurmë në zemrat 

e tyre. Këto janë dy qëllimet madhore pse 

këshillojmë dhe ftojmë të tjerët në rrugë të 

drejtë: si justifikim i drejtë para Allahut të 

Lartësuar dhe me shpresë se ndoshta Allahu 

i Lart±suar ka p±r tôi  udh±zuar ata, 

nëpërmjet këshillës që u bëjmë atyre. 

-  ñPor kur ata i shp±rfill±n 

paralajmërimet që u qenë bërë, Ne i 

shp±tuam ata q± ndalonin t± k±qijat;...ò - 

Kur ata shpërfillën këshillat dhe vazhduan 

në rrugën e tyre të keqe, Allahu i 

Madhëruar i ndëshkoi, por nga ana tjetër, Ai 

shpëtoi këshilluesit, që ndalonin nga të 

këqijat. Ky është rregulli i pandryshueshëm 

i Allahut të Lartësuar me robërit e Tij: kur 

Ai ndëshkon një popull, nga ky ndëshkim 

shpëtojnë vetëm ata që urdhërojnë për të 

mira dhe ndalojnë nga të këqijat.  
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-  ñ...nd±rsa ata q± kund±rshtuan, i 

ndëshkuam me një dënim të ashpër për 

shkak se ishin t± shfrenuar.ò - Allahu i 

Madhërishëm  i ndëshkoi rëndë ata të cilët e 

meritonin, sepse bënë padrejtësi dhe 

shkelën rregullin e sabathit. Ndërsa për ata 

që u thanë këshilluesve: "Pse këshilloni një 

popull të cilin Allahu dëshiron ta 

ndëshkojë", shpjeguesit e Kur'anit kanë 

dhënë mendime të ndryshme. Megjithatë, si 

mendim më i saktë dhe më i përhapur është 

se edhe ata shpëtuan, pasi Allahu i 

Lartësuar na tregon se ndëshkimin e Tij e 

kufizoi vetëm për ata që bënë padrejtësi, që 

kaluan kufijtë dhe shkelën rregullin e të 

shtunës. Gjithashtu, dihet se detyra e 

urdhërimit për të mirë dhe ndalimit nga të 

këqijat është e tillë që, nëse e kryen një grup 

besimtarësh, atëherë nuk është më detyrim 

për të tjerët. Edhe ai grup u mjaftua me atë 

që kishin bërë të tjerët. Përveç kësaj, ata 

thanë: "Pse e këshilloni një popull të cilin 

Allahu dëshiron ta ndëshkojë?!" Kjo tregon 

se ata e urrenin atë grup për shfrenimin e 

tyre dhe e dinin shum± mir± se Allahu do tôi 

ndëshkonte ata. Ata i urrenin veprat e të 

padrejtëve, daljen nga kufijtë e Allahut të 

Lartësuar dhe mosbindjen ndaj urdhrave të 

Tij. Për këtë arsye, ata nuk mund të 

ndëshkoheshin njëlloj si ata të cilët bënin 

gjynahe. E si mund të ndëshkoheshin, kur 

ata e urrenin të keqen dhe ishin të bindur se 

Allahu i Lart±suar do tôi  nd±shkonte ashp±r 

të padrejtët?! 

-  ñKur ata ngulmuan me arroganc± t± 
hapur në atë që u ishte ndaluar, Ne u 

thamë atyre: "Bëhuni majmunë të 

p±rbuzur e t± mohuar!".ò - Zemrat e tyre 

u ashpërsuan dhe u mbushën me arrogancë, 

në vend që të zbuteshin dhe të dëgjonin 

k±shillat e dashamir±sve p±r tôu kthyer n± 

rrugën e Allahut të Lartësuar. Pas kësaj, 

ndëshkimi për ta ishte i pashmangshëm. 

Allahu i Lartësuar, me gjykimin e Tij të 

drejt±, vendosi tôi kthente n± majmun± t± 

shëmtuar e të përbuzur, duke i larguar nga 

mëshira e Tij. Pastaj Allahu thotë se, edhe 

për ata që do të mbeteshin gjallë do të 

shkruhej poshtërimi dhe nënçmimi. 

Ajeti 167 

167. Zoti Yt shpalli qartas se, mbi ta do 

të vendosë deri Ditën e Kijametit, 

sundimin e dikujt, që ka për t'i 

ndëshkuar ata me mënyrën më të keqe. 

Zoti yt është, vërtet Ndëshkues i shpejtë, 

por Ai është gjithashtu edhe Falës i 

Madh e Mëshirëplotë. 

Shpjegimi i ajetit 

- Zoti Yt shpalli qartas se, mbi ta do të 

vendosë deri Ditën e Kijametit, sundimin 

e dikujt, që ka për t'i ndëshkuar ata me 

m±nyr±n m± t± keqe.ò - Allahu i Lartësuar 

thotë qartë se çfarë ndëshkimi morën ata: 

poshtërim dhe përçmim prej sunduesve të 

tyre, deri Ditën e Gjykimit. Mbi ta do të 

ket± vazhdimisht sundues, q± do tôi shtypin 

dhe nënçmojnë. 

-  ñZoti yt ±sht±, v±rtet Ndëshkues i 

shpejt±,...ò ï Allahu është ndëshkues i 

shpejtë për këdo që nuk u bindet urdhrave të 

Tij. K±ta lloj njer±zish do tôi  p±rfshij± 

ndëshkimi që në jetën e kësaj bote. Por 

Allahu i Lartësuar nuk është vetëm 

ndëshkues i rreptë: 

-  ñ...por Ai ±sht± gjithashtu edhe Fal±s i 

Madh e M±shir±plot±.ò - Allahu është 

Falës, mbulues i të metave dhe Mëshirues i 

atyre që pendohen dhe i kthehen të përulur 

Atij. Ai ua pranon veprat e mira që kryejnë 

dhe pastaj i shpërblen ata, me bujarinë e Tij. 

Kështu vepron Allahu i Lartësuar me robte 

e Tij. Ai premton shpërblim për të mirët dhe 

u jep shumë më tepër sesa meritojnë. Nga 

ana tjetër, të këqijtë do të marrin si 

ndëshkim vetëm aq sa meritojnë, e jo më 

tepër, madje Allahu fal shumë. Ata që nuk i 

binden Allahut të Lartësuar dhe nuk 

pranojnë të jetojnë sipas ligjeve e normave 

të Tij, do të jenë vazhdimisht të nënçmuar 

dhe të poshtëruar nga tiranë mbi krye. Ata 

nuk do të kenë kurrë përfaqësues të denjë 

dhe ndihmëtarë, q± tôu japin sukses e fitore.   

Ajetet 168 - 171 

168. Ne i shpërndamë ata në këtë Tokë 

grupe-grupe. Prej tyre ka të mirë, por ka 
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edhe jo të tillë. Ne i vumë në provë ata 

edhe me mirësi edhe me fatkeqësi, që të 

kthenin rrugë. 

169. Pas tyre erdhën të tjerë, që 

trashëguan Librin, por që zgjodhën për 

vete stolitë e pavlera të kësaj bote dhe 

thoshin: ñDo t± na falet (gjithçka).ò Por 

kur u vinte ndonjë kotësi tjetër e 

ngjashme, ata përsëri shkonin pas saj. A 

nuk janë zotuar ata në Libër që të mos 

thonë për Allahun asgjë tjetër veç së 

vërtetës dhe e patën studiuar mirë 

gjithçka në të? Bota tjetër është më e 

mirë për ata që janë të devotshëm. A nuk 

logjikoni? 

170. Ata që i përmbahen me besnikëri 

Librit dhe e përkryejnë namazin le ta 

dinë se Ne nuk ua humbim shpërblimin 

punëmirëve. 

171. Kujto kur Ne e ngritëm malin mbi 

ta, sikur të kishte qenë një re, aq sa ata 

menduan se do të binte mbi ta! Ne u 

tham±: ñZbatojeni at± q± ju kemi dh±n± 

me kembëngulje dhe kujtoni çfarë ka në 

të (në Libër), q± t± b±heni t± devotsh±m!ò 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñNe i shp±rndam± ata n± k±t± Tok± 
grupe-grupe.ò - Ne i shpërndamë dhe i 

përhapëm ata nëpër tokë, pasi kishin qenë 

njëherë të mbledhur e të bashkuar. 

-  ñPrej tyre ka t± mir±, por ka edhe jo t± 
till±.ò - Prej tyre ka që janë të mirë, të cilët i 

zbatojnë detyrimet e Allahut të Lartësuar 

dhe i japin hakun çdokujt që e meriton. Por 

ka edhe të tjerë, që nuk janë të tillë, sepse 

bëjnë padrejtësi dhe dëmtojnë vetveten. 

Allahu i Lartësuar i sprovon robte e Tij për 

të dalë në pah të gjithë kategoritë e 

njerëzve. Në këtë mënyrë dallohen të 

shkëlqyeshmit, që plotësojnë si detyrimet 

ndaj Allahut të Lartësuar, ashtu edhe ato 

ndaj krijesave, do të duken cilët janë 

mesatarë, që kërkojnë hakun e tyre, por do 

të dalin në pah edhe ata që i bëjnë padrejtësi 

vetes, duke shkelur urdhëresat e Allahut të 

Lartësuar.  

-  ñNe i vum± n± prov± ata edhe me 
mirësi edhe me fatkeqësi, që të kthenin 

rrug±.ò - Ky është rregulli i Allahut të 

Lartësuar me të gjithë popujt në këtë botë. 

Ai i sprovon me të mira dhe me të këqija, 

me begati dhe me vështirësi, me qëllim që 

ata të kthehen nga rruga e humbjes dhe të 

marirn rrugën e drejtë, atë për të cilën edhe 

u krijuan. Brezat që erdhën më pas e shtuan 

ligësinë dhe u larguan shumë nga rruga e 

Allahut të Lartësuar: 

- ñPas tyre erdh±n t± tjer±, q± trash±guan 
Librin,...ò - Brezat më vonë trashëguan 

Librin e Zotit, prandaj do të duhej që 

populli të kthehej te mësimet hyjnore të 

këtij Libri. Por, në të vërtetë, ata filluan të 

ndryshonin tekstin dhe përmbajtjen e Librit, 

sipas dëshirave të tyre. Ata po kërkonin të 

pasuroheshin përmes fetvave që jepnin, 

duke ndryshuar fenë e tyre. Atëherë filloi të 

përhapej në masë ryshfeti, saqë Allahu i 

Lartësuar thotë për ta: 

-  ñ...por q± zgjodhën për vete stolitë e 

pavlera t± k±saj bote dhe thoshin: ñDo t± 

na falet (gjithçka).òò - Ata e pranonin që e 

kishin gabim, prandaj thoshin: ñDo t± na 

faletò. Ata b±nin gjynahe, pastaj thoshin m± 

kot: ñDo t± na falen k±to q± b±jm±ò, pa 

patur asnjë garanci prej Allahut të 

Lartësuar. Në fakt, qëndrimi i tyre nuk 

mund të konsiderohej si pendesë e sinqertë 

për gabimet, sepse po të ishte ashtu, ata do 

të vendosnin e do të zotoheshin që të mos i 

përsërisnin më ato gjynahe. 

-  ñPor kur u vinte ndonj± kot±si tjet±r e 
ngjashme, ata p±rs±ri shkonin pas saj.ò - 

Kur u vinte përsëri rasti për të bërë gjynah, 

që ata e pëlqenin, përsëri e bënin dhe 

përsëri thoshin të njëjtat fjalë. Në këtë 

mënyrë, ata shpërfillën normat e Allahut 

dhe i shitën për gjëra të vogla të kësaj bote. 

Ata hodhën tutje ndershmërinë e mirësinë 

që ofron Allahu i Lartësuar, duke 

parapëlqyer atë që është e ulët dhe 

poshtëruese për dynjanë dhe për ahiretin. 

Duke i qortuar për padrejtësinë që bënin, 

Allahu i Lartësuar thotë: 

-  ñA nuk jan± zotuar ata n± Lib±r q± t± 
mos thonë për Allahun asgjë tjetër veç së 

vërtetës dhe e patën studiuar mirë 
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gjith­ka n± t±?ò - Si është e mundur që ata 

thonë të pavërteta rreth Allahut të 

Lartësuar?! Me gjithë zotimet e tyre, ata 

vazhdojnë të ndjekin dëshirat e tyre, duke 

rendur pas kësaj dynjaje. Ata vazhdonin me 

zullumet e tyre, ndërkohë që e kishin 

studiuar mirë Librin e Zotit. Kështu, ata e 

njihnin të vërtetën, por e kundërshtonin me 

vetëdije të plotë atë. Ata e kishin shumë të 

qartë se cila qe e drejta,  por sërish bënin 

ashtu si u donte qejfi. Ky është një gjynah 

shumë më i rëndë sesa i atij që nuk di dhe 

gjykon nga padituria, prandaj edhe qortimi 

që u drejton Allahu i Lartësuar është më i 

rëndë e, sigurisht, ndëshkimi i tyre do të jetë 

më i ashpër. Kjo sjellje ishte tregues i 

mendjelehtësisë së tyre, pasi ata i jepnin 

përparësi jetës së kësaj bote, kundrejt 

ahiretit, që është i përjetshëm, siç thotë 

Allahu i Madhëruar: 

-  ñBota tjet±r ±sht± m± e mir± p±r ata q± 
jan± t± devotsh±m.ò - Ahireti është shumë 

më i mirë për ata që tregohen të devotshëm, 

duke zbatuar urdhëresat e Allahut të 

Lartësuar. Ata largohen nga ushqimet e 

ndaluara dhe nga pasuria që fitohet me 

mënyra të padrejta. Ata i largohen ryshfetit, 

që merret për të dhënë një gjykim të 

padrejtë. 

-  ñA nuk logjikoni?òò - A nuk keni 

logjikë, që të kuptoni se çfarë kërkon 

përparësi dhe çfarë duhet të shpërfillni?! 

Një mendje e shëndoshë gjykon drejt për sa 

i përket asaj se çfarë është e mirë dhe çfarë 

është e keqe për njeriun. Ata që nxitohen në 

gjykim shikojnë vetëm në jetën e kësaj bote, 

e cila është e parëndësishme dhe shumë e 

shkurtër. Këtyre njerëzve u shpëtojnë mirësi 

të shumta, por, mbi të gjitha, ata do të 

privohen nga mirësitë e Xhenetit, pranë 

Allahut të Lartësuar. Ndërsa të mençurit 

janë ata që Allahu i Lartësuar i përshkruan: 

-  ñAta q± i p±rmbahen me besnik±ri 
Librit dhe e përkryejnë namazin le ta 

dinë se Ne nuk ua humbim shpërblimin 

pun±mir±ve.ò - Ata kapen fort pas Librit të 

Zotit, duke e studiuar dhe duke e zbatuar 

atë. Ata përnxjerrin prej tij mësime të 

dobishme, që forcojnë lidhjen e tyre me 

Allahun e Lartësuar dhe mbi të cilat 

ndërtojnë jetën e tyre. Ata nuk mjaftohen 

vetëm me nxënien e diturisë së dobishme, 

por edhe punojnë me të. Ata e konsiderojnë 

Librin e Zotit si qetësues dhe kënaqësi të 

shpirtit e të syrit, si rregullues të dynjasë 

dhe ahiretit të tyre. Pa dyshim ndër 

urdhëresat më të mëdha, që duhet kryer me 

sinqeritet për Allahun e Lartësuar, është 

falja e namazit. Namazi plotësohet me të 

gjitha fjalët dhe veprat e tij, si nga ana e 

jashtme, ashtu dhe nga ajo e brendshme 

shpirtërore. Allahu i Lartësuar e ka 

përmendur namazin në mënyrë të veçantë, 

për shkak të rëndësisë së madhe që ai ka 

mes gjithë detyrimeve të tjera. Namazi 

konsiderohet si matës i saktë i gradës së 

besimit. Falja e rregullt e namazit hap 

rrugën e të gjitha adhurimeve të tjera për 

njeriun. Veprat e kategorisë së përzgjedhur 

të adhuruesve janë të gjitha të mira, si për 

ata vetë, edhe për të tjerët, prandaj Allahu i 

Lart±suar thot±: ñNe nuk ua humbim 

shp±rblimin t± mir±ve.ò. Ky ajet dhe shumë 
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të tjerë të ngjashëm tregojnë se Allahu i 

Lartësuar e dërgoi Profetin  si rregullues e 

përmirësues, me shumë mirësi e begati, dhe 

nuk e dërgoi që të jetë shkatërrues. Në fakt, 

të gjithë profetët janë dërguar me këtë 

mision: që të rregullojnë çështjet e dynjasë 

dhe ahiretit të njerëzve. Kësisoj, njerëzit që 

më tepër ndreqin punë e janë bamirës duhet 

të jenë model për të tjerët. 

-  ñKujto kur Ne e ngrit±m malin mbi ta, 
sikur të kishte qenë një re, aq sa ata 

menduan se do t± binte mbi ta!...ò - Kur 

ata refuzuan porositë dhe ligjet e Teuratit, 

Allahu i Madhëruar ngriti mbi ta një mal, si 

një re gjigande në qiell. Me këtë kërcënim 

mbi krye, Allahu i Madhërishëm  i urdhëroi 

ata që të zbatonin të gjitha udhëzimet e 

Librit të Tij.  

-  ñNe u tham±: ñZbatojeni at± q± ju kemi 
dh±n± me kemb±ngulje...ò - Merreni, 

zbatojeni dhe jetoni sipas normave që kemi 

caktuar Ne. Zbatojini ato me përkushtim 

dhe seriozitet! 

-  ñ...dhe kujtoni ­far± ka n± t± (në 

Libër),...ò - Bëjeni këtë duke e studiuar me 

kujdes Librin e Allahut dhe duke medituar 

rreth tij, me dëshirën për ta jetësuar atë! 

-  ñ...q± t± b±heni t± devotsh±m!òò - Nëse 

veproni dhe jetoni sinqerisht sipas normave 

e porosive të Zotit, pa dyshim që do ta arrini 

devotshmërinë. Nëse e trajtoni Shpalljen me 

seriozitet dhe përkushtim, do të jeni të 

shpëtuar nga ndëshkimi dhe zemërimi i 

Allahut të Lartësuar. 

Ajetet 172 - 174 

172. Kujto kur Zoti Yt nxori nga shpina 

e bijve të Ademit pasardhësit e tyre dhe i 

b±ri t± d±shmojn±, duke u th±n±: ñA nuk 

jam Un± Zoti juaj?ò - ñPo, - thanë ata, - 

d±shmojm± p±r k±t±.ò. At±her±, mos 

thoni Ditën e Kijametit: ñNe sôkemi ditur 

gj± p±r k±t±.ò! 

173. Ose q± t± mos thoni: ñEt±rit tan± 
ishin idhujtarë, ndërsa ne jemi thjesht 

pasardhës të tyre. Atëherë do të na 

ndëshkosh për atë që bënë ata pasues të 

kot±sive?ò. 

174. Kështu i shtjellojmë Ne argumentet 

me hollësi, që ata të kthejnë rrugë. 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñKujto kur Zoti Yt nxori nga shpina e 
bijve t± Ademit pasardh±sit e tyre....ò - 

Allahu bëri që njerëzit të jenë pasardhës të 

njëri-tjetrit, duke lindur brez pas brezi dhe 

shekull pas shekulli. Ai i nxori në dritë nga 

shpina e baballarëve të tyre dhe pastaj nga 

barku i nënave të tyre. 

-  ñ...dhe i b±ri t± d±shmojn±, duke u 
th±n±: ñA nuk jam Un± Zoti juaj?òò - 

Allahu i bëri që ata të dëshmonin se Ai 

është Zoti, Sunduesi, Krijuesi, Furnizuesi 

dhe Ai që përmirëson dhe rregullon çështjet 

e tyre. Allahu i Madhëruar vendosi thellë në 

natyrën e pastër të njeriut këtë lloj besimi. 

Njeriu është i brumosur me besimin e pastër 

dhe të natyrshëm se Allahu është Zoti, 

Krijuesi, Sunduesi, Mbretëruesi dhe Ai që 

përkujdeset për ta. Ky besim është ngulitur 

thellë në ndërgjegjen dhe në natyrën e 

njeriut. 12 Atëherë, njerëzit e pranuan dhe 

dëshmuan për vërtetësinë e këtij fakti, duke 

thënë: 

-  ñ- ñPo, - thanë ata, - dëshmojmë për 

k±t±.ò.ò - Allahu i Lartësuar e ka bërë 

natyrën e pastër të robve të Tij të tillë që ata 

ta besojnë Atë drejt, pa bërë idhujtari. Çdo 

njeri lind me natyrshmërinë e pastër islame, 

me besimin në një Zot të vetëm dhe 

nënshtrimin ndaj Tij. Porse natyra e njeriut 

mund të ndryshojë me kohë, për shkak të 

rrethanave të tjera. Kështu, të gjithë 

pasardhësit e Ademit, me natyrën e pastër 

që i ka krijuar Zoti, dëshmojnë për 

monoteizmin e pastër, ashtu siç ishte 

mesazhi dhe misioni i profetëve. 

-  ñAt±her±, mos thoni Dit±n e Kijametit: 
ñNe sôkemi ditur gj± p±r k±t±.òò - 

Nëpërmjet profetëve, Ne kërkuam prej jush 

që të pranoni dhe pohoni këtë besim të 

pastër, që ndodhet në natyrën tuaj, në 

mënyrë që ju të mos e mohoni një gjë të 

tillë Ditën e Gjykimit, duke gjetur 

justifikime. Ditën e Gjykimit ju nuk do të 

mund të pretendoni se nuk ju erdhi asnjë 

argument nga Allahu i Lartësuar dhe se nuk 
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pat±t asnj± fakt q± tôju tregoj± e udh±zoj± 

për besimin e drejtë. Allahu i ka sjellë 

argumentet e Tij të qarta, që të mos thoni: 

ñNe nuk dinim gj± p±r k±t±.ò. K±shtu nuk 

do të mund të mbroheni para Allahut të 

Lartësuar. 

-  ñOse q± t± mos thoni: ñEt±rit tan± ishin 
idhujtarë, ndërsa ne jemi thjesht 

pasardh±s t± tyre.ò - Mos u justikoni që 

ishit pasardhës të një populli jobesimtar dhe 

thjesht ndoqët rrugën e tyre. Ky nuk është 

justifikim, prandaj Ditën e Gjykimit ju nuk 

keni të drejtë të thoni: 

-  ñAt±her± do t± na nd±shkosh p±r at± q± 
b±n± ata pasues t± kot±sive?òò - Allahu i 

Lartësuar ka ngulitur thellë në natyrën tuaj 

besimin e pastër monoteist. Logjika e 

shëndoshë dhe e pastër e kupton që besimet 

e paraardhësve ishin të gabuara, ndërsa feja 

e të dërguarve të Zotit është e vërteta, që 

duhet përqafuar. Vetëm kjo natyrë e pastër 

dhe logjikë e kthjellët është mëse e 

mjaftueshme për të refuzuar besimet e 

gabuara të etërve tuaj. Shpeshherë ndodh që 

njeriu të futet në dyshime duke dëgjuar 

fjalët e të parëve të tij të humbur, por kjo 

ndodh veçse për shkak se ai i ka kthyer 

shpinën të vërtetës së Allahut të Lartësuar, 

duke mos treguar as përkushtimin minimal 

për ta  kuptuar atë. Argumentet e Allahut të 

Madhëruar janë dy llojesh: ato që kanë 

ardhur përmes shpalljeve dhe profetëve të 

Tij dhe ato që duken qartë në krijimin e Tij. 

Mjafton që njeriu të shohë dhe studiojë 

veten e vet dhe do të zbulojë aty plot 

argumente e shenja, që vlejnë për të kuptuar 

të vërtetën. Kështu, mospërfillja e 

argumenteve të Allahut të Lartësuar, nga 

njëra anë, dhe përkushtimi me fanatizëm 

ndaj fjalëve të pararendësve të humbur, bën 

që të mos e dallosh të vërtetën e qartë. Në 

këtë mënyrë, logjika errësohet, prandaj 

njeriu i jep përparësi të kotës ndaj të 

vërtetës. Ky është shpjegimi më i saktë i 

këtyre ajeteve. Sipas një shpjegimi tjetër, në 

këto ajete bëhet fjalë për një ditë të veçantë, 

kur Allahu i Lartësuar ka marrë dëshminë 

nga të gjithë pasardhësit e Ademit, pikërisht 

në momentin kur Ai nxori nga shpina e 

Ademit pasardhësit e tij. Më pas, Ditën e 

Gjyklimit - sipas këtij mendimi, - Allahu i 

Lartësuar do të nxjerrë kundër tyre pikërisht 

këtë dëshmi të dhënë nga vetë ata. 

Sidoqoftë, në ajet nuk ka ndonjë shenjë që 

të tregojë se Allahu i Madhëruar do të 

nxjerrë kundër mohuesve këtë dëshmi të 

marrë prej tyre atë ditë të veçantë. Allahu i 

Lartësuar nuk do të përdorte kurrë kundër 

tyre një dëshmi që ata e kanë dhënë në një 

koh± aq t± larg±t, q± askush nuk e kujton tôi  

ketë ndodhur. Vetë realiteti e dëshmon se 

njerëzit nuk e kujtojnë këtë pohim që kanë 

bërë përpara Allahut të Lartësuar. Është e 

vërtetë që Allahu i ka nxjerrë pasardhësit e 

Ademit dhe i ka bërë të dëshmojnë për 

njëshmërinë e Tij,13 por ajetet kuranore që 

po shpjegojmë flasin për diçka tjetër: ato 

flasin për një çështje që është tejet e 

kuptueshme 14 dhe e cila përforcohet prej 

natyrshmërisë së pastër së njeriut, siç e ka 

krijuar Allahu i Lartësuar. 

- ñK±shtu i shtjellojm± Ne argumentet 
me holl±si, q± ata t± kthejn± rrug±.ò - 

Kështu i qartësojmë argumentet Tona, që 

ata të kthehen nga rruga e shtrembër dhe të 

ndjekin të drejtën, që e kanë të rrënjosur në 

natyrën e pastër të krijimit të tyre. Besim i 

instaluar në natyrën e pastër të njeriut e 

shtyn at± q± tôi  q±ndroj± besnik Zotit t± tij 

dhe të ndjekë rrugën e drejtë, të cilën Zoti e 

ka caktuar e përshkruar nëpërmjet profetëve 

dhe Shpalljeve. 

Ajetet 175 - 178 

175. Tregoju atyre ngjarjen e atij personi 

të cilit Ne i kishim dhënë (dituri për) 

Shenjat Tona, por ai i braktisi ato. Për 

këtë arsye, atë e bëri shok Shejtani dhe u 

bë prej të humburve (nga udha e drejtë). 

176. Po të kishim dashur, Ne do ta kishim 

lartësuar atë nëpërmjet Shenjave Tona, 

por ai e kërkoi përjetësinë në tokë dhe 

ndoqi dëshirat e tij të kota. Ai i ngjan një 

qeni, të cilin, nëse e përzë, nxjerr gjuhën, 

por edhe nëse nuk e përzë, ai sërish 

nxjerr gjuhën. Të tillë janë ata që i 
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mohojnë Shenjat Tona. Tregoju atyre 

historinë, që ata të mendojnë! 

177. Sa i keq është si shembull populli që 

i mohoi Shenjat Tona dhe e rëndoi 

vetveten me padrejtësi! 

178. Ai të cilin e udhëzon Allahu, është në 

rrugë të drejtë dhe ai, të cilin nuk e 

udhëzon, është i humbur. 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñTregoju atyre ngjarjen e atij personi 
të cilit Ne i kishim dhënë (dituri për) 

Shenjat Tona,...ò - Ky njeri mësoi fenë dhe 

Librin e Allahut të Madhëruar, duke u bërë 

dijetar i madh dhe i shquar. 

-  ñ...por ai i braktisi ato. P±r k±t± arsye, 
atë e bëri shok Shejtani dhe u bë prej të 

humburve (nga udha e drejtë).ò - Por më 

pas, ai e braktisi këtë dituri, e cila e bën 

njeriun të pajiset me virtyte dhe vepra të 

mira e të ngrihet në grada të larta. Duke e 

lënë diturinë rreth fesë dhe Zotit, ai u 

zhvesh nga të gjitha këto cilësi, ashtu 

sikurse zhvishet rroba nga trupi, e si 

rrijedhojë, atë e bëri shok Shejtani i 

mallkuar. Sapo doli nga kështjella e 

mbrojtur e diturisë, Shejtani iu vu pas dhe 

filloi ta shtynte në poshtërsira. Kështu, ai u 

bë i humbur, pasi kishte qenë i udhëzuar, 

madje kishte udhëzuar edhe të tjerët në 

rrugën e drejtë. Kjo ndodhi, sepse Allahu i 

Lartësuar e braktisi dhe e la të mbështetej 

thjesht në veten e vet.  

-  ñPo t± kishim dashur, Ne do ta kishim 
lartësuar atë nëpërmjet Shenjave 

Tona...ò - Po të dëshironte Allahu i 

Lartësuar, do ta lartësonte atë me diturinë 

që kishte, duke i dhënë forcë dhe vullnet për 

të punuar sipas saj. Në këtë mënyrë, ai do të 

ishte tërësisht i mbrojtur nga armiqtë e tij, 

në krye të të cilëve qëndron Shejtani i 

mallkuar.  

-  ñ...por ai e k±rkoi p±rjet±sin± n± tok± 
dhe ndoqi d±shirat e tij t± kota.ò - Me atë 

që bëri, ai e meritoi braktisjen dhe 

devijimin. Ai u mahnit pas kësaj dynjaje, a 

thua se do të ishte i përjetshëm në këtë botë, 

prandaj u lëshua i tëri në plotësimin e 

dëshirave të tij të ulta. Ai braktisi bindjen 

ndaj Allahut të Lartësuar, që në fakt duhet 

të ishte i dashuri dhe i adhuruari i tij. Allahu 

i Lartësuar bën një krahasim për këtë lloj 

njeriu: 

- ñAi i ngjan nj± qeni, t± cilin, n±se e 
përzë, nxjerr gjuhën, por edhe nëse nuk e 

p±rz±, ai s±rish nxjerr gjuh±n.ò - Për 

shkak të rëndësisë së madhe që i dha kësaj 

bote, me dashuri të tepruar për të, ky njeri i 

ngjan atij qenit që, nëse e përzë, nxjerr 

gjuhën, por edhe nëse nuk e përzë, ai sërish 

nxjerr gjuhën, domethënë, do të vazhdojë të 

bëjë atë që dëshiron. Edhe ky njeri do të 

vazhdoj± q± tôi  jap± r±nd±si k±saj dynjaje 

dhe plotësimit të dëshirave të tij të 

shfrenuara. Ai nuk ka p±r tôu ngopur kurr± 

me këto kënaqësi, por do të kërkojë 

gjithmonë qejfe të reja. 

- ñT± till± jan± ata q± i mohojn± Shenjat 
Tona.ò - Ata i mohojnë faktet dhe shpalljet 

e Allahut të Lartësuar, edhe pse Ai i ka bërë 

të qarta dhe të kuptueshme. Ata i 

konsiderojnë si gjëra të parëndësishme dhe i 

hedhin pas shpine. Për këtë shkak, edhe 

Allahu i Lartësuar nuk ua jep më mundësinë 

që ta pranojnë fenë e Tij, pasi ata duan të 

ndjekin vetëm dëshirat e tyre. 

- ñTregoju atyre historin±, q± ata t± 

mendojn±!ò - Rrëfejua këto histori, me 

shpresë që ata të meditojnë dhe të nxjerrin 

mësime prej tyre! Pa dyshim, nëse ata 

meditojnë, do të nxjerrin vërtet shumë 

mësime, e nëse kanë sinqeritet, do të 

dorëzohen dhe do të adhurojnë Allahun e 

Lartësuar ashtu siç e pëlqen Ai. 

- ñSa i keq ±sht± si shembull populli q± i 
mohoi Shenjat Tona dhe e rëndoi 

vetveten me padrejt±si!ò - Shumë model i 

keq është ai i atyre që i konsiderojnë faktet 

dhe shpalljet e Allahut të Lartësuar si 

kotësira e trillime. Ata i bëjnë padrejtësi 

vetes dhe shkatërrojnë jetën e tyre duke 

bërë gjynahe e poshtërsira. Modelit të tyre 

duhet tôi largohesh sa m± shum±. P±r sa i 

përket personit që përshkruhet në ajet, ka 

mundësi që të ketë qenë një person konkret, 

që Allahu i Lartësuar i dha dituri, por ai 

devijoi. Historia e tij përmendet që 
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besimtarët të nxjerrin mësim dhe të jenë të 

kujdesshëm që të mos bien në të njëjtin 

gabim si ai. Ka mundësi gjithashtu që ky të 

jetë thjesht një rast i përgjithshëm, 

domethënë, nuk kemi të bëjmë me një 

person të caktuar. Allahu i Lartësuar e sjell 

si një shembull, që ne të ruhemi dhe të jemi 

të kujdesshëm që të mos bëhemi si ai. Ky 

është një gjykim që përfshin këdo që Allahu 

i dhuron dituri rreth fesë, por që më pas e 

braktis diturinë dhe nuk punon sipas saj. 

Sigurisht, këto ajete janë një nxitje për të 

punuar me diturinë që të dhuron Allahu i 

Lartësuar. Kjo është një mundësi e artë për 

ngritje në grada të larta tek Allahu i 

Madhëruar. Gjithashtu, puna me diturinë që 

të ka dhuruar Allahu i Lartësuar është një 

kështjellë e fortë kundër Shejtanit të 

mallkuar. Nga ana tjetër, këto ajete janë një 

kërcënim i hapur dhe një qortim i fortë për 

këdo që nuk punon me diturinë që i ka 

dhuruar Allahu i Lartësuar. Kjo gjë e 

poshtëron njeriun dhe bën që Shejtani i 

mallkuar ta sundojë dhe kontrollojë atë. 

Gjithashtu, pasimi i dëshirave dhe 

përqendrimi i zemrës dhe i aktiviteteve 

vetëm te kjo botë, bëhen shkak që robi të 

devijohet dhe të braktiset nga Allahu i 

Lartësuar. Pastaj Allahu i Lartësuar, duke 

na dhënë të kuptojmë se Ai është i vetmi i 

Cili mund të të udhëzojë në rrugën e drejtë 

dhe të të lërë në humbje, thotë: 

-  ñAi t± cilin e udh±zon Allahu, ±sht± n± 
rrug± t± drejt±;...ò - Atë që Allahu i 

Lartësuar dëshiron ta udhëzojë, i jep sukses 

për të marrë dituri të pastër, nga shpalljet 

dhe profetët, dhe pastaj i jep forcë dhe 

vullnet të mjaftueshëm për të bërë vepra të 

mira sipas asaj diturie.  Gjithashtu, i 

Madhëruari e ruan atë nga të gjitha të 

këqijat që i kanosen dhe e pengojnë nga 

rruga e drejtë. Kështu ndodh me të 

udhëzuarit në rrugën e drejtë, sepse ata i 

japin përparësi udhëzimit të Allahut të 

Lartësuar, pranojnë dritën e Tij dhe e 

zbatojnë atë me vullnet të lirë. Allahu i Urtë 

dhe i Gjithëditur i udhëzon e i ndihmon ata 

vazhdimisht, duke ua shtuar besimin dhe 

veprat e mira sipas tij. 

-  ñ... dhe ai, t± cilin nuk e udh±zon, ±sht± 
i humbur.ò - Ndërsa ata që Allahu i 

Lartësuar i ka lënë në humbje, ata e kanë 

merituar q± Ai tôi  braktis±, sepse ata nuk i 

pranojnë dritën dhe mësimet hyjnore, nuk 

duan të nënshtrohen e të jetojnë sipas 

porosive hyjnore, prandaj i Drejti nuk u jep 

sukses që të gjejnë udhën e drejtë. Ata janë 

të dëshpëruarit dhe të shkatërruarit, që do të 

jenë të humbur vetë, bashkë me familjet e 

tyre në Ditën e Gjykimit. Ky është 

shkatërrimi më i madh.  

Ajeti 179 

179. Shumë janë xhindet dhe njerëzit që 

Ne i bëmë për Xhehenem. Ata kanë 

zemra me të cilat nuk kuptojnë, kanë sy 

me të cilët nuk shikojnë dhe kanë veshë 

me të cilët nuk dëgjojnë. Ata janë si 

kafshët, madje edhe më të humbur. Këta 

janë ata që shpërfillin paralajmërimet (e 

Zotit). 

Shpjegimi i ajetit 

     Allahu i Lartësuar na tregon se të 

devijuarit dhe të humburit, që ndjekin 

Iblisin e mallkuar, janë vërtet shumë: 

-  ñShum± jan± xhindet dhe njer±zit q± 
Ne i b±m± p±r Xhehenem.ò - Shumë njerëz 

dhe xhindë që kemi krijuar kanë për të hyrë 

në Xhehenem. Edhe kafshët janë më mirë se 

këta të humbur, pasi: 

- ñAta kan± zemra me t± cilat nuk 

kuptojn±,...ò - Në zemrën e tyre nuk arrin 

njohja e besimit dhe mesazhit të Zotit. Ata 

nuk përfitojnë aspak nga mesazhi hyjnor, 

përveçse nuk do të kenë më justifikim 

përpara Zotit. 

-  ñ...kan± sy me t± cil±t nuk shikojn±...ò - 

Ata nuk shohin çfarë është e dobishme për 

ta. Ata janë të verbër para shenjave dhe 

fakteve të Zotit të Madhërishëm. 

-  ñ...dhe kan± vesh± me t± cil±t nuk 
d±gjojn±.ò - Ata nuk e dëgjojnë të vërtetën, 

sipas së cilës duhet të jetojnë dhe ta 

adhurojnë Allahun e Lartësuar. 

-  ñAta jan± si kafsh±t,...ò - Njerëzit me të 

tilla cilësi të shëmtuara janë si kafshët, të 
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cilat nuk kanë logjikë e arsye, sepse i japin 

përparësi asaj që do të zhduket, kundrejt 

asaj që do të jetë e përjetshme. Madje, 

Allahu i Lartësuar thotë se këta janë më të 

humbur sesa kafshët: 

-  ñ...madje edhe m± t± humbur.ò - Janë 

më të humbur, sepse kafshët e plotësojnë 

qëllimin për të cilin janë krijuar. Madje, ato 

kanë njëfarë aftësie për të dalluar se çfarë u 

bën mirë dhe çfarë u bën keq. 

-  ñK±ta jan± ata q± shp±rfillin 

paralajmërimet (e Zotit).ò - Ata janë të 

hutuar ndaj më të mirës, ndaj besimit në Zot 

dhe ndaj zbatimit të urdhrave të Tij. Ata i 

kanë kthyer shpinën kujtimit të Allahut të 

Madhëruar. Zemra e tyre, logjika, të 

dëgjuarit e të shikuarit u krijuan për ta, me 

qëllim që ata të kuptonin fenë dhe detyrimet 

ndaj Zotit dhe pastaj tôi  zbatonin ato me 

përpikmëri, por ata bëjnë të kundërtën e 

këtij qëllimi. Prandaj, ata e meritojnë që 

Allahu i Lart±suar tôi  l±r± p±r n± 

Xhehenem. Ndërsa ata që besojnë dhe, me 

dashuri, i përdorin dhuntitë e tyre për të 

adhuruar Allahun e Lartësuar, ata nuk janë 

të hutuar, prandaj do të jenë banorë të 

Xhenetit, duke bërë vepra të banorëve të 

Xhenetit. 

Ajeti 180 

180. Allahu ka emrat më të bukur. 

Prandaj lutjuni Atij nëpërmjet tyre dhe 

distancohuni nga ata që bëjnë 

shtrembërime në emrat e Tij! Ata kanë 

p±r tôu ñshp±rblyerò p±r veprimet e tyre. 

Shpjegimi i ajetit 

-  ñAllahu ka emrat m± t± bukur...ò - Ky 

ajet flet për madhështinë e Allahut të 

Lartësuar në cilësitë dhe emrat e Tij. Allahu 

ka emrat më të bukur. Të gjithë emrat e 

Allahut të Lartësuar janë të bukur, sepse ata 

tregojnë cilësi absolute dhe madhështore. 

Nëse do të ishin thjesht emra dhe nuk do të 

tregonin cilësi reale, atëherë nuk do të 

quheshin husna - të bukur. Edhe nëse do të 

përshkruanin ndonjë cilësi jo të plotë, ata 

nuk do të ishin të bukur. Nëse do të ishin 

emra që përdoren edhe për plotësi, edhe për 

mangësi, përsëri nuk do të ishin të bukur. 

Çdo emër i Allahu i Lartësuar tregon cilësi 

të plota të Tij. Kështu, për shembulll, emri 

El Alim - i Gjithëdituri, tregon se Ai ka 

dituri gjithëpërfshirëse dhe të hollësishme 

rreth të gjitha çështjeve dhe gjërave. Nga 

dituria e Tij nuk del asnjë thërrmijë, në qiell 

apo në tokë qoftë ajo. Po kështu edhe emri 

Err-Rrahim - ñM±shir±plot±ò, tregon se 

Allahu i Lartësuar ka mëshirë të plotë, e cila 

përfshin gjithçka. Ndërsa El Kadir - i 

Plotpushtetshëm, tregon se Allahu i 

Lartësuar ka një pushtet të plotë, 

gjithëpërfshirës, të pacenueshëm, nga i cili 

nuk shpëton asgjë e askush. Emrat e Allahut 

të Lartësuar janë të bukur e të plotë edhe 

për një fakt tjetër: sepse nuk lejohet tôi 

lutesh Atij ndryshe, përveçse nëpërmjet 

këtyre emrave: 

-  ñ...Prandaj lutjuni Atij n±p±rmjet 

tyre...ò - Ky ±sht± urdh±r p±r tôiu drejtuar 

Allahut të Lartësuar me emrat e Tij për të 

dyja llojet e duave: duatë e shprehura 

nëpërmjet adhurimeve dhe duatë e 

shprehura përmes një kërkese të veçantë e 

të drejtpërdrejtë. 15 Kur i drejtohemi 



SURJA  7 :    EL  EA'RAF                                                                                                                           TEFSIR KUR'ANI  

160 

 

Allahut, duhet të përzgjedhim atë emër të 

Tij që është më i përshtatshëm për lutjen 

ton±, p±r shembull: ñO Zoti im, m± fal dhe 

më mëshiro mua, sepse Ti je Falës e 

M±shir±plot±!ò Ose: ñO Zoti im, ma prano 

pendimin, sepse Ti je Pranuesi i pendimit 

dhe M±shir±plot±!ò Ose: ñM± jep e m± 

furnizo mua, o Furnizues!ò etj. 

-  ñ...dhe distancohuni nga ata q± b±jn± 
shtrembërime në emrat e Tij! Ata kanë 

p±r tôu ñshp±rblyerò p±r veprimet e 

tyre.ò - Ata do të ndëshkohen për shkak të 

shtrembërimit që bëjnë me emrat ose me 

kuptimet e emrave të Allahut të Lartësuar. 

Shtrembërimet me emrat e Allahut të 

Lartësuar bëhen në shumë mënyra. Një prej 

tyre është ta quash dikë, që nuk e meriton, 

me emrat e Allahut. Kështu vepronin 

idhujtarët, që emërtonin idhujt e tyre me 

emrat e Allahut të Lartësuar. Një mënyrë 

tjetër është mohimi i kuptimit të 

drejtpërdrejtë të emrave dhe keqinterpretimi 

i tyre. Kjo bëhet duke u dhënë atyre 

kuptime që nuk i ka dashur Allahu i 

Lartësuar dhe as Profeti i tij. Një tjetër 

mënyrë është edhe përgjasimi ose krahasimi 

i emrave të Allahut të Lartësuar me emrat e 

krijesave. Kështu, të gjithë duhet të jemi të 

kujdesshëm që të mos bëjmë shtrembërime 

me emrat e Allahut të Lartësuar, pasi 

ndryshe je i kërcënuar me këtë ajet kuranor. 

Është një hadith i saktë i Profetit , që 

thot±: ñAllahu i Lart±suar ka n±nt±dhjet± e 

n±nt± emra, dhe ai q± ñahsahaò (i njohu ato 

emra dhe e adhuroi Zotin përmes tyre) ka 

p±r t± hyr± n± Xhenet.ò. 16 

Ajetet 181 ï 186 

181. Ndër ata, që Ne krijuam, ka edhe 

njerëz që udhëzojnë në të vërtetën dhe 

mbajnë drejtësi sipas saj. 

182. Ndërsa ata që i mohojnë Shpalljet 

Tona, Ne do tôi shpiem dal±ngadal± drejt 

shkatërrimit, pa e kuptuar. 

183. Atyre do tôu jap afat, sepse plani Im 
është i fuqishëm. 

184. A nuk mendojne ata, se shoku i tyre 

nuk është aspak i marrë? Ai është vetëm 

një  paralajmërues i qartë. 

185. A nuk shohin ata në mbretërinë e 

qiejve dhe të tokës dhe në gjithçka që ka 

krijuar Allahu? Afati i tyre mundet 

tashmë të jetë drejt fundit. Atëherë, cilit 

Mesazh pas k±tij, do tôi besojnë? 

186. Për ata që Allahu i lë në humbje, 

nuk ka udh±zues. Ai do tôi l±r± ata t± 

enden në mosbesimin e tyre. 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñNd±r ata, q± Ne krijuam, ka edhe 
njer±z q± udh±zojn± n± t± v±rtet±n...ò ï 

Ndër shumë krijesa, ka njerëz të zgjedhur, 

që jo vetëm janë të udhëzuar në rrugën e 

drejtë, por punojnë shumë që të udhëzohen 

edhe të tjerët. Ata e njohin të vërtetën, 

punojnë me sinqeritet sipas saj, dhe pastaj 

ftojnë edhe të tjerët që të bëjnë të njëjtën 

gjë.  

-  ñ...dhe mbajn± drejt±si sipas sajò -  Ata 

gjykojnë me drejtësi në të gjitha çështjet. 

Edhe kur flasin, flasin drejt, duke thënë 

gjithmonë të vërtetën. Këta janë prijësit e të 

udhëzuarve, me dije të saktë e vepra të 

sinqerta. Allahu i Lartësuar i ka dalluar, 

sepse ata këshillojnë për të bërë mirë dhe 

për durim. Këta janë të gradës siddikun - të 

vërtetët, që vjen menjëherë pas gradës së 

profetëve. Por edhe mes tyre ka të dalluar 

mbi të dalluar, sipas shkallës së diturisë, 

veprave të sinqerta, thirrjes në rrugën e 

Zotit dhe sipas durimit që bëjnë në këtë 

rrugë të drejtë. I Lartësuar dhe i Dëlirë nga 

çdo e metë është Allahu i Lartësuar, i Cili 

dallon me mëshirën dhe bujarinë e Tij atë 

që Ai dëshiron. Allahu është Dhurues i 

madh dhe Bujar i pashoq. 

-  ñNd±rsa ata q± i mohojn± Shpalljet 
Tona, Ne do tôi shpiem dal±ngadal± drejt 

shkat±rrimit, pa e kuptuar.ò - Këtu flitet 

për ata që shpërfillin dhe i quajnë të kota 

Shpalljet e Zotit të Lartësuar. Ata nuk i  

pranojnë shenjat e Allahut të Lartësuar, që 

tregojnë për saktësinë dhe vërtetësinë e 

mesazhit të Muhamedit . Për këta njerëz, 

Allahu i Lart±suar thot±: ñNe do tôi shpiem 

dalëngadalë drejt shkatërrimit, pa e 

kuptuar.ò Allahu i Lart±suar do tôi pasuroj± 

në këtë botë, derisa ata të mendojnë se nuk 
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kan± p±r tôu d±nuar nga Ai. K±shtu, ata do 

ta shtojnë edhe më shumë kundërshtimin, 

gjynahet dhe krimet e tyre. Në këtë mënyrë, 

atyre do tôu shtohet masa e nd±shkimit prej 

Allahut të Lartësuar, domethënë, ata 

shkatërrojnë vetveten dhe nuk e kuptojnë se 

si. 

-  ñAtyre do tôu jap afat, sepse plani Im 
±sht± i fuqish±m.ò - Plani i Allahut për ta 

është i fuqishëm dhe i pacenueshëm. 

- ñA nuk mendojne ata, se shoku i tyre 
nuk ±sht± aspak i marr±?ò - óShokuô q± 

përmendet këtu është Profeti . Kjo është 

një ftesë nga Allahu i Lartësuar që ata të 

vënë në punë logjikën e shëndoshë: A nuk e 

shikojnë gjendjen e njeriut që u dërgua mes 

tyre?! Ata e njohin shumë mirë atë. Madje, 

para Islamit, atë e vlerësonin shumë dhe e 

lavdëronin. Pse tani shpifin dhe e quajnë të 

marrë?! Le të shohin moralin dhe udhëzimet 

e tij, për çfarë fton ai dhe Shpallja që ai 

përcjell nga Zoti i tij! Ai është njeri fisnik, 

me cilësi të rralla, me moral të lartë, i 

mençur dhe me logjikë të shëndoshë, si 

askush tjetër. Ai fton vetëm në mirësi dhe 

ndalon vetëm nga të këqijat. Atëherë, ju që 

logjikoni drejt, a mund ta quani atë një njeri 

të marrë?! Përkundrazi, ai e meriton të 

quhet udhëheqësi më i madh dhe këshilluesi 

më i qartë dhe më i dhembshur për popullin 

e tij. Ai është bariu më i kujdesshëm për 

tufën e tij. Ai është më i buti dhe më i 

dashuri për ata që i fton në rrugën e drejtë. 

-  ñAi ±sht± vet±m nj±  paralajm±rues i 
qart±.ò - Profeti udhëzon dhe u mëson 

njerëzve fjalët dhe veprat që i shpëtojnë ata 

nga ndëshkimi i Allahut të Lartësuar dhe i 

bëjnë të fitojnë shpërblimin e madh dhe 

lumturinë në të dyja jetët. Këtë ai e bën me 

mënyrën më të butë, më të drejtë, më 

tërheqëse dhe me dashurinë më të madhe. 

-  ñA nuk shohin ata n± mbret±rin± e 
qiejve dhe t± tok±s...ò - Nëse përsiatin mbi 

këto shenja madhështore, pa dyshim do të 

gjejnë fakte të qarta që tregojnë se Zoti, 

Krijuesi, Sunduesi, Furnizuesi dhe 

Kujdestari i tyre është i Vetëm dhe i Pashoq 

në çdo aspekt. Zoti i qiejve dhe i tokës është 

i plotë dhe absolut në të gjitha atributet e 

Tij. Ai është Bamirës, i Drejtë dhe i Urtë në 

të gjitha veprat e Tij. 

-  ñ...dhe n± gjith­ka q± ka krijuar 

Allahu?ò - Çdokush që kërkon të vërtetën 

le të shohë gjithçka që ka krijuar Allahu i 

Lartësuar në këtë botë. Çdo pjesë e kësaj 

gjithësie, sado e vogël qoftë, dëshmon për 

diturinë, pushtetin, urtësinë dhe gjerësinë e 

mëshirës së Allahut të Lartësuar. Tërë 

krijimi dëshmon për bamirësinë e 

pakufishme të Krijuesit dhe për faktin se 

vullneti i Tij realizohet mbi gjithçka. Bota 

që ekziston tregon për cilësitë madhështore 

dhe absolute të Sunduesit të 

Plotpushtetshëm. Ajo tregon se Krijuesi 

është i Vetëm, Absolut, i pashoq dhe i 

pakrahasueshëm në çdo aspekt. Për këtë 

arsye, është e detyrueshme që Allahu të jetë 

i Vetmi që adhurohet nga krijesat, i Vetmi 

që meriton dashurinë, lavdërimin, 

mirënjohjen dhe përkushtimin e tyre. 

Krijesat duhet ta duan me gjithë shpirt Zotin 

e tyre dhe duhet tôi  n±nshtrohen 

vullnetarisht ligjit të Tij. 

-  ñAfati i tyre mundet tashm± t± jet± 
drejt fundit.ò - Le të shikojnë gjendjen e 

tyre! Le të marrin në llogari vetveten, para 

se tôu vij± befas vdekja, duke kund±rshtuar 

të vërtetën. Le të reflektojnë dhe të 

ndryshojnë tani nga kjo gjendje e mjerë ku 

ndodhen, sepse kur vjen vdekja, nuk ka më 

shans p±r tôu kthyer mbrapa. Ky ajet ±sht± 

nxitje për reflektim, pendim dhe kthim tek 

Allahu i Lartësuar me bindje. Kjo është një 

ftesë bujare për të dalë nga gjendja e 

mospërfilljes së porosive të Allahut të 

Lartësuar. 

-  ñAt±her±, cilit Mesazh pas k±tij, do tôi 
besojn±?ò - Nëse ata nuk besojnë këtë libër 

të mrekullueshëm, atëherë cilës fjale i 

besojnë?! Vallë, u besojnë librave të 

mashtrimit dhe devijimit, librave që të fusin 

në errësirat e humbjes dhe të çojnë larg 

Allahut të Lartësuar?! Apo u besojnë 

shpifësve, që flasin nga vetja e vet dhe 

shejtani i mallkuar?! Por të mjerët nuk e 

kuptojnë që nuk ka asnjë mundësi udhëzimi 
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pa e dëshiruar këtë Allahu i Lartësuar. E 

vetmja mundësi për të gjetur rrugën e drejtë 

±sht± tôia k±rkosh k±t± Allahut t± Lart±suar, 

i Cili është i vetmi që ka në dorë udhëzimin. 

Prandaj i Madhëruari thotë më pas: 

-  ñP±r ata q± Allahu i l± n± humbje, nuk 
ka udh±zues. Ai do tôi l±r± ata t± enden n± 

mosbesimin e tyre.ò - Ai i lë ata në humbje 

të thellë, duke bërë gjynahe e padrejtësi. 

Ata janë të çorientuar dhe kurrë nuk kanë 

për të dalë nga kjo humbje, nëse nuk ia 

kërkojnë Allahut të Lartësuar dhe nuk 

përpiqen sinqerisht përmes rrugëve të 

përcaktuara nga Ai  për të arritur 

udhëzimin. 

Ajetet 187 - 188 

187. Të pyesin ty rreth Orës (së Kjametit) 

- kur do t± ndodh±? Thuaj: ñAt± e di 

vetëm Zoti im. Askush, veç Tij nuk mund 

ta zbulojë kur do të ndodhë. Kjo barrë 

është shumë e rëndë për gjithçka në qiej 

dhe në tokë. Ajo ka për të ardhur veçse 

befas.  Ata të pyesin ty, sikur ti të kishe 

zbuluar dijen rreth saj. Thuaj: ñP±r t± di 

vet±m Allahuò, por shumica e njer±zve 

nuk e dinë. 

188. Thuaj: ñUn± nuk kam n± dor± tôi b±j 
as mirë e as keq vetes sime, përveçse 

ashtu siç do Allahu. Sikur ta dija të 

fsheht±n, do tôi shumoja p±r vete t± mirat 

e nuk do të më prekte asgjë e keqe. Unë 

jam veçse një qortues dhe përgëzues për 

njer±zit q± besojn±.ò 

Shpjegimi i ajeteve 

   Allahu i Lartësuar i drejtohet profetit të 

Tij, Muhamedit , dhe i thotë: 

-  ñT± pyesin ty rreth Or±s (së Kjametit) - 

kur do t± ndodh±?ò - Këtu bëhet fjalë për 

ata që e mohonin Muhamedin , duke e 

konsideruar atë si mashtrues. Ata pyesnin 

për Kijametin, se kur do të jetë ora e tij, kur 

do të jetë dita e fundit e kësaj bote. Allahu i 

Lart±suar e urdh±ron Profetin e Tij q± tôu 

përgjigjet duke thënë: 

-  ñThuaj: ñAt± e di vet±m Zoti im.ò - 

Allahu i Lartësuar e mban këtë dituri vetëm 

për Veten e Tij, pa ia treguar askujt prej 

krijesave të Tij. 

-  ñAskush, ve­ Tij nuk mund ta zbuloj± 
kur do t± ndodh±.ò - Asnjë nuk ka për ta 

mësuar çastin e Kijametit para se ai të 

ndodhë. Këtë sekret e di veçse Allahu i 

Lartësuar. 

-  ñKjo barr± ±sht± shum± e r±nd± p±r 
gjith­ka n± qiej dhe n± tok±.ò - Njohja e 

Ditës së Fundit është bërë e pamundur për 

banorët e qiejve dhe të tokës, prandaj edhe 

çështja e saj është shumë e rëndë dhe e 

frikshme për ta. 

-  ñAjo ka p±r t± ardhur ve­se befas.  ò ï 

Krijesat nuk do ta kuptojnë momentin kur të 

vij± ajo dit±, e cila do tôi kap± n± befasi. Ata 

nuk do të kenë mundësi të përgatiten për të, 

që të përballojnë vështirësitë dhe tmerret e 

saj. 

- ñAta t± pyesin ty, sikur ti t± kishe 
zbuluar dijen rreth saj.ò - Për ata ka 

shumë rëndësi të dinë se kur do të ndodhë 

Kijameti, madje iu dukesh tejet mospërfillës 

për pyetjen që të bëjnë. Por nuk e dinë ata të 

shkretë se ti ke dituri të plotë rreth Zotit 

tënd dhe e di shumë mirë se çfarë pyetjesh 

janë të dobishme dhe çfarë jo. Për këtë 
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arsye, ti  nuk i jep shumë rëndësi çështjes se 

kur do të ndodhë Kijameti. Atëherë, pse ata 

nuk të marrin ty si shembull?! Përse nuk 

mësojnë nga sjellja, dituria dhe maturia 

jote?! Përse nuk heqin dorë nga kjo pyetje e 

padobishme?! Aq më tepër që këtë njohuri 

nuk e ka patur dhe nuk e ka asnjë profet apo 

melek afër Zotit të Lartësuar. Kjo thjesht 

është një nga çështjet që Allahu i Lartësuar, 

me urtësinë e Tij, e mban në sekret të plotë 

nga krijesat.  

- ñThuaj: ñP±r t± di vet±m Allahuò, por 
shumica e njer±zve nuk e din±.ò - Për 

shkak të paditurisë së tyre, ata u japin 

rëndësi çështjeve që nuk kanë dobi për ta. 

Nga ana tjetër, ata nuk pyesin për ato gjëra 

që vërtet e kanë detyrë të pyesin dhe të 

informohen, sepse do të mbajnë përgjegjësi 

për to. 

- ñThuaj: ñUn± nuk kam n± dor± tôi b±j 
as mirë e as keq vetes sime, përveçse 

ashtu si­ do Allahu.ò - Unë jam një rob i 

Zotit, i nënshtruar plotësisht para Tij. Nëse 

më vjen ndonjë mirësi, më vjen veç prej 

Allahut të Lartësuar. Gjithashtu, askush nuk 

largon prej meje të këqijat, përveç Allahut 

të Lartësuar. Edhe këtë dituri që kam, e kam 

prej Allahut të Lartësuar. 

- ñSikur ta dija t± fsheht±n, do tôi 

shumoja për vete të mirat e nuk do të më 

prekte asgj± e keqe.ò - N±se un± do tôi  

dija gjërat para se ato të ekzistonin, nëse do 

të dija ku të çojnë ato dhe se cili është 

përfundimi i tyre, atëherë unë do të 

ndërmerrja të gjitha masat që të grumbulloja 

për veten time çdo të mirë të dynjasë dhe 

ahiretit, nga njëra anë, dhe do të isha i 

kujdesshëm që të shpëtoja prej çdo gjëje që 

më dëmton, nga ana tjetër. Por duke qenë se 

unë kam dituri veçse aq sa Zoti më ka 

mësuar, edhe mua mund të më godasë 

ndonjë gjë që më dëmton ose mund të më 

shpëtojë ndonjë e mirë, që më bën dobi. 

Atëherë, ky është argumenti më i qartë se 

unë nuk kam dituri rreth gajb-it, domethënë, 

të fshehtave të Zotit. 

- ñUn± jam ve­se nj± qortues dhe 

p±rg±zues p±r njer±zit q± besojn±.ò - Unë 

thjesht ju tërheq vërejtjen që të ruheni nga 

nd±shkimet q± mund tôju godasin n± fen±, 

dynjanë dhe ahiretin tuaj. Unë ju qartësoj 

gjithçka që ju çon në këtë përfundim të keq 

dhe ju këshilloj që të ruheni prej tyre. 

Gjithashtu, unë jam përgëzues për 

shpërblimet që jepen që në këtë dynja, por 

edhe për shpërblimet e përjetshme në ahiret, 

për këdo që i bindet dhe i nënshtrohet 

Allahut të Lartësuar. Unë i kam bërë të 

qarta të gjitha veprat e mënyrat që sjellin 

kënaqësinë e Zotit të Lartësuar dhe 

lumturinë tuaj në të dyja jetët. Megjithatë, 

këshillat e mia nuk vlejnë për të gjithë. Ato 

u bëjnë dobi veçse besimtarëve, të cilët i 

pranojnë ato dhe i trajtojnë me respektin e 

duhur. Këto ajete të mrekullueshme 

tregojnë qartë injorancën e thellë të të gjithë 

atyre njerëzve që i drejtohen Profetit  dhe 

i luten atij për ndonjë mirësi ose për të 

shpëtuar nga ndonjë e keqe. Le ta dinë ata 

se Muhamedi  nuk ka asgjë në dorë, për 

këtë botë apo për tjetrën. Ai nuk mund të 

ndihmojë asnjë që Allahu i Lartësuar nuk e 

ndihmon dhe as nuk mund të largojë ndonjë 

të keqe që Allahu i Lartësuar nuk dëshiron 

ta largojë. Profeti dinte veçse aq sa e kishte 

mësuar Allahu i Lartësuar. Dobia e vetme 

prej Muhamedit është Shpallja që ai 

përcolli. Mënyra e përfitimit prej tij është 

vetëm pasimi me besnikëri dhe sinqeritet i 

udhëzimeve që ai solli prej Allahut të 

Lartësuar. Kjo mirësi prej Profetit është më 

e madhe se çdo lloj mirësie tjetër që mund 

të vijë prej dikujt në këtë botë, qofshin ata 

edhe prindërit, të cilët janë bërë shkak që të 

vish në këtë jetë. Mirësitë e këtij Profeti të 

bekuar ia kalojnë dobisë së miqve dhe 

vëllezërve më të ngushtë, më të dashur dhe 

më të butë me ty. Mirësia e Muhamedit  

nuk krahasohet me atë të askujt tjetër, sepse 

ai i nxiti njerëzit për të vepruar çdo të mirë 

dhe i k±shilloi qart± p±r tôu larguar nga ­do 

e keqe. Ai tregoi rrugën e mbarë drejt 

Allahut të Lartësuar, sqaroi veprat e mira 

dhe mënyrat me të cilat ato arrihen. Ai 

tregoi, gjithashtu, shtigjet dhe veprat e 

këqija, që shkaktojnë zemërimin dhe 
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ndëshkimin e Allahut të Lartësuar, dhe 

udhëzoi njerëzimin se si të ruhen dhe të 

largohen prej tyre.  

Ajetet 189 - 195 

189. Është Allahu Ai që ju krijoi nga një 

njeri i vetëm (Ademi), prej të cilit krijoi 

edhe bashkëshorten e tij (Havanë), për të 

gjetur qetësinë tek ajo. Kur njeriu e 

mbulon (kontakton me) gruan e tij, ajo 

ngarkohet me një barrë të lehtë dhe 

ashtu vazhdon me të (pa e ndier). Por kur 

ajo (barrë) rëndohet, ata të dy e lusin 

Allahun, Zotin e tyre: ñN±se na jep 

fëmijë të mirë, do të të jemi vërtet 

mir±njoh±s.ò. 

190. Por pasi Ai u dhuron atyre fëmijë të 

mirë, ata i përshkruajnë Atij ortakë në 

atë që u dhuroi. Por Allahu është i Dëlirë 

dhe i Lartësuar nga ortakët që ata i 

përshkruajnë. 

191. Mos vallë, po i përshkruajnë Atij si 

ortakë sende që nuk mund të krijojnë 

asgjë, por, vetë janë të krijuara?! 

192. Ata nuk mund tôu japin atyre 

ndonjë ndihmë e as veten e vet nuk mund 

ta ndihmojnë. 

193. Edhe n±se i ftoni p±r tôi udh±zuar, 
ata nuk ju përgjigjen. Për ju është 

njëlloj, i thirrët ata apo nuk i thirrët.  

194. Nuk ka dyshim se ata që ju po i 

adhuroni veç Allahut, janë të krijuar, 

sikurse edhe ju. Lutjuni atëherë atyre 

dhe le tôju p±rgjigjen, n±se e thoni t± 

vërtetën! 

195. A kanë ata këmbë për të ecur? A 

kanë duar për të kapur? A kanë sy për të 

parë? A kanë veshë për të dëgjuar? 

Thuaj: ñI th±rrisni idhujt tuaj, thurni 

plane kundër meje dhe mos pritni 

aspak!ò. 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñćsht± Allahu Ai që ju krijoi nga një 

njeri i vetëm (Ademi), ...ôô - Allahu ju krijoi 

ju të gjithëve, o njerëz, burra e gra, sado të 

shumtë, të ndryshëm dhe të shpërndarë të 

jeni në tokë. Allahu ju krijoi të gjithëve nga 

një njeri i vetëm, i cili ishte Ademi, babai i 

njerëzimit. 

-  ñ...prej t± cilit krijoi edhe 

bashkëshorten e tij (Havanë), për të 

gjetur qet±sin± tek ajo.ò - Allahu i 

Madhëruar krijoi nga Ademi (a.s) gruan e 

tij, Havanë, me qëllim që burri të gjente 

prehjen dhe qetësinë e nevojshme. Gruaja u 

krijua nga burri, që mes tyre të ketë 

gjithmonë afrimitet, tërheqje dhe dashuri, 

duke gjetur secili prehjen tek tjetri. 

-  ñKur njeriu e mbulon (kontakton me) 

gruan e tij, ajo ngarkohet me një barrë të 

lehtë dhe ashtu vazhdon me të (pa e 

ndier).ò - Allahu i Lartësuar ka përcaktuar 

që, kur burri dhe gruaja bashkohen në 

marrëdhënie intime, nga ky bashkim i 

ethshëm të sigurohet vazhdimësia e llojit 

njerëzor. Kështu, gruaja bart një barrë të 

lehtë nga burri, e cila nuk ndihet dhe vihet 

re nga gruaja në fillimet e saj. 

-  ñPor kur ajo (barrë) rëndohet, ata të dy 

e lusin Allahun, Zotin e tyre: ñN±se na 

jep fëmijë të mirë, do të të jemi vërtet 

mir±njoh±s.òò - Por pas njëfarë kohe, barra 

në trupin e saj nis të rëndohet, të duket dhe 

të ndihet. Në këtë moment, zemra e nënës 

dhe babait fillon të ndiejë dhembshuri 

prindërore për foshnjën që pritet. Ata luten 

dhe shpresojnë që ai të dalë i gjallë dhe i 

shëndetshëm, i pastër dhe i sigurt nga çdo 

lloj mangësie. Ata lusin Allahun e 

Lart±suar: ñO Zot, n±se na jep pasardh±s t± 

mirë, do të jemi vërtet mirënjohës ndaj 

Teje. Nëse na fal një fëmijë të shëndetshëm 

e pa defekte, ne kemi për të qenë 

mirënjohës dhe falënderues për dhuratën 

T±nde.ò. 

-  ñPor pasi Ai u dhuron atyre f±mij± t± 
mirë, ata i përshkruajnë Atij ortakë në 

at± q± u dhuroi.ò - Por, kur Allahun e 

Lartësuar ua dhuron fëmijën ashtu si ata e 

kërkonin, domethënë, të plotë e të 

shëndetshëm, ata, në vend që ta njësojnë të 

Madhëruarin duke i shprehur vetëm Atij 

mirënjohjen e plotë për peshqeshin që u 

bëri, shkojnë dhe falënderojnë e i janë 

mirënjohës edhe dikujt tjetër, bashkë me 

Allahun. Ky fenomen i mosmirënjohjes 
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ndaj Allahut shfaqet me mënyra dhe forma 

të ndryshme, si më poshtë: 

1. Këta prindër e mësojnë dhe edukojnë 

fëmijën, - që Allahu i Lartësuar ua fali ashtu 

si ata ia kërkuan, - që të adhurojë dikë tjetër 

veç Tij. 

2. Këta prindër i vënë fëmijës emra që 

tregojnë robëri dhe adhurim ndaj dikujt 

tjetër veç Allahut, si për shembull, Abdul 

Kabe (Adhuruesi i Qabes), Abdul Husejn 

(Adhuruesi i Husejnit) etj. 

3. Duke adhuruar e duke lavdëruar dikë 

tjetër, krahas Allahut të Lartësuar, për këtë 

mirësi, edhe pse Allahu është i vetmi që 

dhuron mirësi etj. Në këto ajete ka 

zhvendosje nga një rrëfim në tjetrin. Në 

fillim flitet për Ademin (a.s) dhe Havanë, 

pastaj flitet në përgjithësi për llojin 

njerëzor. Kështu, nuk duhet assesi të 

mendohet se çifti i parë i njerëzimit, Ademi 

dhe Havaja, bënë shirk në adhurim, por 

ishin pasardhësit e mëvonshëm që e bënë 

këtë. Allahu i Lartësuar i ka këshilluar 

gjithmonë robërit e Tij p±r tôu larguar nga 

shirku. Ai gjithmonë ka treguar kotësinë e 

çdo lloj idhujtarie, madje ka shpallur se 

shirku, me çdo lloj forme që shfaqet, është 

padrejtësia më e madhe që mund të kryejë 

dikush. 

-  ñPor Allahu ±sht± i D±lir± dhe i 

Lartësuar nga ortakët që ata i 

p±rshkruajn±.ò - Në ajetet e mësipërme, 

Allahu i Lartësuar solli argumente 

madhështore, që tregonin se Ai është i 

vetmi Krijues, Sundues dhe Mbretërues, që 

përkujdeset për krijesat e Tij. Për shembull, 

Ai përmendi se si i krijoi njerëzit nga një 

person i vetëm, që ishte Ademi (a.s). Së 

pari, Allahu krijoi prej Ademit 

bashkëshorten e tij dhe pastaj, me radhë, të 

gjithë pasardhësit e tyre. I Madhëruari ka 

vendosur dashuri dhe dhembshuri mes 

burrit dhe gruas, që ata të gjejnë prehje e 

kënaqësi te njëri tjetri. Ai ka bërë që, burri 

dhe gruaja, duke kënaqur epshin e tyre, të 

ruajnë vazhdimësinë e jetës. Është Allahu i 

Gjithëditur që krijon embrionin në barkun e 

nënës, ku kalon një kohë të përcaktuar deri 

në krijimin e plotë të tij. Gjatë kësaj kohe, 

prindërit përmallohen dhe e presin këtë 

fëmijë plot dashuri. Ata e lusin Allahun e 

Lartësuar që ky fëmijë të dalë në jetë i saktë 

dhe i shëndetshëm, pa asnjë mangësi, dhe 

Zoti i tyre ua plotëson këtë dëshirë. 

Atëherë, a nuk e meriton Allahu i Lartësuar, 

me të gjitha këto mrekulli që bën e dhuron, 

që të adhurohet si Një, i Vetëm dhe i 

Pashoq nga krijesat e Tij?! Por ja që nuk 

ndodh gjithmonë kështu, sepse disa nga 

robërit e Tij adhurojnë e falënderojnë idhuj, 

e jo Atë, Zotin e tyre. 

- ñMos vall±, po i p±rshkruajn± Atij si 
ortakë sende që nuk mund të krijojnë 

asgjë, por, vetë janë të krijuara?! Ata 

nuk mund tôu japin atyre ndonj± ndihm± 

e as veten e vet nuk mund ta ndihmojn±.ò 

- Idhujt e tyre nuk kanë krijuar asgjë, madje 

ata janë vetë të krijuar. Ata janë të 

pafuqishëm dhe nuk mund të ndihmojnë 

adhuruesit e tyre. Pse nuk po mendoni, o 

njerëz?! Nëse idhujt nuk mund të krijojnë as 

një thërmijë të vogël, sepse edhe vetë janë 

të krijuar, nëse nuk kanë mundësi që të 

largojnë të keqen nga adhuruesit e as nga 

vetja e tyre, atëherë si mund të 

konsiderohen të barabartë me Zotin dhe të 

adhurohen si Ai?! Pa dyshim që kjo është 

padrejtësia dhe mendjelehtësia më e madhe. 

-  ñEdhe n±se i ftoni p±r tôi udh±zuar, ata 
nuk ju përgjigjen. Për ju është njëlloj, i 

thirr±t ata apo nuk i thirr±t.ò - O 

idhujtarë, nëse ju i ftoni idhujt tuaj të 

kthehen në rrugën e drejtë, ata nuk ju 

p±rgjigjen. Si tôi ftoni, si t± mos i ftoni, ata 

nuk kan± p±r tôju d±gjuar. K±shtu, njeriu 

qëndron më lart se idhujt, sepse idhujt nuk 

dëgjojnë, nuk shikojnë, nuk udhëzojnë, nuk 

udhëzohen dhe nuk dallojnë dot të mirën 

nga e keqja. Mjafton të meditosh pak në 

këto fakte dhe e kupton se adhurimi i 

idhujve është i padobishëm, madje i 

dëmshëm dhe i dënueshëm. Çdo njeri i 

mençur e kupton se idhujtarët janë 

mendjelehtë dhe të padrejtë me adhurimet e 

tyre të kota. 
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- ñNuk ka dyshim se ata q± ju po i 
adhuroni veç Allahut, janë të krijuar, 

sikurse edhe ju.ò - Nuk ka asnjë dallim 

mes jush dhe atyre: të gjithë jeni rob të 

Allahut të Lartësuar, jeni pronë dhe krijesa 

të Tij. Nëse ju vërtet besoni se ata e 

meritojnë që të adhurohen, atëherë: 

- ñLutjuni at±her± atyre dhe le tôju 

p±rgjigjen, n±se e thoni t± v±rtet±n!ò - 

Nëse ata ju përgjigjen dhe jua plotësojnë 

kërkesat, atëherë ju keni të drejtë, ose në të 

kundërt, vërtetohet se ju e keni gabim dhe 

se po thoni për Allahun e Lartësuar shpifjen 

më të rëndë dhe më të ndëshkueshme. Në 

fakt, rezultati dihet: mjafton tôu hedh±sh nj± 

shikim të shpejtë idhujve tuaj, dhe vetëm 

pamja e tyre tregon se ata nuk kanë asnjë 

lloj mundësie për të bërë mirë ose keq. 

- ñA kan± ata k±mb± p±r t± ecur? A kan± 
duar për të kapur? A kanë sy për të 

par±? A kan± vesh± p±r t± d±gjuar?ò - 

Idhujt nuk kanë këmbë që të ecin, as duar 

që të veprojnë me to, as sy që të shikojnë e 

as veshë që të dëgjojnë. Ata nuk kanë asnjë 

lloj mundësie, aftësie dhe force, që gjendet 

te njeriu. Kështu, njeriu që i adhuron ata, në 

realitet qëndron më lart se idhujt e tij, për sa 

i përket aftësive dhe fuqisë. Idhujt nuk 

mund tôu p±rgjigjen lutjeve t± krijesave, 

sepse edhe vetë idhujt janë krijesa të 

nënshtruara përpara Allahut të Lartësuar. 

Atëherë, përse i adhurojnë? Pastaj i 

Madh±ruari e urdh±ron Profetin e tij q± tôu 

thotë idhujtarëve: 

- ñThuaj: ñI th±rrisni idhujt tuaj, thurni 
plane kundër meje dhe mos pritni 

aspak!òò - Mblidhuni të gjithë ju, bashku 

me aleatët dhe idhujt tuaj,  për të më 

dëmtuar mua! Bashkohuni të gjithë dhe mos 

m± lini koh± p±r tôu mbrojtur, por ta dini se 

kurrë nuk keni për të arritur të më bëni 

ndonjë të keqe, sepse: 

Ajetet 196 - 198 

196. Mbrojtësi im është Allahu, i Cili e 

zbriti Librin dhe që përkujdeset për të 

mirët. 

197. Ndërsa ata të cilëve ju u luteni veç 

Tij, nuk mund tôju ndihmojn±, madje as 

veten e vet nuk mund ta ndihmojnë." 

198. Nëse i ftoni në rrugën e drejtë, ata 

nuk dëgjojnë. Ata duken se të vështrojnë, 

por, në të vërtetë ata nuk shohin. 

Shpjegimi i ajeteve 

-  ñMbrojt±si im ±sht± Allahu, i Cili e 
zbriti Librin dhe që përkujdeset për të 

mir±t.ò - Mbrojtësi dhe kujdestari im është 

Allahu i Lartësuar. Ai kujdeset për të më 

dhuruar të mira dhe për të larguar çdo të 

keqe, rrezik dhe kërcënim që më kanoset. 

Allahu i Lartësuar është Ai që zbriti 

Kur'anin, i cili është udhëzim, shërim dhe 

dritë. Me Shpalljen e Tij, Allahu tregon 

përkujdesje për të dashurit e Tij, që i ka 

zgjedhur dhe dalluar mbi të tjerët. Ai 

kujdeset me butësi dhe mëshirë, duke i 

edukuar adhuruesit e Tij me moral dhe 

besim të pastër. Allahu i Lartësuar 

përkujdeset për ata që kanë qëllim, fjalë dhe 

vepra të mira. Në një ajet tjetër kuranor 

thuhet: ñAllahu ±sht± Mbrojt±si (i dashur) i 

atyre që besojnë dhe i nxjerr ata prej 
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errësirave në dritë. Për ata që nuk besojnë 

kujdestarë janë shejtanët, të cilët i nxjerrin 

ata prej drite për t'i futur në errësira. Këta 

janë banorë të Zjarrit, ku do të qëndrojnë 

p±rjet±sisht.ò [Bekare 257]. K±shtu ndodh, 

sepse besimtarët e mirë kënaqen me 

Allahun e Lartësuar si Kujdestarin dhe të 

dashurin e tyre, duke ia dorëzuar Atij të 

gjitha çështjet. Ata i përkushtohen tërësisht 

Atij dhe distancohen nga çdo lloj i 

adhuruari tjetër. Për këtë shkak, Allahu i 

Lartësuar i ndihmon ata në çdo hap e në çdo 

çështje dhe u jep sukses në dynja e në 

ahiret. Në një ajet tjetër kuranor thuhet: 

ñAllahu i mbron ata q± besojn±. Me t± 

vërtetë, Allahu nuk i do tradhtarët e 

mohuesit.ò [Haxh 38]. 

-  ñNd±rsa ata t± cil±ve ju u luteni ve­ Tij, 
nuk mund tôju ndihmojn±, madje as 

veten e vet nuk mund ta ndihmojn±.ò - 

Idhujt nuk e meritojnë të adhurohen, sepse 

ata nuk kanë asnjë forcë dhe mundësi për të 

ndihmuar të tjerët, madje as veten e tyre. 

Atëherë, nëse e kupton këtë, do të 

sigurohesh se idhujtarët dhe idhujt e tyre, 

edhe sikur mblidhen të gjithë së bashku dhe 

të ngrejnë kurthe kundër atyre që ka marrë 

nën mbrojtje Krijuesi i tokës dhe qiejve, 

nuk kan± p±r tôu b±r± dot asgj±. Allahu i 

Lartësuar është absolut në pushtetin, fuqinë 

dhe zotërimin e Tij. Kush i mbështetet 

madhështisë dhe fuqisë së Allahut të 

Lartësuar, nuk ka për ta dëmtuar dhe 

rrezikuar asgjë në këtë botë. 

-  ñN±se i ftoni n± rrug±n e drejt±, ata 
nuk dëgjojnë. Ata duken se të vështrojnë, 

por, n± t± v±rtet± ata nuk shohin.ò - Këtu 

flitet për idhujtarët, që e konsideronin 

Profetin  si mashtrues. Kështu, dukej sikur 

ata shikonin tek i Dërguari i Allahut për të 

kuptuar në ishte i sinqertë apo jo, por në 

fakt ata nuk e kishin fare këtë synim. Ata as 

nuk donin tôia dinin p±r sinqeritetin e 

Profetit . Ata nuk donin të shihnin virtytet 

dhe cilësitë e tij të pakrahasueshme, sepse 

po t± donin, do ta kishin shum± t± leht± tôi 

shikonin dhe pastaj do ta besonin. 

Ajeti 199 

199. Pranoje atë që të falin, urdhëro për 

mirësi dhe rri larg të paditurve!  

Shpjegimi i ajetit 

    Ky ajet përmbledh me pak fjalë edukatën 

dhe mirësjelljen me njerëzit. Këtu mësojmë 

disa norma që duhet të kemi parasysh në 

marrëdhëniet ndërnjerëzore. 

-  ñPranoje at± q± t± falin,...ò - Pranoje me 

modesti atë që ta japin me gjithë zemër. Prit 

prej tyre fjalë e vepra besimi që janë të 

thjeshta. Mos prit prej tyre gjëra të mëdha, 

por ato që janë lehtësisht të arritshme. Mos 

prit prej të tjerëve gjëra që janë jashtë 

natyrës dhe kapacitetit të tyre, por kënaqu 

me aq sa të ofrojnë ata, brenda mundësive 

të tyre. Tejkaloji dhe mos i vër re mangësitë 

në veprimet e tyre. Mos e tepro me qortime! 

Mos u mbaj me të madh përballë atyre që 

janë pak më poshtë. Mos u hiq i zgjuar 

përballë atyre që janë më pak të ditur. Mos 

u mburr dhe kreno përballë të varfërve, pse 

ata janë të varfër. Bashkëpuno me të gjithë 

dhe sillu me butësi e dhembshuri, duke u 

përballur me ta sipas gjendjes së secilit, 

ashtu siç është më e përshtatshme dhe më 

komode për secilin. 

-  ñ...urdh±ro p±r mir±si dhe rri larg t± 
paditurve!ò - óEl urfô është çdo fjalë e 

mirë, çdo vepër e bukur dhe çdo virtyt i 

lartë. I Lartësuari na urdhëron që këtë ta 

bëjmë si me të afërmit, ashtu edhe me 

njerëzit e largët. Prej teje të mësojnë vetëm 

të mirën. Këshillo për ruajtje të lidhjeve 

farefisnore, për bamirësi dhe zbatim të plotë 

të fesë, për rregullim dhe pajtim mes 

njerëzve, për vepra të dobishme dhe të mira, 

për mendime dhe opinione të sakta. 

Përgjigju sa herë që të kërkohet një këshillë 

e mirë ose bashkëpunim në vepra të mira 

dhe devotshmëri për hir të Zotit të 

Lartësuar. Asnjëherë mos ngurro të japësh 

një këshillë të mirë dhe një qortim të 

sinqert± p±r tôu larguar nga veprat dhe fjal±t 

e shëmtuara. Gjithmonë bëhu ndihmesë e 

fortë, që njerëzit të arrijnë mirësitë fetare 

apo të dynjasë. Por, duke qenë se në këtë 

rrugë njeriu do të përballet patjetër me 

v±shtir±sit± e pengesat q± mund tôi sjellin t± 
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paditurit, Allahu i Lartësuar urdhëron që 

k±saj injorance tôi  p±rgjigjemi me nj± 

sjellje të përshtatshme dhe korrekte: duke u 

larguar prej tyre si dhe duke mos iu 

përgjigjur po me të njëjtën monedhë. 

Kështu, atij që të mundon me fjalë dhe 

vepra, mos iu kundërpërgjigj duke e rënduar 

me fjalë e me vepra. Atij që të privon nga 

diçka, mos iu kundërpërgjigj duke e privuar 

nga diçka. Nëse dikush ndërpret 

marrëdhëniet me ty, ti vazhdo mbaji ato të 

lidhura. Padrejtësisë kundërpërgjigju me 

drejtësinë dhe butësinë tënde prej besimtari. 

Ajetet 200 - 202 

200. E nëse të ngacmon Shejtani me 

ndonjë tundim, kërko mbrojtje tek 

Allahu, sepse Ai Dëgjon dhe Di gjithçka. 

201. Ata që janë të devotshëm, kur i 

ngacmon Shejtani, përmendin Allahun 

dhe atëherë arrijnë të shohin qartë. 

202. Ndërsa vëllezërit e tyre (keqbërësit), 

shejtanët i zhytin më thellë për në 

humbje dhe nuk u ndahen. 

Shpjegimi i ajeteve 

     Në këtë ajet jepet mënyra se si duhet të 

përballesh me shejtanët njerëz dhe xhindë. 

Allahu i Lartësuar thotë: 

-  ñE n±se t± ngacmon Shejtani me 

ndonjë tundim, kërko mbrojtje tek 

Allahu, sepse Ai Dëgjon dhe Di gjithçka. 

- Në çfarëdo kohe dhe gjendjeje të ndiesh 

trazim prej Shejtanit të mallkuar, kërko 

mbrojtje tek i Madhërishmi. Kurdoherë që 

robi ndien se Shejtani i mallkuar po i fut 

vesvese, po e frenon nga kryerja e veprave 

të mira ose po e nxit për të kryer vepra të 

këqija, atëherë le të kërkojë ndihmë, 

mbrojtje dhe strehim tek Allahu i Lartësuar, 

ñsepse Ai D±gjon dhe Di gjith­kaò. Ai i 

dëgjon të gjitha lutjet që i drejton, ashtu 

edhe kërkesën tënde për mbrojtje. Allahu 

është i Gjithëditur, prandaj e di qëllimin 

tënd, por edhe për dobësinë tënde. Ai e di 

mirë këmbënguljen dhe përgjërimin tënd në 

lutje, prandaj ka për të të mbrojtur nga 

vesveset e shejtanit të mallkuar. Allahu i 

Lart±suar na m±son se si tôi  k±rkojm± 

mbrojtje Atij pikërisht në suren En-Nas, kur 

thot±: ñThuaj: ñK±rkoj streh± te Zoti i 

njerëzve, Sundimtari i njerëzve, i Adhuruari 

i njerëzve, prej së keqes së nxitësit të 

ligësisë, që rri në pritë (i fshehur), i cili i 

trazon zemrat e njerëzve, qoftë ai nga 

xhind±t apo nga njer±zit.ò!ò. 

-  ñAta q± jan± t± devotsh±m, kur i 

ngacmon Shejtani, përmendin Allahun 

dhe at±her± arrijn± t± shohin qart±.ò - 

Shejtani i mallkuar është vigjilent kundra 

njeriut, prandaj kur ky është i 

pavëmendshëm ose harron dhe nuk e kujton 

Allahun e Lart±suar, Shejtani arrin q± tôi  

shkaktojë atij shqetësime dhe probleme, 

duke u përpjekur ta devijojë. Atëherë, këtu 

Allahu i Lartësuar na jep një kriter dallues 

mes atyre që janë të devotshëm dhe atyre që 

janë të mashtruar dhe shkojnë drejt 

shkatërrimit. Të devotshmit kur kuptojnë se 

kanë gabuar, duke lënë ndonjë detyrim apo 

duke kyer ndonjë haram, e ndiejnë praninë e 

vesveseve dhe ndikimit të Shejtanit të 

mallkuar. Kështu, ata fillojnë të mendojnë 

se nga cila portë u erdhi ky ndikim dhe si u 

b± e mundur q± ai t± nd±rhynte dhe tôi  

dëmtonte ata në lidhjen e tyre me Allahun e 

Lartësuar. Ata kujtohen për detyrimet që 

kanë ndaj Allahut të Lartësuar, qofshin fjalë 

apo vepra, dhe kështu shikojnë qartë 

gjendjen në të cilën ndodhen. Pas kësaj 

analize dhe vetëllogarie, ata, të penduar 

sinqerisht, i kërkojnë falje Allahut të 

Lartësuar dhe përpiqen të rregullojnë atë që 

u është cenuar apo prishur. Kështu, ata 

kthehen përsëri në rrugën e duhur dhe 

rregullojnë marrëdhëniet e tyre me Allahun 

e Lartësuar, duke e kthyer Shejtanin e 

mallkuar të poshtëruar dhe duarbosh, pasi 

edhe ato pak arritje kundër besimtarit i 

shkatërrohen dhe i kthehen në të kundërtën 

e asaj çka i mallkuari shpresonte. 

-  ñNd±rsa v±llez±rit e tyre (keqbërësit), 

shejtanët i zhytin më thellë për në 

humbje dhe nuk u ndahen.ò - Ndryshe 

nga të devotshmit, të mashtruarit - të cilët 

janë vëllezër dhe miq të shejtanëve - 

vazhdojnë në rrugën e humbjes, duke u 

zhytur thellë e më thellë në të, gabim pas 
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gabimi. Shejtanët dhe të devijuarit zbatojnë 

urdhrat e njëri-tjetrit me përpikmëri. 

Shejtanët e mallkuar nuk reshtin së 

devijuari ómiqt±ô e tyre, nd±rsa t± 

mashtruarit vijojnë të bëjnë vepra të këqija, 

duke iu bindur të mallkuarve. Të devijuarit i 

kanë lënë frerët e punëve të tyre në duart e 

shejtanëve të mallkuar dhe u binden atyre 

për gjithçka, duke u larguar vazhdimisht 

nga e vërteta. 17 

Ajetet 203 - 206 

203. Kur nuk u sjell ndonjë mrekulli, ata 

thon±: ñP±rse nuk zgjedh nj± nga ato 

(mrekullitë e sygjeruara)?ò Thuaju: ñUn± i 

përmbahem vetëm asaj që më shpallet 

nga Zoti im. Ky (Kur'an) është argument i 

qartë nga Zoti juaj. Ai është udhërrëfyes 

dhe mëshirë për njerëzit që besojnë. 

204. Kur lexohet Kur'ani, ju dëgjojeni 

me vëmendje dhe rrini në heshtje, që të 

mëshiroheni! 

205. Zotin tënd përmende në vetvete, me 

përulësi e me frikërrespekt, jo me zë të 

lartë, në mëngjes e në mbrëmje dhe mos 

u bëj i shkujdesur! 

206. Sôka dyshim se ata q± jan± pran± 
Zotit tënd nuk tregojnë mendjemadhësi 

për adhurimin e Tij. Ata e madhërojnë 

Atë dhe vetëm Atij i bëjnë sexhde. 

Shpjegimi i ajeteve 

   Ata që nuk e besonin Profetin 

këmbëngulnin në të kotën e tyre. Allahu i 

Madhëruar thotë që, çfarëdo shenje a 

mrekullie tôu tregoje atyre, ata p±rs±ri nuk 

do të besonin, edhe pse ndonjëherë vinin si 

kusht për të besuar shikimin e kësaj apo asaj 

mrekullie. 

-  ñKur nuk u sjell ndonj± mrekulli, ata 
thon±: ñP±rse nuk zgjedh nj± nga ato 

(mrekullitë e sygjeruara)?òò - Kur  nuk u 

sjell ndonjë shenjë që ata të kanë propozuar, 

thon±: ñP±rse nuk zgjedh nj± nga ato shenja 

q± k±rkojm± ne?ò A thua sikur ±sht± Profeti 

vetë ai që përcakton se çfarë shenjash 

hyjnore do të shfaqen. Ata nuk duan ta 

kuptojnë se ti  nuk ke në dorë asgjë. Prandaj 

dhe Allahu i Lartësuar e urdhëron Profetin e 

Tij të thotë: 

-  ñThuaju: ñUn± i p±rmbahem vet±m 
asaj q± m± shpallet nga Zoti im.ò - Unë 

thjesht jam një rob i nënshtruar e i 

përkushtuar, që zbaton urdhrat e Zotit të tij. 

Është Allahu i Lartësuar Ai që i zbret 

shenjat, sipas urtësisë së Tij absolute. Nëse 

vërtet dëshironi një shenjë, një mrekulli, që 

kurrë nuk ka për të humbur, që askush nuk 

mund ta sfidojë, në të gjithë kohërat, 

atëherë ja ku e keni Kur'anin madhështor, 

kujtuesin e mbushur përplot me urtësi: 

- Ky (Kur'an) është argument i qartë nga 

Zoti juaj. Ai është udhërrëfyes dhe 

m±shir± p±r njer±zit q± besojn±.ò - 

Kur'ani është libër ku çdokush mund të 

gjejë udhëzimet dhe kërkesat e Zotit të 

Lartësuar. Çdo njeri mëson aty qëllimin e 

lartë të jetës. Kur'ani është përgjigje e qartë 

dhe shteruese për çdo pyetje dhe dilemë të 

njeriut. Cilido që mediton dhe thellohet në 

këtë libër e kupton dhe bindet plotësisht se 

ai është Shpallje e Zotit të Urtë dhe të 

Lavdishëm. Çdokush që ka patur rastin të 

lexojë e kuptojë Kur'anin nuk do të ketë 

asnjë justifikim përpara Zotit të Lartësuar, 

nëse nuk i bindet. Shumica e njerëzve nuk e 

njohin rëndësinë dhe madhështinë e këtij 

libri, por për besimtarët ai është udhëzim e 

mëshirë. Besimtarët që ndjekin Kur'anin 

kanë për të gjetur lumturinë në dynja dhe në 

ahiret. Ndërsa ata që nuk e besojnë Kur'anin 

janë të humbur në errësira dhe të 

shkatërruar në dynja dhe ahiret. 

-  ñKur lexohet Kur'ani, ju d±gjojeni me 
vëmendje dhe rrini në heshtje, që të 

m±shiroheni!ò - Ky është një urdhër për të 

gjithë ata që janë duke dëgjuar Librin e 

Allahut të Lartësuar. Çdokush që dëgjon të 

këndohet Kur'ani është i urdhëruar të bëjë 

dy gjëra: të ndërpresë bisedën ose çdo gjë 

tjetër që pengon dëgjimin, dhe të jetë i 

vëmendshëm, duke medituar rreth asaj që 

është duke dëgjuar. Ata që e respektojnë 

gjithmonë këtë normë kanë për të fituar 

mirësi të shumta. Ajo siguron përtëritje, 

shtim dhe qëndrueshmëri të besimit, si edhe 

dituri e qartësi në fe. Si shpërblim tjetër për 

këtë vepër, Allahu ka premtuar mëshirë. 
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Nga ana tjetër, kjo tregon se ata që nuk 

heshtin kur lexohet Libri i Allahut ose nuk 

dëgjojnë me vëmendje dhe duke medituar, 

privohen shumë nga mëshira dhe 

shpërblimet e premtuara. Sigurisht, urdhri 

për të heshtur dhe për të dëgjuar Kur'anin 

me vëmendje gjatë namazeve me zë, kur 

këndon imami, është akoma dhe më i fortë. 

Madje, disa dijetarë thonë se më mirë është 

të heshtësh e dëgjosh Kur'anin me 

vëmendje, sesa të këndosh Fatihanë. 

-  ñZotin t±nd p±rmende n± vetvete, me 
përulësi e me frikërrespekt, jo me zë të 

lartë, në mëngjes e në mbrëmje dhe mos 

u b±j i shkujdesur!ò - Përmendja e Allahut 

të Lartësuar bëhet me zemër ose me gjuhë, 

por bëhet edhe me të dyja njëkohësisht, dhe 

kjo është më e mira dhe më e 

shpërblyeshmja. Allahu i Lartësuar urdhëroi 

së pari adhuruesin dhe profetin e Tij të 

dashur, Muhamedin, dhe pastaj të gjithë 

umetin, që ta përmendin Atë në vete, duke 

qenë të sinqertë dhe të përqendruar për të 

fituar k±naq±sin± e Tij. Fjala ótedarruanô e 

p±rdorur n± ajet do t± thot±: ñme p±runj±si e 

duke përsëritur vazhdimisht fjalët me 

gjuh±ô. Por dhikri b±het edhe óhifetenô, 

domethënë, me drojë e respekt të sinqertë 

ndaj Zotit, sepse ndoshta punët e tua nuk 

pranohen nga Ai. Një shenjë që tregon 

frikërespekt dhe përkushtim serioz ndaj 

Allahut të Lartësuar, është kur e bën veprën 

sipas mënyrës që ka urdhëruar Allahu i 

Lartësuar dhe Profeti. Allahu i Lartësuar 

thot±: ñ... jo me z± t± lart±ò, pra, t± mos e 

ngresh zërin shumë kur fal namazin e bën 

dhikër, dhe as ta ulësh fare, por gjej rrugën 

e mesme. Dhe k±t± b±je: ñn± m±ngjes e n± 

mbr±mjeò. Si­ shihet, n± k±to dy momente 

të ditës, përmendja e Allahut të Lartësuar ka 

vlerë e mirësi të veçantë. Pastaj thuhet: 

ñ...mos u b±j i shkujdesurò, si ata q± kan± 

harruar Allahun e Lartësuar dhe Ai i ka bërë 

që të harrojnë vetveten, prandaj humbin 

mirësitë e dynjasë dhe të ahiretit. Ata i 

përkushtohen totalisht kësaj bote, duke 

harruar ahiretin, prandaj bien në dëshpërim 

dhe humbje. Ky ajet mëson edukatën që 

duhet të ketë çdo besimtar. Ai duhet të 

kujtojë e përmendë shpesh Allahun e 

Lartësuar, ditën dhe natën, sidomos në 

mëngjes e në mbrëmje. Këtë duhet ta bëjë 

me sinqeritet, drojë e përunjësi ndaj Zotit, 

me gjuhë dhe me zemër, që adhurimi të jetë 

sa më i plotë. Profeti ka thënë: "Allahu nuk 

i përgjigjet duasë që bëhet me zemër të 

shkujdesur dhe t± pav±mendshmeò.  Allahu 

i Lartësuar thotë se Ai ka krijuar njerëz që 

janë të vazhdueshëm dhe sistematikë në 

adhurimin që i kushtojnë Atij, tërësisht në 

bindje dhe në shërbim të urdhëresave të Tij. 

Prandaj çdokush ta kuptojë se, kur Allahu i 

Lartësuar kërkon që të shtosh adhurimet dhe 

dhikrin, nuk do të thotë se Ai ka nevojë që 

të shtojë adhuruesit e Tij apo se kështu 

shtohet pushteti i Tij. Ajo që Ai dëshiron 

është thjesht që ne të përfitojmë sa më tepër 

për veten tonë. Allahu i Lartësuar thotë:  

- ñSôka dyshim se ata q± jan± pran± Zotit 
tënd nuk tregojnë mendjemadhësi për 

adhurimin e Tij.ò - Ata që janë afër Zotit 

janë pikërisht melekët që mbajnë Fronin e 

Tij. Janë ata që qëndrojnë të rreshtuar rreth 

Fronit të Tij. Ata nuk tregohen 

mendjemëdhenj për adhurimin që bëjnë, por 

janë të përulur dhe kryejnë me kënaqësi 

gjithçka që urdhëron Zoti i tyre. 

- ñAta e madh±rojn± At± dhe vet±m Atij i 
b±jn± sexhde.ò - Ata i përgjigjen Allahut 

natën dhe ditën. Ata kurrë nuk reshtin së 

shërbyeri Allahut të Lartësuar me kënaqësi 

dhe përkushtim. Vetëm Atij i bien në 

sexhde, duke e adhuruar e madhëruar. 

Atëherë, besimtarët të marrin gjithmonë si 

shembull këta melekë të nderuar, këta robër 

të zgjedhur të Allahut të Lartësuar, të cilët 

zbatojnë me përpikmëri e dashuri urdhrat e 

Tij. Le ta kenë këtë model, në mënyrë që të 

jenë të vazhdueshëm dhe të përkushtuar në 

adhurimin ndaj Mbretëruesit të Gjithëditur, 

ndaj Allahut të Lartësuar. 
 

Këtu përfundon edhe tefsiri i sures El 

eaõraf. Vet±m Allahut i takon lavdia dhe  

mirënjohja!  
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Surja 8:  El Enfal (medinase) 75 ajete 

Me emrin e Allahut, 

të Gjithëmëshirshmit, Mëshirëplotit 

Ajetet 1 ï 4 

1. Të pyesin për plaçkën e luftës. Thuaju: 

ñPla­ka e luft±s ±sht± ­±shtje e Allahut 

dhe e të Dërguarit, prandaj kijeni frikë 

Allahun, rregulloni marrëdhëniet me 

njëri -tjetrin dhe bindjuni Allahut dhe të 

D±rguarit t± Tij, n±se jeni besimtar±!ò 

2. Besimtarë të vërtetë janë vetëm ata që, 

kur përmendet Allahu, u frikësohet 

zemra dhe, kur u lexohen ajetet e Tij, u 

shtohet besimi. Ata kërkojnë mbështetje 

vetëm te Zoti i tyre. 

3. Ata e përkryejnë namazin dhe japin 

nga ajo që u kemi dhënë Ne. 

4. Këta janë besimtarë të vërtetë. Ata 

kanë grada të larta te Zoti i tyre dhe falje 

e bujari prej Tij.  

Shpjegimi i ajeteve 

    Enfal quhet plaçka e luftës, të cilën 

Allahu i Madhëruar e ka bërë të lejuar për 

muslimanët. Konteksti i këtyre ajeteve është 

Beteja e Bedrit, ku për herë të parë, 

muslimanët morën plaçkë lufte të madhe 

prej idhujtarëve. Me këtë rast, pati disa 

mosmarrëveshje mes muslimanëve, prandaj 

ata u drejtuan tek i Dërguari i Allahut për të 

marrë gjykimin e tij. Atëherë, i Madhëruari 

shpalli ajetet: 

- ñT± pyesin p±r pla­k±n e luft±s. Thuaju: 

ñPla­ka e luft±s ±sht± ­±shtje e Allahut 

dhe e t± D±rguarit,éò - Atyre që të pyesin 

ty për plaçkën e fituar në luftë, se si duhet të 

ndahet ajo, thuaju se kjo është çështje e 

Allahut dhe të Dërguarit, të cilët do të 

gjykojnë me drejtësi. Juve nuk ju takon që 

të kundërshtoni gjykimin e Zotit dhe 

Profetit të Tij. Nëse Allahu dhe Profeti i Tij 

gjykojnë për diçka, ju duhet ta pranoni me 

kënaqësi dhe pa asnjë diskutim gjykimin e 

tyre. 

- ñéprandaj kijeni frik± Allahun!...ò - 

Frikësojuni Allahut, duke kryer urdhëresat 

dhe duke iu larguar ndalesave të Tij, në 

shenjë dashurie, nënshtrimi e madhërimi për 

Të. 

- ñ...rregulloni marr±dh±niet me nj±ri-

tjetrin!...ò - Rregulloni e përmirësoni 

marrëdhëniet mes jush, duke mjekuar 

urrejtjen, largimin, pakënaqësitë, smirën 

etj., dhe duke kultivuar dashurinë, 

afrimitetin, dashamirësinë e bujarinë mes 

jush. Në këtë mënyrë, do të bashkoni 

rradhët dhe fjalën tuaj. Urrejtja dhe grindjet 

janë shkaktues të prishjes së unitetit mes 

muslimanëve. Për të rregulluar 

marrëdhëniet shoqërore nevojitet moral i 

mirë, falje dhe tolerancë ndaj gabimeve, 

dashuri e dhembshuri për njëri tjetrin. 

Kështu bashkohen muslimanët dhe 

shmangen konfliktet mes tyre. Sidoqoftë, ky 

urdhër i mrekullueshëm që vijon i përfshin 

të gjitha masat për një shoqëri të 

shëndetshme: 

- ñ...dhe bindjuni Allahut dhe t± 

D±rguarit t± Tij, n±se jeni besimtar±!ò - 

Besimtari i bindet Allahut dhe Profetit të 

Tij, përndryshe nuk është besimtar i vërtetë. 

Bindja ndaj Allahut dhe Profetit varen nga 

besimi në zemër: pak bindje do të thotë pak 

besim. Besimi mund të jetë i plotë ose jo. 








































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































